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PREFACE.
<; Most earnestly do we desire that our people shoald

be accustomed to sing together, and for that object we
wish that in all our schools the children should be taught
the elements of music, and thus choral singing would
soon become almost universal in our churches."

Pastoral Letter of the Cardinal Archbishop
and the Bishops of the Province ofNew York.

September, 1885.

The object of this Manual is to aid the people in

complying with the desires of the Most Key. Arch-

bishops and Bishops, by placing in their hands a col-

lection of Hymns and Chants, containing all that they

may be expected to sing in Church, and so arranged

as to require the least amount of rehearsal. One of

the principal difficulties in the way of Congregational

Singing is the scarcity of English hymns suited to

large numbers of voices, and intended for use in the

Church. The compiler has endeavored to supply this

deficiency by drawing largely on the grand old hymns
of Catholic ages, which are full of devotion and im-

press themselves on the mind, each by its own
character, never wearying with repetition. Hymns
intended for children have not been distinguished

from the others ; but they are easily known by the

freer motion of their melody.

In order to interest the people in the solemn offices

of the Church, no less than in private devotions, and



especially to facilitate the formation of large Church
Choirs, all the High Masses of the Gradual, and all

the Vesyers which may occur on Sundays and Holi-

days, have been given in full. In the seven or eight

years, which every child spends at school, there is

ample time for learning the entire office of the Church.

If therefore the means proposed by the Fathers of the

Council be adopted, we mean the teaching of music

in schools, as it had been customary and obligatory

in all Catholic schools and universities, from the time

of St. Benedict, and the great scholars Lanfranc and

St. Anselm, down to the reformation, every church

will soon possess a numerous and efficient choir, with-

out spending the sums which have now to be sacrificed,

wherever good singing is desired.

All the Chants in this Manual are taken from the

books lately approved by the Sacred Congregation of

Bites. The Psalms have been written out according

to the principles of the best modern as well as ancient

writers on Psalmody.

To obtain perfect chanting, it now only remains to

insist on a correct pronunciation of the Latin text.

Every psalm should be studied as follows : The teacher

reads aloud the "first verse, taking one word at a time,

and obliging the pupils to repeat it after him. When
the entire verse has been spelled out in this manner,

the teacher begins it again, taking a whole phrase, or

part of a phrase, the pupils repeating the same, He
must not pass to another verse until the first has

been fully mastered by the whole class. After read-

ing through a few verses, he may vary the exercise by

allowing the pupils to sing the words to the melody.



The principal attention must be given to those ca

dences, which may begin either on an accented, or on

an unaccented syllable. They are the final cadence

of the first Tone.—the middle and the final cadences

of the fourth, and the final cadences of the s*ixth and

eighth.

The compiler takes this opportunity to express his

sincerest thanks to all those, whose assistance has

enabled him to complete this work within less than

a year after the Council.

Also to Eev. A. Young, C. S. P., for his kindness in

allowing the use of No. 129.

College of St. Francis Xavleb. New Yoek City.

J. B. YOUNG, S. J.

Feast of the Nativity of our Bl. Lady.

Sept. 8th. 1884.

NOTE.—The ready sale of our first edition (5000 copies iu six

months) clearly proves the earnestness with which both clergy

and people follow the directions of the last Provincial Council.

As to the practical usefulness of the Manual in its present form,

it will be sufficient to say. if we may speak irom our own ex-

perience, that for the past two months the children of our paro-

chial schools have been enabled to sing the proper Vespers of

every Sunday, together with several high masses und a large

number ofhymns for low mass. Lenten devotions, novenas, etc.

:

and all these have been learned without taking away from the

regular singing lessons given at each school.



>W* The accompaniments to this Manual may be had as fol-

lows:

PART I. English and Latin Hymns, bound, net, $1.50

" II. Masses, bound 1.25

" III. VesperHymns, 0.70

FR. PUSTET & CO.

The following abbreviations are used to indicate the degree

of Feasts:

d.=double.— sd.=semi-double.— d. I. cl.=double of the first

class.— d. II. cl.=double of the second class.— d. m.=major
double.—s.=simple.
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47. To Christ, the Prince of Peace 48
45. To Jesus' Heart all burning 45
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146. What a sea of tears and sorrow 185
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120. Dies est laetitiae 145
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100. Inviolata 114

14. Jesu, decus angelicum 16
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84. Litaniae Lauretanae 96

86. Litaniae Lauretanae 101
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" ... 191
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Days) 205
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130. Lumen ad revelationem 161

128. Magnum nomen Domini 157

9. O Esca viatoram 11

154. O Filii et Filiae 201
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".
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MORNING PRAYERS.

In the name of the Father, and of the Son, and of the

Holy Ghost. Amen.
Blessed be the holy and undivided Trinity, now and

forever. Holy, Holy, Holy Lord God of hosts. The
earth is full of Thy glory. Glory be to the Father.

Glory be to the Son. Glory be to the Holy Ghost.

The Lord's Prayer.

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy
name ; Thy kingdom come ; Thy will be done on earth

as it is in heaven. Give us this day our daily bread ; and
forgive us our trespasses as we forgive them that trespass

against us ; and lead us not into temptation, but deliver

us from evil. Amen.

The Angelical Salutation.

Hail, Mary, full of grace, the Lord is with thee
;

blessed art thou among women, and blessed is the fruit

of thy womb, Jesus. Holy Mary, mother of God, pray
for us sinners, now and at the hour of our death. Amen.

The Apostles Creed.

I believe in God, the Father Almighty, Creator of

heaven and earth ; and in Jesus Christ, His only Son,
our Lord ; Who was conceived by the Holy Ghost, born
of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was
crucified, dead, and buried ; He descended into hell, the
third day He rose again from the dead ; He ascended into

heaven, and sitteth at the right hand of God the Father
Almighty ; from thence He shall come to judge the liv-

ing and the dead. I believe in the Holy Ghost, the Holy
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Catholic Church, the communion of Saints, the forgive-

ness of sins, the resurrection of the body, and life ever-
lasting. Amen.

The Confiteor.

I confess to Almighty God, to blessed Mary, ever
Virgin, to blessed Michael, the Archangel, to blessed

John, the Baptist, to the Holy Apostles Peter and Paul,

and to all the saints, that I have sinned exceedingly in

thought, word, and deed, through my fault, through ray

fault, through my most grievous fault. Therefore I be-
seech the blessed Mary, ever Virgin, blessed Michael, the
Archangel, blessed John, the Baptist, the Holy Apostles
Peter and Paul, and all the saints, to pray to the Lord
our God for me.
May the Almighty God have mercy on us, forgive us

our sins, and bring us to life everlasting. Amen.
May the Almighty and merciful Lord grant us pardon,

absolution, and remission of all our sins. Amen.

Act ofA doration .

O great God and Sovereign Lord of heaven and earth,

I prostrate myself before Thee. With all the angels and
saints I adore Thee. I acknowledge Thee to be my
Creator and Sovereign Lord, my first beginning and last

<?nd. I render to Thee the homage of my being and life.

I submit myself to Thy holy will ; and I devote myself
to Thy divine service this day and forever.

Act of Faith.

O my God, I firmly believe all the sacred truths which
Thy Holy Catholic Church believes and teaches, because
Thou hast revealed them, Who canst neither deceive nor
be deceived.

Act of Hope.

O my God, relying on Thy infinite goodness and
promises, I hope to obtain the pardon of my sins, the

assistance of Thy grace, and life everlasting ; through
the merits of Jesus Christ, our Lord and Saviour.
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Act of Charity.

O my God, I love Thee above all things wiih my whole
heart and soul, because Thou art infinitely perfect and
worthy of all love ; I love also my neighbor as myself,

for the love of Thee. I forgive all who have injured me,
and ask pardon of all whom I have injured.

Act of Contrition.

( ) my God. I am heartily sorry for having offended

Thee, and I detest my sins most sincerely, because they

displease Thee, my God, Who art infinitely good and
perfect, and I firmly purpose by Thy holy grace never

more to offend Thee. Amen.

Act of Thanksgiving.

O Glorious Trinity ! I praise Thee and give Thee
thanks for the numberless benefits Thou hast bestowed
upon me. I thank Thee, O heavenly Father, for having
created me to Thine own image and likeness, and for

having preserved me to this day. I thank Thee, mer-
ciful Son, for having redeemed me by Thy death, and so

often fed me with Thy precious body and blood. I thank
Thee, O Holy Spirit, for having cleansed my soul by
Thy grace in holy baptism, for having called me to the
true faith, and so often washed me from my sins in the
sacrament of penance. I thank Thee, O most bountiful

God, for preserving me this night, and granting me this

day to serve Thee. I earnestly invite all the saints of

heaven and earth to join with me in praise and thanks-
giving for Thy infinite goodness.

Act of Petition.

O Lord God Almighty, Who hast safely brought us to

the beginning of this day, defend us in the same by Thy
mighty power, that we may fall into no sin, but that our
words may always proceed, and our thoughts and actions

be directed, to the performance of Thy justice. Through
our Lord Jesus Christ, Thy Son, Who liveth and reigneth
with Thee in the unity of the Holy Ghost, God forever

and ever. Amen.
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A ngeius.

AugSitdi tnj>n:ininuntiavit

Marian.

Et concepit de Spiritu

Sancto.

Ave, Maria, etc.

Ecce ancilla Domini.

Fiat milii secundum ver-

bum tuum.
Ave. Maria, etc.

Et Verbum caro factum
est.

Et habitavit in nobis.

Ave, Maria, etc.

V. Ora pro nobis, sancta
Dei Genitrix

;

R. Ut digni efficiamur

promissionibus Christi.

Oremus.

Gratiam tuam, quaesu-
mus, Domine, mentibusnos-
tris infunde : ut qui, angelo
nuntiante, Christi Filii tui

incarnationem cognovimus,
per passionem ejus et cru-

cem, ad resurrectionis glori-

am perducamur. Per eum-
dem Christum Dominum
nostrum. Amen.

I. The angel of the Lord
declared unto Mary.

R. And she conceived of

the Holy Ghost.
Hail, Mary, etc.

II . Behold the handmaid
of the Lord.

R. Be it done unto me
according to Thy word.

Hail, Mary, etc.

III. And the Word was
made flesh.

R. And dwelt among us.

Hail, Mary, etc.

V. Pray for us, O holy

Mother of God.
R. That we may be made

worthy of the promises of

Christ.

Let us pray.

Pour forth, we beseech

Thee, O Lord, Thy grace

into our hearts ; that we, to

whom the Incarnation of

Christ Thy Son was made
known by the message of an
angel, may by his Passion

and Cross be brought to the

glory of His resurrection.

Through the same Christ

our Lord. Amen.
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In the name of the Father, and of the Son, and of cht

Holy Ghost. Amen.
Blessed be the holy and undivided Trinity, now and

forever. Amen.
Come, O Holy Spirit, fill the hearts of Thy faithful.

and kindle in them the fire of Thy love.

Our Father. Hail Mary. Creed.

An Act of Thanksgiving.

I most heartily thank Thee, O Lord, for all the mercies

and blessings Thou hast bestowed upon me and upon
Thy whole Church ; and particularly for watching over

me during this day, and preserving me from so many
evils, and favoring me with so many graces ar.d inspira-

tions. O, let me never more be ungrateful, my God.
Who art so good and gracious unto me.

Ask for Light to discover your Sins.

O Holy Ghost, eternal Source of light, remove mt
darkness and dispel those shades that hide from me the

filth and enormity of my offences. Show me, I beseech
Thee, the sins I have this day committed in thought,
word, and action. Grant me a feeling sense of them,
that I may detest them all from the bottom of my heart,

and dread nothing so much as ever to commit them
hereafter.

Here make a short examination of Conscience.

An Act of Contrition and Resolution ofAmendment,

O Eternal God, against Whom I have sinned, I wish
from my heart that I had never offended Thee ; but as I

have been so unhappy, grant me now the grace never to

offend Thee again. Thou wiliest not the death of the
sinner, but rather that he be converted and live. Con-
vert me then, and I shall be converted. Have mercy on
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me according to Thy great mercy, and according to the
multitude of Thy tender mercies blot out my iniquities ; I

renounce all sin, and firmly purpose to avoid all occasions

of it, and to walk henceforth in the paths of Thy com-
mandments. This is my fixed resolution, which I hope
I shall faithfully keep, relying upon Thee, through Jesus
Christ our Lord. Amen.

Litany of the Blessed Virgin.

Lord, have mercy on us.

Christ, have mercy on us.

Lord, have mercy on us.

Christ, hear us. Christ, graciously hear us.

God the Father of heaven, have mercy on us.

God the Son, Redeemer of the world, have mercy on us.

God the Holy Ghost, have mercy on us.

Holy Trinity, one God, have mercy on us.

Holy Mary,
Holy Mother of God,
Holy Virgin of Virgins,

Mother of Christ,

Mother of divine grace,

Mother most pure,

Mother most chaste,

Mother inviolate,

Mother undefiled,

Mother most amiable,

Mother most admirable,
Mother of our Creator,

Mother of our Redeemer,
Virgin most prudent,
Virgin most venerable,

Virgin most renowned,
Virgin most powerful,

Virgin most merciful,

Virgin most faithful,

Mirror of justice,

Seat of wisdom,
Cause of our joy,

Spiritual vessel,
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Vessel of honor,

Vessel of singular devotion,

Mystical rose,

Tower of David,
Tower of ivory,

House of gold,

Ark of the covenant,

Gate of heaven,
Morning star,

Health of the weak,
Refuge of sinners,

Comforter of the afflicted, }- gi

Help of Christians,

Queen of Angels,
Queen of Patriarchs,

Queen of Prophets,
Queen of Apostles,

Queen of Martyrs,
Queen of Confessors,

Queen of Virgins,

Queen of all Saints,

Queen conceived without original sin,

Queen of the most holy Rosary,
Lamb of God, Who takest away the sins of the world :

spare us, O Lord.
Lamb of God, Who takest away the sins of the world :

hear us, O Lord.
Lamb of God, Who takest away the sins of the world :

have mercy on us.

Lord, have mercy on us.

Christ, have mercy on us.

Lord, have mercy on us.

Our Father, etc.

V. Pray for us, O holy Mother of God.
R. That we mav be made worthy of the promises of

Christ.

Let us pray.

Defend, we beseech Thee, O Lord, through the inter-

cession of the ever blessed Virgin Mary, this Thy family
from all misfortune ; and mercifully deign to guard
against the snares of the enemy Thy servants prostrate,
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m the sincerity of their hearts, before Thee. Through
Christ, our Lord.

To the Holy Family.

Jesus, Mary, Joseph, I give you my heart and my soul.

Jesus, Mary, Joseph, assist me in my last agony.
Jesus, Mary, Joseph, may I expire peacefully in your

holy company.

Prayer.

Visit, we beseech Thee, O Lord, this habitation, and
drive far from it all the snares of the enemy. Let Thy
holy angels dwell herein to preserve us in peace, and
may Thy blessing be always upon us : through Christ
our Lord. Amen.
May the Lord bless us, and keep us, and deliver us

from all evil ; and may the souls of the faithful departed,
through the mercy of God, rest in peace. Amen.
Let me sleep in Thy peace, O Lord. I offer Thee this

sleep, that I may pay homage to Thee, and gain strength

for the morrow. Into Thy hands I commend my spirit.

Holy Virgin, dispel the illusions of night, which may
trouble the peace and purity of my soul.

Through thy sacred Virginity and Immaculate Con-
ception, obtain for me, O purest Virgin, purity of soul

and body.

Recite the Hail Mary three times in honor of the Immaculate Con-
ception.
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Prayer before Mass.

O Father of mercies and God of all consolation ! \Vho
r

not content, that Thy only begotten Son should have
once been offered a bleeding Victim upon the cross for

our salvation, wouldst have the same most acceptable

oblation daily repeated in an unbloody manner, to renew
in our souls the fruit thereof : grant, we beseech Thee,
that we may assist at this adorable mystery of Thy
power, wisdom, and goodne>s, with such reverence, at-

tention, and love, that we may plentifully partake of the

fruits it is intended to produce in us, through the same
Jesus Christ, our Lord. Amen.

At the Beginning of Mass.

In the name of the Father, and of the Son, and of the

Holy Ghost. Amen.

It is in Thy name, O adorable Trinity ! it is to honor
Thee, and to do Thee homage, that I presume to assist

at this most holy and august sacrifice. Permit me then,

Lord ! to unite my intention with that of Thy minister,

in offering up this precious Victim ; and give me now
the sentiments with which I should have been filled on
Mount Calvary, had I been witness of the bloody sacri-

fice offered thereon.

Recite the Confiteor with the server.

O most holy Virgin, and ye angels and saints of heaven,
1 humbly beseech you to intercede for me. Vouchsafe,
O Lord, to listen to their prayers. Grant to the ardor of

their supplications what Thou mayest justly refuse to the
coldness of mine, and to their services, so pleasing in Thy
sight, that pardon to which my offences can have no
claim.
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At the Kyrie Eleison.

Kyrie eleison.

Kyrie eleison.

Kyrie eleison.

Christe eleison.

Christc eleison.

Christe eleison.

Kyrie eleison.

Kyrie eleison.

Kyrie eleison.

*Gloria in excelsis Deo,
et in terra pax hominibus
bonce voluntatis ; laudamus
te ; benedicimus te, adora-
muste; glorificamuste, gra-

tias agimus tibi propter mag-
nam gloriam tuam, Domine
Deus, Rex ccelestis, Deus
Pater omnipotens. Domine
Fill unigenite Jesu Christe

;

Domine Deus, Agnus Dei,

Filius Patris. Qui tollis

peccata mundi. miserere

nobis. Qui tollis, peccata
mundi, suscipe depreca-
tionem nostram. Qui se-

des ad dexteram Patris,

miserere nobis. Quoniam
tu solus Sanctus, tu solus

Dominus, tu solus Altissi-

mus, Jesu Christe cum
Sancto Spiritu in gloria Dei
Patris, Amen.

Lord have mercy on us.

Lord have mercy on us.

Lord have mercy on us.

Christ have mercy on us.

Christ have mercy on us.

Christ have mercy on us.

Lord have mercy on us.

Lord have mercy on us.

Lord have mercy on us.

*Glory be to God on high,

and peace on earth to men
of good will ; we praise

Thee ; we bless Thee ; we
adore Thee ; we glorify

Thee ; we give thanks to

Thee for Thy great glory,

O Lord God, heavenly King,
God the Father Almighty.
O Lord Jesus Christ, the

|

only-begotten Son, O Lord
! God, Lamb of God, Son of
the Father,Who takest away
the sins of the world, have

; mercy on us. Thou Who
I

takest away the sins of the

world, receive our prayer.

Thou Who sittest at the right

hand of the Father, have
mercy on us. For Thou

, only art holy ; Thou only

art Lord ; Thou only art

most high, O Jesus Christ,

together with the Holy
Gho^t, in the glory of God
the Father. Amen.

* The Gloria in excelsis is not said in Advent, Lent, or in Masses

for the dead.
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The Collect.

This prayer is so called, because, in it the priest lays before God the

necessities of his people, and their desires collected, in a manner, to-

gether. Whence, turning to the congregation, he says, Oremus (Let

ur. pray), inviting them to unite with him in the petition he is about to

make.

Almighty and eternal God, we humbly beseech Thee
to look down upon this congregation from Thy heavenly
sanctuary, and graciously hear those prayers of Thy
Church addressed to Thee for us all by the ministry of

Thy priest.

Grant us, in Thy infinite mercy, pardon for our sins,

health of mind and body, peace in our days, unity and
increase of Catholic faith, fervor of charity, sincere devo-
tion, patience in suffering, and every thing conducive to

Thy glory, through Jesus Christ our Lord. Amen.

The Epistle.

Return God thanks for having called you to the knowledge of His

law. Submit to it with perfect docility, and beg of Him to extend our

holy religion over the whole world.

O eternal God ! Who never ceasest to excite us to the

worship and love of Thy holy name, and to arm us
against all the attacks of the world, the flesh, and the
devil, by the public ministry of Thy Church, by the

doctrine of Thy prophets and apostles, and by many
other holy admonitions

;
grant we may faithfully attend

to these lessons of salvation, that thus our knowledge of
Thy law may never rise in judgment against us, but
guide us securely to Thee, through Christ our Lord.
Amen.

TJie Gospel.

Look on the Gospel, which you are now going to hear, as the rule of

yo;:r faith and morals ; a rule which Christ Himself has drawn up,

which, at your baptirm, you solemnly promised to follow, and by which

you shall most cenainly be ji/.dged.

If p ssible, try to catch the words of the Holy Text. Declare to

God that you embrace His commands, and will walk faichfully in the

way He has marked out for you. Beg the grace to keep this resolution.
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The Creed.

Recite your Creed as an Act of Faith.

CREDO in unum Deum,
Patrem omnipotentem, fac-

torem coeli et terrae, visibili-

um omnium et invisibilium.

Et in unum Dominum
Jesum Christum, Filium
Deiunigenitum. EtexPatre
natum ante omnia saecula.

Deum de Deo, lumen de
lumine, Deum verum de
Deo vero. Genitum non
factum, consubstantialem
Patri, per quern omnia facta

sunt. Qui propter nos
homines et propter nostram
salutem descendit de ccelis.

Et incarnatus est de Spiritu

Sancto ex Maria Virgine,

Et Homo factus "est.

Crucifixus etiam pro nobis

sub Pontio Pilato, passus et

sepultus est. Et resurrexit

tertia die secundum Scrip-

turas. Et ascendit in cce-

lum. sedet ad dexteram Pa-
tris. Et iterum venturus
est cum gloria judicare vivos

et mortuos. cujus regni non
erit finis.

Et in Spiritum Sanctum,
Dominum et vivificantem

;

qui ex Patre Filioque pro-

cedit
;

qui cum Patre et

Filio simul adoratur et con-
glorihcatur

;
qui locutus est

per Prophetas. Et unam

I believe in one God \ ^e

Father Almighty, Maker of
heaven and earth, and of

all things visible and invisi-

ble.

And in one Lord Jesus
Christ, the only -begotten

j Son of God, born of the
Father before all ages. God

| of God ; Light of Light

;

', true God of true God ; be-
' gotten not made ; consub-
stantial with the Father, by
Whom all things were made.
Who for us men, and for

our salvation, came down
from heaven, and was in-

carnate by the Holy Ghost
of the Virgin Mary : and
was made man. 'He was
crucified also for us, suffered

under Pontius Pilate, and
was buried. The third day
He rose again according to

the Scriptures : and ascend-

ed into heaven, and sitteth

at the right hand of the

Father : and He shall come
again with glory to judge
both the living and the dead

:

of Whose kingdom there

shall be no end.

And I believe in the Holy
Ghost, the Lord and Life-

giver. Who proceedeth from
the Father and the Son :

Who together with the

Father and the Son is adored
and glorified ; Who spake
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Sanctam, Catholicam et ' by the prophets. And one
Apostolicam Ecclesiam. holy Catholic and Apostolic

Confiteor unum Baptisma
j

Church. I confess one
in remissionempeccatorum.
Et expecto resurrectionem
inortuorum, et vitam venturi

saeculi. Amen.

baptism for the remission of

sins. And I look for the

resurrection of the dead,

and the life of the world to

come. Amen.

The Offertory.

What will you offer to God Who is here about to offer Himself for

you? Some voluntary privation during the day, an enmity laid aside,

renewed application to study, etc., etc.

O holy Father, Almighty and Eternal God ! how un-
worthy soever I be to appear in Thy presence, I

dare to offer Thee this host, by the hands of the priest,

with that intention which Christ my Saviour had, when
He first instituted this sacrifice, and which He has, at

this very instant, that He immolates Himself for us. I

offer it in acknowledgment of Thy supreme dominion
over me and all creatures. I offer it in expiation of my
crimes, and in thanksgiving for all Thy benefits. I offer

it to obtain of Thr infinite goodness, for my parents,

benefactors, friends, and enemies, all those precious
graces which only through Him can be obtained, Who
is the Just One by excellence, and Who became a Victim
for the sins of men.

Accept, then, O Lord ! this ineffable sacrifice, as a
sweet odor, and permit me to unite to this sacred obla-

tion the sacrifice of my soul and body, and whatever I

am or have. Change me, O Lord ! and make me a new
creature in Christ, as Thou art going to change thif

bread and wine by Thy power, to make them the bod}*

and blood of Thy Son.
'

The Washing of the Fingers.

O, what cleanness of heart should we not bring with
us to this great sacrifice ! But alas ! I am a poor, unclean
sinner. O, wash me, dear Lord, from all the stains of

sin, in the blood of the Lamb, that I may be worthy to

be present at these heavenly mysteries.
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When the Priest says, Orate Fratres.

Receive, O Lord, from the hands of the priest, the
sacrifice which is now prepared for the praise and the
glory of Thy name, for our benefit, and that of all Thy
holy Church. Graciously hear the prayers which she
now offers to Thee by the mouth, of her minister, and
mercifully grant us all the graces which Thou knowest
to be necessary for our salvation.

The Preface.

Unite with the angels in their song of praise to the Divinity, and,

with them, often repeat, during the solemn part of the Mass, the words :

Sanctus ! Sanctus ! Sanc-
tus ! Dominus Deus Saba-
oth. Pleni sunt coeli et

terra gloria tua. Hosanna
in excelsis. Benedictus qui

venit in nomine Domini.
Hosanna in excelsis.

Holy! Holy! Holy! Lord
God of Sabaoth ; the heav-
ens and the earth are full of

Thy glory. Hosanna in the

highest. Blessed is He that

cometh in the name of the

Lord. Hosanna in the

highest*

The Canc7i.

Represent here to yourself the altar as a throne of mercy, upon

which Christ is to sit, where you are entitled to present yourself, to ex-

pose to Him your wants, to ask for blessings, and to obtain them. Can

He, Who giveth us His only Son, refuse us anything ?

O Father of mercy ! graciously receive, by the hands
of the priest, this most holy sacrifice in union with that

which Thy beloved Son offered up to Thee during His
whole life, at His last supper, and on the cross. Look
down on Thy Christ, Thy deai-est and only -begotten, in

Whom Thou art always well pleased ; and by the in-

finite merits of His incarnation, of His nativity, of His
tears, labors, sufferings, and death, have mercy upon
me, and upon all those for whom I ought to pray (here

name the. particular personsJ my parents, brethren,

friends, benefactors, relations, and those who have in-

jured me, or whom I have injured. I also beseech Thee
to guard, prosper, and extend the Holy Catholic Church;
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to pour down Thy blessings on our chief pastor, the Pope,
upon the clergy and the people ; to enlighten and guide
them in the way of salvation. Bless and preserve our
country. Look on us all with the eye of mercy and
compassion ; may we know Thee ; may we fear, love,

and glorify Thee, through the same Jesus Christ, Who
with Thee and the Holy Ghost liveth and reigneth, ore
God, world without end. Amen.

The Elevation.

Behold your God, your Saviour, and your Judge ; remain for a

while in silent astonishment at what parses before you ; call up all your

fervor, and all those sentiments which fear, respect, and confidence can

inspire.

Hail, Victim of salvation ! Eternal King ! Incarnate
Word, sacrificed for me and all mankind ! Hail, precious
body of the Son of God ! Hail, sacred flesh, torn with
nails, pierced with a lance, and bleeding on a cross, for

us poor sinners ! O amazing goodness ! O infinite love

!

O, let that tender love plead now in my behalf! let all

my iniquities be effaced. I believe. I hope. I love.

The time between the two Elevations is a most precious moment for

obtaining particular graces. Ask here what you want.

At the Elevation of the Chalice.

Hail, sacred blood, flowing from the wounds of Jesus
Christ, and washing away the sins of the world"! O!
cleanse, sanctify, and preserve my soul, that nothing may
separate me from Thee ! Behold, O eternal Father ! Thy
holy Jesus, and look upon the face of Thy Christ, m
Whom Thou art well pleased. Hear the voice of His
blood, that cries out to Thee, not for vengeance, but for

pardon and mercy. Accept this divine oblation, and
through the infinite merits of all that Jesus endured on
the cross for our salvation, be pleased to look upon us,

and upon all Thy people, with an eye of mercy.

St Francis Borgia had the custom of addressing himself, after the

Elevation, to each of the five wounds, and of asking some grace by the

merits of each.



l8 DEVOTIONS FOR MASS.

The Pater,

Pater noster, qui es in coelis, sanctificetur nomen
tuum ;

adveniat regnum tuum ; fiat voluntas tua sicut in

ccelo et in terra. Panem nostrum quotidianum da nobis
hodie ; et dimitte nobis debita nostra, sicut et nos dimit-
timus debitoribus nostris. Et ne nos inducas in tenta-

tionem, sed libera nos a malo. Amen.
Deliver us, we beseech Thee, O Lord ! from all evils,

past, present, and to come ; and by the intercession of
the Blessed and ever Virgin Mary, Mother of God, and
of the holy Apostles Peter, Paul, and Andrew, and of

all the Saints, mercifully grant peace in our days, that,

through the assistance of Thy mercy, we may be always
free from sin, and secure from all disturbance, through
the same Jesus Christ, our Lord, Who with Thee liveth

and reigneth in the unity of the Holy Ghost, world with-
out end. Amen.

The Agnus Dei.

God, so glorious in heaven, so powerful on earth, so dreadful in hell,

t& here only a Lamb full of sweetness and bounty. He comes here to

take away the sins of the world, and your sins in particular. What a

motive for confidence ! What a subject cf consolation

O Lamb of God ! sacrificed for my sake, have mercy
on me. O adorable Victim of my salvation ! look down
on me, and save me. Divine Mediator ! Obtain pardon
of Thy Father for me, a sinner, and mercifully grant mc
the sweets of Thy peace. Amen.

The Communion.

To communicate spiritually, renew by an act of faith your firm be-

lief of Christ's real presence. Make an act of contrition. Desire most

earnestly to receive Him with the priest. Beg of Him to accept these

desires, and to unite Himself to you in the effusion of His graces.

What a comfort to me, O my God ! were I in the num-
ber of those whose sanctity allows them to receive Thee
daily ! What an advantage, could I, at this instant, pos-

sess Thee in my heart, there pay Thee my homage, lay

open to Thee my wants, and shave in the favors which
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Thou grantest to those who receive Thee really ! But since

I am unworthy, do Thou, O Lord, supply my want of

dispositions
;
pardon me my sins ; I detest them from my

heart, because they are displeasing to Thee. Accept my
ardent wish to be united to Thee ; cast Thine eye upon
me, and purify my soul, that I may soon be fit to receive

Thee worthily. But until the arrival of this happy day,
I earnestly entreat Thee, O dearest Lord, that Thou
wouldst make me a sharer in all the advantages which
the communion of the priest shall produce in these Thy
people. Increase my faith by the virtue of this sacra-

ment, strengthen my hope, fill my heart with love, that

it may beat but for Thee, and live for Thee alone. Amen.

Spiritual communions of this sort might be made at any time during

the day. This practice cannot be too highly recommended.

The Last Prayers,

Thou hast offered Thyself, O Lord ! for my salvation
;

I desire to be sacrificed for Thy glory. I am Thy vic-

tim ; do with me as Thou wiliest. Whatever I have I

consecrate entirely to Thee. The crosses which Thou
shalt please to send me I most freely accept. I bless

them ; I receive them from Thy hand, and unite them
with those Thou hast endured for my sake. I am now
about to leave Thy temple, resolved, with Thy help, to

serve Thee faithfully. I will struggle against my fail-

ings, but chiefly against that to which I am most inclined.

Thy law shall henceforth direct me, and I shall forfeit

all, and suffer everything, rather than mortally trans-

gress it.

The Blessing

Should be received with the greatest thankfulness. Let yom exterior

show your respect for it.

During the Last Gospel.

Grant me, O God, that grace of Thy Holy Spin*,
which Thou vouchsafedst to Thy holy disciples, in the

upper chamber on Mount Sion and on Mount Olivet, and
take it not from me, either in this world or the next , for

from Thee is every good and perfect gift. O Light of
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lights, Creator of the world, Thee we adore, /"nee wt»

glorify now and forever unto endless ages. Fat /well i:«

peace, O alter most holy, may I in peace return to thee,

again. May the Victim which I have recetasd from
thee be to 4ne the forgiveness of my debts and the pardon
of my sins, and obtain for me to stand before Che judg-
ment-seat of God without debt or shame, for I know not
whether 1 shall ever kneel before thee again.

After Mass.

My God, I thank Thee for the favor Thou hast granted

me in permitting me to assist at Mass, preferably to many
others, who have not enjoyed this happiness. 1 humbly
ask Thy pardon for all the faults I have committed in

Thy presence. May this sacrifice purify me from past

sins, and strengthen me against temptations. I go con-

^dently to the occupations to which duty calls me,
hoping not to lose sight of the grace Thou hast granted
me, and I purpose, with Thy assistance, to use every
means of avoiding sin and preserving the fruus of the
Mass I have heard. Amen.



MANHER OF SERVING
MASS.

The server should kneel at the left of the Priest and answer very

distinctly.

Priest. In r>6mine Patris, et Filii et Spiritus Sancti.

Amen.
Introibo ad altare Dei.

Server. Ad Deum, qui laetiflcat juventutem meam.
P. Judica me, Deus, et discerne causam meam, de

gente non sancta : ab homine iniquo et doloso erue me.
S. Quia ta es Deus, fortitudo mea : quare me repu-

listi, et quare tristis incedo, dum affligit me inimicus ?

P. Emitte lucem tuam, et veritatem tuam : ipsa me
deduxerunt, et adduxerunt in montem sanctum tuum et

in tabernacula tua.

S. Et introibo ad altare Dei : ad Deum qui laetincat

juventutem meam.
P. Confitebor tibi in cithara, Deus, Deus mens.

Quare tristis es, anima mea. et quare contiirbas me?
S. Spera in Deo, quoniam adhuc confitebor illi ; sa-

lutare vultus mei, et Deus meus.
P. Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto,

S. Sicut erat in principio, et nunc, et semper, et in

saecula saeculorum. Amen.
P. Introibo ad altare Dei.

S. Ad Deum, qui laetincat juventutem meam.
P. Ad]ut6rium nostrum in nomine Domini.
S. Qui fecit ccelum et terrain.

P. Confiteor Deo, etc.

S. Misereatur tui Omnipotens Deus, et dimissis pec-

catis tuis, perducat te ad vitam aeternam.
P. Amen.
S. Confiteor Deo omnipotent, beat^e Mariae semper

virgini, beato Michaeli archangelo, beato Joanni Bap-
tistae, Sanctis apostolis Petro et Paulo, omnibus Sanctis,

et tibi, Pater, quia peccavi nimis, cogitatione, verbo, et

6pere, Mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa. Ideo
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precor beatam Mariam semper virginem, beatum Micha-
elem archangelum, beatum Joannem Baptistam, sanctos

apostolos Fetrum et Paulum, omnes sanctos, et te, Pater
—orare pro me ad D6minum Deum nostrum.

P. Misereatur vestri, etc.

S. Amen.
P. Indulgentiam, absolutionem, etc.

S. Amen.
P. Deus, tu conversus vivificabis nos.

S. Et plebs tua lsetabitur in te.

P. Ostende nobis, Domine, misericordiam tuam.
S. Et salutare tuum da nobis.

P. Domine, exaudi orationem meam.
Z. Et clamor meus ad te veniat.

P. Dominus vobiscum.
S. Et cum spiritu tuo.

vVhen the Priest goes from the book to the middle of the altar

:

P. Kyrie eleison.

S. Kyrie eleison.

P. Kyrie eleison.

S. Christe eleison.

P. Christe eleison.

S. Christe eleison.

P. Kyrie eleison.

S. Kyrie eleison.

P. Kyrie eleison.

P. Dominus vobiscum.
S. Et cum spiritu tuo.

When the Priest says, Flectdmus genua, as is the case a few times

in the year, answer, Leoate.

At the end of the Epistle say, Deo gratias ; then remove the Mass-

book to the other end of the altar, and always kneel or stand on the

side opposite to that on which the book has been placed.

P. Dominus vobiscum
S. Et cum spiritu tuo.

P. Sequentia sancti evangelii secundum, etc.

Making the sign of the cross on your forehead, mouth, and breast,

«ay :

S. Gloria tibi, D6mine.

At the end, say :
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S. Laus tibi Christe.

P. Dominus vobiscum.

S. Et cum spiritu tuo.

Here present the wine and water to the Priest, and then bring the

basin, water, and towel. When the Priest has washed his fingers, return

to your former place.

P. Orate, fratres.

S. Suscipiat D6minus sacrificium de manibus luis, ad
laudem et gloriam n6minis sui, ad utilitatem quoque
nostram, totiiisque ecclesiae suae sanctae.

P. Per omnia saecula saeculorum.

S. Amen.
P. D6minus vobiscum.
S. Et cum spiritu tuo.

P. Sursum corda.

S. Habemus ad Dominum.
P. Gratias agamus Domino Deo nostro.

S. Dignum et justum est.

At the words Sanctus, sanctus, sanctus, ring the bell three times.

When the Priest spreads his hands over the chalice, give warning by

the bell of the consecration which is about to be made ; then, holding

up the vestment with your left hand, ring during the elevation of the

host and of the chalice. As often as you pass by the blessed sacrament,

make a genuflection.

P. Per omnia saecula saeculorum.

S. Amen.
P. Et ne nos inducas in tentationem.

S. Sed libera nos a malo.
P. Per omnia saecula sxculorum.
S. Amen.
P. Pax Domini sit semper vobiscum.
S. Et cum spiritu tuo.

At the Domine non sum dignus, ring the bell three times.

After the Priest's communion, if there are no communicants, bring

the wine and water. If there are communicants, say the Confiteor,

when the Priest is receiving the precious blood. When he returns to

the altar bring the wine and water, remove the book, and kneel at the

Gospel side.

P. Dominus vobiscum.
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S. Et cum spiritu tuo.

P. Per 6mnia saecula ssecul6rum.

S. Amen.
P. Ite, missa est; or, Benedicamus D6mino.
S. Deo gratias.

In Masses for the dead.

P. Requiescant in pace.

S. Amen.

Remove the book, if it be left open ; kneel to receive the Priest^

Dl-^ssing.

P. Pater, et Films, et Spiritus Sanctus.

S. Amen.
P. Dominus vobiscum.
S. Et cum spiritu tuo.

P. Initium (or, sequentia) sancti evangelii, etc.

S, Gloria tibi, Domine.

At the end say,

Deo irratias.



DEVOTIONS FOR CON-
FESSION.

In order to prepare well for Confession, we must strictly fulfil the fiv*

following conditions :

—

I. An examination of conscience, that we may know all our sins.

II. A heartfelt sorrow for having commiited them.

III. A firm resolution never to commit them again.

IV. A candid and humble confession of them to a Priest empowered

to absolve us,

V. A desire or intention ot satisfying God, and our neighbor also, if

injured.

Prayer before the Exa?ni?iaticm of Conscience.

Beg of God to make your sins known to you, and to give you a true

sense of their malice. Prostrate yourself in spirit at the feet cf your

Redeemer, as Magdalen did when she washed them with her tears

;

or imagine yourself on Mount Calvary, and there, beneath His Cross,

pour forth your prayers to Him, resolving to acquit yourself of this con-

fession as if it were to be your last.

O Holy Spirit, Eternal Source of Light, mercifully

vouchsafe to enlighten the darkness cf my understanding,
that I may clearly perceive the true state of my con-

science. Thou Who hast created me, and art to be my
Judge, dost fully behold the most secret recesses of my
heart; show me now, therefore, my sins in as conspicu-

ous a manner as I shall behold them when on the point
of appearing at Thy tremendous tribunal. My object at

present is to prevent the rigorous account I must there
give of all my thoughts, words, and actions; for, were I

now deficient in that sincere exactness which is necessary
xn the examination and confession of my sins, Thou
wouldst infallibly correct, at Thy unerring tribunal, the
injustice and iniquity of such a proceeding. Dis:over,
then, to me, O God, all those secret thoughts, irregular

desires, criminal words and actions, or omissions of my
duty, by which I may have violated Thy sacred law or
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scandalized my neighbor. Oh ! do not permit self-love

to seduce and blind me; but rather remove the veil it

places before my eyes, that, beholding the true state of
my interior, I may make a humble and sincere confession

of my sins to Thy minister.

Examine yourself attentively, not only on the sins you have com.

mitted since your last confession, but also on the faults you may havft

committed in making it ; beware of scrupulosity or anxiety, for in this

examination it is only necessary that you shall use such a diligence as

any serious temporal concern might require, when it is neither your

intention nor your interest to be deceived. For this purpose calmly

recall to mind the different occasions of sin which have since fallen in

your way, or to which your state or condition of life exposes you, tha

places you have frequented, the persons you have conversed with, etc.

It may also help, to read carefully the Commandments of God and th^

Commandments of the Church.

The Commandments of God.

1

.

I am the Lord thy God ; thou shalt not have strangq

gods before Me.
2. Thou shalt not take the name of the Lord thy Go<f

in vain.

3. Remember that thou keep holy the Sabbath day.

4. Honor thy father and thy mother.

5. Thou shalt not kill.

6. Thou shalt not commit adultery.

7. Thou shalt not steal.

8. Thou shalt not bear false witness against thy neigl,

bor.

9. Thou shalt not covet thy neighbor's wife.

10. Thou shalt not covet thy neighbor's goods.

The Commandments of the Church.

1. To hear Mass on Sundays, and all hclydays of oT
ligation.

2. To fast and abstain on the days commanded.
3. To confess our sins at least once a year.

4. Tc 1 iceive worthily the blessed Eucharist at EaSf^m,

or within the time appointed.

5. To contribute to the support of our pastors.
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J

6. Not to solemnize marriage at the forbidden times,

nor to marry persons within the forbidden degrees of
kindred, or otherwise prohibited by the church, nor
clandestinely.

After the Examination,

Having discovered the different sorts of sins of which you have

been guilty, together with their number, enormity, or such aggravating

circumstances as may considerably increase their malice or change

their nature, your next endeavor should be to excite in your breast a

heartfelt sorrow for having committed them, and a sincere detestation

of them, by repeating several times the Act of Contrition over

them ; or you might also say :

Though I have sinned,O Lord, and have done evil in Thy
sight, yet shall I never say, as Cain did, "My crimes
are too great to be forgiven." Thou didst pardon David,
though his sin was most grievous; Magdalen, a sinner by
profession; Peter, who denied Thee with oaths; the
adulteress convicted in Thy presence; the penitent thief

on the cross. All these obtained forgiveness, because
they sought it sincerely: nay, more, Thy tenderness was
shown even to the traitor Judas, nor were even the cruel

Jews excluded from Thy prayers; and shall not I also,

my God, cry out to Thee for mercy ? Yes. for, rely-

ing on Thy wonted goodness, I shall never be confounded.
My sins are enormous, it is true, and stand always against
me: but the more hideous they are, the more I detest

them. Against Thee, O God, have I sinned, and to Thee
1 cry out for pardon. Oh, that I had never offended
Thee, for Thou art infinitely good. Oh, that my sorrow
for having offended Thee were great as my offences.

Oh, that I might grieve for them even imto death, and
feel those bitter pangs with which Thy soul was over-
whelmed in the Garden of Olives. Let the inexpressible-

anguish of mind Thou didst there feel, Thy sighs, Thy
tears. Thy fainting, and Thy bloody sweat, O Lord,
plead now in my behalf, and supply the defects of my
imperfect sorrow. Let them draw down Thy mercies,
O heavenly Father, and restore me again to Thy favor.

Alas, I have offended Him by Whose blood I was re-

deemed. I have been the cause of His sufferings, i
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have renewed His death, and crucified Him again by my
sins. Oh, who will give sorrow to my heart and a foun-

tain of tears to my eyes, that I may bewail my iniquities

in the bitterness of my soul ? Have compassion on me,
most loving Father ! I throw myself into the arms of

Thy infinite mercy. Clothe me with Thy grace, and
admit me to Thy sacrament of reconciliation. Cast out
of my heart whatever Thou knowest profanes or defiles

Thy temple. Root out of my soul whatever is displeasing

unto Thee, and lay in me the foundation of a new life.

1 renounce and utterly detest all sins for the love of Thee.
God of infinite bounty and goodness, I am heartily

sorry for having offended Thee. I beg and hope for

pardon through the merits of Thine only Son, my Saviour

Jesus Christ. Accept His Passion and death in satisfac-

tion for my offences, and for His sake have mercy on me,
whose only hope is in Thy mercy. Amen.

If, with these sentiments glowing in your breast, you cast yourself at

the feet of your Confessor, and reveal to him all the sins you recollect,

in a truly penitential spirit, be assured you shall return with joy from

the tribunal of confession, and feel realized in yourself the consoling

promise of the Holy Spirit, that "They who sow in tears shall reap

in joy.
"

Prayers after Confession.

Perform immediately, if possible, the penance enjoinea.

Accustom yourself to direct your intention, before you recite your

sacramental penance, fervently uniting it to the sufferings and merits

of Christ This may be done by the following, or any similar short

prayer.

O my God and my Creator ! I offer Thee the penance
1 am about to perform; Thou didst impose it on me by
the ministry of my confessor, and I desire to perform it

with the utmost contrition, devotion, and humility. But,

Lord ! since Thou well knowest that it is inadequate to

my sins, and that anything I could do would be incap-

able of blotting out the least of my offences, permit me
to unite this penance, as well as all the actions, pains,

and sufferings of my life, to the bitter sufferings of my
Redeemer, to the great sacrifice of expiation which Jesus



DEVOTIONS FOR CONFESSION. 29

offered 01. Mount Calvary for my sins; also to the merits

of the Blessed Virgin, to the penance and sufferings of all

the Saints and all the just, that thereby the deficiencies

of ray imperfect satisfaction may be abundantly sup-

plied.

Behold^ thou art micU whole: sin no more. St. John
v. 14.

O Almighty and merciful God ! W ho according to the

multitude of Thy tender me: cies hast vouchsafed, once
more, to receive this prodigal child, nay, worse than the

prodigal, and to admit him to the sacrament of recon-

ciliation, I give Thee thanks with all the powers of my
soul, for this and all Thy other mercies, graces and
blessings bestowed on me, the most unworthy of all

sinners; and prostrating myself now at Thy sacred feet,

I offer myself, to be, henceforward and for ever, Thine.
Oh, let nothing in life or death ever separate me from
Thee ! I once more renounce, with my whole soul, all

my treasons against Thee, and all the abominations and
sins of my past life, and from this moment I dedicate

myself eternally to Thy love and service. Oh, grant
that, for the time to come, I may keep my heart with all

watchfulness , abhor sin. and fear even the shadow of it

more than any thing whatsoever ! I resolve hencefor-
ward to suffer any thing rather than offend Thee, and
to avoid most carefully every occasion of even the least

infidelity to Thee. I beg Thy blessing upon these my
resolutions, that they may not be ineffectual, like so

many others I have formerly made. For, O Lord !

without Thee I am nothing but misery and sin. Supply
also, by Thy mercy, whatever defects have been in this

my confession. I am sensible it has been very imperfect,

and that I was far from having that true sorrow which
the heinousness of my sins required: but let the precious
blood of Thy well-beloved Son supply the deficiency.

Accept my poor performance such as it is, and give

me grace to be now and always a true penitent, through
the same Jesus Christ. Thy Son. Amen,
Mother of my Jesus, remember that thou art also my

Mother ; my soul was committed to thy care by our
Jesus, and He Himself has given thee to me for my
Mother: do then, I beseech thee, my sweet Mother, ob-
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tain that I may receive from this holy sacrament all the

fruits which it is His will it should produce in my soul.

And, O my blessed Mother ! by all the anguish thou
didst feel in being separated from thy divine Son, obtain

for me that perfect love which will keep me united to

Him in time and in eternity. Show thyself my Mother.
O my good angel, my guide and guardian, my holy

patrons, and all ye angels and saints, intercede for me;
obtain that I may keep all my good resolutions.



PRAYERS BEFORE COM-
MUNION.

Prayer of St. Ambrose.

O dear Lord Jesus ! I come to Thy banquet. I am
a sinner, with no merits of my own, but I trust in Thy
mercy and goodness, and yet I tremble with fear, as I

come near Thee; for my body and heart have been sul-

lied with sin, and my tongue and my mind have been
left unguarded. To Thee O God, Who lovest me ! To
Thee, O dread majesty ! I come, as to a fountain to wash
myself in. To Thee I come to be cured. I fly to Thee
for protection, and ThouWhom I could not stand before,

when Thou art Judge, be, I beg Thee, my Saviour. Look
at my wounds, O Lord ! Look at my shame ! I know
my sins are many and great, and I fear. But I hope in

Thy mercies, of which there is no number. Look on me,
with eyes of mercy. O Jesus Christ, my Lord, Eternal
King, God and Man ! O crucified Saviour ! Hear me,
who hope in Thee. Pity me, full of sin and misery; for

the fount of Thy mercy is always flowing. Hail, saving
Victim ! offered on the cross for me and all men ! Hail
precious blood of my Lord Jesus Christ, which flows from
His wounds and effaces the sins of all the world ! Re-
member, Lord, Thy creature, redeemed by Thy blood.
I am sorry for having sinned; I want to repair what I

have done; take from me, O forgiving Father, my sins

and iniquities. Purify my mind and body; let me taste,

in the manner I ought, of the Holy of Holies; let this

communion, which I now desire to receive, wash away
all my sins, put to flight bad thoughts, make good ones
arise in me, and guard my soul and body against my
enemies.

An Act of Faith.

O my Jesus,* true God and true Man, of the same
substance, power, and majesty with Thy eternal Father,
I believe, with a firm faith, that Thou art truly and really

present in this adorable sacrament. I believe it firmly,
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because, to believe it, I desire no more than Thy own
words, " This is My body." I believe; O Lord, do Thou
increase my faith.

An Act of Hope.

O Sovereign Lord of heaven and earth, shall Thy ex-

alted grandeur discourage and confound Thy unworthy
creature ? Shall I flee from the face of Him, in Whose
presence the pillars of heaven tremble, and before Whom
the angelic choirs are not found spotless ? No, omnipo-
tent goodness, Thou hast created my soul for Thyself,

and it can never be satisfied without Thee; and, though
I tremble at the sight of my unworthiness, yet the re-

membrance of Thy infinite goodness fills my soul with
consolation and hope. I will, then, unite myself to Thee,
Who art my Lord and my God, the Friend and Saviour
of my soul. O ! send forth Thy Spirit; prepare Thyself
the heart Thou hast chosen for Thy tabernacle, and for

the repository of Thy sacred, adorable body. Like the

idols of Egypt, let my passions fall prostrate and be an-

nihilated at Thy approach; let the mountains of my pride

crumble at the view of Thy profound humiliation -, and
let Thy divine example teach me to be meek and humble
of heart, that in Thee, and by Thee, I may find rest to

my soul.

An Act of Love.

O holy Bread, which strengthenest the heart of man:
whoever eateth Thee, shall live for ever; he who doth
not eat Thee, shall not have that life. How lovely are
Thy tabernacles', O Lord of hosts ! My soul longeth for
Thee, O S.'on, City of our God I My soul thirstsfor
Thee, my God, Thou Fountain of life eternal ! I am, I

know, sinful, poor and wretched; but I call on Thee,
my Almighty Redeemer. O take me up, and cast me into

the sea ! into the sea of that blood, which was shed for

me; cover me with Thy merits; support my weakness
until my soul, having in the strength of this divine food,

travelled unsullied through the desert of this dangerous
world, is, in Thy Father's house, for ever united to Thee,
its God and Saviour.



PEAYERS AFTER COM-
MUNION

Return from the altar as recollectecily as possible ; remain for a few

minutes in adoration while Jesus is yet with you. Ask for the graces

you want

my most gracious Saviour ! what greater happiness
or comfort could I expect ! O, wonderful condescen-

sion of my God ! O, what return shall I make Him foi

His ineffable love ! He, Whom the saints, the angels,

and the whole heavenly host adore, hath given Himself
entirely to me. and now really and substantially dwelleth

within me ! Without any other inducement but His pure
mercy, He hath vouchsafed to visit, comfort, and nourish

my poor soul with the divine and heavenly banquet of
His precious Body and Blood, with which He redeemed
me on the Cross. May honor, praise, and glory be for

ever paid Thee, O my sweet Redeemer, Jesus Christ

!

O that I could now give Thee as much honor and glory

as is incessantly given Thee by the whole choir of heaven

!

Accept, O Lord, my heart as a thanksgiving offering for

all Thy favors and blessings. Accept my whole being,

because by every claim of right and justice it belongeth
entirely to Thee.
And thou, O my soul, bless the Lord, and let all that

is within thee praise His holy name. O all ye works
of the Lord, bless the Lord, praise and glorify Him for

ever. O all ye angels of the Lord, bless the Lord; mag-
nify, praise, and glorify Llis holy name; because I have
found the beloved of my soul.

1 can now fear no evil, because Thou, O Lord, art with
me as my powerful Guardian and Protector. Give me,
therefore, Thy blessing, O beloved Jesus ! and establish

an everlasting peace in my soul.
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Prayer of St. Bonaventure.

sweetest Lord Jesus Christ, pierce, I beseech Thee,
the inmost marrow of my soul with the tender and life-

giving wound of Thy love ; with true, and calm, and
holy apostolical charity, so that my whole soul may ever
languish and faint for love of Thee, and for desire of

Thee alone. May it long for Thee and pine for Thee in

the courts of Thy house; may it desire to be dissolved

and to be with Thee. Grant that my soul may hunger
for Thee, Thou bread of angels, Thou refreshment of

holy souls, our daily supersubstantial bread, having all

manner of sweetness and savor, and all most thrilling

delights. May my heart ever hunger for Thee and feed

on Thee, on Whom angels long to look; and may my in-

most soul be filled with the sweetness of the taste of

Thee. May it ever thirst for Thee, Thou well of life,

Thou fountain of wisdom and knowledge, Thou source
of everlasting light, Thou torrent of pleasures, Thou fat-

ness and abundance of the house of God ; may it ever
yearn towards Thee, seek Thee, find Thee, tend towards
Thee, attain to Thee, meditate ever on Thee, speak of

Thee, and work all things to the praise and glory of Thy
name, with humility and discretion, with love and de-

light, with ready care and glad affection, with persever-

ance even unto the end ; and do Thou be alone and ever-

more my hope, my whole trust, my riches, my delight,

my gladness and my joy, my rest and my calm repose,

my peace and my sweet content, my fragrance and my
sweetness, my food and my refreshment, my refuge and
my help, my wisdom, my portion, my own possession

and my treasure, in Whom my mind and my heart are

fixed and rooted firmly and immovably for evermore.
Amen.

Pious Aspirations to Jesus.

1 have found Him Whom my soul loveth ; I hold Him
and will not let Him go. I embrace Thee, O my Jesus,

and receive the full joy of my love. I possess Thee in

Whom I possess all things. I implore Thee, let my soul

feel the power of Thy presence ; let it taste how sweet
Thou art, O my Lord, that led captive by Thy love, it
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may seek none else besides Thee, nor love aught else but
for Thy sake. Thou art my King ; forget not my tribu-

lation and my need. Thou art my Judge ; spare me and
be merciful to my sins. Thou art my Physician; heal all

my infirmities. Thou art the Spouse of my soul; betroth

me to Thyself for evermore. Thou art my Leader and
my Defender; place me by Thy side, and then I care not
who lifteth his hand against me. Thou hast offered Thy-
self a Victim for me, and I will sacrifice to Thee a sacri-

fice of praise. Thou art my Redeemer; redeem my soul

from the power of hell, and preserve me. Thou art my
God and my All; for what have I in heaven but Thee,
and besides Thee what do I desire upon earth ? Thou,
O my God, art the God of my heart, and my portion
forever. Amen.

The Crucifix Prayer.

Pop*. Pius VII. granted a Plenary Indulgence, applicable to the Souls

In Purgatory, to all the faithful who, after having confessed their sins

with contrition, and received the Holy Communion, shall devoutly recite

this prayer before an image or representation of Christ crucified, to-

gether with some other prayer for the wants of the Church.

Behold, O kind and most sweet Jesus, I cast myself
upon my knees in Thy sight, and with the most fervent

desire of my soul I pray and beseech Thee that Thou
wouldst impress upon my heart lively sentiments of faith,

hope, and charity, with true repentance for my sins, and
a firm desire of amendment, whilst with deep affection

and grief of soul I ponder within myself, and mentally
contemplate Thy five most precious wounds; having be-

fore my eyes that which David spake in prophecy :
' They

pierced My hands and My feet; they have numbered all

My bones."
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'Die ' 'Suscipe.

"

Suscipe, Domine, univer-

sam meam libertatem. Ac-
cipe memoriam,intellectum,
atque voluntatem omnem.
Quidquid habeo vel possideo
mihi largitus es ; id tibi to-

tum restituo ac tuae prorsus

voluntati trado gubernan-
dum. Amorem tui solum
cum gratia tua mihi dones,

et dives sum satis, nee aliud

quidquam ultra posco.

O Lord, take all my liber-

ty, my memory, my intel-

lect, and all my will; receive

them all from me. What-
ever I have or call my own
comes unmerited fromThee-,
to Thee, then, 1 hand it

over, that Thy will alone
may rule it

;
give me Thy

love, while giving Thy
grace ; then I am rich in-

deed, and need no more.

The "Anima Christi"

AnimaChristi,sanctifica me.
Corpus Christi, salva me.
Sanguis Christi, inebria me.

Aqua lateris Christi, lava

me.
Passio Christi, conforta me.

O bone Jesu ! exaudi me :

Intra tua vulnera absconde
me

:

Ne permittas me separari a

te;

Ab hoste maligno defende
me

;

In hora mortis meae voca
me,

Et jube me venire ad te
;

Ut cum Sanctis tuis laudem
te

In ssecula sseculorum.Amen.

Soul of Christ, sanctify me.
Body of Christ, save me.
Blood of Christ, inebriate

me.
Water of the side of Christy

wash me.
Passion of Christ, strengthen

me.
good Jesus, hear me :

Within Thy wounds hide
me

:

Permit me not to be separ-

ated from Thee :

From the malignant enemy
defend me :

In the hour of my death
call me,

And bid me come to Thee,
That with Thy Saints I may

praise Thee
For ever and ever. Amen.
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A Prayer to the Sacred Heart of Jesus.

O adorable Heart of my Saviour and my God, pene-

trated with a lively sorrow at the sight of the outrages,

which Thou hast received, and which Thou dost daily

receive in the Sacrament of Thy love, behold me pro-

strate, at the foot of Thy altar, to make an acceptable

atonement. Oh ! that I were able, by my homage and
veneration, to make satisfaction to Thine injured honor,

and to efface, with my tears and with my blood, so

many irreverences, profanations, and sacrileges, which
outrage Thine infinite goodness. How well should my
life be disposed of, could it be sacrificed for so worthy an
object

!

An Offering to the Blessed Virgin.

My Queen, my Mother ! I give myself entirely to

thee ; and to show my devotion to thee, I consecrate to

thee this day my eyes, my ears, my mouth, my heart,

my whole being , without reserve. Wherefore, good
Mother, as I am thine, keep me, guard me, as thy pro-

perty and possession.

Prayer of St. Aloysius to Our Blessed Lady.

Holy Mary, my sovereign Lady, Mother of God and
my dear Mother, I commend myself to thy blessed keep-
ing and powerful protection, and reclining on the bosom
of thy mercy, I entrust to thee to-day and every day and
at the hour of my death, my body and my soul. To
thee I commit every hope of mine and every consolation,

to thee, all my trials and difficulties, to thee, my life and
the close of my life, that, through thy holy intercession

and through thy merits, all my actions may be guided
and disposed according to thy will, and that of thy divine
Son. Amen.

The Alemorare.

Remember, O most loving Virgin Mary ! how from of
old it has never been heard that any one who fled to thy
protection, implored thy help, and sought thy inter-
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cession, was left unaided. Inspired with this confidence,

I fly unto thee, O Virgin of virgins, my Mother ! to thee

I come ; before thee I stand, sinful and sorrowful. O
Mother of the Word incarnate ! despise not my petitions,

but, in thy mercy, hear and answer me. Amen.

Hail! Holy Queen.

Hail ! holy Queen, Mother of Mercy, our Life, our
Sweetness, and our Hope; to thee we cry, poor banished
children of Eve; to thee we send up our sighs, mourning
and weeping in this valley of tears. Turn then, most
gracious Advocate, thine eyes of mercy towards us, and
after this our exile, show unto us the blessed fruit of thy
womb, Jesus. O merciful, O loving, O sweet Virgin
Mary.

Prayer to Sf. Joseph,

Hail ! through the most Sacred Heart of Jesus, O
blessed Joseph, foster-father of our Lord Jesus Christ,

dearly loved spouse of the most holy Mother of God,
happy completion of the patriarchal line, most deeply
rooted in humility, most ardent in love, most earnest in

faith and hope, most strenuous in every good work, most
anxious for the salvation of all, most highly raised in

contemplation, most pure in virginity, and in the practice

of all virtues most like unto thy spouse, the Mother of

God—Deign, then, to pray for me and for us all, that

those who serve God faithfully, may be increased both
in number and in merit: to the greater glory of God,Who
liveth and reigneth for ages and ages. Amen.

To St. Aloysius.

O blessed Aloysius adorned with angelic graces, I, thy
most unworthy suppliant, recommend to thee especially

the chastity of my soul and body, praying thee, by thy
angelic purity, to plead for me with Jesus Christ and His
most holy Mother, Virgin of virgins, that they may vouch-
safe to keep me from all grievous sin. O never let me be
defiled with any stain of carnal sin ; but when thou dost

see me in temptation or in danger of falling, remove
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far from my heart all bad thoughts and unclean desires,

and awaken in me the memory of eternity to come and
Jesus crucified ; impress deeply on my heart a sense of

the holy fear of God, and thus kindling in me the fire of
divine love, enable me so to follow thy footsteps here on
earth, that in heaven with thee, I may be made worthy
to enjoy the vision of our God forever. Amen.

To St. Stanislaus.

Hail, Benjamin of Holy Confessors, Angel in purity of

ioul and body, and Seraph burning with divine love !

As the Benjamin of the Church of Jesus Christ, change
the earthly affections of our hearts to heavenly ones ; as

an Angel, keep us from temptations against the angelic

virtue, and as a Seraph, cleanse our lips with a burning;

coal, that we may sing the divine praises worthily in

time and for eternity. Amen.

To Knew our Vocation.

"Lord, what wilt Thou have me to do ?
"

O eternal God, Who art the Light of the world, and
for Whose glory the whole creation is ordained, to Thee
I submit myself, and my whole life; and that I may live

to Thy glory, I beseech Thee in Thy mercy to direct me
in the choice of a state of life, that, having Thee for my
Guide, I.may embrace that course which may be most
pleasing to Thee, and most proper for me to work out
my salvation.

O Queen of Heaven and Mother of Jesus, be a mother
to me, and obtain for me of thy divine Son that I may
hear His call, know His will, and have grace readily to

put it in execution. Amen.

Prayer before Study.

O bone Jesu ! qui verus O good Jesus ! Who art a

fons luminis et sapientiae di- fountain of light and wis-
ceris. et linguas infantium dom, and Who makest elo-

facis esse disertas, linguam quent the tongues of those
meam erudias, atque in la- that want utterance, instruct
biis meis gratiam tuae bene- my tongue, and pour on my
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dictionis infundas. Da mihi
intelligendi acumen, reti-

nendi capacitatem, interpre-

tandi subtilitatem, loquendi
gratiam copiosam. Ingres-

sum instruas, progressum
dirigas, egressum compleas.

Amen.

lips the grace of Thy bless-

ing. Give me a diligent and
obedient spirit, quickness of
apprehending, capacity of
retaining, and the continual
assistance ofThy holy grace,

that I may apply all my
studies to Thy honor, and
the everlasting salvation of

my own soul, through Christ
our Lord. Amen.

Before Class.

V. Veni, Sancte Spiritus,

reple tuorum corda fide-

lium, et tui amoris in eis

ignem accende.
Emitte Spiritum tuum et

creabuntur.
R. Et renovabis faciem

terras.

Oremus.
Deus qui corda fidelium,

Sancti Spiritus illustratione

docuisti, da nobis in eodem
Spiritu recta sapere, et de
ejus semper consolatione

gaudere, per Christum Do-
minum Nostrum. Amen.

Ave Maria, gratia plena,

Dominus tecum, benedicta

tu in mulieribus, et bene-

dictus fructus ventris tui,

Jesus.

Sancta Maria, Mater Dei,

ora pro nobis peccatoribus,

nunc et in hora mortis no-

strae. Amen.

V. Come, Holy CA_j»t, fill

the hearts of Thy faithful,

and enkindle in them the

fire of Thy love.

Send forth Thy Spirit,

and they shall be created;

R. And Thou shalt renew
the face of the earth.

Let us pray.

, O God,Who, by the light

of Thy holy Spirit, didst

teach the hearts of the

faithful, grant us always to

know through that same
Spirit what is right, and
evermore to rejoice in His
holy comfort, through Christ

cur Lord. A.men.

Hail Mary, full of grace,

the Lord is with thee

:

blessed art thou among wo-
men, and blessed is the fruit

of thy womb, Jesus.

Holy Mary, mother of

God, pray for us sinners,

now, and at the hour of our
death. Amen.
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After Class.

Sub mum presidium con-

iugimus, sancta Dei Gene-
trix, nostras deprecationes

ne despicias in necessitati-

bus, sea a periculis cunctis

libera nos, semper Virgo
gloriosa et benedicta.

We fly to thy patronage,
O holy Mother of God!
despise not our petitions in

our necessities, but deliver

us from all dangers, O ever
glorious and blessed Virgin.

Grace before Meals.

Bless us, O Lord, and these Thy gifts, which of
Thy bounty we are about to receive, through Christ our
Lord. Amen.

Grace after Meals.

We give Thee thanks, Almighty God, for all Thy
benefits, Who livest and reignest, world without end.

Amen.

May the souls of the faithful departed, through the
Mercy of God, rest in peace. Amen.

For the Souls in Purgatory.

PSALM CXXIX.

Out of the depths I have cried to Thee, O Lord : Lord,
hear my voice.

Let Thy ears be attentive to the voice of my suppli-
cation.

If Thou, O Lord, wilt mark iniquities; Lord, who shall

stand it ?

For with Thee, there is merciful forgiveness ; and by
reason of Thy law, I have waited for Thee, O Lord.
My soul hath relied on His word ; my soul hath hoped

in the Lord.
From the morning watch even until night, let Israel

hope in the Lord

.

Because with the Lord, there is mercy; and with Him
plentiful redemption.
And He shall redeem Israel from all his iniquities



PIOUS REFLECTIONS FOR

EVERY DAY IN THE MONTH.
by Father de Boylesve, S.J.

FIRST DAY.

Faith.

1. All that Faith teaches, is founded on the authority
of God's word. It is from Christ Himself that the Church
has learned whatever she proposes to the faithful, as the
object of their belief. One cannot go astray when truth
itself is the guide; and there is nothing more reasonable,

than to submit reason to Faith.

2. Of what use is faith to a Christian, if it be not the
rule of his conduct ? It is the most consummate folly to

doubt of a doctrine, which God has revealed, which so
many martyrs have sealed with their blood, which has
been confirmed by so many miracles, which the devils

themselves have so often confessed ; but, it is a much
greater folly to believe this doctrine to be true, and to

live, as if it were supposed to be false. Not to live con-
formablv to our belief, is to believe just as the damned
do.

3

.

Faith, then, shall be henceforth the principle of my
actions, and the rule of my life. Whatever it condemns,
I also absolutely condemn, in spite of my natural repug-
nance. I will oppose the maxims of the gospel, to those

of the world, whenever the occasion offers. What does
the world say ?—That we must follow our inclinations,

that we must suffer nothing, &c. What does Jesus Christ

say ?—He says the very contrary; but who is right, Jesus
Christ, or the world?

[Thank God for your being in the Church, and say the Creed slowly,

&s a solemn profession of your Faith. ]

O Lord ! increase our Faith. Luke XVLL. j.
What doth it avail to believe like a Catholic, and to live

like a heathen? St. Peter Damian.
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SECOND DAY.

The End of Man,

1. God alone is our last end. He could not create us
except for Himself. Our hearts tell us that we are made
for Him ; we cannot disown this truth, without belying

ourselves.

2. Every one should have what belongs to him; let us.

then, give ourselves to God, since it is He that has a
right over us. If we be not His of our own accord, as

His children, we must be His, in spite of ourselves, as

His slaves. We must, of necessity, live under the do-
minion of either His justice or His bounty. Which side

shall we take ?

3. Every thing should tend to its proper object, and
act according to its nature. If the sun. which is made to

shine, refused its light to the world, it would be a monster
in the universe. That heart is not less monstrous, which
being made for God, doth still refuse to belong to Him.
Do I behave myself as a creature, which belongs only to

God? Are all my thoughts—are all my actions directed

to Him ? Ah ! how little do I do, that may be said to be
truly done for God ! What am I doing in this world, if

I forget that only affair for which I came into it ?

[Make here a resolution of seeking God alone, and ofdepriving Him
of nothing which he has a right to.]

Thou art my Lord a?id my God. John XX. 28-
He requires you entirely, Who Jiath madeyou entirely,

St. Austin.

THIRD DAY.

Contempt for the World.

1. From the moment we are attached to the world, we
cease, in some measure, to be Christians. This profane
world, so passionately fond of grandeur, of pleasure, of

every thing that can flatter self-love, is the capital enemy
of Jesus Christ. In maxims, commandments, and inter-

ests, Jesus is opposed to the world. They cannot both
be obeyed, we must break oft with one or with the other.

2. We cannot take part with the world, without a
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breach of the promises we made at our baptism ; when
we renounced Satan and his pomps, we solemnly bound
ourselves to trample under foot whatever is greatest in

the esteem of worldlings. What perfidy ! what a sacri-

lege ! to prefer the goods of the earth to those of heaven,
and to become idolaters of vanity.

3. The world has nothing worthy of an immortal soul,

it has not even wherewith to requite its most devoted
servants. Its treasures, its amusements, its honors, may
occupy and disturb the heart of man, but they cannot
satisfy it. They are, in reality, but false goods, vain

shades and illusions; or, to speak more properly, they
are real evils—they make a man wicked, they cannot
make him happy. The most brilliant fortune is not only

frail and dangerous, but it is often a source of the most
painful uneasiness. There are sighs and sufferings upon
the throne, as well as in chains and dungeons.

[Beg of God to destroy in you the spirit of the world, and to give

you strength to despise its allurements.]

The fashion of this worldpasseth away. 1 Cor. VII. ji.
" Woe to those, who adhere to what is transitory, be-

cause, with those things, they themselves mustpass away."

FOURTH DAY.

Death.

1. A Christian has great reason to be afraid of death,

when he does not live as a Christian. What a dreadful
account must he give, after a worldly and sensual life

!

What bitter regret, to have lost the opportunities or sav-

ing himself! To die an enemy of God ! O dismal death !

O dreadful moment! which concludes the pleasures of

time, and begins the pains c . eternity.

2. What would we wish to have done, at the hour of

death ? Let us do at present, what, then, we would be
glaa to have done. There is no time to lose : every mo-
ment may be the last of our life. The longer we have
lived, the nearer we approach to the grave. Our death
is not the less certain, because it has been put off.

3. What will our opinion of this earth be, when we are

forced to quit it? Let us now take advice from death; it
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is a faithful counsellor—it will not deceive us. What will

become of this beauty, this money, this pleasure, this

honor ? What are they thought of, at the hour, of death ?

In our life-time, appearances deceive us ; at our death,

we shall see all things as they are. Man, while alive,

esteems the world ; man, dying, despises it. But which
should we reasonably believe—man living, or man at the

point of death ? Ah, how trifling will the world appear
by the light of that torch, which faintly glimmers near

the bed of death ! but, alas ! it will then be no longer

time to undeceive ourselves.

[Think seriously on what you chiefly apprehend, were you to die

this moment, and regulate it immediately. Accustom yourself to per-

form every action, as if you were to die instantly after it. Above all

things, observe this practice in the use of the Sacraments.]

Titere is but one step between me and death, i Kings
XX S-

There is no to-??wrrow for a Christian. Tertulitan.

FIFTH DAY.

The Last Judgment.

T . I must one day appear before the tribunal of Jesus
Christ, to be there judged upon the good or the evil I

shall have done. There is nothing more formal, or more
express, in the gospel, than this truth. I believe it, as

firmly as if the last trumpet had already sounded to call

up the dead.
2. What shall we say at the sight of so many bad

thoughts, of so many criminal actions, of so laany graces
despised ? O what a terrible day is the day of God's
wrath ! Where the inmost recesses of the heart shall be
openly exposed—where every fault shall be strictly ex-
amined ! The just themselves shall be hardly found just.

What then must become of unhappy sinners ?

3. What sentence must an impenitent sinner expect
from an offended and inexorable God ? O tremendous
condemnation ! Co, ye cursed, &°<r. Alas ! whither shall

these miserable wretches go, to whomThou thus givest

Thy malediction ? to what part of the world shall they
retire, when they withdraw from Thee ? where can there
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be so miserable a dwelling ? To be banished from the

presence of God ! to be accursed of God ! what a destiny !

[Imagine yourself, now, before the tribunal of Christ. What are you

ashamed of, at this very moment ? Reflect seriously on it, and remem-

ber that all your secret sins shall, at the day of judgment, be exposed, if

you do not here efface them by a sincere repentance.]

Who can stand before theface of His indignation ?

Woe even to the praiseworthy l?fe, if without mercy , O
God ! Thou shalt examine it. St. Augustine.

SIXTH DAY.

Hell.

1. How great would be our horror, if the shrieks of the

damned, if their groans and blasphemies, could reach
us ! They roar like wild beasts; they accuse themselves
of their sins ; they bewail, they detest them. It is too

late; their tears but add new strength to the fire that tor-

ments them. Repentance of the damned ! how rigorous

art thou, but, ah, how fruitless

!

2. Never to see God ! to be burning in flames forever;

the blood boiling in our veins, the marrow in our bones !

to be trampled on by devils ! to have all that is hideous
forevei before our eyes ! to have rage, anguish, and des-

pair eternally rooted in our hearts, without comfort or

mitigation .' O ^hat a life !

3. These wetcii^s are outrageous at having had so

many opportunities of saving themselves, and having
neglected them. Tke recollection of their past pleasure

is one of their most sellable torments ; but nothing more
keenly gnaws them, than fhe impossibility of forgetting

God Whom, by their own fauk? they have miserably for-

feited.

[Go down, in spirit, into hell. Inquire of tup damcjd what it is that

has made them fall into it. Question them upon tnci* Jw^at state, and

learn of them to fear God, and dread your danger.]

Which ofyou can dwell with devouring fire? Isaias

XXXIII. 14.
The impious pass from one punishmeitt to another—

from the burnings of concupiscence to the flames of heft.

St. Augustine.
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SEVENTH DAY.

Eternity of the Pains of Hell.

1. Can the wrath of God go farther than punishing the

pleasures which are so soon over, by tortures which
will never have an end ? To be miserable while ever God
is God ? Can any misery be like it ? Is it not enough
that the evils of the damned should be extreme ? Must
they still, besides this, be eternal ? To be hurt, by the

point of a pin, is trifling in itself
;
yet, were this pain to

last always, it would become insupportable. What shall

it be, then?

2. O Eternity ! 'When a lost soul shall have shed
tears enough to make up all the rivers and seas in the

world, did he shed but one tear in every hundred years,

he shall not be more advanced, after so many millions of

ages, than if he had only begun to suffer: he must begin
again, as if he had yet suffered nothing ; and when he
shall have begun as often as there are grains of sand on
the sea -shore, or atoms in the air, or leaves on the trees,

he shall still be as far off as ever.

3. The damned must not only suffer, during eternity.

but suffer, every moment, an eternity entire. Eternity

is always present to them ; it enters into their punish-

ment ; their mind is incessantly struck with the endless

\iration of their torments. O cruel thought \ O deplor-

ole condition ! to rage for an eternity ! to burn for an
eternity ! Ah, that we could conceive this, as those
lost souls conceive it

!

[Make an act of faith upon the duration of the punishments which

the justice of God inflicts for mortal sin. We must at least believe

what we are not able to conceive. It is a great misfortune for a Christian

not to be persuaded of this eternity but by his own sad experience.]

Those who do not obey the gospel shall suffer eternal

punishments. 2 Thess. I. S, g.

Momentary is that which delights, eternal is that which
tortures. St. Chrysostom.
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EIGHTH DAY.

Heaven.

1. Heaven ! thou glorious state, no heart can conceive,

no tongue can describe, what thou art ! Exemption from
all that is evil ; assemblage of all that is good ; masterpiece
of God's omnipotence ; the price of the blood of Jesus;
and more than man can desire !

2. To see God clearly, and as He is in His glory; to

love God without measure ; to possess God without ever
fearing to lose Him ; to be happy in the felicity of God
Himself ; such is the object of my hopes. But a day or
two of pilgrimage and exile, and then I shall be with
Him, forever.

3. What matters it how we are here below, provided
we be with Jesus for all eternity ? Can I justly complain,

when a never-ending happiness costs me so little ? The
martyrs purchased heaven, at the price of their blood,

and thought it was given them for nothing. Shall I not

sacrifice my corrupt will for it ? O happy eternity ! if

men only knew what thou art worth !

[Excite within yourself a great desire of heaven ; and behold the

earth, with a proportionate contempt. Were you filled with a proper

sense of it, nothing here below could allure or disturb you.]

/ shall be satisfied when Thy glory shall appear.

Psalm XVI 7j.

If the labor terrifies, the reward invites. St. Bernard.

NINTH DAY.

The Presence of God.

1. God at this moment beholds me as if I were alone

in the world ; or rather, He is within me as an eye in-

finitely enlightened, which observes me attentively, and
which nothing can escape. He sees me as clearly as He
comprehends Himself, and with as intense an application

as if He ceased to contemplate Himself, in order to study

me.
2. It is much more shameful for me, that my sins

should appear in His sight, than that they should be
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exposed to the eyes of the whole world. Would I com-
mit in the presence of a servant, what I dare commit be-

fore the King of kings ? What blindness, to fear so much
the eyes of men, and so little the eyes of God !

3. The blackest darkness can never conceal me from

light itself. The most distant and solitary retreats are

always filled with the Divine Majesty. I may shun as

much as I please the sight and the company of men—

I

will find God everywhere.

[Put yourself in the presence of God, and see whether there is any-

thing in you that may offend His eyes. Accustom yourself to practice

this ; it is a most powerful remedy against sin. God is looking at me.

This thought will overcome the strongest temptation.]

All things are naked and open to His eyes. Heb. IV.

If yon are determined to com?nit sin, seek first a place

where God will not see you, and then do whatyou please,

St. Augustine.

TENTH DAY.

The Care of our Salvation.

1. The business of Salvation is, properly speaking, the
business of men : everything else should be counted as

nothing. The enterprises of kings, their negotiations,

&c, are as the amusements and the triflings of children.

The important, and the only affair is to serve God, and
'hereby save ourselves ; the whole good, the whole per-

fection of man consists in this. It is not to be reason-

able, it is not to be man, to neglect an affair, the conse-

quences of which are so great, the success of which is so

uncertain, and the loss of which is so irreparable. What
blindness ! What folly to think only of living, and not to

think of living well; to apply so much to our fortune,

and so little to the saving of our souJ. What doth it avail

a man to gain the whole world, and to lose himself!

2. All creatures are made only for our salvation; they
become useless when not employed for that great end.
So that the moment a man ceases to labor for his sal-

Tation, the sun should cease to shine, the planets should
stop in their course, the earth should no longer support
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him, the angels should abandon him, he should fall back
into his original nothingness. He is unworthy of life

when he liveth not for God.
3. However, the greater part of mankind think less of

saving themselves, than of anything else. Everything is

attended to, except the affair of salvation. All but that

is turned to account:—this money must be put out to

interest:—this held must be tilled;—these lands must be
let out at more considerable rent. All losses are bewailed
except the one which is beyond recovery. Great ex-

penses are incurred for the body, and nothing at all is

done for the soul. From the manner in which we live,

it would seem that our soul is not really ours, that it is

the soul of our most mortal enemy, or the soul of some
brute : or rather that we have a soul just merely to de-

stroy it.

[Make now a resolution to save yourself, cost what it will ; be of the

same sentiment with a certain pontiff, who, when a king asked some-

thing of him, which could not be granted without sin, replied, " If I

had two souls, I would give one of them to you, prince ; but as I have

only one, I do not choose to forfeit it.*']

One thing is necessary, St. Luke X. 42.
zre is the loss of'salvation, there, surely, there

can be no gain. St. Eucherius*

ELEVENTH DAY.

Horror of Sin.

1

.

How great a loss is the loss of God ! Men think
themselves unfortunate, when they lose all their posses-

sions at law, or by bankruptcy, or by some other accident.

What is it, then, to Lose an. infinite good! Unhappy is

the soul which loses its God by sin ! but far more un-
happy the soul, who considers this loss as nothing.

2. O sin ! how common art thou among men ! but how
little, at the same time, art thou known to them ! Play-

ing and amusing themselves, they become the execration

of God; and what play—what amusement is this ? God,
Who is all love, detests sin with infinite hatred. Should
anything, therefore, be so shocking in our eyes, as this

hellish monster !
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1

3. A soul in the state of grace is beautiful beyond ex-

pression; it is a brilliant image of God Himself; the Holy-

Ghost animates it. But when mortal sin is allowed to

infect it, this beauty is lost ; this light is extinguished

;

the Divine Spirit departs ; the devil takes possession; all

then is darkness, filth, and deformity. A God dying
was a dreadful spectacle, but mortal sin is yet more
dreadful; for Christ died but to atone for sin, and sin can
daily frustrate all His merits ; He is crucified over and
over

; His blood is trampled upon by all those who com-
mit sin.

[Detest, at this moment, all your sins ; lament from your heart the

loss of God's grace ; there is no loss so much to be lamented ; it is the

only loss which sorrow can repair. ]

What fruit had you in those things of which you are

now ashamed. Rom. VI. 21.
Woe to that daring soul which hoped that having re

z

tiredfrom Thee, it ?night stillfind something better. Si.

Augustine.

TWELFTH DAY.

Repenlance.

1.
{C Repent and believe the Gospel," saith our Lord.

He joins these two things to teach us that the rigors of

penance and the profession of Christianity are insepar-

able. During His mortal life He was a penitent God,
ever occupied in expiating our sins to appease the justice

of His Father. Surely, we should follow His example.
If the Holy of Holies fasted, prayed, and wept, what
should not be done by such vile wretches as we are ?

2. Sin must necessarily be punished, either by him
who commits it, or by God, against Whom it is com-
mitted. If sinners do not punish themselves in time,

Divine Justice will punish them in eternity. The flames
of hell must punish what the waters of penance do not
efface. Is it not better to weep for a few days than to

burn for eternity ?

3. To be reconciled with God, it is not enough to pro-
strate yourself before a Priest—to cover your head with
ashes and your whole body with hair-cloth. If you
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have not a sincere sorrow for your sins, if you do not
entirely renounce your criminal attachments, you are an
impostor and not a penitent. Prayers, alms, fasting, all

the macerations of the flesh are but the outside of re-

pentance; the hatred of sin is the very spirit and essence
of it.

[Implore God's mercy for having led hitherto a life so opposite to

the Gospel, and beg of Him the grace to live for the future as the first

Christians did in the constant practice of penance].

Except you do penance, you shall all likewise perish,

Luke XIII. J.
To penitents I say—to what purpose is it tJiat you be

humbled, if with this you be not changed? St. Au-
gustine.

THIRTEENTH DAY.

Delay of Conversion.

f. I defer too long giving myself up to God. It would
seem that I intended to escape from His hands. Is it

then a misfortune to belong to Him ?—To-morrow, to-

morrow.—Why not to-day ? Why not at this very mo-
ment ? Will my chains be more easily broken to-morrow ?

Will my heart be less hard ? no, certainly ! Time that

weakens almost everything wi]l add new strength to bad
habits. By putting off the remedy, the complaint be-

comes incurable.

2. What is it then that prevents our obeying the voice
that calls us to repentance ? What is it that terrifies us ?

There is great difficulty in changing our lives ; this cer-

tainly must be granted ; but what should not a Christian

do who adores a crucified God, and who looks up to

heaven? If we have anything to fear, it should be the

abuse of God's graces.

3. The future—can I call it mine? Is it a possession

I am master of? God waits for me, it is true,—the

Scripture tells me so : but still it does not tell me how
long I am to live. He that has promised pardon t J those

that repent, has not promised another day to those who
continue in their vices. Perhaps I shall have time and
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perhaps I shall not;—must I not have lost my senses t

rest my salvation upon a mere perhaps ?

(Reflect now upon the time you have been deferring your con-

version to God, and tremble at the sight of your danger.]

I said—A'aiv have I begun. Psalm LXXVI. 11.

We cannot be too cautious where eternity is at stake

.

St. Gregory.

FOURTEENTH DAY.

Human Respect.

1. The world speaks—let it speak on. Should the talk

of fools hinder you from being wise ? But what will they

say ? They will say that you fear God more than you
fear men. The greatest libertines will, in their souls, ad-

mire you and will say within themselves that you are

doing right.

2. What cowardice, to blush at the Gospel ! To wear
the livery of a prince is held honorable. Is it shameful
to wear that of Christ ? The lowest mechanics make open
profession of the trades they follow; and Christians in

the Church will blush at being Christians ! The Son of
God will deny before His Father the Christian that be-

fore men shall have denied Him.
3. What, then! is there anything in Jesus that you

should be ashamed of? Is His name infamous? Is it

disgraceful to follow His maxims and example ? You are
not ashamed, perhaps, of being a libertine, a drunkard,
a blasphemer—you even glory in it ; and yet you will

blush at being a good man. But let people say what they
I will, the man that is most to be esteemed is the man who
serves God most faithfully arid who cpenly professes to

serve Him.

[Ask yourself seriously, whether the phantcm of the world does not

f

frighten you and prevent your fulfilling the obligations which the

Christian religion imposes.]

I aw not ashamed of the Gospel. Romans I. 16.
Wny should youfear or be ashamed, when armed with

the sign of the cross ? St. Augustine.
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FIFTEENTH DAY.

Diffidence in Ourselves.

I* We have nothing to fear so much as ourselves.

Our own weakness is more alarming than all the powers
of hell united. A thought, a word, a single look is

enough to overcome us. Angels have rebelled—Adam
hath fallen—Solomon has bowed to idols—Peter has
denied his Master : when cedars have yielded, how shall

frail reeds stand ?

2. Our heart is our most dangerous enemy. Our
senses, our passions are ever conspiring against us. We
are vanquished almost without a struggle. Let us then
never be so foolish as to trust to ourselves. Many whom
torments could not shake, have wretchedly perished in

a slight temptation—victorious over tyrants, but con-

quered by concupiscence.

3. There is no man, how exemplary soever his con-

duct, that should not tremble at the justice of God ; for

he cannot be certain, whether love or hatred be now in

store for him. To the allseeing eye of infinite perfection,

angels themselves shall not appear without blemish.

Sanctity may be lost in a single moment, and the saint

may be transformed into an odious reprobate. We should

all, therefore, cry out with St. Philip Neri, "Watch
me, O Lord, this day, for abandoned to myself, I shall

surely betray Thee."
(Beware of the occasions of sin ; the most dangerous are often those of

-which you are least afraid.]

Let him that thinketh himself to stand, take heed lest

hefall. 1 Cor. X. 12.

Though you be in a place of safety, do not on that ac-

count think yourself secure. St. Bernard.

SIXTEENTH DAY.

The Use of Divine Grace.

I. Whatever grace we have was dearly purchased.

Our Saviour gave His blood for it. Therefore, to reject

a pious thought, to resist a holy inspiration is, in fact, to

trample on the merits of Christ, and to frustrate, as much



MEDITA1 I 55

as we catt) the ends He proposed to Himself in dying for

us.

2. We are accountable to God, not only for the graces

we have received, but also for those which He intended

to confer on us, if we ourselves had not put an obstacle

to them. His sun shines; though we shut our windows
against it, we are not less indebted to Him for its light

;

we may if we please make use of it.

3. Many years, perhaps, has God been inviting us in

vain; soliciting, reprehending, threatening, to no man-
ner of purpose. But let us remember that He is a cred-

itor who will not be thus put off and that the longer

our debt is unpaid, the more strictly will He require the

interest. There is, possibly, a measure of sins, which
being filled, God will at last abandon us.

[Thank the A. . for all His gifts and graces. Beg parden

for having been unfaithful to them, and ;,,..,. to Dorres|

docility to all His sug| the future.]

Unto who tch is gwen^ ntch shall be

required. Luke XII 48 .

Grace isfollowed byjudgment, St. Basil.

SEVENTEENTH DAY.

The Employment of Time.

1. The loss of time is one of the greatest disorders in

the world. This life is so short— all its moments so prec-
ious

;
yet we live as if it were never to end, or as if we

had nothing to fear.

2. Alas! if a lost soul had but one single moment
of the time we are squandering, what use would he make
of it ? Every instant of our life we may purchase a
happy eternity. The opportunity of enriching or amus-
ing ourselves we never miss, but the means of salvation

appear indifferent to us.

3. The day which is best employed, is not always the
one which has most forwarded our affairs, but that which
has adaed most to our merits and which God has been
best pleased with. Let us always so regulate our time,

that God and our salvation may be our constant object
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[Renew the resolution you have taken to serve God faithfully and

be firmly persuaded that the time which is not employed for God is so

much time lost forever]

God hath given to no man time for sinning. Eccles.

XV. 21.

You ha~i>e leisure to be a philosopher—you have nor
leisure to be a Christian. St. Paulin.

EIGHTEENTH DAY.

The Use of the Sacraments.

1. The Sacraments are the channels of divine grace.

Through them the merits of Christ abundantly flow. We
must take care to approach them worthily, for other-

wise His merits shall not be able to reach us, nor shall

our salvation be possible.

2. The abuse of the Sacraments is a monstrous evil.

They were instituted as a means of life, but are thus per-

verted to eternal death. There is no medium—they must
be our food or our poison. How dreadful then to think

that after so many confessions we are so little improved

;

that after repeated communions the same sinful course
should still be followed !

3. The unworthy communicant receives his own con-
demnation, and becomes as it were incorporated with
his own ruin. What shall he answer when called to an
account for his baseness? How shall he escape when
arraigned for his daring profanations ?

[Examine yourself carefully upon the use you have made of the

Sacraments, and receive them for the future as if death were imme-

diately to follow.]

Let a man prove hitnself. 1 Cor. XI. 28.

There are bad Christians who are called by the nam*
cf faithful and are not such, by whom the Sacraments of
Christ are dishonored andprofaned. St. Augustine.
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NINETEENTH DAY.

The Holy Mass.

1. A sacrifice is an exterior or visible offering maae by
a lawful minister to God alone, in testimony of His
supreme dominion. Our absolute dependence upon God
and the homage we owe Him. render sacrifice essential

to religion. Hence, from the beginning of the world, k
has been always offered. Abel, Xoah, Melchisedech,
Abraham, Isaac, and Jacob, have sacrificed to the Al-

mighty and a variety of sacrifices were prescribed in the

written law of Moses.
2. All these, however, were only weak figures of the

sacrifice of Christ upon the cross. For sin was too great

an evil, its guilt was of too black a die to be ever effaced

by the blood of sheep and oxen. No other atonement
could possibly compensate for it than the invaluable

sufferings of 'a God. Therefore did He come. In the

head of the book it was written of Him that He should
do the will of His Father. By the oblation of Himself
He paid off all our debts. He closed up the abyss of

separation, cancelled the handwriting of sin that lay

against us and the sanctified He perfected forever.

3. Was not this enough? Most undoubtedly it was.
Nay, one drop of His blood was fully adequate for all

these purposes. Why then is the same sacrifice daily

renewed in the Mass ? Why is He still immolated upon
our altars ? Why is His bod'y mystically drained of His
blood by the separate consecration of the two species ?

Because His love for us would have it so. He would
leave us a standing memorial of His death. He would
daily apply to our souls the infinite merits of it; just as He
prays for us still, though His prayer on the cross was
already heard for us. He would as pries: forever, ac-

cording to the order of Melchisedech, continue to the
end of time the same unbloody sacrifice. Fie was
ing that His faithful on earth, united not only in spirit

but in outward ties of religion, should ever have this

sacrifice before them as the strongest bond of love, and
the most perfect act of ad; ration.

[Make a resolution to hear Mass every day, and to hear it with the

devotion which so august a sacrifice requires. Fur this purpose, go to
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the church a< you would to Mount Calvary; adore Jesus Christ in this

state of humiliation ;
pay Him your homage, at the foot of the altar.

It is a shame for us, and most displeasing to Him, that He is so deserted

in the midst of our Churches and that His court is empty, while kings

on earth have their levees crowded.]

In every place there is sacrifice, and there is offered to

My name a clean offering* Malac. I. 2.

He will then be our Victim indeed, when we sacrifice

*urselves to Him. St. Gregory.

TWENTIETH DAY.

Alms.

1. We minister to Christ when we relieve the poor.

He abides in the Eucharist to receive our adoration and
to become our nourishment. He abides in the poor to

exite our compassion and to be fed by us in our turn.

Happy the man who gives alms to Jesus Christ but
wretched is he who refuses to assist Him.

2. What we give to the great ones of the earth may
mostly be considered as forfeited; but what we present

to God is always attended with advantage: He gives it

back with interest; He repays with liberality the crumbs
that are given for His sake; His rewards are laid up.

even for the cup of water. Play, luxury, and debauch
have ruined innumerable families, but alms have impover-
shed no one.

3. Men at the day of judgment shall be accountable
31* their aims; but what answer can the unfeeling rich.

make when the poor shall accuse them ? When Jesus
Christ Himself shall reproach them with their insensi-

bility ? "Depart from Me, ye cursed, into everlasting

fire, for I was hungry and you gave Me not to eat; I was
naked, and you did not clothe Me,'' &c. A heart that is

hard to the poor is the heart of a reprobate ; but, on the

contrary, a soul that i> truly charitable is a soul pre-

destined. And what can our Judge say against us when
He shall see our clothes upon Himself—when He shall

see our bread and our money in His own hands ? We
may approach this awful tribunal with confidence pro-

vided the poor be our advocates.
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[Consider seriously how you behave to the poor; whether you treat

them as members of Christ, and do them all the good in your power.}

He that hath mercy on the poor lendeth to the Lord
and He will repay him. Prov. XIX. ij.

Give unto all, lest he whom you refuse be Jesus Him-
self. St. Augustine.

TWENTY-FIRST DAY.

Example.

1

.

Bad example has damned more souls than all the
saints together were ever able to save. Were the gates

of hell to be laid open, scarcely could any one be found
that would not say: It is such or such a one that has
damned me. What a reproach ! We are commanded
to love our enemies; why then should we destroy souls,

who have never done us an injury? A man who has
been unfortunate enough to ruin souls, redeemed by the
blood of a God, has much cause to fear for his salvation.

What can we reasonably hope from Jesus Christ after

having torn from Him what He has so dearly pur-
chased ?

2. O fathers and mothers, who do not live as Christians

ought to do, it were far better for your children that they
had not been born ! You have given them life only to

put them to death—to that dreadful death which is eter-

lal ! When they shall require of you the heaven they
,iave lost, what will you be able to answer them ?

3. Let us clothe ourselves with Jesus Christ, accord

-

'rig to the words of the Apostle. Let His conduct, His
virtue and His spirit shine forth in us, so that He may
be remembered when W£ are seen. We contribute not
less to our neighbor's salvation by an edifying life, than
to his damnation by a scandalous one.

[Be very careful to do nothing that may scandalize your neighbor,

and humbly beg pardon of God for the sins you have occasioned.]

Woe to that ma?i by whom scandal cometh. St. Matt.
XVII. 7.

The scandalous sinner must answer for the

which his bad example hath caused to be committed*
Salvian.
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TWENTY-SECOND DAY.

Mortification.

i . We are not Christians to be rich and to live at our
ease. If such were the case, the world might have been
left as it was, under the empire of passion and opinion.

The life of a Christian is a crucified life; unless the cross

be loved, faith must be renounced.
2. What does the Gospel say ? Blessed are ye that

weep—Woe to you that are rich ! for you have your con-
solation. Luke vi. 21, 24. Such is the language of the
Holy Ghost. But it is now looked upon as nonsense to

believe that felicity consists in tears, and that the rich are

unhappy.
3. The Son of God was to die on the cross that He

might take possession of His glory. The saints have
arrived at heaven only by the path of sufferings. Shall

we then imagine that what the Son of God and the saints

have so dearly purchased shall be given to us for

nothing ? The cross is the distinctive mark and portion

of the elect. A soul which .suffers nothing and is re-

solved to suffer nothing, has the strongest character of a
reprobate. We must necessarily suffer, either in this

world or in the next.

[Adore Christ crucified and beg of Him the grace to participate

now in His suffering life, that you may one day participate in His life

of glory.]

Whosoever doth not carry his cross and come after Me,
cannot be My disciple. Luke XIV. 27

.

What a shame to be the delicate member of a head
crowned with thorns. St. Bernard.

TWENTY-THIRD DAY,

Conformity to the Will of God.

I . The greatest happiness of a reasonable creature is

to will that which its Creator willeth; it is in this precisely

that real sanctity consists. The saints are saints only

because their will is in conformity with the will of God.
Whatever virtue we may have, if we have not this, we
are not truly virtuous.
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1

2. A soul that is not satisfied \v ith the will of God,
seems to doubt in some measure of His authority. To
desire that what He ordains and permits in this world
should go on otherwise than it does, is to desire that God
should not be master. Every thing that happens to us

happens by His order; and is it not just to acquiesce ir»

whatever is ordained by an infinite wisdom ?

3. All things but sin fall out by God's appointment.
Though His arm be raised to strike, we are sure that

His hand is directed by His heart. What have we to

fear from a heart that loves us ? We will then desire

nothing but what He pleases. We will not complain of

losses, illness, troubles, &c. The name and nature of

these things are changed, as they pass through the hands
of God. What the world calls misfortune, affliction, dis-

honor, is an advantage, a grace and a favor from heaven,
when considered in the order of Providence.

[Renounce your will, and beg of God that His may be accomplished

in you.]

Yea, Father ! for so it hath seemed ^ood in Thy sight.

Matt. XI. 26.
He is pleasing to God, to whom God is pleasing. St.

Augustine.

TWENTY-FOURTH DAY.

Confidence in God.

1. God is the great Father of mankind; our Lord
Jesus Christ has taught us to call Him so. Not even a
hair shall drop from our heads, without His knowledge.
His providence reaches from end to end, disposing aU
things sweetly. What marines?, therefore, to doubt of
His protection or to be slow in trusting to His guid-
ance !

2. The insects are an object of His care ; much more
we who are created to His image, and redeemed by the
blood of His only-begotten Son. God feeds the infidels

who know Him not
;
He heaps favors on the impious

by whom He is blasphemed. What will He not do for

Christians who honor and love Him ?

3. Our affairs are much better off in His hand-



02 MEDITATIONS.

they could be in our own. Let us leave all to Him : He
is at once our Father and our Creator. The tenderness
He has for His children, obliges Him to take care of

them. He has promised us His protection; He will be
as good as His word. Sooner shall the heavens and the

earth be destroyed than a man perish whose confidence

is in God !

[Examine your heart and see whether your confidence be worthy

the goodness of God and the merits ofJesus Christ ]

Thou art my God : my lots are in Thy hands. Psalm
XXX. 16.

Throw yourself upon Him; He will not withdraw to

letyou fall. St. Augustine,

TWENTY-FIFTH DAY.

The love of God.

1. God has loved us so far as to give us His only Son.
If He had had any thing better, He would have given it

to us. Is it not purchasing our love very dearly to pur-
chase it at this rate ? A trifling bounty is entitled to our
love : why then shall we not love a bounty that is in-

finite ? What ! does its being infinite render it less

amiable ?

2. God commands me to love Him. Is that command-
ment rigorous, which orders' us to love what is infinitely

worthy of our affections ? He commands us to love Him
with all our hearts. Is a heart so small too much for a
God so great? But in saying a//, He admits of no ex-

ception. Whatever share I give Him, if I give Him not
all, I give Him nothing.

3. If eternity could have an end, the torments of hell,

even in the judgment of the damned, would not be too

much to obtain His heavenly love. There is not one of

those miserable souls, that would not think itself happy,
if after ages of suffering it could love that infinite

beauty. We can love God if we please; every moment
invites us to it : not to do so while it can be done is a
monstrous insensibility.

[Disclaim every love but that of God alone, and endeavor to love

Him above all things.]
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If I have not charity I am twthing. I. Corinth.

XIII 2.

If we had a difficulty to love God first, 7ve certainly

should have none to love Him after He has loved us.

St. Augustine.

TWENTY-SIXTH DAY.

The Love of Our Lord Jesus Christ.

1

.

Nothing was ever purchased at so dear a rate as

my soul. A divine life was given to redeem it. I de-

served hell; justice cried out for punishment : but Christ

would listen only to His heart. It pleaded in my behalf

and obtained forgiveness. If I return Him not life for

life, the least I can do is to return Him love for love.

2. Jesus has given His blood for me and continues to

give Himself; yet I am still insensible.

3. We can feel for our friends: we are not insensible

to the good they do us ; we pique ourselves upon grati-

tude. Shall we be ungrateful only to Christ ? Shall He
alone find us hard-hearted ? Had we ever a friend that

sacrificed himself for us ?

[Beg the love of Jesus from Jesus Himself. Without His grace we

shall never be able to love Him.]

If any man love not our Lord Jesus, let him be ana-
thema. I Cor. XVI 22.

IfIowe myself entirely for having been created, what
shall I add for having be:ii redeetned and redeemed in
so excellent a manner ! St. Bernard.

TWENTY-SEVENTH DAY.

The Love of our Neighbor.

1. If we love not our neighbor, we cannot love God.
Whatever good we do, it is all nothing if we do not love
our brethren. Even martyrdom itself will not avail us
without en-.

2. " This is My commandment," said Jesus, :
' that ye

love one another, as I have loved you." (St. John,
xv. 12.) J lad mankind nothing else than Christ's
love to endear them, they are objects of esteem for that
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very reason. If our Saviour has loved them, v.
T
>"i we

refuse to do so ?

3. Do we love all men as Christ has loved them? Do
we thirst for their salvation as He did ?

[Exite yourself to love those whom our Lord Jesus Christ has loved

so tenderly. Firmly purpose to promote their salvation, and never to

do what may offend against charity.]

He that loveth his neighbor, hath fulfilled the law.
Rom. XIII. 8.

By charity alone, tJie children of God are dis-

tinguished from the children of Satan. St. Augustine.

TWENTY-EIGHTH DAY.

Forgiveness of Injuries.

1. Jesus has given the commandment and set the
example. A God orders this ; shall we find it hard to

obey? A God forgives His very executioners and we
refuse to pardon a brother !

2. He that will not forgive shall not be forgiven. God
will not pardon us but as we pardon others. If we seek
revenge we call down God's anger upon us. We must
either love our enemies or hate ourselves.

3. It would seem that two Christians who hate each
other are not really professors of the same religion ; for

can they approach the same altar, eat the same food, be-

lieve in the same heaven, and hope to be together eter-

nally ? Mutual hatred is allowed but to the devils—it be-

longs to them alone. There is not a more formal sign of

reprobation than refusing to pardon; and a soui with
that mark may be looked on as marked for hell.

[Examine your heart at the sight of the Crucifix ; and if you feel a

hatred for any person, take sentiments of charity from the wounds of

Jesus.]

Whosoever hateth his brother is a murderer. 1. St.

John, III. 75.
' You, a Christian, desire to be rez'enged / but Christ

hath 7iot vet taken vengeance. St. Augustine.
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TWENTY-NINTH DAY

.

The Imitation of our Lord.

1. The Son of God when He united His divinity to

our human nature, became the model of Christians. He
is the head of the predestined; we are therefore bound
to resemble Him.

2. The manners of the world are carefully studied

:

the life of Jesus Christ is hardly thought upon. Courtiers
form themselves upon their prince; philosophers have
been imitated even in their faults. Did we ever serious-

ly strive to imitate Jesus ? Have we taken any pains to

follow His example, or copy the virtues of His holy life ?

3. What shall we say for ourselves at the awful tri-

bunal of divine justice, when we shall be compared to

our model ? When the life of Jesus shall be opposed to

our life ? His humility to our pride, His wounds to

our delicacy, His sweetness to our anger and impa-
tience ? Ah ! what a monster is a Christian without
Christianity ! Baptized ! and a slave of the devil I Under
the banner of the Cross ! yet a follower of the flesh, and
of the world ! We must then renounce our baptism, or
conform to the life of our Saviour.

[See whether you bear any resemblance to the Son of God, and

whether you may be truly considered as a disciple of a crucified

Jesus.]

Master\ I willfollow Thee whithersoever Thou shall go.
St. Matt. VIII. 19.

Without cause am I a Christian, if I follow not
Christ? St. Bernard.

THIRTIETH DAY.

Fervor in the Service of God.

1. Let us have as much zeal for God as He has for
us; He acts exteriorly, only for the perfection of our
souls. All the desires of His heart: all the cares of His
providence ; all the tenderness of His mercy are referred
to this. What a subject of confusion for tepid souls.

2. Were we to judge of God by our own indifference,
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it might be said that He does not deserve our services

and that His rewards are very trifling. What id-^a can
be had of a master, whose servants attend him carelessly

and without the slightest affection ? We dishonor God,
we cry down His service, as often as we perform negli-

gently what He requires of us. Woe be to the man who
does the work of God without attention !

3. An action done for God, how trifling soever it be,

is of far greater value than all the exploits of heroes. If

we pique ourselves upon so much courage in laboring

for vanity, what should be done when we are employed
for eternity ! — What ! the servants of the devil spare no
pains; they do not complain pf what they go through;
they are ever indefatigable : is Jesus Christ less consid-

erable than the devil ? Is paradise less valuable than hell ?

Hell, then, shall be, as it were, our instructor. We are

to love God, as much as the damned hate Him : we are

to serve God, as the world serves the devil. Is this too

much ?

[Examine your conduct with regard to the service of God. Con-

sider the actions you are most remiss in, and excite yourself to perform

them with a fervor worthy of your Master.]

Infervent spirit^ serving the Lord ! Rom. XII. 2.

THIRTY-FIRST DAY.

Devotion to the Mother of God.

1. A purer, a more excellent, or a more amiable being

than this glorious Virgin was never yet created. God
having from all eternity destined her to be the Mother
of His Son, it was proper she should be embellished with

every created excellence and that her dignity and in-

fluence in heaven shoulr* .ar surpass the dignity and in-

,
fluence of all the other ^aints. Most justly then is she
entitled to our veneration, respect and confidence.

2. We will put ourselves under her protection; we will

recommend ourselves to hjr prayers. How great soever

our wickedness, howT numerous soever our faults shall

have been, we will always have recourse to her and
hope, through her prayers, for the grace of our conver-

sion. Her charity is so great, her interest is so powerful

.
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that she must always plead successfully for the repenting

sinner.

3. But let us never forget that to honor her properly

is to imitate her virtues : that to persevere in sin upon
the hopes of her future intercession is most absurd, im-

pious, and detestable. Her hatred of this evil should be
always before our eyes; her purity, her mildness, her
patience, should ever be present to us.

Hail, full ofgrace. St. Luke, I. 28.

O na?ne ! tinder which no one should despair. St.

Alignstine.

FOR THE FIRST FRIDAY OF THE MONTH.

The Sacred Heart.

1. The Love of the Sacred Heart of Jesus for me
shows itself by deeds: He abases Himself to raise me up;
He divests Himself to enrich me ; He drinks to the dregs
the chalice of suffering, to rescue me from torments with-

out end; He condemns Himself to a life of privations and
sacrifices, in order to show me the road to eternal happi-
ness; He wears on His own head the crown of thorns, to

place on mine the crown of glory ; He dies the death of

the cross to purchase for me the life of heaven. Yes, for

me. In living, suffering and immolating Himself for all,

He does it for each one in particular, as if that one only
were to be saved. The Son of God loved me, says St.

Paul, and delivered Himself up for me. -Galat. If. 20.
"What is there that I oughj; to do more to my vine-

yard, that I have not done?" asks the Lord by the

mouth of His prophet.

—

Isaias V. 4.
2. There is no more that He ought to do, but there is

much more that He has done. At the moment that His
enemies are banding together to condemn Him to a most
cruel death, He is instituting the august Sacrament of the
Altar, by which to give them life, and to tarry with the
children of men until the end of time.—In Bethlehem
had He given Himself to us as our Brother; on Calvary
was He to give Himself as our ransom, in Heaven as our
reward : it remained but to give Himself, in every corner
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of the earth as the food of our souls, throughout the
whole term of our exile. The outrages, sacrileges and
profanations to which this excess of love will expose Him
are not weighed in the balance for a moment; the cold-

ness and indifference with which it will be met, even on
the part of those who profess to believe, and who say
they love, cannot chill His affection: at all costs, His
Sacred Heart must beat alongside of ours, m the Sacra-
ment of His love.

3. What have I done for the Sacred Heart of Jesus, in

return for all He has done for me ? He hath looked that
my soul should bring forth good grapes, and it hath pro-
duced only briars and thorns. Isaias V. 4. My Jesus,
mercy ! What shall I do in future ? I shall in future
pray hard that I may die rather than again crucify my
Lord and Saviour. I shall pray hard to know the Sacred
Heart of Jesus better, and to realize, in ail its fulness,

what it is to have Him for a Friend. I shall run to Him
in all my trials and temptations; I shall bear them
patiently for His sake. I shall talk to Him as intimately

and familiarly as I possibly can; I shall tell Him all about
my hopes and my fears, my plans and my desires. I

shall try to receive Him often at the Holy Table; and
labor, by His grace, that each Communion may be the
weakening of at least one of my bad habits, the death
of at least one imperfection, and the tracing of at least

one of His features in my soul. Especially shall I have
unbounded confidence in His love : never allowing my-
self to be discouraged, no matter how weak I may be,

or how often, even, I may fall : convinced that to waver
in my confidence is a far ^greater sin than the sin that

occasioned my wavering; a wound to the most sensitive-

fibre of the Sacred Heart.

[Take one very definite resolution for the day.]

Sweetest Heart of Jesus ! I implore

That I may ever love Thee, more and more.

Sweet Heart of Jesus^ be my salvation !

My sweetest Jesus, be not my Judge but my Saviour,
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AT MATINS.
Eia, mea labia, nunc annun-

tiate

Laudes et praeconia Virginis

beatae.

V. D6mina,inadjut6rium
meum intende.

R. Me de manu h6stium
potenter defende.

V. Gl6riaPatri, et Filio,

et Spiritui Sancto.

R. Sicut erat in princi-

ple-, et nunc et semper, et

in saecula sa?cul6rum.Amen.
Alleluia.

Come, my lips, and wide
proclaim

The blessed Virgin's spot-

less fame.

V. O Lady, make speed
to befriend me.
R. From the hands of

the enemy mightily defend
me.
V. Glory be to the Father,

and to the Son, and to the
Holy Ghost.

R. As it was in the be-
ginning, is now and ever
shall be, world without end.

Amen.
Alleluia.

from Septuagesima to Easter, instead of Alleluia is said.'

Laus tibi, Domine, Rex
aeternae gl6riae.

Praise be to Thee, O
Lord, King of everlasting

glory.

Hymn,
Salve, mundi D6mina,

Ccelorum Regina:
Salve, Virgo virginum,
Stella matutina.

Salve, plena gratia,

Clara lux divina:

Mundi in auxilium,
Domina, festina.

i Hail, Queen of the heavens t

Hail, Mistress of earth !

Hail, Virgin most pure,

Of immaculate birth

!

Clear star of the morning.
In beauty enshrined !

O Lady, make speed
To the help of mankind.
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Ab aeterno Dominus
Te praeordinavit

Matrem unigeniti

Verbi, quo creavit

Terrain, pontum,aethera:
Te pulchram ornavit

Sibi Sponsam, quae in

Adam non peccavit.

Amen.

V. Elegit earn Deus, et

praeelegit earn.

R. In tabernaculo suo
habitare fecit earn.

V. Domina, exaudi ora-

tionem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Oremus.
Sancta Maria, Regina cce-

lorum, Mater Domini nostri

Jesu Christi, et mundi Do-
mina, quae nullum derelin-

quis, et nullum despicis;

respice me, Domina, cle-

menter 6culo pietatis, et im-
petra mihi apud tuum di-

lectuiri Filium cunctorum
veniam peccatorum: ut qui
mmc tuam sanctam et im-
maculatam Conceptionem
devoto affectu recolo, aeter-

nae in futurum beatitudinis

bravium capiam, ipso, quern
virgo peperisti, donante Do-
mino nostro Jesu Christo;

qui cum Patre et Sancto
Spiritu vivit et regnat, in

Trinitate perfecta, Deus, in

saecula saeculorum. Amen.

Thee God in the depth
Of eternity chose;

And formed thee all fair,

As His glorious Spouse;

And called thee His Word's
Own Mother to be,

By Whom He created
The earth, sky, and sea.

Amen.

V. God elected her, and
pre-elected her.

R. He made her to dwell
in His tabernacle.

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

Let its pray.

Holy Mary, Queen of

heaven, Mother of Our Lord
Jesus Christ, and Mistress

of the world, whovforsakest
no one, and despisest no
one; look upon me, O Lady,
with an eye of pity, and
entreat for me of thy be-

loved Son the forgiveness

of all my sins; that, as I now
celebrate with devout affec-

tion thy holy and Immacul-
ate Conception, so here-

after I may receive the

prize of eternal blessed-

ness, by the grace of Hirn
Whom thou, a virgin, didst

bring forth, Jesus Christ our
Lord; Who, with the Father
and the Holy Ghost, liveth

and reigneth, in perfect Tri-

nity, God, world without
end. Amen.
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V. Domina, exaudi ora-
|

V. O Lady, hear my
tionem meam. prayer.

R. Et clamor meus ad te
|

R. And let my cry come
veniat.

I

unto thee.

V. Benedicamus D6mino. V. Let us bless the Lord.
R. Deo gratias. R. Thanks be to God.
V. Fidelium animae per V. May the souls of the

misericordiam Dei requies- faithful departed, through
cant in pace.

R Amen.

the mercy of God. re-: in

peace.

R. Amen.

AT PRIME.
V. Domina. in adjutorium

meum intende.

R. Me de manu hostium
potenter defende.

V. Lady, make -

to befriend me.
R. From the hands of

the enemy mightily d

V. Gloria Patri, et Filio.

et Spiritui Sancto.

R. Sicut erat in princi-

pio, et nunc et semper, et

in saecula sseculorum.
Amen.

Alleluia.

V. Glory be to the Father,
and to the Son, and to the
Holy Ghost.

R. As it was in the be-

ginning, is now and ever
shall be, world without

Amen*
Alleluia.

Salve. Virgo sapiens,

Domus Deo dicata,

Coiumna septemplici

Mensaque exornata.

Ab omni contagio

idi praeservata:

Ante sancta in utero

Parentis, quam*nata.

Tu, Mater viventium,
Et porta es Sanctorum:
Nova stella Jacob,
Domina Angelorum.

Hymn.
Hail, Virgin most wise !

Hail. nine

!

With sev

And table divine !

Preserved from the guilt,

Which has come on us all

!

Exempt, in the womb,
From the taint of the Fall I

O new star of Jacob !

Of Angels the Queen !

O gate of the Saints !

..other of me
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Zabulo terribilis

Acics castrorum:
Tortus et refugium
Sis Christian6rum.

Amen.

V. Ipse creavit illam in

Spiritu Sancto.

R. Et effudit illam inter

omnia opera sua.

V. Domina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Oremus,

Sancta Maria, Reginacce-
]6rum, etc. (ut supra) .

V. D6mina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

V. BenedicamusD6mino.
R. Deo gratias.

V. Fidelium animse per
miseric6rdiam Dei requies-

cant in pace.

R. Amen.

To Zabulon fearful

As th' embattled array !

Be thou of the faithful

The refuge and stay.

Amen.

V. The Lord Himself cre-

ated her in the Holy Ghost.
R. And poured her out

among all His works.
V. O Lady, hear my

prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

Let us pray.

Holy Mary, Queen of

heaven, etc. (as above).

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the

faithful departed, through
the mercy of God, rest in

peace.

R. Amen.

AT TERCE.
V. Domina, in adjut6rium

meiirn intende.

R. Me de manu hostium
potenter defende.

V. Gloria Patri, et Filio,

et Spiritui Sancto.

R. Sicut erat in princi-

pio, et nunc et semper, et

in specula saecul6rum. Amen.
Alleluia.

V. O Lady, make speed
to befriend me.

R. From the hands of the

enemy mightily defend me.
V. Glory be to the Father,

and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the be-

ginning, is now and ever
shall be, world without end.

Amen- Alleluia.
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Hym

Salve, area foederis,

Thronus Salom6nis,

Arcus pulcher setheris

Rubus visi6nis :

Virga frondens germinis
Vellus Gedeonis:
Porta clausa niiminis,

Favtisque Samsonis.

Decebat tam nobilem
Natum, praecavere

Ab originali

Labe matris Evae

Almam, quam elegerat,

Genitricem vere,

Nulli prorsus sinens

Culpae subjacere.

Amen.

V. Ego in altissimis habito.

R. Et thronus meus in

columna nubis.

V. Domina, exaudi ora-

tionem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Oremus.

Sancta Maria, Regina cce-

lorum, etc. (ut supra)

.

V. Domina, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad te

veniat

n.

Hail, Solomon's throne i

Pure ark of the law !

Fair rainbow ! and bush,

Which the Patriarch saw.

Hail, Gedeon's fleece!

Hail, blossoming rod !

Samson's sweet honey-
comb !

Portal of God !

Well fitting it was,
That a Son so divine

Should preserve from all

touch
Of original sin,

Nor suffer by smallest

Defect to be stained

That Mother, whom He
For Himself had ordained.

Amen.

V. I dwell in the highest.

R. And my throne is on
the pillar of the clouds.

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

Let us pray

.

Holy Mary, Queen of

heaven, etc. (as above) .

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.
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V. Benedicamus Domino.
R. Deo gratias.

V. Fidelium animse per
miseric6rdiam Dei requies-

cant in pace.

R. Amen.

V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the

faithful departed, through
the mercy of God, rest in

peace.

R. Amen.

AT SEXT.
V. Domina,in adjutorium

meum intende.

R. Me de manu hostium
potenter defende.

V. Gloria Patri, et Filio,

et Spiritui Sancto.

R. Sicut erat in princi-

pio, et nunc et semper, et

in ssecula soeculorum.
Amen.

Alleluia.

V. O Lady, make speed
to befriend me.

R. From the hands of

the enemy mightily defend
me.

V. Glory be to the Father,

and to the Son, and to the
Holy Ghost.

R. As it was in the be-
ginning, is now and ever
shall be, world without end.

Amen.
Alleluia.

Hymn.
Salve, Virgo puerpera,

Templum Trinitatis,

Angelorum gaudium,
Cella puritatis:

Solamen mcerentium,
Hortus voluptatis:

Palma patientise,

Cedrus castitatis.

Terra es benedicta
Et sacerdotalis,

Sancta et immunis
Culpae originalis.

Civitas Altissimi,

Porta orientalis:

In te est omnis gratia,

Virgo singularis.

Amen.

Hail, virginal Mother !

Hail, purity's cell

!

Fair shrine, where the Trin-

Loveth to dwell

!

[itv

Hail, garden of pleasure !

Celestial balm

!

Cedar of chastity !

Martyrdom's palm:

Thou land set apart

From uses profane

!

And free from the curse

Which in Adam began •

Thou city of God !

Thou gate of the east

!

In thee is all grace,

O joy of the blest

!

Amen,
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V. Sicut lilium inter spi-

nas.

R. Sic arnica mea inter

filias Adae.

V. D6mina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Oremus.

Sancta Maria, Regina cce-

l6rum, etc. (nt stipra)

.

V. D6mina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat. *

V. Benedicamus Domino.
R. Deo gratias.

V. Fidelium animse per
misericordiam Dei requies-

cant in pace.

R.. Amen.

V. As the lily among
thorns.

R. So is my beloved
among the daughters of

Adam.
V. O Lady, hear my

prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

Let us pray.

Holy Mary, Queen of

heaven, etc. (as above.)

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the

faithful departed, through
the mercy of God, rest in

peace.
R. Amen.

AT NONE.

V. D6mina,in adjutorium
meum intende.

R. Me de manu h6stium
potenter defende.

V. Gl6ria Patri, et Filio,

et Spiritui Sancto.

R. Sicut erat in princi-

pio, et nunc et, semper, et

in ssecula sascul6rum.

Amen.
Alleluia.

V. O Lady, make speed
to befriend me.
R From the hands of

the enemy mightily defend
me.

V. Glory be to the Father,
and to the Son, and to the
Holy Ghost.
R As it was in the be-

ginning, is now and ever
shall be, world without end.

Amen.
Alleluia.
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Hymn.

Salve, urbs reftigii,

Turrisque munita
David, propugnaculis
Armisque iirsignita.

In Concepti6ne
Caritate ignita,

Dracdnis potestas

Est a te contrita.

O mulier fortis,

Et invicta Judith !

Pulchra Abisag virgo,

Verum fovens David

!

Rachel curatorem
^gypti gestavit:

Salvatorem mundi
Maria portavit.

Amen

V. Tola pulchra es, arnica

mea.
R. Et macula originalis

numquam fuit in te.

V. Domina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Oremus,

Sancta Maria,Regina cce-

I6rum, etc. (ut supra).

V. D6mina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Hail, city of refuge

!

Hail, David's high tower
With battlement crowned
And girded with power

Eilled at thy Conception
With love and with light

The dragon by thee

Was shorn of his might.

O woman most valiant

!

O Judith thrice blest

!

As David was nursed
In fair Abisag's breast;

As the saviour of Egypt
Upon Rachel's knee;

So the world's great Re
deemer

Was cherished by thee.

Amer

V. Thou art all fair, m
beloved.

R. And the original stai

was never in thee.

V. O Lady, hear m
prayer.

R. And let my cry com
unto thee.

Let us pray.

Holy Mary, Queen <

heaven, etc. (as above).

V. O Lady, hear m
prayer.

R. And let my cry coir,

unto thee.
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V. Benedicdmus D6mino.
R. Deo gratias.

V. Fidfchuni iinimoe per

iniseric6rdiarn Dei requies-

cunt in pace.

K. Amen.

V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the

faithful departed, through
the mercy of God, rest in

peace.

R. Amen.

AT VESPERS.

V. D6mina,in adjutorium
mcum intende.

R. Me de manu hostium
boxenter defende.

V, Gloria Patri, et Filio,

et bpiritiii Sancto.

R. Sicut erat in princi-

pio, ct nunc et. semper, et

in sa?cula saeculorum.

Alleluia.

Amen.

V. O Lady, make speed
to befriend me.

R. From the hands of

the enemy mightily defend
me.

V. Glory be to the Father,

and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the be-

ginning, is now and ever
shall be, world without end.

Amen.
Alleluia.

Salve horolocdum,
Quo retrogradiatur

Sol in decern lmeis;

Verbum incarnatur.

Homo ut ab inferis

Ad -urnma attollatur,

Immensus ab angelis,

Paulo rninoratur.

Soli j hujus radiia

Maria confiscat;

Consorgens aur6ra
In conceptu micat.

Hymn.

Hail, dial of Achaz !

On thee the true Sun
Told backward the course
Which from old He had

And, that man might be
raised,

Submitting to shame.
A little more low
Than the angels became*

Thou, rapt in the blaze

Of His infinite light,

Dost shine as the morn
On the confines of night;
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Lflium inter spinas,

Quae serpentis conterat

Caput : pulchra ut luna
Errantes collustrat.

Amen.

V. Ego feci in ccelis, ut

oriretur lumen indeficiens.

R. Et quasi nebula texi

rmnem terrain.

V. Domina, exaudi ora-

*i6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

'~fniat.

Oremus.

San eta Maria, Regina cce-

l6rum, etc. (ut supra) .

V. Domina, exaudi ora-

tionem meam.
R. Et clamor meus ad te

Yeniat.

V. Benedicamus Domino.
R. Deo gratias.

V. Fidelium animse per
misericordiam Dei requies-

cant in pace.

R. Amen.

As the moon on the lost

Through obscurity

dawns;
The serpent's destroyer!
A lily 'mid thorns !

Amen.

V. I made an unfailing

light to arise in heaven.
R. And as a mist I over-

spread the whole earth.

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

Let its pray.

Holy Mary, Queen of

heaven, etc. (as above) .

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the

faithful departed, through
the mercy of God, rest in

peace.

R. Amen.

AT COMPLINE.

V. Convertat nos, Domi-
na, tuis precibus placatus,

Jesus Christus Filius tuus.

R. Et avertat iram suam
a nobis.

V. Domina, in adjut6ri-

um meum intende.

V. May Jesus Christ, thy

Son, appeased by thy

prayers, O Lady, convert

our hearts.

R. And turn away His

anger from us.

V. O Lady, make speed

to befriend me.
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R. Me de manu h6stium
potenter defende.

V. Gloria Patri, et Filio,

et Spiritui Sancto.

R. Sicut erat in princi-

pio, et nunc et semper, et

in ssecula seecul6rum.
Amen.

Alleluia.

R. From the hands of tho

enemy mightily defend me.
V. Glory be to the Father,

and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the be-

ginning, is now and ever

shall be, world without end.

Amen.
Alleluia.

Hymn.

Salve, Virgo florens,

Mater illibata,

;Regina dementia?,

Stellis coronata.

Super omnes Angelos
Pura, immaculata.
Atque ad regis dexteram
Stans veste deaurata.

Per te, Mater gratiae,

Dulcis spes re6rum,
Fulgens Stella maris,

Portus naufragorum,

Patens cceli janua,
Salus innrm6rum,
Videamus Regem
In aula Sanctorum.

Amen.

V. Oleum effusum, Maria,
nomen tuum.
R. Servi tui dilexerunt te

nimis.

V. Domina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

Hail, Mother most pure!
Hail, Virgin renowned!

Hail, Queen with the stars,

As a diadem, crowned.

Above all the Angels
In glory untold,

Standing next to the King
In a vesture of gold 1

O Mother of mercy

!

O star of the wave !

O hope of the guilty !

O light of the grave !

Through thee may we come
To the haven of rest

;

And see heaven's King
In the courts of the blest

!

Amen.

V. Thy name, O Mary,
is as oil poured out.

R. Thy servants have
loved thee exceedingly.

V. O Lady hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee,
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Ore'mus,

Sancta Maria,Regfna cce-

I6rum, etc. fut supra).
V. Domina, exaudi ora-

ti6nem meam.
R. Et clamor meus ad te

veniat.

V. Benedicamus D6mino.
R. Deo gratias.

V. Fidelium animae per
miseric6rdiam Dei requies-

cant in pace.

R. Amen.

Let us pray.

Holy Mary, Queen of
heaven, etc. (as above).

V. O Lady, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto thee.

V. Let us bless the Lord*
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the

faithful departed, through
the mercy of God, rest in

peace.

R. Amen.

THE COMMENDATION.

Supplices offerimus

Tibi, Virgo pia,

Hoec laudum prsec6nia:

Fac nos ut in via

Ducas cursu pr6spero;
Et in agonia
Tu nobis assiste,

O dulcis Maria.
Amen.

R. Deo gratias.

These praises and prayers
I lay at thy feet,

O Virgin of virgins !

O Mary most sweet

!

Be thou my true guide
Through this pilgrim,

age here;

And stand by my side

When death drawetlx

near.

Amen.

R. Thanks be to God.



THE LITTLE OFFICE OF THE
HOLY ANGELS.

AT MATINS.

Ant. God hath given His Angels charge over thee, to

keep thee in all thy ways. Amen.
V. O Lord, open Thou my lips.

R. And my mouth shall declare Thy praise.

V. O God, come to my assistance.

R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hymn.

Praise we those ministers celestial

Whom the dread Father chose
To be defenders of our nature frail,

Against our scheming foes.

Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the
combat, that we perish not in the dreadful judgment.

V. In the sight of the Angels, I will sing to Thee, my
God.

R. I will adore at Thy holy temple, and confess unto
Thy name.

Let us pray.

O God, Who with unspeakable providence hast vouch-
safed to appoint Thy Holy Angels to be our guardians,
grant to Thy humble suppliants, to be always defended
ny their protection, and to enjoy their everlasting society.

Through our Lord Jesus Christ, Thy Son, Who liveth

and reigneth \ilth Thee in the unity of the Holv Ghost,
God, forever and ever. Amen.
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AT PRIME.

Ant. God hath given His Angels charge over thee, to

keep thee in all thy ways. Amen.
V. O God, come to my assistance.

R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hymn.
For, since that from his glory in the skies

The Apostate Angel fell,

Burning with envy, evermore he tries

To drown our souls in hell.

Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the

combat, that we perish not in the dreadful judgment.
V. In the sight of the Angels, I will sing to Thee, my

God.
R. I will adore at Thy holy temple, and confess unto

Thy name.

Let us pray.

O God, Who with unspeakable providence, etc.

AT TERCE.

Ant. God hath given His Angels charge over thee, to

Iveep thee in all thy ways. Amen.
V. O God, come to my assistance.

R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hynm.
Then hither, watchful spirit, bend thy wing,
Our country's Guardian blest!

Avert her threatening ills; expel each xhing
That hindereth her rest.
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Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the

combat, that we perish not in the dreadful judgment.
V. In the sight of the Angels, I will sing to Thee, my

God.
R. I will adore at Thy holy temple, and confess unto

Thy name.

Let us pray.

O God, Who with unspeakable providence, etc.

AT SEXT.

Ant. God hath given His Angels charge over thee, to

keep thee in all thy ways. Amen.
V. O God, come to my assistance.

R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hymn.

O Christ ! the beauty of the angels' worlds !

Of man the Maker and Redeemer bl«
Grant us one day to mount the path of light,

And in Thy glory rest.

Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the
combat, that we perish not in the dreadful judgment.

V. In the sight of the Angels, I will sing to Thee, my
God.

R. I will adore at Thy holy temple, and confess unto
Thy name.

Let us pray.

O God, Who with unspeakable providence, etc.

AT NONE.
Ant. God hath given His Angels charge over thee, to

keep thee in all thy ways. Amen.
V. O God, come to my assistance.
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R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and tv> Kb?

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hymn.
Angel of Peace ! thou, Michael, from above,

Come down, amid the homes of man to dwell

;

And banish wars with all their tears and blood,

Back to their native Hell.

Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the
combat, that we perish not in the dreadful judgment.

V. In the sight of the Angels, I will sing to Thee, my
God.

R. I will adore at Thy holy temple, and confess unto
Thy name.

Let us pray.

O God, Who with unspeakable providence, etc.

AT VESPERS.
Ant. God hath given His Angels charge over thee, to

keep thee in all thy ways. Amen.
V. O God, come to my assistance.

R. O Lord, make haste to. help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hy77171.

Angel of Strength ! thou, Gabriel, cast out
Thine ancient foes, usurpers of thy reign ;

The temples of thy triumph round the globe
Revisit once again.

Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the

combat, that we perish not in the dreadful judgment.
V. In the sight of the A.ngels, I will sing to Thee, my

God.
R. I will adore at Thy holy tf^^e. and confess unto

Thv name.
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Let us pray,

O God, Who with unspeakable providence, etc

AT COMPLINE.
Ant. God hath given His Angels charge over ihee, to

keep thee in all thy ways. Amen.
V. Convert us, O God, our Saviour.

R. And avert Thy anger from us.

V. O God, come to my assistance.

R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall

be, world without end. Amen, Alleluia.

Hymn.
And Raphael, physician of the soul,

—

Let him descend from his pure halls of light,

To heal the sick, and guide each doubtful course
Through all our life aright.

Ant. O Holy Angels ! our guardians, defend us in the
combat, that we perish not in the dreadful judgment.

V. In the sight of the Angels, I will sing to Thee, my
God.

R. I will adore at Thy holy temple, and confess unto
Thy name.

Let us pray.

O God, Who with unspeakable providence, etc.

THE COMMENDATION^
Angel of God, my guardian dear,

"fo whom His love commits me here,

Ever this day be at my side,

To light and guard, to rule and guide

!

Amen.

A. Thanks be to God.



PROMISES MADE BY OUR LORD
TO

BLESSED MARGARET MARY
IN FAVOR OF PERSONS DEVOTED TO HIS

SACRED HEART.

1

.

I will give them all the graces necessary for their

state of life.

2. I will establish peace in their families.

3. I will console them in all their pains and trials.

4. I will be their assured refuge in life and especially

in death.

5. I will shed abundant blessings upon all their under-
takings.

6. Sinners shall find in My Heart an infinite ocean of

mercy.
7. Lukewarm souls will be rendered fervent.

8. Fervent souls shall rise rapidly to greater perfection.

9. I will bless those houses where the image of My
Heart shall be exposed and honored.

10. I will give to priests the talent of moving the hard-
est hearts.

11. Persons, who propagate this devotion, shall have
their names inscribed in My Heart and they shall never
be effaced from it.



PART I.

^nglisQ an& Bafin Ijfgmns,





No. 1. God, the Object of mj Love.

PRAYER OF ST. FRANCIS XAVTER.

B± H
1. O Gocl, Thou art the ob-ject of my love,

2. For rue, and such as me, Thou once didst bear
3. J or me in torture Thou resign'st Thy breath,

4. Such as then was, and is Thy love to me,

iXT
1.

2.

3.

4.

^
Not for the hope of end-less joys a - bove,
The ig - no- minions cross, the nails, the spear;
Nail'd to the cross,and sav'dst me by 1 hy death,
Such is, and shall be still my love for Thee;

i ±
1. Nor for the fear of end-less pains bo -low,
2. A thorny crown transpierc'd Thy sacred brow

;

3 Say: can these sufT 'rings fail my heart to move?
4, Thy love, O Je - sus, will I ev - er sing—

i§ -0- feSK I
1

.

Which those who love Thee not must ur-'ier - ?o.

2. What blood-y sweats from ev - 'j y mt mber flow

!

3. What but Thy-self can now de-serve my love?
4. O God of love, sweet Saviour, dearest Kin"

!



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 2. Prayer of St. Ignatius.

-r^^z

1. I love Thee, O Thou Lord most high,

2. May mem - o - ry no thought sug-gest,

3. My God! I here pro - test to Thee,
4. All mine is Thine, say but the word,
5. A - part from Thee, all things are naught,

1̂. Be - cause Thou first hast lov - ed me;
2. But shall to Thy pure glo - ry tend;
3. No oth - er will have I than Thine,
4. What-e'er Thou will -est shall be done;
5. Then grant, O my su - prem - est bliss,

m IS m-3J+Z

1. I seek no oth - er lib - er - ty,

2. My un - der- stand- ing find no rest,

3. What-ev - er Mhou hast giv'n to me,
4. I know Thy love, all - gra - cious Lord,
5. Grant me to love Thee as I ought,

$
1. But that of be - ing bound to Thre.
2. Ex - cept in Thee, its on - ly end.

3. I here a - gain to Thee re - sign.

4. I know it seeks my good a - lone.

5. Thou giv - est ail in giv - ing this.



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 3. My God, Goodness Infinite,

^
1. My God, O goodness in - fi-nite, My
2. "While night and day my foes al - lure, In

i
1. life's true Life art Thou;
2. Thee do I con - fide;

Lord of my
Take Thou and

P m dim.
V • m m 1

1

JL.1 \ f • m m \

(f*\* * * J
"VJ J ^N

1, heart,my spouse most sweet.My love to Thee I

2. place my heart se - cure, With-in Thy pierced

n P 1

J i

T »
JW"? 1 - "jM

nft^iV o -^ 1 !

V \ &

1. vow. Je - sus, for Thee I pine a - way, My
2. side.With Thy sweet chains. Je - sus, bind My

6© Z±3L T=
1. love and my de - sire; And more en -

2. reb - el heart to Thee; Till death.my
^^ rfirn.

M
1. amour'd day by day, I burn with heav'nly fire.

2. safe-ty I will find In such eap-tiv - i - ty.



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 4. My God, how Wonderful.

1. My God, how wonder -ful Thou art ! Thy
2. How beau- ti - ful, how beau-ti - ful The
3. Yet I may love Thee, too, O Lord I Al -

i =*:m -t\- £
1. Ma - jes - ty how bright ! How beau-ti- ful Thy
2. sight of Thee must be, Thine endless wisdom,
3. migh - ty as Thou art ; For Thou hast stoop'd to

P *=# I^-f^T^t
1. mer - cy-seat, In depths of burning light ! How
2. boundless pow'r, And aw- ful pu-ri - ty ! O
3. ask of me The love of my poor heart. No

i ^^g*
1.

2.

3.

dread are Thine e - ter- nal years, O ev - er -

how I fear Thee, Liv-incj God ! With deepest
earth - ly fa- ther loves like Thee ; No mother

i ± -tV

% 3E3
1.

2.

3.

last - ing Lord,
tend'rest fears,

half so mild,

By prostrate spir - its

And worship Thee with
Bears and for-bears, as

15=Z? !=$=£^
1. dny and night. Un- ceas - ing- ly a - dor'd.

2. trembling hope And pen - i - ten - tial tears.

3. Thou hast done With me, Thy sin - ful child.



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. God, my Only Good.

S5
1. On earth there is one on - ly good for

2. God hath a charm to sol - ace ev - 'ry

3. What sad-ness then can cloud the tranquil

î
me, And it is God, my treasure He; 'Tis

pain,Hath pow'r each weakness to sus-tain; And
breast, That findsin God a place of rest? How

I
-h-

=2*=

God, and God a - lone, that can im-part The
on his way, tho' storms o'er-cloud the sky. '1 he
can a soul feel trouble o* a-laim, Which

I
—

m
balm of comfort to the heart. Then spurning
jus: man feels his Saviour nigh. Let henceforth
leans on God's pro-tecting arm. Let then our

_
S

I

s
N V , I

: ^
earth, let this my watch-word be, Lord,
then thy cry of ieal - ty be, Lord,
cry of joy - ous tri - umph be, Lord,

I §1tr —

M

«—

*

—

—

• i # -^
1. I am Thine, my love is all for Thee.
2. I am Thine, my love is all for Thee.
3. we are Thine, our love is all for Thee



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 6. Holy God, we Praise Thy Name.

^ J J 1 7X3
1. Ho - ly God! we praise Thy name,
2. Hark! the loud ce - les - tial hymn,
3. Ho - ly Fa - ther, Ho - ly Son,

il J j iJ t
1. Lord of all ! we bow be - fore Thee;
2. An - gel choirs a - bove are rais-ing;
3. Ho - ly Spir - it, Three we name Thee,

fe j j itTjT^-+h-^
1. All on earth Thy seep - tre claim,

2. Cher - u - birn and Ser - a - phim,
3. While in Es - sence on - ly One,

I m-*—&-

1. All in heav'n a - bove a - dore Thee;
2. In un - ceas - ing cho - rus prais-ing,

3. Un - di - vid - ed God, we claim Thee;

* -rr-&-

1. In - fi - nite Thy vast do - main,
2. Fill the heav'ns with sweet ac - cord:

3. And a - dor - ing bend the knee,

$ ^m -O- ^
1. Ev - er - last - ing is Thy reign,

2. Ho - ly, Ho - ly, Ho - ly Lord!
3. While we own the m3^s-te - ry.



HYMNS TO THE BLESSED MgRAMENT.

No. 7. Jesus, inj Lord, my God, my All.

i^^ w
1.

2.

3.

4

Je - sus, my Lord, ray
Had I but Ma - ry's

Oh! see up - on the
Je - sus, dear Pas - tor

God, my All

!

sin - less heart,

al - tar placed
of the flock,

ms o- 4-
-&—

_^. o
1. How can I love Thee as I ought? And how re-

2. To love Thee with, my dearest King; Oh! with what
3. The Yic-tim of di-vin-est love! Let all the
4. We crowd in love a - bout Thy feet; Our voices

n £_ ±

-*bjr+
vere this wondrous gift,

bursts of fer - vent praise,

earth be - low a - dore,

yearn to praise Thee, Lord,

So far sur-

Ihy goodness,
And join the
And joy -ful-

I V-<-„_

-O ^ V—
passing hope or thought? Sweet Sacra-ment,we
Je - sus, would I sing. Sweet, etc.

choirs of heav'na-bove. Sweet, etc.

ly Thy presence greet. Sweet, etc.

^n >g

-4-

hee a -dore; i »h! make us love Thee more and

-f-+- o ^ 'a)
n

more ; Oh I make us love Thee more and more,



No. 8.

3E

ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Jesus, my Lord, iny God.

TT-1 1 =-^T-*
(2d Mel.)

-+-r

1. Je - bus, my Lord, my God, my All ! How
2 Had I but Ma - ry's sin-less heart, To
3. Oh! see up- on the al - tar placed The
4. Je - bus, dear Pas - tor of the flock, Ve

=*%

—

— ^ N
, S i

**^—

i

rfe-*-^ * * * ,
' w- _| * o^__

1. can I love Thee as I ought? And
2. love Thee with.my dear- est King; Oh I

3. Vie - tim of di - vin - est love ! Let
4. crowd in love a - bout Thy feet; Our

mp
1. how re - vere this wondrous gift, So
2. with what bursts of fer- vent praise, Thy
3. all the earth be -low a - dore, And
4. voic - es yearn to praise Thee, Lord, And

v
h s

1— *

1. far surpassing hope or thought ? Sweet Sac-ra-

2. goodness, Jesus, would I sing. Sweet, etc.

3. join thecboirsof heav'n a- bove. Sweet, etc.

4. joy-ful -ly Thy presence greet. Sweet, etc.

m
^

~^rr

inent, we Thee adore; Oh: make us love Thee more and

1~±- —&
more;

-o

—

Oh: make us love Thee more and more.



HYMNS TO THE BLESSED SACRAMENT

No. <>. Esca Yialornm.

m .

s 4 [J. J J
J |pp=

1. Fool that wea-ry pilgrims love, O Bread of
2. O Fount of Love, O eleaus-ing Tide, Which from the

3. Lord Jesus, Whom by pow'r divine, Now hidden

1. es-ca vi - a - to - rum, O pa-nis
2. O lym-pha fons a - mo - ris Quipu-ro
3. O Je - su tu-nm vul - turn, Quern co-li-

iIE
an - gel host* a-bove, O Manna of the Saints,

Saviour's pierced Side, And Sacred Heart dost flow,

'neath the outward sign.We worship and a-dore,

An-ge-16 - rum, Manna coe - li - turn

Sal-va - to - ris E cor- de pro - flu - is

;

musoc-cul - turn Sub pa-nis spe'-ci - e:

rv—^~
;

1
!

-7-\ h 1

>W ' m
f^\ M 7* • # m

1 \S\) *

The hun- gry soul would feed on Thee; Ne'er
Be ours to drink from Thy pure rill. Which
Grant,when the veil a - way is rolled, With

E - su - ri - en - tes ci - ba, Dul -

Te si - ti - en - tes po - - ta, Haec
Fac ut, re - mo - to ve - - lo, Post

i ' '
' >t^h^^

may the heart un - sol- aced be, Which for Thy
on - ly can our spir-its fill, And all we
o - pen face we may be- hold, Thy-self for

ce' - di - ne non pri - - va Cor - da quae-
so - la nos - tra vo - - ta, His u - na
li - be-ra in eo« - - lo Cer - na-mu«



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

^F^S
1. sweetness faints, Which for Thy sweetness faints.

2. need be- stow, And all we need be -stow.
3. ev - er - more, Thy - self for ev - er - more.

1. ren - ti - Tim, Cor - da quae-ren - ti - um.
2. suf - fi - eis, His n - na suf - -fi - cis.

3. a - ci - e, Cer - na-inus a - ci - e.

No. 10. Bread of Heaven.

m +~&~

1. Bread of heav'n! be-neath this veil,

2. Food of Life! Thou Who dost give

3. My dear- est Good! Who dost so bind

4 Be - lov- ed Lord! in Heav'n a - bove.

iW" L90+Z

1 Thou dost my ver - y God eon- ceal:

2. The pledge of im - mor- tal - i - ty!

3. My heart with countless chains to Thee!

4. There Je-sus. Thou a - wait - est me,

fcfcI
_

r:

1. My Je - sus, dear - est treas - ure, Hail!

2. I live; no,
;

tis not I that live,

3. O sweet-est Love, my soul shall rind

4. To <^aze on Thee with changeless love



HYMNS TO THE BLESSED SACRAMENT. 13

19E ~y
9 CTi

ing, kneel;
in me:
er - ty;

it be;

I love Thee,
God gives me
In Thy dear
Yes, thus I

and, a - dor -

life, God lives

bonds true lib -

hope, thus shall

fi=&

1
1. Each lov- ing soul

2. He feeds mv soul,

3. Thy- self Thou hast

4. For how can He

by Thee is fed,

He guides my ways,
be-stow'don me,
de - ny me heav'a,

£
-f-

o •
-

form of bread.
grief re - pays.
I will be

1. With Thine own self in

2. And with joy ev - 'rv

3. Thine,ThineWev - er

4. Who here on earth Him -self hath given?

No. 11, Jesus, Jesus, Come to tte.

1 &m
1.

2.

3

Je - sus
:

Empty
On the cross three hours for me.

Je - sus. come to me, O how
is all worldly joy, Ev - er

Thou didst

i
1. much I long for Thee! Come, Thou
2. mixed with some al - lov; Give me
3. hang in ag - - ny: I my



4 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Im

m

1. of all friends the best, Take pos - ses - sion
2. ruy true Soy 'reign Good, Je - sus, Thine own
3. heart to Thee re - sign, 1 what rap -tore

6

m
1. of niY breast
2. Flesh and Blood.
3. to be Thine.

Com - fort my poor
Com - fort, etc.

Com - fort, etc.

\j m 9 ' -^"^ r ;

JL U * • * • 1 # . # a * » a
ffy\" 1

V-W 1 i . 1

1

„i

sonl dis - tressed; Come, and dwell within

i 2 J m \a wr? 9 • * * * '

PA^/ !

#~ # # —
I ^ iy i #

my breast, !

P

how oft I si„rh for

U •

i

i

yv-7 i *
fm" « • 9 ' €
\s\) *

1

c . # .

Thee, Je - sus, Je - sus, come to me,

No. 12. Soul of my Saviour.

nrh—

h

1 s

JL li v I

ffft 1ft y ^ # •

1SJJ # —#— # J -tf #

1. Soul of my SaY-iour, sanc-ti- fy my
2. Strength and pro- tec -tion may His pas -sion

3. Guard and de - fend me from the foe ma-



HYMNS TO THE BLESSED SACRAMENT.

/7\

'5

1. breast; Bod- y of Christ, be Thou my
2. be! O bless - ed Je - sus, hear and

3. lign! In death's dread moments make me

i ^ r—

"

1. sav - ing guest! Blood of my Sav-iour,

2. an- swer me I Deep in Thy heart, Lord,

3. on - ly Thine! Call me, and bid me

m
1. bathe me in Thy tidel Wash me, ye

2. hide and shel - ter me! So shall I

3. come to Thy em-brace, And with Thy

1. wa - ters gush - ing from His side!

2. nev - er, nev - er part from Thee.

3. Saints be - hold Thee face to face.

No. 13. Desidero, mi Jesu.

fyr>l\i i
-F
# 1 s *—^

4-

1. De - si - de - ro, mi Je - su, Hoc An-ge -16 -rum
2. Hie ci-bus nu-tri-me'ntum, Hie po-tus a - li -



i6

i
ENGLISH AND LATIN HYMNS.

£
1. e - su Ut me re - fi - ci - as. Fac, Je-su
2. me'ntum Sit me-ae a-ni-mae; Det gra-ti -

ii -*—

E

1. mi be - ni - gne, Ac - ce-dam sem-per
2. am dum spi - ro, Sit in a - go - ne

$
1. di - gne Ad has di - vi - nas e - pu - las.

2. di - ro Pi - gnus fu - tii - rae glo - ri - ae.

No. 14. Jesu, decus angelicum.

in *F
1. Je - su, de-cus an - ge - li - cum, In au - re

2. De-si-de-ro te mll-li-es, Mi Je - su,

3. Sis, precor, me-um giiu-di - urn, Qui es fu -

m ±: -*$&—*-

1. dul-ce can - ti - cum: In o - re mel mi

-

2. quando ve* - ni - es? Me lae-tum qnando
3. tii - rus prae-mi - um, Tu so - lus me - a

ii
t- * -#-t

1. ri - fi - cum, In cor -de ne - ctar coe -li - cum.
2. fa - ci - es, Ut me te i - pso sa - ti - es?
3. glo-ri - a, Spes, de-cus et vi -cto-ri - a.



HYMNS TO THE BLESSED SACRAMENT. *7

No. 15. Jesu, Thou the Beauty art.

i 5^
n

1. O Je - su, Tnou the Beau - ty art Of
•2. Ce-les-tial sweetness un - al-loyed! Who
3. most sweet Je - su hear the sighs Which

/T\

^- r

1. an-gel-worlds a-bove; Thy Nameis mu - sic

2. eat Thee, hunger still; Who drink of Thee still

3. un -to Thee we send; To Thee our in -most

I 1—r— ^r-*

—

1. to the heart, In -flam -ing it with love,

2. feel a void, Which on - ly Thou canst fill.

3. spir - it cries, To Thee our prayers as-cend.

No. 16.

r—

G

-?—

h

Jesus, Gentlest Saviour.

S: 1 l*-r- ! 1# J ,

/ 0*-?- A

1. Je-sus, gentlest Sav - iour 1 God of might and
2. Out be-yond the shin - ing Of the far-thest

3. Oh! how can we thank Thee For a gift like

4. Now at least we'll keep Thee, All the time we

IFB
1. powr

!

Thou Thy-self art dwell -ing,

2. star, Thou art ev - er stretch-ing
3. this, Gift that tru - ly mak - eth
4. may. But Thy gr*»/M» and bless-ing,



i8 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

iF m 3=+&4-

1. In us at this hour, Na - ture
2. In - fi-nite-ly far. Yet the
3. Heav'n's e - ter - nal bliss

!

Ah ! when
4. We will keep al - way, When our

H# ± f^
1. can - not hold Thee, Heav'n is all too

2. hearts of chil - dren, Hold what worlds can-
3. wilt Thou al - ways Make our hearts Thy
4. hearts Thou leav - esx, Worthless tho' they

fo j^j t
i
.j_jii :?=>F

1. strait, For Thine end - less glo - ry,

2. not, And the God of won - ders,

3. home ? We must wait for heav en,

4. be, Give them to Thy Moth - er,

m ±
=t z£=t

1. And Thy roy - al state, For Thine
2. Loves the low - ly spot, And the
3. Then the day will come, We must
4. to be kept for Thee, Give them

§e 3 ±s £?s*
1. end-less glo - ry, And Thy roy -al state.

2. God of wonders, Loves the low- ly spot.

3. wait for heaven, Then the day will come.
4. to Thy Moth-er, To be kept for Thee.



HYMNS TO THE BLESSED SACRAMENT. io

No. 17. Jesus Christ, Remember.

i
uEe
1. O Je-sus Christ, re - raein - ber, When
2. Remem-ber then, O Sav - ionr, I

3. Ac - cept di - vine Re - deem - er, The

P
^N^T

Fg^

1. Thou shalt come a-gain Up - on the clouds of

2. sup - pli - cate of Thee, That here I bow'dbe -

3. horn - age of ruy praise; Be Thou the light and

1 #» l\ 1 >* ^
•

J *V P ]
• **» »*

A *
i

^* 1

-fTV "
! • 7 • 9 * a

_3\j # m *•#
«J '^y "

1. heav - en With all Thy shining train When
2. fore Thee, Up -on my bended knee; That
3. hon -or And glo-ry of my days; Be

is?
! 1—*—#-

1. ev -
rry eye shall see Thee In De - i -

2. here I own'd Thy pres - ence, And did not
3. Thou my con - so - la - tion When death is

**- s -*—s- ^= ^
1. fcy re - veal'd "Who now up - on this

2. Thee de - nv, And glo - ri - fled Thy
3. draw ing nigh; Be Thou my on - ly



£fi*=

ENGLISH AND LATIN HYMNS.

raXL

-+V __
-eHtr

s *

1. al - tar In si-lence art con-ceal'd.

2. great-ness, Though hid from human eye.

3. treas - ure Through all e - ter - ni - ty.

No. 18.

Hymns for Mass.
Offering Mass for the four Ends.

I£ 3==—
* * «. «

Most Ho - ly Trin - i - ty, One
Al - might-y and E - ter - nal
Themer-its of the Lamb of

All men have need of Thee, my

1. Worship.
2. Thanksgiving.
3. Atonement.
4. Petition.

J+

i =
~*
All

Thou
His
The

God, Su - preme in ma - jes - ty,

God, Thou art the Good su - preme;
God Can grace for all ob - tain :

God, The just that love Thy name;

m
1. pow'r in heav'n and earth is Thine, All things be-

2. dost ere - ate us and preserve, Thou dost our
3. pre-cious blood from ev - 'ry soul Can wash out
4. souls that sleep in sin, and those That feel the

i
L long to Thee. I of - fer up the

2. souls re- deem. For these and all Thv
3. ev - 'ry stain. I of - fer up His

L cleansing name. Oh! grant Thy bless-ing



HYMNS FOR MASS.

e£
1. Ho - ly Mass This morn - ing yriih the
2. be - ne - fits Thy Mer - cy we a -

3. precious blood To Thee, my God, this

4. and Thy grace To all for whom we

m
1. aim
2. dore,

3. dav

:

4. pray

:

~W
—

W T*+
Of bless-ing Thy al - might - y
And of - fer up the Ho - ly
Oh ! par - don us, and give u?
For this, O Lord, we of - fex

m i ^
1. pow'r. And wor-ship - ing Thy name.
2. Mass, To thank Thee more and more.
3. grace, Xo more to go a - stray.

-i. up The Ho - ly Mass to - day.

Foicer.

i
Through Thine own In - car - nate Word,
ThroughThine own In - car - nate Word.
ThroughThine own In - Cai - nate Word,
Through Thine own In - car - nate Word,

m
1. We

We
3. Grant
4. Hear

a - dore Thee, Ho
give thanks to Thee,
us mer - cy. Ho
our pray'r, O Ho

ly Lord.
Lord.

ly Lord.
ly Lord.



2 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 19. Acts after the Elevation.

.. Slow, with devotion.

:3.: SIS
1. Faith. O Heavens,Earth! this won-der hear:
2. Adoration. O Je- sus, God, Cre - a - tor, Judge,
3. Petition. Be-hold, O God, The precious blood

mm -o—*—

r

fr^-J^+-»-
^x

-90- •~t-±

1. What was but earth-ly bread and wine,
2. Thee pres - ent, humbly we a - dore,

3. Of Je - sus on the al - tar lies;

m -&~

i.

2.

3.

By God
To Thee
O Fa - ther ! hear

Al - mighty's won-drouspow'r Is

in this great Sac - ra-ment Be
how Je - sus' blood For

-^ 4-
-#- srp

1. now Christ's flesh and blood di - vine;

2. praise and glo - ry ev - er - more.
3. grace and rner - cy loud - ly cries.

mm &-
-&-

1. So God has said, so

2. May ev - 'ry tongue to

3. To Thee it speaketh

we be - lieve. The
Thee con - fess, May
to for - give, For -



HYMNS FOR I5LNEDICTION. 23

1 V * SFr-

*

:
1 1 1 1 7w\

_v L^g_»_l, -^4
1. Word of God can -not

( v - 'ry heart Thy pros
give us then that we

ue-ceive.
ence bless,

may live.

No. 20.

Hymns for Benediction.

Ave, Terurn Corpus.

V -v -
L/*. 2i

w
r^ ' >

1

" # J m * ~ 1

1.

2.

*1.

2.

r **

A - ve, ve - rum Cor - \ us, na - turn

Cu -jus la - tus per - fo - ra - turn

Hail, true Bod- y of the Sav-iour,
From Whose side, for sin - ners pierc - e'd,

v *v/L £ /»
r/^ ^ *> m **e &
1

1.

2.

1.

2.

n ft

Ex Ma
Ye - ro

Spot - less

Wa - ter

- ri - a Yfr - gi - ne,

flu - xit sun - gui - ne,

Ma - ry'a Vii - gin birth !

flow'd and min - gled blood,

v *v 1

A. / '
r^ # v * 1 -
T

i
» •» #

1. Ye - ro pas - sum, im -mo - la -turn,
2. Es - to no - bis prae -gu - sta - turn

1. Slain up - on the cross to cleanse us
2. May'st Thou, dear-est Lord, be giv - en

* At Benediction the Latin version must be used.



24 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

= —• ©

mi - ne.

mi - ne.

of earth.

our food.

1. In era - ce pro ho

2. Mor - tis in ex - a

1. By His pains from sins

2. In death's hour to be

After each verse.

m
j cle-rnens, O pi - e,

|

{ O dul - cis, dul - cis Je - su, f

Hear us, mer - ci - ful and gra-cious,

*
Je-su, Fi - li Ma - ri - se.

sweet Je - su, Ma - ry's child.

No. 21. Are, Yerum Corpus. (2d Mel.)

i$
ve, ve-rum cor-pus, na - turn Ex Ma -

I &-? * g&\>j * o & 6=g o ^
ri - a Yir - gi - ne, Ye - re passum, immo-



HYMNS FOR BENEDICTION. 25

ffi ? S ^> -^~\- -&~^ & y

la - tum In cm - ce pro ho - mi - ne.

m
Cu - jus la - tus per - fo - ra - trim

&
-ri

—

^ *

—

^ s ^1

- id - gui-ne: E - st -

11*+-^-

O g #—S-^r

- is in ex - a - mi - ne.

^ 1 z* 1- -&-*-

-US. p> - -

1̂ ±^±^3=s "SS I?

dnl-cis Je-siL 1 - li Ma - ri - ae !
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No. 22.

P

ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Pan is Angelicus.

jfil

f^

1. Pa - nis an - ge - li - cus fit pa-nis

2. Te, tri - na De - i - tas li - na-que

ip^
pp ^

1. ho - mi-niim, Dai pa-nis coe - li - cus

2. po - sci-mus, Sic nos tu vi - si - ta,

/71

-f=a—|ji

1. fi. - gu - ris ter - mi-nuin: O res ini

2. sic - ut te co - li - mus; Per tu - as

i
pp *-0-T-

1. ra - Li - lis ! man - du - cat Do - mi - num
2. se' - mi - tas due nos quo te'n - di - mus

i l
1. Pau - per, ser - vus, et hu - mi - lis.

2. Ad lu - cem quam in - ha - bi -tas..



No.

NEDICTION.

23. Ecce Panis Angeloram.

27

I s 9-
-&-

1. Ec - ce pa - nis an - ge-16 - rum Fa -

2. Bo - ne pa -stor, pa - nis ve - re, Je - bu

%
-ter

ci - bus vi - a - to - rum. Ve - re pa - nis

nos-tn rui-se-re - re: Tu nos bo - na

tf?i
fi - li - 6 - rum Non mit-ten-dus ca-nibus.

fac vi-dd-re In ter-ra vi - ve'n-ti-um.

No. 24.

(DO-Mlfe.)

Adoro Te Perote.

m =5^
-&-&—&-

-G-

1. Ad - 6 - ro te de - vo - te. la -tens De-
2. Vi - sus, ta-ctns

3 go - stus in te i'al

3. In cru - ee la - te - bat so - la De-

m
1, i - tas, Quae sub his fi - gu - ris ve •

"2. li - tur, Sed an - df - tu so - lo tu

3. i - tas, At hie la - tet si - mul et



«s ENGLISH AND LATIN HYMNS.

W SE^s ^^

1. re la - ti - tas; Ti - bi se cor me-urn
2. to cre'-di-tur; Cre -do. quid-quid di-xit
3. hu - ma -ni-tas: Am-bo ta - men cre-deus

-

to - turn sub - ji - cit, Qui - a te con -

De - i Fi - li -us; Nil hoc ve - ri -

at - que con - fi - tens, Pe - to quod pe -

311 1
tern - plans to - turn de - fi - cit.

ta - tis ver - bo ve" - ri - us.

ti - vit la -too poe-ni-tens. A-

No. 25. Adoro Te Devote. (2d Mel.)

-a
—&-

>k? * g—&-

I. Ad -6 - ro te de-vo - te la - tens De -

5. nie-mo - ri - a - le mor-tis 1)6 -

6. Pi - e Pe - li - ca - ne, Je - su Do -

7. Je - su, quern ve-la - turn nunc a - spi -

-J h—1
1. i-tas, Quae sub liis fi - gii , lis ve - re

o. mi-ni, Pa - nis vi - yus, vi - tarn praestans
6. mi-ne, Me ini -niimdum munda tu - o

7. ci - o, O - ro fi - at il - hid, quod tarn



^
HYMNS FOR BENEDICTION. 29

1. hi - ti - tas; Ti - bi se cor me- 11111

5. ho - rni-ni, Prresta me-ae men-ti

6. sari - gui-ne: Cu - jus u - na stil - la

7. si - ti - o: Ut, te re - ve - hi - ta

i
1. to - turn sab - ji - eit.

5. Je te vi - ve-re.

G. sal - vum fa - ce - re

cernens fa ci

Qui - a te eou

Et te il - li

To - turn quit ab

Vi - su sim be

i
1. te'111 - plans to - turn de

0. sem - per dul - ce sa

6. o - mni inun-dum see'

7. a - tafl tu - ae ^16

pe - re.

le - re.

m
A - ve Je-su. ve-rum Manlm, Christe Je-su.

i 7-^—^ o ^—&—^~
—&—jr-f

ad - an -ge rl - deni omnium ere - den - ti-um.



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 26. Adoro Te Devote. (3d Mel.)

fi \ I

A* 4
f^y /

t * J ir * 1 #m 1 v ^
i

—

#

1. Ad -6 - ro te de - vo - te, la -tens
2. Vi -bus, ta-ctus, gu - stus in te

3. O me-mo-ri - a - le mor- tis

4. Je - su, quern ve - la - turn nunc a -

m =q

1. De - i - tas,

2 fal - li - tur.
:-;. Do - mi - ni,

4. spi - Cl - 0,

Quae sub his fi - gu - ria

Sed au - df - tu so - lo

Pa - nis vi - tus, vi - tam
- re*, fi - at il - lud,

e-g-

i
1. Te - re la - ti - tas;

2. tu - to ere - di - tur;

3. praestansho-mi - ni,

4. quodtamsi - ti - o:

Ti - bi se cor
Cre - do quidquid
Praesta me - ae
Ut, te re - ve -

no
s>

1

—#— # g J Lo
-#-

—#

—

1.

2.

3.

4.

r-e-s-

me -urn to - turn siib-ji - cit, Qui -a
di - xit De - i Fi - li - us; Nil hoc
men - ti de te vi - ve - re, Et te

la - ta cer-nens fa - ci - e, Vi - su

1 &—

—

1. te con - te'm-plans to - turn de - fi - cit.

2. ve - ri - ta - tis ver - bo Te - ri - us.

3. il - li sem - per dul - ce sa - pe - re.

4. sim be - a - tus tu - ae glo - ri - ae.



No. 27.

HYMNS FOR BENEDICTION.

Salutaris Hostia.

3i

-^-*-r _ffi_

^2: L^_

u
sa

ni
la - ta - ris ho - sti - a,

tri - no - que Do - mi - no

m Hg-o-

Qiaecoe-li pan - dis 6 - sti - urn: Bel - la

Sit sem -pi- te'r - na glo - ri - a: Qai vi

£ ^U-J-
t-

^£9=
g g

pre-mnnt ho - sti - li - a, Da ro - bur,

tarn si - ne te'r - mi - no No - bis do -

1P= -0 4 g-

fer an - xi - li - am
net m pa - tri - a.

No. 28.

n

Salutaris Hostia (2d Mel
:)

V 1
l/L? ' 1 ri i 1

rm- <n ° ^ & «vsy ^ * d

1.

2. U

P

sa

ni

- la - ta - ris

tri - no - que
ho -

Do -

sti - a,

mi - no

V
Afc^ <3 (V3 * <*?

rm- ^ « J a 1 HP\M 1
1

1 1
1

1. Quae coe - li pan - dis 6 - sti - um:
2. Sit sem - pi - te'r - na glo - ri - a:



32 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

r-6 — —
1 .

.

JLli r? r f? A n r? &
ffvi - 1 O £* A

. IM>> !J
1.

2.

n

Bel - la pre - ruunt ho
Qui vi - tarn si - ne

- sti -

ter -

li - a,

mi - no

U
1

i
, | III ili"1Mil

yftV? <& 1 J d & d ~"y CJ ^ .
^ # CJ & G CJ 1

•J
' —

1. Da ro - bur, fer au - xi - li - um.
2. No - bis do - net in pa - tri-a. A - men.

No. 29. Salutaris Hostia. (3d Mel.)

1*3=

fcS-

1. O sa - lu - ta - ris ho - sti - a, Qnae
2. U - ni tri - no - que Do - mi - no Sit

im
sti - um, Bel -

- ri - a, Qui
1. coe - li pan-dis 6

2. sem - pi - ter - na glo

.

cres.
!

V *
1 1 '

i

jJV £$ 1

#
fC^ if * * a * *
\S\j * . € '

•J — a

1. la
.

pre - munt ho - sti - li - a, Da
2. vi - tarn si - ne ter - mi - no Xo

flti:m 1—

r

:i,

1. ro - bur, fer au - xi - li - um.
2. bis do - net in pa - tri - a.



No 30.

HYMNS FOR BENEDICTION.

Salutaris Hostia.

33

(4th Mel.)

t 2̂——w—^^^

—

i
' g *'& ' *

=J
1. O sa -lu -ta - ris ho - sti - a, Quae coe -li

2. D - ni tri-no-que Do -mi -no Sit sem-pi-

l S
to:

1. pandis 6 - sti-um; Bel-la pre-munt ho
2. ter-na glo-ri - a, Qui vi-tam si - ne

mml g^if r f r Jjh J

1. sti -li - a., Da ro-bur fer au-xi -li-um.
2. termi-no Xo-bis do - net xr\ pa- tri - a.

No. 31.

r

Salutaris Hostia* (5th Mel.)

V 1A k .j ^ * * ~ *
1
* * /? . /

V s
't

# i I

V 4 ! II
1.0 sa - lu - ta - rifl ho
2. D - ni tri - no - que Do -

sti - a,

mi - no

m s J # ^ « W*- h&U-
# # #

1. Qnaecoe-li pan-dis 6 - sti-um Bel-la pre -

2. Sit sem-pi -ter - na glo - ri - a, Qui vi-tam

Im
z-

1. nrant ho - sti - li - a. Da ro-bur fer au -

2. si - ne ter - mi - no, No-bis do- net in



34 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

1
>- ^

m
1. xf - li - urn, Bel -la pre-munt ho - sti - li -

2. pa- tri - a, Qui vi-tani si - ne te'r-rni •

p pp rail.

D ^
1. a: Da ro-bur fer an - xi - li - urn.

2. no, Xo - bis do - net in pa - tri - a.

No. 32. Tautuin ergo Sacramentum.
I
RE-MT.

)

i SS -^9*-

1. Tan-tum er -go Sa - era - rnen-tum Ye - ne-re'

2. Ge - ni -to - ri, Ge - ni - to -que Lai;

rb——

1

___
,

ffc '> r .'- o ^ r v
V J o &

1.

2.

p

mm cer - nu - i, Et an - ti - quum
bi - la - ti - o, Sa - lus, lio - nor,

VA c
v \J & ^* O

i -^ ^ ^

1.

2.

n

do - cu-men-tum No - to ce - dat ri - tu -

vir-tus quo -que Sit et be - ne - di - eti

-

VA
r^^ ^ _,

V^ J & c/

J ^^ & ^ %-.

1. i, Prae-stet fi - des sup-ple-raen-tum
2. o; Pro - ce -den-ti ab u-tro-que



: ICTION.

II
:a de - ft - ctu -i.

-it lau - da - ti - o. A - I

nem de coelo praestitisti eis, alleluia).

B. Oinnedelectame'ntiirn
|
in sehabe'ntem, (alleluia).

X 33. Tantnni ergo Saeramentum.

i
„ + • '> r^ • -—

•

1. Tan -turner- .
- -ra-men-r - :

- ni - to - ri, Ge-ni-to - qi

i s

1. re - mi - i- i, Et
2. in -1 - - t: - o; 8a - lus

a
ho- r - tus

^ ^M *_
~» ^^~

m X' - tc 5e - dat rl - tn - i;

quo - Sit -t be- ne- di - cti - o;

r

vf^—*—«LJ-J

—

. • * , .*J,\**=
Prae-stet fi - lea sup-ple-men-tum Se'n-su -

Pro - ce -den - ti ab u - tro - que Com -par

m/,
&-r

1. urn de -fe" - ctu- i,

2. sit lau-da - ti - o. A



tf ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 34. Tantum ergo Sacraineiitnm. (3d Mel.)

m
1. Tan - turn er - go Sa - era - men - turn

2. Ge - ni - to - ri, Ge - ni - to - que,

im
1. Ye - ne
2. Laus et ju

rnur eer - nn - i;

bi - la - ti - o

;

S
! 1 ;

|
I

i

| J =^=q
-si ^-4-si rH *T° * i

1. Et an - ti - quura do - cu - men - turn

2. Sa - his, ho - nor, vir - tus quo - que

V >
>w s^

i d '

fr?\ # -

Y- :. cJ #

1.

2.

n tt

Xo
Sit

;

- YO
et

ce

be
- dat
- ne -

rf -

di -

tu
cti

- i;

- o;

—y -»
1 1

JL i

1 I

rr?> w-J ^ #
*s-u •*^ c> & ~ ,

1. Prae-stet fi - des sup - pie - men - turn

2. Pro - ce - den - ti ab u - tro - que

M
, , i

-r-04 i

;

1

' f-j-l-^-ti

1. Sen - su - uni de - fe - ctu - i.

2. Corn-par sit lau-da - ti - o. A - men.
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No. 35. Tantnm ergo Sacramentiiiii. 4 n MfeM

1*-

ji - turn er - go Sa - era - men -

•2. Ge - ni - to - ri, Ge - ni - 16 - que

ZW* =1 * «~~_1 * a_J~~
—

-

Ye - ne - re - mm
Lans et jn - bi

1111

ti

ft£
fe:

Et an - ti - quum do
Ins, ho - nor. vir

• eu - men - tnm
tns quo - que

i
No - vo
Sit et

ce - dat

be - ne di

fcu

cti

s s
1. Prae-stet fi - des sup - pie -men -turn
L\ Pro - ce - Jen - ti ab u - tro - que

i
1. Sen - s • - nm de - fe - ctu - i.

2. Compar sit Ian - da - ti - o. A - men.
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No. 36 Tantuni ergo Sacramenturn, (5th Mei.*

(do-re )

HE S
1.

2-

Tan -turn er - go Sa - era - men-turn
Ge - ni - to - ri, Ge - ni - to - que

m
Ye - ne - re' - mur cer - nu - i,

Laus et ju - bi - la - ti - o,

m %=ew
1. Et an - ti - quum do - cu - men - turn
2. Sa - lus, ho - nor, vir- tus quo - que

i 3fc

No - yo ce - ctat ri

Sit et be - ne - di

tu - i,

cti - o;

i ©£—

F

Prae-stet fi - des sup-pie - me'ntum Sen-su -

Pro - ce - de'n-ti ab u - tro - que Corn-par

$ ^ I Nf

um de - fe' - ctu-i.

sit lau - da - ti - o.
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37. Tantuin ergo Sacranientum. f6:h Me; -'

H/-g-

Tan - tuin er - go
Ge - ni - to - ri.

8a - era - in t:n - turn
- ni - to - que

—

#

#

^
1

J —J—^—

1

Ye - ne - re - mur ce'r - nu - i,

Laus et ju - bi - la - ti - o,

f^——

n

— —

'

—* *-i—

•

w

Et an - ti - quurn do - cu - men-turn
Sa - lus, h :> - nor, vir - tus quo - que

m~
1. No - TO ce - dat IT - tu - i.

2. Sit et be ne di - cti 0,

M
Praestet tl - des sup -ple-nien-tn.ro. Se'n-su-
Pro - ce-den-ti ab u-tro -que Corn-par

r ft
N*

V - a/* m
rrft 4 * <r^ A * J ^ ^
v .

um de - fe - ctu - i.

sit Ian - da -ti - o.
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No. 38. Tantum ergo Sacramentum. (WftMeL)

w ^J

_4_

1. Tan - turn er - go Sa - era - men-turn
2. Ge - ni - to - ri, Ge - ni - to - que

u, ^
-\

/V-? ' ^ ... ^ N*
ffrs / # # r J m *
vm;

1. Ve - ne -

2. Laus et

r

re mur ce'r

- bi - la

- nu - i,

- ti - o,

i

\j
|

i i i i

m *p^s/ # # „ j— # #v J • •

1. Et an - ti - quum do - cu - me'n -turn
2. Sa - lus, ho - nor, vir - tas quo - que

%9 4 '*
*- Jt: #> £

1. No - YO
2. Sit et be

dat ri - tu - i,

ne - di - cti - o:

1. Prae-stet fi. - des
2. Pro - ce - de'n - ti

sup - pie - me'n- turn
ab u - tro - que

$ *C*z m
1. Sen - su - um de - f e - ctu - i.

2. Compar sit la-u - da - ti - o. A - men.
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No. 30. Tantuni ergo Sacramentum. (Stu Mel.)

im __ x —
1. Tan-tain er - go Sa - era - mentam Ye-ne-
2. Ge - ni - to - ri, Ge -ni - to - que Laus et

r ^ ^ 1

1. re*-mnr cer- nu - i, Et an - tiquum do -cu-
2, ju - bi - la - ti - o; Sa - lus, ho-nor, \iv - tus

— *-—#—
4-

m =#= J

1. rne'ntum No - vo ce - dat ri - tu - i; Prae-stet

2. quo-que Sit et be - ne-di - cti - o; Pro - ce -

f 1^-]

vJL *
fr^ 111 # a *V V • • #

1 - #
J •

1. fi - des sup-ple-rnen-tuin Sen - su - urn. de -

2. den-ti ab u - tro- que Corn - par sit Ian-

fe—#— r * * « # —&—
1

J

fe - ctu - i, Prae-stet fi -des s-p - pie •

da - ti - o, Pro - ce - den - ti ab u -

i HI^T~

1. mentnni Sen - sa - ;im de - fe'-ctn - i.

2. tro-q ,e Corn-par sit la a - da - ti - o. A-nien.
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No. 40. Tantum ergo Sacramentum. (9th Met)

Z±T*I
T7~~

—w &->

1

.

Tan-turn er - go Sa-crame'ntum Ye - ne
2. Ge - ni - to - ri, Ge-ni-to-que Laus et

Mir
i.

2.

re - mur ce'r - nu - i, Et an - ti - quum
ju - bi - la - ti - o, Sa - lus, ho - nor,

fr-S-

1 ±=* -©-7-

do-cu-me'ntum Xo-vo ce - dat ri-tu-i;
virtus quo-qu.^ Sit et be -ne - di-cti - o;

. n ; h 1—i—I

—

1

1

1. Praestet n - des supplenie'n-tum Se'n-su-
2. Pro - ce - de'n-ti ab u - tro - que Compar

1 ^ # fE^
1.

2.

um de - fe'-ctu -i; Praestet fi-des sup-plemen-
sit lau-da-ti-o; Pro - ce-den-ti ab u - tro-

1SE
tum Se'n-su - um de - fe - ctu - i.

que Cornpar sit Ian -da - ti - o. A -men.
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No. 41. Tantum ergo Sacrameiituiu. (ioth MeL)

mi-faJi

i Eg ^-^7— * > ^ 9 9 (

1. Tan-turn er - go Sa - cra-rae'n-turn Ve - ne
2. Ge - ni - to - ri, Ge - ni - to - que L

-Z *—9 - * ^T~*~
1. re-rrmr cer-ira -i, Et an - tiquum ri

2. ju - bi - la - ti - o, Sa - Las, ho-nor, vir-

v¥= -x
—

\4
—f^

HH=—#-J-J# * # #
i

• * J-£- #- # •

1. me'ntuni Xo-yo ce - dat ri-tn-i; Praestet
2. quo-que Sit et be - ne - di - cti - o ; Pro-ce -

fe * -^-^—d * *
* #

tl - cles sup-ple-me'n-tum Sen-su - om de -

de'n-ti ab u - tro - que Corn-par sit lau -

1
1. fe'-ctu-i; Prae-stet fi - cles sup-pie -men-turn
2. da-ti . o; Pro -ce-den-ti ab u - tro - que

M -*-*-

1. Sen - su - urn de -f e - ctu -i.

1. Com-par sit lauda-ti-o. men.
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No. 42. Adoremus in aeternum.

i w-
5 s>- :fc2=

Ad - o - re - mus in ae - tor - nnm

=^g-g-^£
'S

san - ctis - si - mum Sa - era - meii-tuin.

V i
i

JL < - 1

rfr \ J <6 & s" »
,

;

is] Sf a

1. La ada - te Dominum -

2. Quoniam confirmata est

nines
i

gen- tea:

'£

super nos
|

misericor -

3. Gloria Patri,

4. Sicut erat in principio, !

et nunc

dia
et

et

!
e-
Ti-

sem-

jus:

lio,

per,

58

ft1
i

<^ t A & -

—

"V7 1 1 tj & &
1

t7
1.

2.

3!

laudate eum 1 -

et Veritas Domini manet 1 in

et Spirl - - - - 1 tu -

m lies

ae -

i

po- r

san- (

>uli.

mm.
>tO.

4. et in saecula saecu - - 1 lo - rum. A- 1nen.

Adoremus (as above),

No. 43. Adoremus in aeternuin

! r 0-

(2d MeL)

9-4-0-

iifc

Ad mus in ae - ter - num
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£|
san - ctis - si - mum Sa - era - men - turn.

Laudate Dominum (as above;.

No. 44. Adoremus in aeternum. (3d Mel.)

-» 1—h"—1 —
1 1

1

A. ?| W j J 1 !

lm 1 ^ O ^ O d • gJ JJ
Ad - o - re -

r

raus in ae - ter - num

U i£';"• "? ^ arv d -
* j o

Ban - ctis - si -

1 '

mum Sa - era ine'iitum,

<7s

1

iiu? *J • • * ^ #
<r"v/ ^ • +9 O \J

ad - 6 - re - mus in ae - ter - num.

Hymns to the Sacred Heart of Jesus.

N ) 45. To Jesus 9 Heart all burning.

m -4

1. To Je - sus
:

Heart all burning With fer -vent

2. O Heart for me on fire Withlove no

3. As Thou art meek and low-ly, And ev - er

4. When life a - way is flying,And earth's false
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-fT
£t-*-&

-9-*-

1

.

love for men,My heart with fondest yearning Shall
2. man can speak, Myyetun-told de - sire God
3. pure of Heart, So may my heart be whol-ly Of
4. glare is done, Still, Sacred Heart in dy - ing I'll

f

I
^

BE
-&-•- ?-^£-

q=
it
1. raise the joy - ful strain. While a-geo course a-

2. gives me for Thy sake. While a-ges course a-

3. Thine the coun-ter -part. While a-ges course a-

4. say I'm all Thine own. While a-ges course a-

f=£*rrtrr ±*Z

long Blest be with loudest song, The Sa-cred

i 3^SB **-*-

Heart of Je - sus, By ev - 'ry heart and tongue.

No. 46. To Jesus' Heart all burning-. (2d Mel.]

im =;fc
rfz

1. To Je -sus' Heart all burn-ing With fervent

2. O Heart for me on fire With love no
3. As Thou art meek and low - ly, And ev - er

4. When life a- way is ny-ing,And earth's false
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G ** ^
i :?*=

love for men,
man can speak,

of Heart,
glare is clone,

My heart with ion-"1

- si

My yet un - told de -

may my heart

8 .
- '--red Heart, in

E I__ _ , ^ „, ^

] . yearn - ing Shall raise the joy - nil strain

sire God gives me for Thy sake.

3. whol - ly Of Thine the conn- ter - part.

3. dy - ing, I'll say I'm all Thine own

m &
zz

While _-

-

-long Blestbe with]

* 4 |

0-

song The 8a - cred Heart of Je - sx

-4t h ^-H

—

m

Iz^zzzzfzzzzfzzzzMzzzzxzzzz^zzz^ztfzz—0

1 Heart of

t*= m s —0—— ——#—

—

0—
- -

Je - sxu By •. - ry ] ' and ton^ne.
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No. 47. To Christ, the Prince of Peace.

i
To Christ, the Prince of Peace, And
O Je - su, Yic - tim blest

!

What
3. O Fount of end -less life! O
4. Hide me in Thy dear Heart, For

m
1. Son of God most high, The Fa - ther

2. else but love di - vine Could Thee con-
3. Spring of wa - ters clear

!

O Flame ce-

4. thith-er do I hy; There seek Thy

Is^ JE ~
1. of the world to come, Sing we with
2. strain to o - pen thus That Sa - cred

3. les - tial, cleansing all Who un - to

4. grace through life, in death Thine im - mor -

i9-$*-

1. ho - ly joy. Deep in His Heart for us The
2. Heart cf Thine ? Deep in His Heart for us The
3. Thee draw near ! Deep in His Heart for us The
4. tal - i - ty. Deep in His Heart for us The

i¥
wound of love He bore ; That love which still He
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m
kin-clles in The hearts that Him a-dore.

No. 48. Sacred Heart

!

ipi
1. O Sa-cred Heart ! Our home lies deep in

'J. O Sa-cred Heart ! Thou Fount of con-fcrit 3

3. O Sa-cred Heart ! Our trust is all in

4. O Sa-cred Heart ! When shades of death shall

l .

[ \J~ ~ \ V s*
it '" v S
V s v IS

" P
1 V * # v

gt • * °
V € • J. U «
1. Thee, On earth Thou art an ex- .In

rs, Where'er those liv - ing wa - ters flow, New
3. Thee, For tho

?

earth's night be dark and drear, Thou
11, Re - ceive us "neath Thygen- And

H^
—s- —

s hT
v is

—

;, / n ,v-h9
J'JH

' <^_«—^_
H
—*-H—

H

1. heav'nthe glo-ry of the blest. Sacred T :

to sinners they bestow, O Sacred Heart

!

3. breathest rest when Thou art near, O Sacred Heart !

e as from thetempter's snare,O Saci

Sacred Heart

!

Lead exiled children home
Where we may ever rest near Thee,

In peace and joy eternally,

O Sacred Heart !
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Sacred Heart.

Sj-2
I 1 . k 1 1

1. O rt! with burning love On
2. Thou. E art the throne Of
o. Lamb of God . d For
4. God'sMother! i ev - er

* ±^ # s

1. Thee en -raptor' . Fhee tri -

2. mer-er. Thou the fount of gi hope oi

3. us, let not the stream that rlow'd From Thy pi<

4. heartand His I thou our

-Q-

36 zz. ±
1. umph • r-ev - er sin:: their

2. heav'nfi -loi Sole ref-uge of our
3. H h Thy

2

;1 r r

—

zr ' v

1® J <J l
J J IJ.JIJ —f • # -

1. gratei - - rtof« - sus, we im -

'2. fall - en
3. precious blood. Sweet H
4. bv th: Soi

&
plore That we way love Thee more and more.
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No. 50. I Dwell a Captive.

in? 21I:*: -&+? -0-^-

m

1. I dwell a eap-tive in this Heart, In
•2. It is the Heart of God's own Son In
3. Here, like the dove with-in the ark, Se
4 What though I suf-fer, still in love I

1.

2.

3.

flam'd with love

His hu - man
cure - lv I

-i. ev - er true

di

will

vine

:

ty.

"lis

Who,
here
all

I

en -

pose:
be;

Since
My

now
Jove

the
of

i
1. live a - lone in peace,
2. am - our*d of my soul,

3. Lord is ray de-fence,
4. God shall deep - er grow

And con - stant
Here burns with
I fear no
"When cross - es

^ l
-49-'

1. joy is mine, And con-stant joy is mine.
2. love for me, Here burns with love for me.
3. earth-ly foes, I fear no earth -ly foes.
4. fall on me, When cross-es fall on me.

5. From ewry bond of earth, Lord,
Thy grace hath set me free;

My soul deliverd from the snare
Enjoys true liberty.

6. Naught more can I desire than this,

To see Thy face in heaven;
And this I hope, since He on earth
His Heart in pledge hath given.
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No. 51. Sweet Heart of Jesus.

i
3C

4- ^
1. Sweet Heart of Je -sus! my God, my
2. My joy, Thy glo - ry ; my hope, Thy
3. Let not Thy pre - cious blood be in

•A. Help me to lead poor sinners to

^=^ • » .; mHt^M-*——6— o -e— —

*

1

1. friend, In life and in death my soul de-fend;

2. name, Sweet Heart of Je - sus, my heart in - flame

;

3. vain; Sweet Heart of Je-sus, my will sus -tain:

4 Thee; Fill me with zeal and char - i - ty;

B-

1 ZZ

~zr—* ? rr
1. In joy, in sor-row, in good and ill,

2. Grant I may nev-er de-sertThy side;

3. When I am tempted and sore -ly tried,

4. Teach me the ho - ly and sav - ing art

i
1. Sweet Heart of Je - sus, pro - tect me still.

2. Sweet Heart of Je - sus, be Thou my guide.

3. Make me re-mem- ber Thee era - ci-ned.

L Of teach - ing oth - ers to love Thy Heart.
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No. 52

ii

Hymns to the Holy Name.

Jesu ! the yery Thought of Thee.

x _L_

1. Je - su ! the
2, Nor voice can
3. hope of

1 But what to

ver - y thought of

sing, nor heart can
ev - 'ry con - trite

those who find? ahJ

i 1

—

1. Thee With sweetness
2. frame, Nor can the
3. heart, O joy of
i. this Nor tongue nor

fills my breast;

mem -'ry find
all the meek,
pen can show:

But
A
To
The

I -H>-

1. sweet - er far Thy face to see,

2. sweet - er sound than Thy blest name,
3. those who fall how kind Thou art !

-i. love of Je - sus, what it is,

i m
1. And in Thy pres - ence rest.

2. Sav - iour of man - kind.
3. How good to those who seek I

1 None but his lov'd ones know.

Jesu ! our only joy be Thou,
As Thou our prize wilt be:
Jesu ! be Thou our glory new,
And through eternity.
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No. 53. Jesu ! the very Thought is sweet.

1. Je - su ! the ver - y thought is sweet; In

2. No word is sung more sweet than this, No
3. Je - su, the hope of souls for - lorn, How
4. No tongue of nior - tal can ex - press, No

^E_
7

^ w a ^
1. that clear name all heart - joys meet; But

2. sound is heard more full of bliss, No
3. good to them for sin that mourn ! To
4. pen can write the bless - ed - ness, He

i -'"jr

1. oh ! Than hon - ey

2. tho't brings sweeter

3. them that seek Thee,

4. en - ly, who hath

sweet - er far, The
com - fort nigh, Than
oh, how kind ! But

proved it knows, What

i£=#:
1. glimps-es of His pres - ence are.

2. Je - sus, Son of God most high.

3. what art Thou to them that find?

4. bliss from love of Je - sus flows



HYMNS TO THE HOLY NAME.

No. 54:. Jesus, J^sus, Dearest Lord !

55

V '

jL -
'

, 1 (• !
•

fm *
"V **

1 j 'J -#

1. Jo - bus, Je - sus, dear - est

2. I love Thee so, I know not

3. light in dark - ness, joy in

4. Je - sus, Je - sus, sweet - est

p
^> ^

ViV v m
ftT\
"V ^

iJ 1

" -#

1. Lord

!

i- or - give me if I say

2. how My trans - ports to con - trol;

3. grief, heav'n be - gun on earth !

4. Lord, What art Thou not to

i
1. For vei - y

2. Thy love is

3. Je - sus, my

love Thy sa - ered

like a burn - ing

love, my treas - ure,

Each hour brings joys be - fore un

i ±»
1 —* « ^—

1. name A thou - sand times a day.

2. fire With - in my ver - y soul.

3. who Can tell what Thou art worth ?

4. known, Each day new lib - er - ty.
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No. 55. Litany of the Holy Name of Jesus.

(la-fa.) solo.
p

CHOEUS.

V '

A* , * 9 -1 r>f^ 9 * e> ^ CJ 9
I- J i

«y i

Ky - ri - e

r

e - lei - son. Chris - te

SOLO.

U
As * 9 9 J 9 • 9 ~ 9
T J

e - lei - son.

r

Ky - ri - e e - le'i - son.

CHORUS.
U

ifL. 9 9 sn f5 \ ^ r^ m ^ ^ rj

fft\ * r- a &
x> \) \

Je - su, au-di no

n S0La

3. Je - su, ex - au - di nos.

CHORUS.

V ' « 9
/, , <5 P
ffPi ' & 9 # ^ 9 gj 1

V-;y

Pater de coelis De-ns. Mi-se-re'-re no-bis.

Fili, Rede'mptor mundi De-us. Mi-se-re'-re no-bis.

Spiritus sancte De-us. Mi-se-re'-re no-bis.

Sancta Trinitas, unus , De-us. Mi-se-re'-re no-bis.

SOLO. fnnpni6— ^E1»r
9 #-

Jesu, Fili Dei vi - vi.

Jesu, splendor P a tris.

Jesu, candor lucis aet e rnae.

Jesu, rex gl 6 riae.

Jesu, sol just ftiae.

Jesu, fili Mariae V frginis.

Jesu am £ bilis.

Jesu admir & bilis

.

Jesu, Deus f ortis.

Jesu, pater futuri sdeculi.
Jesu,magni consiliidngele.

Mi - se - re' - re no-bis.

Jesu potent fssime.

Jesu patient fssime.
Jesu obedient fssime.

,
Jesumitis et humilis c o rdfi

Jesu, amator castit a* lis.

Jesu, amator n o ster.

Jesu, Deus p a cis.

Jesu, auctor v i tae.

Jesu, exemplar virt u turn

Jesu, zelator anim £ rum.
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SOLO. CHORUS.

§^
Jesu, Deus

rt

n o ster.

— —

57

i
^li-se-re-re no-bis.

Jesu, refugiuru nostrum.
Jesu, pater p^uperum.
Jesu, thesaurus fide hum.
Jesu, bone pastor.
Jesu, lux v e ra.

Jesu, sapie'ntia aeterna.
Jesu, bonitas infinfta.

Jesu. via et vita nostra.
JesxL gandium Angel 6 rum,

Jesu, rex Patriarch a rum.
Jesu, magister Apostolorum
Jesu. doctor Evangelist £-

i

rum.
Jesu, fortitudo M;£rtyrum.
Jesu, lumen Confess 6 rum.
Jesu, pmitaa Vfrginum.
Jesu, corona Sanctorum

6 mniuin.

i&=3Z -gjr

Propitius e - sto. Par - ce no - bis, Je-su.
Propitius e- sto. Ex - au-di nos, Je-su.
Ab omni ma-lo Li- be-ra nos. Je-su.

Kb omni peocato.
Ab ira t ua.
Ab insidiis didboli.
A spiiitu fornicati 6 nis.

A morte perp e tua.

A neglt'ctu inspirationum
tua rum.

Per myste'iium sanctae ill-

earnationis t U

Per nativitatem t u am.
Per infantiam t u am.
Per divinissimam vitam
tuam.

Per labores t u os.

Per agoniam e: passionem
tuam.

Per Crucem et derelictio-

nem t uam.
Per langnores t u os.

Per mortem et sepulturam
t u am.

Per resurreetionein t u am.
Per ascensionem tuam
Per gandia t u a

Per gioriam t u am.
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H 3^1

A - gnus De -

A - gnus De -

A - gnus De -

ca -

s

qui to! -lis pec
q <i tol -lis pec - ca

qui tol - lis pec - ca

cnorj's.

-V & &- ^^^-

ta mnn-di.
ta mun - di.

ta mun - di.

Par - ce no - bis,

Ex - au - di nos,
Miserere no - bis,

Je
Je
Je

su.

su.

su.

SCLO.
n

CHORUS.

v
/jm. & r> O ^ <J » r^,

tpY
** 1 Y* 5J" VJ 1

Je - su, au - di nos. Je - su, ex - au-di nos.

No. 56.
SOLO.

Litany of the Holy Name.
CHORUS.

(2d Mel.)

SOLO.

Hh 1 5A ^fpv •

{

8
•

1

\S\J 1 * ^ \ ^ ^ . 1 p -r,
ffl

fll *? # o -

%) ^ o
Ky-ri -e e - 1ei-son

.

i

Christe e - le'ison. Ky-ri-e

CHOBU8.

m
e-leison. Je-su, au-di

SOLO.

g'-'

nos. Je-su, ex -au-di nos.

CHORUS.
n ,

i U ,

! Au'? r?
fi^s

'

[jJ p <? c*
1 * 1*3 d

1 W

;

(^

Pater de coolis De
Fili, Eedemptor m u ndi De

Spiritus San-cte De
Saneta Trlnitas u -nus De

-us, Mi-se-re'-re no-bis.

-us, Mi-se re -re no-bis.
-us, Mi-se-re'-re no-bis.

-us, Mi-se-re'-re no-bis.
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^'TIOP.US.

59

Jesu, Fili Dei vi vi. Mi-se-re-re no - bis.

Jesu, splendor Patris. 'Jesu, fili Mariae Yfrginis.

Jesu, candor lucis aete"r- Jesu am a* bilis.

nae. Jesu admir 2 bilis.

Jesu, rex gl 6 riae.

Jesu, sol just Ttiae.

i
Jesu, D e -us for - ids. Mi-se-re-fe no - bis.

Jesu, pater fut li ri saeculi. Jesn, ob edientissime.
Jesu, raagni cons flii an- Jesu mitis et h u mills

gele. c >rde.

Jesu p o tentissime. i, amator c a stitatis.

Jesu p a tientissime. ra, am a tor noster.

V ^ <, -n -*- 1

JL i fa C/ <-, *_, 1

r^ J 1

«y

Je - su, De - US pa CIS,

Je au - etor vi tae.

Je - su. ex - e'm - plar vii•-to turn.

Jesu, zela - tor a - ni - ma rum.
Je - su, De - us no ster.

Je - su. re - fu - gram no strum.
Je - su. . tei pciU perurn.

Je - su. the-sau - rus fi --de- limn.
Je - su, bo - ne pa stor.

Je - su, lux TO ra.
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Miserere, as before.

H- — o-
"Sr -5^

Je- su, sapie'ntia ae t e'r na.

Je-- su, bonitas inn ni ta.

Je-- su, via et vita no stra.

Je • su, gaudium Ange - 16 - rum.
Je-• su, rex Patriar cha - rum.
Je- su, magister Aposto - 16 - rum.
Je-- su, doctor Evangeli - sta - rum.
Je-- su, fortitudo Mar - tyrum .

Je- su, lumen Confes so rum.
Je- su, puritas Yir - gmum.
Je-• su, corona Sanctorum mnium.

s OliO.
1

CHORUS.

A. -* j-IMH o i <3 # 1 i

^ >3*^ 1

vP - ^ i
'

&— o ©

Prop! tins e - sto. Par

-

Propltius e - sto, Ex-au
Ab omni ma - lo, Li -

Ab omni pec - ca - to. Li -

Ab ira tu - a. Li -

Ab insidiis di - a - boli, Li -

A spiritu forni-

cati- 6 - nis, Li -

A morte per - pe-tua, Li -

A neglectu in-

spirationum tu a -rum- Li -

ce no - bis. Je - su.

di nos, Je - su.

be-ra nos, Je - su.

be - ra nos, Je - su.

be-ra nos, Je - su.

be - ra nos, Je - su.

be - ra nos, Je - su.

be -ra nos, Je - su.

be-ra nos, Je - su.

i
Libera, as before.

I

-G—sr

Per mysterium sanctae Incarnationis tu - ae,
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Per nativitatem t u am. Per agoniam et passionem
Per infantiam t u am. t u am.
Per diviuissimam vitam Per Crucem et derelictio-

t u am. nem t u am.
Per labores t u os. Per languores t u os.

Per mortem et sepulturaru

t u am.

SOLO.
r

CHORUS.

vJL ? i <: <r, 6
f^ } *? d
\ * & ^ ^ & & &
J "*—

^

Per resurrection era fcn

Per ascensionem tu

Per gandia tu
Per gloriam tu

am, Lf-be-ra nos, Je - su.

am. Li-be-ra nos, Je - su.

a, Li-be-ra nos. Je - su.

am, Li-be-ra nos. Je - su.

SOLO.

J^^—^
I z*

A - gnus De - i, qui tol - lis pec-ca
A - gnus De - i, qui tol - lis pec - ca

A - gnus De - i, qui tol - lis pec-ca

j

An. iff*\S
_,

^ ^
Si -^ ~~z> o
ta mun - di, Par

ta mun - di. Ex
no - bis. Je - su.

- di nos, Je - su.

di, Mise-rere no - bis, Je - su.

* ^ ^

Je - su. an - ri i s, Je - su, ex - au - di nos.
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Hymns to our Blessed Lady.

What Mortal Tongue.

—*—

"

'

—

~* v
1. What mor - tal tongue can sing thy praise, Dear
2. O Vir - gin, what sweet force was that Which
3. But oh! it was thy low -• li-ness, Well

§£
JL

-&-

1. Moth-er of the Lord? To an - gels

2. from the Fa - ther's breast Drew forth His
3. pleas-ing to the Lord, That made thee

m
V ?
1. on - ly it "belongs

2. co - e - ter-nalSon,
3. worthy to become

Thy glo - ry to re -

To be thy bosom's
The Mother of the

^ -o &—-v~—- &
1. cord. Who born of man can pen - e-trate Thy
2. guest ? 'Twas not thy guileless faith a-lone That
3. Word. Praise to the Fa -ther with the Son, And

|i
1. soul's ma -jes- tic shrine? Who can thy mighty
2. lift - ed thee so high

;

'Twas not thy pure se -

3. Ho - ly Ghost thro' Whom The Word e-ter - nal



HYMN'S TO OUR BLESSED LADY.

!

-v
1. gifts un -fold, Or right - ly them di - vino

?

2. raph - ic love, Or peer - less chas - ti - ty.

3. was conceived "Within the Yir-gin's womb.

No. 58. Daily, Daily Sing to Mary.

i
1. Dai - ly, dai - ly sing

2. She is might - y to

3. Sing, my tongue, the Yir -

to Ma - ry,

de - liv - er;

gin's tro - phies,

m
1. Sing, my soul, her prais - es due,

2. Call her, trust her lov - ing - ly;

3. Who for us her Mak - er bore;

V
/!tm.

-') 1 _ 1 «* 1

fr*}/ *> s m V \

IMJ J
i * * *

1. All her feasts, her
2. When the tern- pest
3. For the curse of

n

* -9-

ac - tions wor - ship,

ra - ges round thee,

old in - hict - ed,

V 1

Am. 7 *** ^
fm-
\S)J *

I

- * J " 1

1. WT
ith the heart's de -

2. She will calm the
3. Peace and bless -ing

vo - tion true,

trou - bled sea.

to re - store.
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*
3E

1. Lost in wondring con - tern -pla- tion,

2. Gifts of heav - en she has giv - en,

3. Sing in songs of praise un - end - ing,

$ i»-

1. Be her maj - es

2. No - ble La - dy !

3. Sins; the world's ma

ty

to

con - fessed:

our race:

jes - tic Queen:

M —

1. Call her Moth-er, call her Vir- gin,

2. She, the Queen who decks her sub-jects
3. AVea - ry not, nor faint in tell - in_;

i-e =*«

—

p*-
er m ~ * \*

fPT\V • 6 c-n

V U ^ #

1. Hap - py Moth - er, Vir - gin blest.

2. With the light of God's own grace.

3. All the gifts she crives to men.

No. 59. Daily, Daily Sing* to Mary. (2d MeL)

fi-m X
-9-*-

1. Dai - ly, dai - ly sing to Ma - ry.

2. She is might - y to de - liv - er;

3. Sing, my tongue, the Yir - gin's tro-phies,



HYMNS TO OUR BLESSED LADY.

-^-r

1. Sing, my soul, her prais-es due;
2. Call her, trust her lov - ing - ly;

3. Who for us her Mak-er bore:

1. All her feasts, her ae -

2. When the tern - pest ra -

3. For the curse of old

tions, wor - ship,

ges round thee,

in - fiict - ed,

m
1. With the
2. She will

3. Peace and

heart's de
calm the
bless - ing

to - tion true,

trou - bled sea.

to re-store.

K
i

4 kJ-
* ^# * * _JL J

1. Lost in won-d'ring con - tem - pla - tion,

2. Gifts of hea - ven she has giv - en,

3. Sing in songs of praise un - end - ing,

1BE
1. Be her maj - es - ty
2. No - ble La - dy! to

3. Sing the world's maj - es

con - fessed !

our race

:

tic Queen:
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m ±
\nt

1. Call her Moth-er, call her Vir - gin,

2. She, the Queen, who decks her sub - jects

3. Wea - ry not, nor faint in tell - ing

(r

i5E
1. Hap -py Moth-er, Vir - gin blest
2. With the light of God's own grace.

3. All the gifts she gives to men.

No. GO. Hail, Bright Star of Ocean.

m -

n1--

1. Hail, bright Star of o - cean, God's own
2. Break the cap-tiro's fet - ters, Light on
3. Keep our life all spot - less, Make our

iBE^7 *—
-tf- ^^JT

1. Moth-er blest!

2. blindness pour,
3. way se - cure,

Ev - er sin -less Vir -gin,

All our ills ex -pel- ling,

Till we find in Je - sus

iE 3-

1. Gate of heav'nly rest

!

2. Ev' - ry bliss im -plore.

3. Joy for ev - er - more.

Tak-ing that sweet
Show thyself a

Thro' the high-est
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§8r-:
1. A - ve "Which from Ga - briel came. Peace con-

2 moth-er, May the Word di - vine, Born for

3. heav-en To that might -y Three, Fa-ther,

i ±

1. firm with - in us, Chang-ing E - va s name
2. us thine in -'fant,Hear our prayers thro' thine.

3. Son and Spir - it, One same glo - ry be.

No. 01. Immaculate i Immaculate!

fe -£-

1. O Moth-er, I could weep for mirth,
2. The an - gels an-swer with their songs,
3. Oh ! I would rath - er, Moth - er dear,

4. Oh ! I would for - feit all for thee,

lBE-^ w * w &—~*
1. Joy fills my heart so fast; My
2. Ihight choirs in gleam - ing roses; And
3. Thoushoulds be what thou art;

4. Bath - er than thou shouldst miss
Than
One

nz FrTi—

h

v
£>

fr^ m « * 9 * A
Lv A '-—

J

\>—
1. soul to - day is

2. saints flock round thy
3. sit where thou dost,

4. jew - el from thy

heav'n on earth ! Oh !

feet in throngs, And
oh ! so near Un -

maj - es - ty, One
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1

.

could the transport last.

2. heav'n with bliss o'ernows.
3. to the Sacred Heart.
4. glo - ry from thy bliss.

I think of thee and
I think, etc.

I think, etc.

I think, etc.

fe§l 3 *c
-*-+

what thoa art, Thy maj - es - ty, thy

i
-**—

V

g=3q=p=
-S, «J^-

i-*-—*

state, And I keep sing - ing in my

i
heart:Im - mac - u-late ! Im - mac - u - late 1

No. 62. Star of Jacob.

m —
1. Star of Ja - cob ev - er beam-ing
2. All in stoles of snow-y white-ness,

3. Joy - fill in thy path they scat - ter

4. Oh ! that this low earth of ours,

Im -6h-

"With a ra - diance
Un - to thee the
Bos - es white and

all di - vine 1

an - gels sing
;

lil - ies fair;

Answ'ring to th'an - gel - ic strain,
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m
1. 'Mid the star* of high -est heav - en
2. Un - to thee the vir - gin choirs.

3. Yet with thy ce - les - tial beau - tv

4. With thy prais-es might re - ecli - o,

m
i.

•2.

Glows no
Moth - er

pur -

of

er

th'e

ray than
- ter - nal

thine.

King !

8.

4.

Rose nor
Till the

lil -

heav'ns
y
re

may com
- plied a -

- pare,

gain.

Honor, glory, virtue, merit,

Be to Thee, Virgin's Son

!

With the Father and the Spirit,

While eternal ages run.

No. 03.

i
"Slavj Blest I

i^—i
,

3E

1. Ma - ry blest, A moth - er
•2 Think, Moth-er blest, That thine own
3. O thou who art In heav'n at

m
1. be to me. For who in heav'n or
2. Son di - vine. When nail'd up - on His
3. His right hand, Ob - tain that I e -
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^Efe
Is i——*—*-—H--^-

d
1

J

£

-1—
—^

1. earth can find A moth - er half so

2. cross on high, For me He was a -

3. gain may see My pa - rents dear with

<My
1. good and kind, So fair, so sweet as

2. bout to die, Made thee, His Moth - er,

3. Him and thee, In that bright hap -py

i s
1. thee, So fair, so sweet as

2. mine, Made thee, His Moth - er,

3. land, In that bright hap - py

thee,

mine,
land.

No. 64.

6-

m
Mother of God.

itzst

1. Moth - er of God ! my life, my hope* my
2. Moth - er of God ! my childhood days ca -

3. Moth - er of God ! if e'er #iy heart for-

m̂
r

=&=

1. treas - ure, Look on thy child, and hear me
2. ress - ing, Fond - ly thy hands my steps have
3. get - ting Thy love un - ceas - ing that has
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1 VA -j «-J <: 1 •
r^ #

1

r

•> \ 1

1. from a - bove: Moth - er of God ! what
2. homeward led ! Moth - er of God ! each
3. gaard-ed me, Moh-er of God! O

i5^z^
1. joy, what un-told pleas-iire, Thrills thro' the

2. mo-mentcoun sa bless-ing, Which o'er my
3. then,may deep re - gret- ting Ee - call my

i 3—«-

1. soul that thinks on all thy love.

2. soul thy watch -ful love Jas shed.

3. soul to love of God and thee.
ores.

1
-^r^i

rv * .

Moth - er of Je - sus ! Moth-er most fair

!

i
Show to

r

thy chil - dren
ares.

a moth - er's

U
A.7 * « *5 i

w "? • m '

PvK 9 mT

love and care, Show to thv chil- dren a

s # # 1 # -#—!-&.

moth - er's, a moth - er's love and care.
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No. 65. Hail, Queen of Heaven.

hfefctz—U-

—S
1

—

M-f^ 1

1

1. Hail, Queen of heav'n, the O - cean star,

2. O gen - tie, chaste and spot -less Maid,

3. So - journ-ers in this vale of tears,

4. And while to Him, Who reigns a - bove

1. Guide of the wan-d'rer here be - low,

2. We sin-ners make our pray'rs through thev

3. To thee, blest Ad - vo - cate, we cry

;

4. In God-head One, in Per - son Three,

^^mM
1. Toss'd on life's surge we claim thy care;

2. Ee - mind thy Son that He has paid

3. Pit - y our sor-rows, calm our fears,

4. The source of life, of grace, of love,

n ^ ***,

*

V [V ^ '
1

A. ^ * m 1 J J ! J(r\s r r # J m 9 9
im; —v— 4 9

i
d

1. Save us from per - il and from woe.

2. The price of our in - i - qui - ty.

3. And soothe with hope our mis - er - y,

4. Horn - age we pay on bend - ed knee:
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i
1. Moth - er of Christ. Star of the B

J. Vir - gin most pure, Star of the Sea,

3. Eef - uge in grief, Star of the Sea,

4. Do thou, bright Queen, Star of the Sea,

1. Pray for the wan-d'rer, pray for rue.

2. Pray for the sin - ner, pray for me.

3. Pray for the mourn -er, pray for me.

4. Pray for thy chil-dren, pray for me.

No. 66.

r W

Memorare.

r
i

1/ tt
Zm. f

W a *
fr\ i J J •
v- J

1 >

Moth - er blest ! whom God be

Re - mem-ber, Ma - ry, Vir - gin

Moth - er blest ! for me ob -

m -*-9-

1. stows On sin-ners and on just, What joy, what
2. fair, It nev - er yet was told That he who
3. tain, Un-grate-ful though I be, To love that
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m¥ z*z*z

1. hope thou giv - est those, Who in thy
2. hum - bly sought thy care, De - par - ted
3. God, Who first could deign To show such

i
i.

2.

3.

mer - cy trust. Most ho - ly Ma - ry
un - con -soled. Most ho - ly Ma - ry
love to me. Most ho - ly Ma - ry

m£
at thy feet Thy chil-dren bend a

+=£
sup-pliant knee; Dear Moth-er of my

m i¥
God, Do thou re - mem - ber me.

No. 67. Consecration to our Lady.

1̂. Daugh-terof God the Fa - ther, O Vir-gin

2. Moth - er of our Re-deem - er, O Vir-gin

3. Spouse ofthe Ho - ly Spir - it, O Vir-gin



HYMNS r< i 01 R Bl ESSED L \PY.

m
1. pure and mild; I ven-er-ate and love

St pure and mild; I ven-er-ate and love

3. pure and mild; I ven-er-ate and love

i V \. I i J 1 J h i i i i J =E

1. thee. Ac-cept me for thy child; My soul and
*2. thee, Ac-cept me for thy child: My bod -y
3. thee, Ac-cept me for thy child: My heart and

E^E ^:^e-t+-r^9-

1. all its pow - era I con - se-crate to thee:

2. and its sens - es I con - se-crate to thee:

3. its af - fee - tions I con - se-crate to thee:

z^r^

—

• m — — v—
o —S— 0- J

Be pleas'd.most ho - ly Moth - er.

m-f

—

-=
±

sin to keep me free. Be pleas'd,most ho - ly

^-5—g-'-^=^=^==^
Moth - er. To pray our Lord for me.
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No. 68. Look Down, Mother Mary !

-Gi^
1. Look down, O Moth - er Ma - ry ! From
2. See how in - grate and guilt - y, We
3. Ma - ry, dear - est Moth - er ! If

4. Un - fold to us thy man - tie; There

V
i5:__ w w ^— 9

1. thy bright throne a - hove; Cast down up -

2. stand be - fore thy Son; His lov - ing

3. thou wouldst have us live, Say that we
4. stay we with - out fear

;

What e - vil

1
•&-'

1. on thy children One on - ly glance of love.

2. heart re-proach-es The e -vil we have done.

3. are thy children, And then He will for-give.

4. can be -fall us, If, Moth-er, thou art near ?

-eî7
1. And if a heart so ten - der With

2. But if thou wilt ap - pease Him, Speak

3. Our sins make us un - wor - thy That

4. O sweet-est, dear - est Moth - er ! Thy
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iT:

1.

p

pit

for
:

J
». ti -

4. sin

• * '

* —I

—

-y flows not o'er, Then tarn a - way, O
us but one word; Thou on - ly canst ob -

tie still to bear, But thou art still our
-ful chil-dren save, Look down on us with

r
dim . p rail. Look down , to Fine.

v ! I

A. - 1
fr^ £• f # J 11 ^ 1
\- * ** ° 1

L Moth
2. tain

3. Moth
4. pit -

er, And look on us no more !

us The par - don of our Lord.
er, Then show a moth-er's care,

y, Who thy pro - tec - tion crave.

No. 69. Salre Regina.

£<w ~, r— v —
mfl—^,*—o—*—*

—

0-^ * J

—

1. Hail ! ho - ly Queen en-thron 7d a - bove,
2. Our life, our sweet -ness here be -low,
3. To thee we cry, poor sons of Eve.

m _
O Ma - ri - a |

Ma - H - n !

Ma -

Hail ! Mother of mer - cy
a : Our hope in sor - row
a ! To thee we sigh, we

I -o -#-
1

1. and of love, O Ma - ri - a! Tri - umph
2. and in woe, O Ma - ri - a! Tri - umph
2. mourn,we grieve, Ma - ri - a! Tri - umph
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1Rot x
all ye Cher - n - bim, Sing with n

fe—*—*^—' ' {' *̂ Ez
Sei - apliim.Heav'n and earth re-sound thehvrnn:

&m, J |p p g +-\-%-f f-f^
:

Sal - ve, sal - Ye, sal - ve Re - vi-na. !

4. This earth is hut a Yale of tears,

Maria !

A place of banishment, of fears,

Maria ! Triumph, etc.

5. Turn, then, most gracious Advocate,

Maria !

Tow'rds us thine eyes compassionate,

Maria ! Triumph, etc

0. "When this our exile is complete,

OM
Show us thy womb-born Jesus sweet,

Maria ! Triumph, etc.

7. O clement, gracious, Mother sweet,

Virgin Mary, we entreat,

Maria ! Triumph, etc.
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No. 70. Mary, my Mother.

79

Ma - ry, my Moth - er, most

thou dost for - sake me, ah !

sor - row, in dark - ness, be

m
tr *—«-•

1. love - ly, most mild, Look down up - on

2. where shall I go? My com -fort and

3. still at my side, My light and my

m
1. me a poor, weak, low- ly child; From the

2. hope in this val - ley of woe; When the

3. ref-uge,my help - er and guide; Though

m
1. land of my ex - ile I call up - on

2. world and its dan-gers with ter - ror I

3. snares should surround me, yet why should I

m
1. thee; Then Ma - ry, my Moth-er, look

2. see, Sweet hopes come to cheer me in

3. fear? I know I am weak, but my



So ENGLISH AND LATIN HYMNS.

1&
1. kind - ly on me; Then Ma - rv, my
2. think-ing of thee; Sweet hopes come to

3. Moth - er is near: I know I am

is -*-T

1. Moth - er, look kind - ly on me.

2. cheer me in think - ing of thee.

3. weak, but my Moth - er is near.

No. 71.

The Holy Rosary.

The Joyful Mysteries,

si
1. By ih' arch-an-gel's word of love That an -

2. By thatjour-ney made in haste O'er the

3. By Thy poor and low - ly lot, By the

4. By the joy of Sim -eon blest When he

1m &—
1. nounc'd Thee from a - bove;

2. des - ert moun-tain waste;

3. man - ger and the grot

;

4. clasp'dThee to his breast;

By the grace to

By that voice whose

By Thy ten - der

Bv the widow'd
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I£ ==q ^ _J- _^_«
1. Ma-rygiv*n; By Thy first descentfromheav'n:

2. heav'nlytone Thrill'dthe Baptist in the womb;
3. feet and hands Fold - ed in their swaddling bands

;

4. An-na's song Pour 'd amid the wond'ring throng

:

m
Child of Ma - ry, hear our cry; Thou wert

i
help - less once as we; Now enthron'd in

=s=±

maj - es - ty, Countless angels sing to Thee.

"By our Lady's glad delight,

Ie her temple, at the sight

Of h<u' child so young and fair,

Wiser than the wisest there.

Child o^ Ivloty etc.
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No. 72. The Sorrowful Mysteries.

Very s7ow.

i&E
1. By the blood that flow'd from Thee
2. By the cords that round Thee cast,

3. By the thorns that crown'd Thy head,

i. By Thy peo - pie's cm - el jeers,

G-

1
In Thy griev - ous
Bound Thee to the
By the seep - fare

By the ho - ly

ag - o - ny;
pil - lar fast;

of a reed

;

wo - men's tears:

1$2
1. By
2. By
3. By
4. By

the trai - tor's

the scourge so

Thy foes on
Thy foot - steps

guile - ful kiss,

meek - ly borne,
bend - ing knee
faint and slow,

m at

1. Fill - ing up Thy
2. By Thy pur - pie

3. Mock-ing at Thy
i. Weigh'd beneath TIty

bi^ - ter - ness;
robe of scorn
roy - al - to
cross of woe;

hfo-r^ 9
/

h n

b^r-—i

—

s
>

&

Je Sav - iour, hear our cry,



HYMNS TO OUR BLESSED LADY. 83

-i
—

—

v H

—

\ v

-fc
r
> , .

——

—

—€—
\

s
\\\) w #

Thou wert suf - fring once a s

£=1

we;

—

'

/ ' v
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u •> • 1 1

Now enthron'd in maj - e s - ty,

j r

(h\
7 s * a

l> J *5

Count - less an - gels sing to Thee.

5.

By Thy weeping Mo hers woe.
By the sword that piere'd her thro',

When in anguish standing by,

On the cross she saw Thee die.

Jesu, Saviour, etc.

No. 73. The Glorious Mysteries

4

iH
1. By the first bright East - er day.

2. By Thy part - ing bless - ing giv'n,

3. By that rush - ing sound of might.
4. See the Yir - gin Moth - er .rise,

h^~H*^ • J
1

* i
1. When the stone was roll'd a -way; By the
2 As Thou didst as-cend to heav'n; By the
3. Com - ing down from heav-en'j height; By the
4. An - gels bear her to the skies; Mount* -
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F 2
1. glo - ry round Thee shed, At Thy ris - ing
2. cloud of liv - ing light That receiv'd Thee
3. clov - en tongue of fire. Ho - ly Ghost, our
±. loft, im -pe - rial Queen, Plead on high the

-h

m —

1. from the dead; King of glo - ry, hear our
•2 out of sight; King, etc.

3. hearts in - spire; King, etc.

•i. cause of men: Kino- etc.

r§ 1—

i

i

,&m, '? J ' * *
ir^ * /s m • AV J v

G ¥ I

&

cry, Make us soon Thy joys to see,

Where en-thron'd in maj - es - ty.

$ I-»-*-

Count - less sing to Thee.

Mary reigns upon the throne
Pre-ordained for her alone,

Saints and angels round her sing,

Mother of our God and King.
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No. 74. Our Father. *

1
! # -0—

-

-* # *

Our Father, Who art in heaven, hal-low-e'd be

i
Thy name; Thy kingdom come. Thy will be

£ -#— #- iHfc

done on earth, as it is in heaven. Give us this dav our

n? 1
\ JL U J J 1

rf^ ' w ^ ^ . 1
l ^ . # s 1

«•

dai -iy bread, and forgive us our feres -pass-es,

i 9

As we forgive them that tres -pass against us;

rzSs
and lead us not into temp - ta - tion,

* * * ' # i=5=ltfe^S:
but deliver us from evil. A

Everv other decade might be recited.
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No. 75. Hail Mary.—
i XRfl

Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee

;

blessed art thou among women, and blessed is

f
\j

/m. B
fO m m m 9 m y m v <n <»3—1^ J

the fruit of thy wonib,Je -sus. Holy Ma-ry,

i -* *-

Moth - er

p

of God, pray for us sinners, now,

V/« *
c> ^,

\> IJ w
^n ^->^=^ '

and at the hour of our death. A - men.

No. 76. Glory be to the Father.

i
Glory be to the Father, and to the Son, and to

% *—w
the Holy Ghost. As it was in the beginning,

i -V-N-

is now, and ever shall be, World with-out end. Amen.
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No. 77. The Apostles' Creed.*

*7

m

s # * « -hs

of heaven and earth, And in Jesus Christ,His only

HP y~

Son, our Lord, "Who was conceived by the

_L__^I

Ho - It Ghost, born of the yir-gin I

f-b±
suffered under Pontius Pilate, vras cam

m
r , # s,

•—

-

dead, and buried. He descended into hell;

* The Creed is added here, in order to jrive a cornr>'.e: f
;

Prayers for children- ma
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I <; 1
# # #

| ^ -j

the third day He rose a - gain from the dead;

I r?« ^ ^
He ascended into heaven, sitteth at the right hand of

-6-

£ -a b

God the Fa - the- Al -might - v. From thenoc

i 1~9
• *—^

He shall come, to judge the living and the dead

fij ~ i* * U i ^=
I believe in the Ho - Iv Ghost, the Holv

1 ~^~—*sfr
I "?

Catholic Church. The Commnni

m
Less of sins, the resurrection of the body,

1IB* 5 '# :>-
and the life ev - er last - ing. \ . nien.
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Ho. 78.

SI

The Holy Rosary.

The Joyful Mysteries,
(2d Setting.)

+ +J
9

1. De - Bcend-ing from the throne of

•J. Now Ma - ry wends her way with
troops of shin - ing an - gels

i. In Sim - eon's arms be - hold the

* ±
1. God A bright arch - an - gel flies; To
2. haste The nig - ged roads a - long: In
3. crowd A - round the home - ly shed.TT
4. Babe. "Who rules both earth and skies \ On

vfc4»'
* * *

. * ' —& 4 —&— 6 '

1. Ma - ry's

2. an - swer
3. Je - bus
4. Ma - ry's

low - ly home he brings A
to her con - sin's words She
lies on Ma - ry*s knees. And
child, his prom - is'd Lord, He

i£^
^ w ' —^ w *& *&- -9-

1. mes - sage from the skies. She hears an
2. sings her glo - rious song. The vm - born
3. shepherds soft - ly tread: And kings from
4. rests his a - ged eyes. He long had
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iE = X
1.

2.

3.

4.

an- gel's lips that night The first "Hail
in - fant leaps with joy When Ma - ry's
dis - tant lands a - dore Thy In - fant
wait - ed, long had pray'd This bliss - ful

1SBc + + * #

1. Ma - ry" O Moth - er, think of
2. voice _he hears : _0 Moth - er, may that
3. God, Whose star Has led them to" His
4. day to see; And now he asks to

mI$=5Z -1—fc

V C* V

1. this when we Re - peat his words to - day.

2. voice of thine Be , ev - er in our ears.

3. sa - cred feet, From eastern realms a- far.

4. go in peace Where Je - sns soon will be.

5.

O Mother, dry those bitter tears 1

O Mother, grieve no more I

Thy Child, thy Jesus is not lost,

That weary search is o'er :

To do His Father's work, He chose

Among the scribes to be;

But now returns to dwell for years

With Joseph and with thee.
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No. 70. The Sorrowful 3Iysteries.

m
siowiy.

^3
1. O come im -to the O - live Grove, And
2. Now watch with tear-fol eyes the stripes, The

3. Be -hold how Jews and sol-diers weave, For

•i. With Ma - ry now we fol - low Christ, He

^=^sgi==fe
L see where Je - sns kneels: The an - guish

2. cru - el blows which fall On Je - bus,

3. Christ a thorn - y crown, And bend-ing

4. mounts the hill of woe, And bears His

ii =?*-

1. of His Sa - cred Heart, A sweat of

2. as He stands fast bound In Pi - late's

3. on one knee in jest, Be - fore His

4. hea - vv cross a - lonsj With faint - in^

Fv^~ •W*+- ±
1. blood re - veals. To com - fort Christ an

2. judg-nient hall. Those stripes, that shame my
3. face bow down. My Je - sus, for each

•i. steps and slow. Can we re - lieve His
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i3=3= -J., J J.J
1. an -

2. sins

3. pierc

4. wea -

gel came, And brought his God re -

de-serve, Why fall they, Lord, on

ing thorn, For ev - 'ry jest and

ry limbs, Or ease His rack - ing

iS
1. lief; We, too, by love and pray'r may
2. Thee? Thy love, my God, Thy too great

3. smart, We still will make fresh acts of

4. pain? yes, if we will show Him

ISE :^_

1. try To soothe His bit

2. love Would bear them all

3. love, To soothe Thy Sa

4. now He did not die

y^^
ter grief.

for me.

cred Heart.

in vain.

My God, they nail Thy hands and feet,

They pierce Thy sacred side

;

The last drop of Thy blood is shed,

And Thou for Man hast died.

O can we wish to sin again,

And act a traitor's part

To Him who loved us with a love

Which broke His Sacred Heart?
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No. 80. The Glorious Mysteries.

93

mm §
1. The day of clays has dawn'd at last, And
2. And now the friends of Je - sus come With

3. A faith-fiil band have gath-er'd round Their

4. Be - hold that o - ]3en grave, a-dorn'd With

I9—r
-r

1. whiterobed an - gels say,

2. wist - ful yearn-ing eyes,

3. Lord's own Moth - er dear,

The Lord has

To gaze on

A miojht - v

4. blos-soms fair and bright, And saints who

m ' <^r
1. left His cold dark grave, The stone is

2. their dear Sav-iour's form As - cend - ing

3. rush -ing wind is heard, The Pa - ra -

4. mourn'dforMa - ry, stand En - rapt - urd

î -a-a-

1. roll'd a - way.

2. to the skies

3. clete is near.

4. with the sight.

Ma - ry Mag - da -

He mounts in robes of

Lo ! tier - y tongues are

They find her spot - less
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m . /Tr= * 9+
1. len be glad! lov - ing saint re -

2. light ar - ray'd; And Ma - ry stays be -

3. rest - ing now On ev - 'ry saint - ed

•i. bod - y gone, Sweet ros - es in

I
:-! Though blinded by your tears you

2. hind For fif - teen years to teach them
3. head. And since on ev - 'ry Chris -tian

-i. place, As-sumed on high she leaves this

—0 . * # * # * # # ! #

1. know Your ris - en Mas - :;:'- voice.

2. all That up -ward path to rind.

3. soul The Spir - it's light is shed.

-A. world To get and give us grace.

To welcome Mary, Queen oi S

countless angels throng.

A glad ••Hail Mary" rends the Ed

An anthem loud and long.

See. Jesus crowns His Mother dear

With rays of purest light

And saints and angels kneel and own
That Maiden Mother's might.
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No. SI. Our Father. *<*)

fc-^ 1. . h=
Our Father. Who art in heaven:
hallowed be Thy name. Thy
kingdom come. Thy will be
done on earth, as it is in heaven:

#= ...^ |_e_i»
1 L_^_^ U

rive us this day our daily

bread, and forgive us our
trespasses, as we forgive

them that trespass against

ad lead us not into

temptation, bnt deliver us from e-viL A - men.

No. 8-2. Hail Mary. MMeL

m
ail Mary, foil of grace, Blessed i

rd is with

frail . .

igr-r
Je - sus. Holv Mary. 1 I God,

m
Pray for us. sinners, now, and at

the hour of our death. A - men.
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No. 83. Glory be to the Father. (2d Mel.)

i
Glory be to the Father, and to the Son, and to the

^ifc? rg=zi=g
Ho - ly Ghost. As it was in the beginning,

is now, and

m^^mmmmi
ev - er shall be World with-out end. A - men.

No. 81. Litany of the Blessed Tirgin.

1̂ ^ * ju ru— -&——>!Z- &—s*-
r_^:

Ky - ri - e e - le'i-son. Chris-te e - lei-son.

SOLO. SOLO.

I
* ^rrs—z, *

.& fi—^_ ~

Ky - ri - e e - lei - son. Chri - ste, au

choeus.

-jr*-^
-

*? ? ^-^z<2
">

di nos. Chri - ste, ex - an - di nos.
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1
P̂ater de coalis De-us. Mi-se-re-re Do-bis.

Fili, Eedemptor mundiDe -us, Mi-se re -re no-his.

Spiritus S an-cte De - us. Mi- se-re -re no-bis.

Sancta Trinitas u -nus De - us, Mi- se-re -re no-bis.

m
Ŝan - eta Ma- rl- a. O - ra pro no-bis.

Sancta D e i genitrix.

Sancta V irgo vfrginom.
Mat e r Christi.

Mater divfnae gratiae.

Mat e r put issima.

Mat e r castissima.

Mater inv i data.

i
Mater in - 1 e-nie-ra - ta. - ra pro no - bis.

Mat e r amabilis.

Mater a dmirabilis.

Mater Cr e at oris.

Iffafer Salvatoris

Virgo pr u dentfssima.
Virgo v e neranda.
Virgo praedieanda.

i
Vir g o

Virgo Clemens.
Virgo fidel is.

Spe cu!um justitiae.

Sedes s a pie'ntiae.

po -tens. - ra pro no-bis.

Causa nostras laeritiae.

Vas spirituale.

Vas h o nonlbile.
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i
o om=^

Vas insigiie devo - ti - 6-nis. O - ra pro no-bis.

Ros a mvstica.

Turri s Davidica.
Turr i s eburnea.

|Dom u s aurea.

Foed e ris area.

Jan u a coeli.

n
SOLO. CHOEUS.

\T f£ I

f£ ^ J n J 1

fft Y" <S i

~ <> *L
VI

1

Stella in a-tu - ti - na. O - ra pro no -bis.

Sains j nfirmorum. IAuxiliuni Chr j stianoruni.

Refugium p e ccatorum. Regina A ngelorum.
Consolatrix a fnictorurn.

I
Regina P a triarcharum.

1
SOLO.—s>

-'-

-&—*
\ p & ,

9§E -"-

Regina Pro-phe - ta-rum. O - ra pro no-bis.

Regina Ap o stoloruni.

Regin a Martyriim.
Regina C n nfessoruin.

Regin a Yirginum.
Regina Sanct 6 rum
mnrum.

IReglna sine labe original j

! conoepta.
Regina sacratfssimi Rosa-

rii.

3=Jg
a p

A - gnus De -

A - gnus De - i,

qui tol -lis pec - ca - ta

tol -lis pec - ca - taqniA-gnusue - l, qn toi -lis pec
A - gnus De - i, qui tol - lis pec ca •
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1-0

CHORUS.

ft* * —*— J
g

f
* J gJ" \)

mnn-di, Par-ce no -bis, D6-mi-ne.

mun - di, Ex - au - di nos, D6-mi-ne.

mun - di, Mi - se - re - re no - bis.

m -
£, & £,

-

1

Chri - ste, an - di nos. Chri - ste, ex - au-

SOLO.

WE
& 4

di nos. Ky - ri - e e - le'i - son.

f
CHORUS. Chorus.

v 1- *~ i* m
/*K tp \ nPff& o a i ! 1

-
1

J ,

Chri - ste e - le'i - son. Ky - - ri

I « J * gr-^l_

tr ^

1

e e - le'i

Pater noster—Ave Maria (in a low voice).

son.
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(re-fa. )

ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Antiphon.

5^ *-&-
3=3 -K> dr

, j

Sub

D

tu - um prae - si - di-um con - fli -

J i

A L 1 , i 1 .1 !

UE J 1 _r <4 & & ntS\j & &
• & —

2ji-mus, san-cta De - i Ge'-ni-trix:

i n h
=E

-
gjg " Hg ^-^ ^-rt-^^ ^
no-stras de - pre-ca - ti - 6 - nes ne de

i-e ;
;

,

fft\
" ^-^1 ;

1 \ ; o f~ *
v- «V7 ^*Lo # c* o ^ oy

spi - ci - as in ne - ces - si - ta - ti-bus

+
-A gj Q € ^-grS

nostris; sed a pe-ri - cu - lis cun-ctis

3=^=^-
v -sHS^-sr- =J=

be - ra nos sem - per, Vir - go glo - ri

-s?

—

d~
di - eta

!

sa, et be - ne

V. Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix !

R. Ut digni efficiamur proinissionibus Cliristi.
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No. 86. Litany of the Blessed Virgin. (2* MeL

FA-LA Z) SOLO. CHORUS.

I -* oh
Ky - ri - e - lei - son. Chri

-BJ © ~ g *—

©

s * ^—
e - lei - son. Ky - ri - e e - lei - son.

m

i

Christe, an - cli nos. Christe, ex-au - di nos.

<g crY-rJ - 4

Pater de c oe lis De-ns, Mi - se - re - re no-bis.
Fili, Eedemptor m u ndi De-ns, Mi - se - r6 - re no-bis.

Spfritns s a ncte De-ns, Mi -se- re* - re no-bis.
Sancta Trinitas, u - nus De-ns, Mi - se - re - re no-hia.

I
Sancta Mar f - a. ra pro no - bis.

Sancta Dei genitrix. Mater divlnae gr£tiae.
Sancta Virgo v frginnm. Mater pnrfssima.
Mater Chr i sti. Mater cast f ssima.
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SOLO. CHORUS.

£ -t -S -gh-^—^—©-

ra pro no - bis.Mater invio-l£- ta.

Mater intern er a" ta.

Mater am a" bilis.

Mater adrnir a" bilis.

Mater Creat 6 ris.

Mater Salvat 6 ris.

Yirgo prudent fssima.

Virgo vener a" nda.
Virgo praedicdnda.
Virgo p o tens.

Virgo cl e mens.
Virgo fid e lis.

i
SOLO.

=^=
-& sh-G- & g

Speculum justf - ti-ae. - ra pro no-bis.

Sedes sapi 6 ntiae.

Causa nostrae laet f tiae

Vas spiritucile.

Vas honor £ bile.

Vas insigne devoti 6 nis.

Eosa m ystica.

Turris Dav f dica.

Turns eb urnea.
Domus £u rea.

Foederis a rca

Janua coeli.

Stella matutfna.
Salus infirm 6 rum.
Refugi >m peccatorum.

Consolatrix afflict 6 rum.
Auxilium Christian 6 rum
Regina Angel 6 rum.
Regina Patriarch d rum
Regina Prophet drum.
Regina Apostol 6 rum.
Regina M & rtyrum

.

Regina Confess 6 rum.
Regina V f rginum,
Regina Sanctorum 6 mni-
um.

Regina sine labe originali

cone e pta.

Regina sacratissimi Ros a -

rii.
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1 G
^ Ifj -r ^ hn

|

_.- O /?* O & Ct\r) ^ s)

A-gnus De - i, qui tol - lis pec - ca - ta

A-gnus De - i, qui tol - lis pec - ca - ta

A-gnus De - i, qui tol - lis pec - ca - ta

i7-^—^-4-

niun-cli. Par - ce no - bis, Do - mi - ne.

muu-di. Ex - ail - di nos, Do - mi - ne.

mun-di. Mi - se - re - re no - bis.

SOLO.

Christe, au - di nos. Ckriste, ex- au - di

SOLO.

m +-7ZT & & &—-—
Ky - ri - e e - lei -son. Ckriste e - lei -

-<i*5r-9- ^*-^—^ ^ & & g ,

Ky - e - le' - i - son.
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No. 87. Litany of the Blessed Virgin. (3d MeL)

The Kyrie, etc., is to be taken from the Gregorian Litany. p.lOL

i 4 * V

Solo. Sancta Ma - rf - a, - ra pro no - bis,

Choeus. Sancta Virgo virginum, - ra pro no - bis,

^—0-

9
Solo. Sancta Dei ge'-ni-trix, - ra pro no - bis.

Choeus. Mater Chri - sti, O-ra pro no - bis.

Follow on p. 105.

No. 88. Lilany of the Blessed Virgin. (*tn MeL)

Kyrie, ete., p. 101.

1m^e
-#-i—«-

Solo. Sancta Ma - ri - a, O-ra pro no -bis,

Choeus. Sancta Virgo vir - ginnm, O - rapro n

~jhf s= -*-s-

Solo. Sancta Dei g6 - nitrix, O - ra pro no - bis.

Choeus. Mater Chri - sti, O - ra pro no - bis.

Follow on p. 105.



HYMNS TO Ol'R BLESSED LADY.

i
i Mater divinae gra - ti - ae. - ra pro no - his.

- Mater pu - ris - si - ma. O - ra pro no - bis.

( Mater ca - st is - si - ma, - ra pro no - bis.

p. 104,

Solo. Mater inviol£ta. Ora pro nobis.

Mater in tem or a ta, Ora pro nobis.

Choels. Mater ainabilis. Ora pro nobis.

Mater admir^bilis. Ora pro nobis.

j
Maier Great oris.

J Mater Salvat 6 ris.

( Virgo prudent fssimm.

Virgo vener &nda.
3 • praedicanda.

!

' p o tens.

Virgo cl e ..

( Virgo ride lis.

uluni just ftiae.

pi entiae.

Causa nostrae laet j I

spiritual le.

nor a* bile.

Vas insigne deYoti 6 nis.

|
B : sa my stica.

- Turns Dav f dica.

/ Turris eh u rnea.

ms durea.
area.

* To this melody are suns: all

brace.

Janua e oe li.

ilia matut fna.

|
Sains innrm 6 rum.

- Refngium pe mm: crura.

(
Com- Eflict 6 rum.

Auxilium Christian 6 -

rum.
Regina Angel 6 ram.

Regfna Patriarch a* ram.
Regina Prophet arum.

stoloram.
na Martyrum.

fess 6 rum.

Regina V immmmmm:.

Ban : Sm
mnium.

cone e

Em::, ie ratiss ti Ro-
s a* rii.

Agnus, etc.. p. 103.

the Invocations connected bv a

:



IOC ENGLISH AND LATIN HYMNS.

No. 89. Litar.y Gf the Blessed Virgin* (
5tl1 ^el •>

Kyrle, ore. p. 101.

(fe^: —j. 3

Solo. San - eta Ma - rf -a, O-ra pro no-bis.
Chorus. Sancta Vir-go vtr - ginum, O -ra pro no - bifl

£ 5S II*.g>-» g -

Solo. Sancta De-i ge - nitrix, O - ra pro no - bis.

Chorus. Ma - ter Chri - sti, O -ra pro no - bis.

Follow on page 107.

No. 90. Litany of the Blessed Virgin, (etn Mel.)

Kyrie, etc.. p. io:
1—&-

—

: ^

—

* i 1

1

—
,

A\~A* » f r?
1

* r.
e &

' */
1 ^^—

1

•

Solo. San - eta Ma - ri - a, O - ra pro no - bis,

Chorus. Sancta Yir-go vir-gi-rmm, O - ra pro no - bis,

W ZT5Z

fl

Solo. Sancta De-i ge - ni-tnx. O - ra pro no - bis.

Chorus. Ma - ter Chri - sti, - ra pro no - bis.
Follow on page 107.

No. 91. Litany of the Blessed Virgin, inn Mel.)

Kyrie. etc.. p. 101.m
Solo. San - eta Ma - ri - a, O - ra pro no - bis,

Chorus. Sancta Virgo
4
vir-gi-num, O - ra pro no - bis,

-tHz
-

Solo. San-cta De-i ge-ni-trix, O - ra pro no - bis.

Chorus. Ma - tar Chri - sti. O - ra pro no - bis.

Folio vj on page 107.



HYMNS TO OUR BLESSED LADY. I07

Ifrf ^ Z3=*z
±-nz

i Mater divlnae gra - ti - ae, O - ra pro no - bis.

v Mater pu - ris - si - ma, O - ra pro no - bis,

( Mater ca - stis - si - ma, O - ra pro no - bis.

Mel. 'p. 106 or 108.

Solo. Mater inv i-o-lu-ta, Ora pro nobis.

Mater in : e-me-ra-ta, Ora pro nobis.

Chokus Mat e r a-ma-bilis, Ora pro nobis.

Mater ai-ini-ra-bilis. Ora pro nobis.

i Mater Creat oris.

) Mater Salvat 6 ris.

( Virgo prudent \ ssima.

Virgo v e -ne-ran-da.

Virgo pr ae -di-can-ia.

Vir-go po-tens.

Vir-g cie-mens.

( Virgo fid 6 lis.

•1 Speculum just ftiae.

( Sedes sapientiae.

Causa n straelae-ti-tiae.

Vas spi-rf-tu-a-le.

Vas h -no-ra-bile

Vas insigne de-vo-ti-6-
nis.

(Rosa mystica.
J Turris Davfdica.
(Tim-is eburnea.

Dom u s au-re-a.

Foe- de -ris ar-ea.

Ja-n u -a coe-li.

Stella in a -tu-ti-na.

( Sains infirm 6 rum.
Refugium peccat6rnm.
Oonsolatrix afflict 6mm.
Auxilium Chr i -stia-no-

rum

.

Regina An-ge-16-ram.

Regina P a -triar-eha-

rnm.
Regina Pro -plie-ni-rum.

( Regfna Apostol 6 rum.
- Regina Martyrum.
( Regina Confess 6 rum.

Regi-na Vir-gi-num.
Regina Sancto-rum 6-

mnium.

Regina sinelabe origina-

1 i con-ce-pta.
Regina sacratis -simi Ro-

Aguus. etc.. p. 103.
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No. 92. Litany of the Blessed Virgin. (8th Mei.,

Kyrie. etc., p. 101.

i*
-p—*-

f 'O f o
fet

Solo. San - eta Ma - ri - a, O - ra pro no - bis,

Choeus. SanctaVir-go vir -ginum, O - ra pro no - bis,

i -v-

Solo. Sancta De-i ge - nitrix, O-ra prono-bis.

Chokus. Ma - ter Ohri - sti, - ra pro no-bis.

Follow on p. 107.

No. 93. Litany of the Blessed Virgin.

Kyrie. etc., p. 101.

(9th. Mel.)

XT
&£e=t -#- ~^-d-

t? i

i ^ r

Solo. San - eta Ma - ri - a, O -raprono - bis,

Choeus. Sancta Vir-go vir- ginum, O - ra pro no - bis,

-M. -0--O « &

Solo. Sancta De-i ge' - nitrix, O-ra pro no - bis.

Choeus. Ma - ter Chri - sti, O-ra pro no - bis.

Follow oi. p. 107



HYMNS TO OL R BLESSED LADY-. IO9

No. 94.

(la-fa.)

Are, Maris Stella. (Toulouse.)

^m E
1. A - ve, ma-ris stel-la, De - i Ma-ter
2. Su-mens il - hid A - ve Ga-bri - e - lis

3. Sol - ve vin - cla re - is, Pro-fer hi - men
4. Monstra te es-se ma-trem, £fii - mat per te

I
H*-*-m^ -#-£-

4-

1. al - ma, At - que sem - per Yir - go,

2. o - re. Fun -da nos in pa - ce,

3. cae - cis, Ma - la no - stra pel - le,

4. pre - ces, Qui pro no - bis na - tus

fl m ^r ***~
V a m * aJL m 9

\ \ r m _, m * a ' A J
! im r r LJ P 9 & #-f r f * &
i vM; _*- -J ^ L ! j 1

c> *^ ^ %t 1

1 1 '

1. Fe - lix coe - li por-ta.

"2. Mu-tans E - vae no-men.

3. Bo -na cunc-ta po-sce.

4. Tu - lit es - se tu -us. A - - - men.

5. Virgo singularis. — Inter omnes mitis, — Nos
culpis sohitos — Mites fac et castos.

6. Vitam praesta puram, — Iter para tutum, — Ut
videntes Jesum — Semper collaetemur.

7. Sit laus Deo Patri, — Summo Christo decus,-^
Spiritui sancto, — Tribus honor unus. — Amen.



no

No. 95.

r-G r

ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Are, Maris Stella. (2d Mel.)

^P— p J r _p—*-£-, J r J !
^~

-£^}*^-^—

;

-

—

r*

1. A-ve, maris stel - la, De - i Mater al-ma,
2. Sumens il-lnd A - ve Ga-bri-e - lis o - re,

3. Sol-ve vin-cla re - is, Pro-fer lumen eae-cis,

4. Monstra te es-se matrem, Su-mat per te pre-ces,

A. v»"l i

* * <=»>--
-m-* * , " to ,~\* * '—*

-

1

.

Atque semper Vir - go,

2. Fun-da nos in pa - ce,

3. Ma -la nostra pel- le,

4. Qui pro nobis na - tus,

Fe-lix coe-li porta.

MutansE-vae nomen.
Bo-na cuncta po-sce.

Tulit es-se tu-us.

No. 96.
Lento.

Ave, Maris Stella. 3d Mel.)

<? •

(r^* >) Z> Z*' °
4P

* ^ 1

1. A - ve, ma - ris stel - la,

2. Su - mens il - lud A - ve
3. Sol - re Tin - cla re - is,

4. Mon-stra tees - se ma-trem,
5. Vir - go sin - gu - la - ris,

De- i

Ga-bri -

Profer
Su-mat
In - ter

M
1.

2.

3.

Ma - ter

e - lis

lu - men

al -

cae -

ma,
re,

cis,

At - que
Fun - da
Ma - la

4.

5

per te

o - mnes
pre -

\ni

ces,

tis,

Qui pro
Nos cul



HYMNS TO OUR Bl III

m ^•T-j -

1. sem - per Yir - go, Fe - lix coe - li

2. nos in pa - ce, ALu - tans E - vae

3. no - stra pel - le, Bo - na cun - eta

4. no - bis na - tus Tu - lit es - se

5. pis so - lii - tos Mi - tes fac et

Ifefc EF^g
1.

2.

por
no

- ta.

men
3.

t
5

po
tu
ca

r

see.

us.

stos.

No. 97. Are, Maris Stella. (4th Mel.)

-4H

1. A - ve. ma - ria

il - lud
3. Sol - ve vin - cla

4. Monstra te es - se

5. Vii - go sin - era

^ -9-

Stcl - la. De - i

A - ve Ga - ori

re - is, Pro - fer

ma - trem, Su - mat
la - ris In - ter

5fe

1. ma - ter

2. e - lis

3. lu - men
4. per te

5. o -

al - ma,
o - re,

cae - eis,

pre - ces.

mi - lis.

At -
. -per

Pub - cla nos in

Ma - la no - stra

Qui pro no - bis

Nos cul - pis so -
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Im
1. Vir - go, Fe - lix

2. pa - ce, Mu-tans

3. pel - le, Bo - na

4. na - tus, Tu - lit

5. hi - tos, Mi -tes

coe - li por - ta.

E - vae no - men.

cnn - eta po - see.

es - se tn - us.

fac et ca - stos.

No. 98;

n i

Are, Maris Stella. (5tn :sjei. Loretto.)

V i
|

1

JVI W J i
•

- a 1 ! i ^
(fax j s i # w ZJ

1

c^
v y —m 1

I

1. A - ye, ma-ris stel - la, Ma - ri - a |

3. Sol -ve vin-cla re - is, Ma - ri - a

4. Monstra te es-se ma-trem, Ma - ri - a

5. Yir-go sin-g" la - ris, Ma - ri - a

-4-

W-
p-

9
1. De - i Ma-ter al - ma, Ma - ri - a!

3 Pro-fer lu - men cae - cis, Ma - ri - a !

4. Su-mat per te pre - ces, Ma - ri - a !

5. In - ter o-mnes mi - lis, Ma - ri - a

!

I
-*-»-

w9
1. At - que sem-per Yir-go,

3. Ma - la no - stra pel - le,

4. Qui pro no -bis na - tus

5. Nos cul-pis so - lu - tos

Fe - lix coe - li

Bo - na cun-cta

Tu - lit es - se

Mi - tes fac et



HYMNS TO OUR BLESSED LADY.

m E
1. por- ta, Ma - ri

3. po - see, Ma - rf

4. tu- us, Ma - ri

5. ca-stos, Ma - ri

a, Ma - ri - a 1

a, Ma - ri - a !

a. Ma - ri - a |

a. Ma - ri - a !

No 99. Aye, Maris Stella. ierli Mel.)

£5£E

1. A - ye, ma - ris

2. So - mens il - lad
3. Sol - ve vin - cla

stel - la, De - i

A - Ye Ga - bri

re - is. Pro - fer

4. Mon-stra tees- se ma-trem, Su - mat

*F= N* «lp ? * —*

—

-*-*-
# # #

1. Ma - fcer al - ma, At - que sem - per
2. e - lis o - re, Fun - da nos in

3. lu - men cae - cis. Ma - la no - stra

4. per te pre - ees, Qui pro no - bis

m
1. Yir - go, Fe - lix coe - Li por-ta.
2. pa - ce, Mu - tans E - vae no-men.
3. pel - le, Bo - na eiin - eta po - see.

4. na - tns Tn - lit es - se tu - us.

m
Te de -pre-ea-mur, an - di nos.
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l-G-r r- K ^ —t-
1

1—

i

1JL. n
f^r a -J 9 m • «
x>\) 9
J

Ed

n

Fi - li - o com - men - da

V r

JL. i #__ f
3

1

\

» ! 1

fr)
?

a rJ O\m; *
\ \ I

J 1 1

i

nos, Vir - go Ma a!

No. 100.

1st chorus.

Inviolata.

fe g- &' & &
-&—&- -&- +—v

In - vi - o - la - ta 'n - te - gra, et

2d chorus.

Im -& 4 G~

ca -sta es, Ma - ri - a. Quae es ef - fe'

^ffm^ -0 y G ^—G- -® ST

eta fill - gi-da coe - li por - ta. I. O Ma-ter

i ^r-H-^ G~

al - ma Chris-ti ca - ris - si-ma ! II. Siis - ci -

m i
i i

9=
-rn—HP G-,

pe pi - a lau-dum prae -co - ni - a.



...... I

.

ii= -& ^ ! #—^ & i—^-

I. No-stra lit pu - ra p<i - cto-ra sint, et

:>-g-
-#—^- 5=t2±2^Zi

cor - po - ra. II. Te nunc fla - gi-tant de-vd - ta

Ip^=
cor - da, et o - ra, « Tu - a per pre-ca - ta

r-fi ; 1—H-i — h

its? ^
^/ ^ '

^'•'i/
'

—

V

dul - ci - so -na: II. _/* - bis con - ce - das

m9—z, a _
\-* * ^—^-^H—

^

-#-HS-75-

ve - ni-arn per sae - cu - la. I- Be - nl-gna |

ALL.

fet> J • O z,
=5-* g i,

'E^=
II. O Be-ni-gna! I. Be-ni-gna! Quae so-la

_^_ -zd S ^-#-» g g ^

in- vi -o -la - ta "oer-rnan - si - sti
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No. 101. Tota Pulchra es, Maria*

1st chobus. 2d chorus.

sCJ & & CJ zj
-

-&—&-
To-ta piil-chra es, Ma-ri-a. To-ta pul-

9~&- o o *-zh
i

1

chra es, Ma-rl - a. I. Et ma - cu - la o - ri -

P -G & -ft-0 «r flF si g

gi - na - lis non est in te. II. Et ma-

H -&- -&—w~ \\ 'J & gz g>^"«
5>

en -la o - ri - gi-na-lis non est in te.

mZ2^^^E^^^- =ten

I. Tu <^16 - ri a Je - ru - sa - lem. II. Tu lae-

i9 o & -o V&-&- & S3 ©
tf - ti - a I - sra - el. I. Tu ho - no - ri •

% -&—& gr-

I-
~zr^-

li - cen-ti - a po - pu-li no-stri. II. Tu ad - vo-



HYMNS TO OUR BLESSED LADY. "7

i 9-^- Gf.~ O -

"* ZT
ci - ta pec - ca - to-rura. I. Ma - ri - a

!

fn -&-zr-^

II. Ma - ri - a ! I. Yir - go pru - den-tis - si

=fc ^-^s o g ^
ma. II. Yir- go clernen-tis-si -ma. I. - ra

ALL.

1K^^- I^l 3^ ^

pro no - bis. - ra pro no -bis ad

i * &

Do - mi - num Je - sum Chri - stur

No. 102. Omni die die Marian.

r~G —
1

1

/, -ji* a
fr^ \ j # # — ^
l> w

. .. . 9 — # i
'

1. - mni di - e die Ma - ri - ae
2. I - psam co - le, ut de mo - le

3. Lin-gua me - a, die tro - phae - a
4. Haec a - man - da et lau - dan - da



US

i
ENGLISH AND LATIN HYMNS.

_L_^L_-_L_« „ S 1

1. Me - a lau - des a - Di - ma, E - jus
2. Crl - mi - num te 11 - be - ret; Hanc ap-
3. Yir - gi - ni pu - dr - pe - rae, Quae in-

4. Cunctis spe-ci - a - li - ter; Ve - ne-

1. ge - sta, e - jus fe - sta Co - le de - yo-
2. pel -la, ne pro - eel - la Vi - ti - 6 - rum
3. ni-ctura ma-le - di-ctum Mi -ro transfert

4. ra - ri et pre - ca - ri II - lam de - cet

ii> i i

5E
1. tis - si - ma. Con-tem-pla - re, et mi-
2. su - pe-ret. Haec per - so - na no - bis

3. ger - mi - ne. Si - ne fi - ne die Re-
4. ju - gi - ter. I - psa do - net, ut quod

m ~i—T—

r

1. ra - re E - jus eel - si - tii - di - nem,
2. do - na Con-tu - lit coe - le' - sti - a;

3. gi - nae Mun-di lau-dum can - ti - ca,

4. mo - net Na - tus e - jus, fa - ci - am:

^ m
1. Die fe - li - cem Ge - ni - tri - cem,
2. Haec Re - gi - na nos di - vi - na

:

3. E - jus bo - na sem - per so - na.

4. Ut fi - ni - ta car - nis vi - la



HYMNS TO OUR BLESSED LADY. II 9

IS m
1. Die be - a - tarn Vfl - gi - nem
2. 11 - hi - stra - vit 1 - ti - a.

3. Sem-per il - la mae - di - ca.

4. Lae - tus hunc a spi - c: - am.

No. 103. Psalle, plaude, mens deYOta.

(do-ee.
)m

1. Psal - le. plau-de, mens de - vo - ta, Pro-me
2. Haec at eun-ctas di - gni -ta - te. A - ni -

3. Piil - cliri - or est lu - ce so - lis. Al - ti -

-6 : :

i
1. lau - des, fun - de vo - ta Vlr - gi - ni san
2. mae-que san - cti - ta - te Ore -a - tii-ras

3. or est mnn-di po - lis, Ma-jor coe-li

T-L 1
1 r Nfc.

J "v* » ^*
!

T^\ & j*_i * *^ a «
j ** "C^ •

* 9 a '
» #

•j :»

1. ctis - si - mae. Quantum po - tes, coi - lae -

2. sii - pe-rat: Sic quo-que post Cre - a -

3. spa - ti - o; Nam quern nul-lns lo -ens

1 -*-9-

1. ta- re, Qnan-tum va - les, gra - tu - la - re,

2. t6rem, Pri-mam Ian - dem et ho - no-rem
3. Btringit.Qaem-qne nnl-lam coe - lnm cin-git,
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I m=£

1. Ma -tri be - a - tis - si-mae.

2. Ju - re si - bi vm - di - cat.

3 Su - o clau-dit gre' - mi - o. A - - men.

4. Haec est ilia gloriosa, — Ilia Virgo speciosa, —
Expers omnis maculae, — Quam e cunctis Deus legit,

— Et in qua summae pere'git — Kem misericordiae.

5. Omnes ergo collaete'mur, — Et devote gratule'-

mur — Tarn felici Virgini ; — Totum coelum admiretar,
— Omnis lingua venere'tur — Hanc Ancillam Domini.

No. 104. Salve Regina Coelitum.

im
1. Sal - ve, Re - gi - na coe-li-tum, O Ma-
2. Ma - ter mi - se - ri - cor - di - ae, O Ma-
3. Tu vi - tae lux, fons gra-ti - ae, O Ma-

1te
1. ri - a 1 Sors li - ui - ca ter - ri - ge-num,
2. ri - a ! Dul - cis pa-rens cle - me'n-ti-ae,

3. ri - a ! Cau - sa no-strae lae - ti - ti-ae,

i Itr—*

—

*-> * +
1. O Ma-ri-a!
2. O Ma -ri - a 1

3. O Ma -ri - a 1

Ju -bi -la - te,

Ju -bi -la - te,

Ju -bi -la - te,

Che - ru-bim,
Che' - ru-bim,
Che - ru-bi'^,



HYMNS TO OUR BLESSED LADY.

^^ 7=r

1. Ex-ul- ta - te,

2. Ex-ul- ta - te,

3. Ex-ul- ta - te,

Se'-ra-phim, Con-so-na - te

Se- ra-phim, Con -so - na - te

S6 - ra-phim, Con - so - na - te

I
-#-#-

£ *^ ^*-^
=

1. per-pe-tim: Sal-ve, sal -ye, sal-ve, Re-gi-na!

4. Spes nostra, salve, Domina,— Extingue nostra
crimina.—O Maria !—Jubilate etc.

5. Ad te clamamus e'xules,— Te nos rogamus sup-
plices.—O Maria ! Jubilate etc.

6. Audi rios Evae filios,—In te sperantes miseros.
—O Maria ! Jubilate etc.

7. Eia ergo nos respice;— Servos tuos ne de'spice.—
Maria ! Jubilate etc.

8. Converte tuos ocalos— Ad nos in hoc exilio.

—

Maria ! Jubilate etc.

9. Ostende tuum Filium— Nobis post hoc exilium.
— Maria ! Jubilate etc.

10. Eedde cordis laetitiam—Per peccatorum ve'niam.
Maria ! Jubilate etc.

i
Xo. 105.

(SOL-LA.)
Sanctissima.

E
1. O san-ctis - si- ma, O pi -is - si - ma,
2. Tu so - la - ti -um, Et re - fii - gi - am,
3. Ec - ce de - bi - les, Perquam ne' - bi - les,

4. Yir-go re - spi ce, Ma-ter, ,i-spi-ce,



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

i -3—6-

1. Dul - cis Vir - go Ma - rl

2. Vir - go, Ma - ter Ma - rl

3. Sal - va nos, o Ma - ri

4. Au - di nos, o Ma - ri

Ma-ter a -

Quidquid op -

Tol - le lan-

a 1 Tu me - di -

jkEttfjTrfiJiTT^
1. ma - ta,

2. ta - mus,
3. guo - res,

4. ci - nam

In - te - me - ra - ta,

Per te spe - ra - mus;
Sa - na do - 16 - res,

Por - tas di - vi - nam

fa^rti^^TJjirni
1. O - ra,

2. O - ra,

3. - ra,

4. - ra,

ra pro
ra pro
ra pro
ra pro

no - bis.

no - bis.

no - bis.

no - bis.

5. Tua gaudia, — Et suspiria — Juvent nos, o Ma-
ria ! — In te speramus, — Ad te clamamus, — Ora. etc.

Hymns to the Saints.

No. 106. The Holy Angels.

r*t p

1. O God ! how ought my grate-fnl heart To
2. Dear an -gel! let my ev - 'ry tho't, From



HYMNS TO THE SAINTS. 123

frrr; :=̂ =3=3^
1. praise Thy bounteous hand, Who sendst Thy
2. morn till close of day, My ev - 'ry

1. an - gel from a - bove, To be my
2. ac - tion, ev - 'ry word My love to

11=
W
!_ , # . ^

1. guide and friend ! My soul is sure - ly

2. Him dis-play That thus, ce-les - tial

i
1. something great, Meant for e - ter - ni -

2. friend, with thee, And by thy con-stant

m
1. ty, That an - gels thus should be
'1 care, I may the world's cor - rup

em -

• tion

I
SEE£ » * ^

1. ployed In watch -mg o - ver me.
2. flee, Andheav'n-ly bless -ings share.
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No. 107, Dear Angel

!

i
N-t-

8-*-

1. Dear an - gel, ev - er at my side, Howlov-ing
2. Thy beau-ti - ful and shining face I see not,

3. But when, dear spirit, I kneel down, At morn and

4. Yes, when I pray, thou prayest too ; Thy pray'r is

m§
1. must thou be,

2. tho' so near;

3. eve to pray'r,

4. all for me:

To leave thy home in

The sweet-ness of thy

Something thev^ is with-

But when I sleep, thou

i
-^1 h~-Tr

-w—w-

1. heav'n, to guide A sin - ful child like me.

2. soft low voice I am too deaf to hear.

3. in my heart, Which tells me thou art there.

4. sleep-est not, But watchest pa-tient -ly.

5.

Then love me, love me, angel dear

!

And I will love thee more
;

And help me when my soul is cast

Upon th'eternal shore.
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No. 108. Dear Angel

!

(2d Mel.)

m±

1. Dear an - gel, ev - er at my side, How
2. Thy beau-ti - ful and shin-ing face, I

3. But when, dear spir - it, I kneel down, At

4. Yes, when I pray, thou pray-est too ; Thy

m
1. lov - ing must thou be, To leave thy home in

2. see not tho' so near; The sweetness of thy

3. morn and eve, to pray'r, Something there is with-

al:, pray r is all for me; But when I sleep, thou

+-—S^r

1. heav'n, to guide A sin - ful child like me.

2. soft low voice I am too deaf to hear.

3. in my heart, Which tells me thou art there.

4. sleepest not, But watchest pa - tient-ly.

Then love me, love me, angel dear I

And I will love thee more;

And help me when my Soul is cast

Upon th'eternal shore.
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No 109. Hail ! Holy Joseph ! Hail

!

1. Hail ! bo - ly Joseph, hail! Chaste spouse of

2. Hail ! ho - ly Joseph, hail! God's choice wert

3. Hail! ho - ly Joseph, hail! Prince of the

4. Hail ! ho - ly Joseph, hail! Help of the

gg-^—-4^^+^—* ' '

1. Ma - ry, hail

!

Pure as the lil - y
2. thou a - lone; To thee the Word made
3. house of God ! May - His best gra - ces

4. need - y. hail

!

Cheer thou the hearts that

nr8—
\ fir\ 9
1 v .. 0—

1. flow'r In E - den's peace-ful vale.

2. flesh, Was sub-ject as a Son.

3. be By thy sweet hands be-stow'd.

4. faint, And guide the steps that fail.

No. 110.

I

Holy Patron,

£E -» * * 3
thee sa - lut - ing,

for them fear - ing,

lv at - tend - ed

1. Ho - ly pa - toon

2. World-ly dan - gers

3. Thou who faith - ful

4. May our fev - v^nt *»asr,w as - cend - ing.
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m ^
1. Here we meet with hearts sincere, Blest Saint

2. Youthful hearts to thee we bring, Grant, in

3. Him,Whom heav'n and earth a-dore, Who with

4. Move thee for our souls to plead: May thy

i -*-rr~ +^r
1. Jo - seph; all u - nit - ing, Call on

2. vir - tue per - se - ver - ing. Vice may
3. pi - ous care de - fend - ed Ma - ry,

4. smile of peace des - cend - ing, Ben - e -

yw
—^

1

'—
j —s —#— # « * —9—

1. thee to hear their pray*r. Hap - py Saint ! in

2. ne'er their bo - som sting. Hap - py, etc.

3 Vir - gin ev - er pure. Hap - py, etc.

i. die - tions on us shed. Hap - py, etc.

H R—^\ 1

a * m-m—*—^*-s*

—

j-
bliss a - dor - ingr Je - sus, Say - iour

1w ^- î0-

of man - kind, Hear thv children thee im
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plor-ing. May we thy pro - tec-tion find.

5.

Through this life, oh ! watch around us,

Fill with love our ev'ry breath;
And when parting fear surrounds us,

Guide us through the toils of death.

No 111. Te, Joseph, celebrent.

i A—L-

- >w & ~^-= — - ' *ei-
1. Te, Joseph, ce'-Iebrent a - gmi-na C6e-li -turn,

2. Al-mo cum tu-mi-dam ge'r-mi-ne con-ju-gem

im
^SL^s—G- -#_^2_

1. Te cun-cti re' - so-nent Christ! - a-durn cho-ri

2. Ad-nii-rans du - bi - o tan - ge-ris an - xi - us,

%w
1. Qui cla - rus me - ri - tis jun - ctus es in -

2. Af - fla - tu sii - pe - ri Fla - mi - nis An

i -g

—

*-

1. cly - tae Ca - sto foe' - de - re Vir - gi - ni.

2. ge - lus Con-ce-ptum pu - e - rum do - cet.
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~g~
1 '

3. Tu na - turn Do-ini-mim strin - gis, ad ex
4. Post ruor-teru re-li-quos mors pi - a con
5. Xo - bis, sura-ma Tri - as, par - ce pre - can

m -g # -^—©-

3. te-ras Ae - gy- pti pro - fa-gam ta
4. se-crat, Palniaru-que e-rne'-ri -tos glo

o. ti - bus, Da Joseph me - ri - tis si •

it -

de-

m -p*—&- -^T-g-
3=3=

—
que -ris pla-gas; A - mis-sum So - ly-mis quae-
a siis - ci -pit; Tu vi-vens, Sii- pe-ris par,

ra scan -de -re: Ut tandem li - ce - at nos

m
3. ris et in - ve-nis, Mis-cens gau - di - a
4. frti - e - ris De - o, Mi - ra sor - te be
5. ti - bi per-pe-tim Gra-tum pro - me - re

3̂. fle - ti - bus.
4. a - ti - or.

0. can - ti - cum.
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ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Joy of the Saints.

m 4-

1. Joy of the Saints ! who didst up - hold
2. The great Cre - a - tor made it thine
3 Thou seest with joy in man - ger lie

4. The King of kings, the Lord of lords,

i9—*-

Z)
1. Our
2. To
3. The
4. The

life's sure hope, th

c

be the spouse of

Sav - iour sung by
God Whom heav'n in

world's one stay,

pur - est maid,
seers of yore,

awe at-tends,

i -&-
x

1. Jo - seph ! as now thy praise is told,

2. And fa - ther of the word di - Tine
3. And Him, the Son of God most high,

4. ^Vhosenod makes trembling de - mons fall

-e

M.
?—*-

1̂. Heark-en to us in love to - day.

2. In name, sal - va - tion's work to aid.

3. In low - li - ness thou didst a - dore.

4. To thee in meek sub - mis - sion bends.

To God most high, the Three in One
Be praise, Who gave such grace to the©.

He make us win what thou hast won,
The joys of life, eternally.
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No. 113. St Aloysius.

131

riH r*l
JL. •* is

1

1 *
"r^ vz v h
.") ^ —,

—

# #-^—y-^ # # L-*

—

#

1. Why are those lil - ies in thy hand, O
2 What means the cru - el knotted thong That
3. Why lies thy glitt'ring roy - al crown Up-

1 •—

^

1. saint -ly youth? Could they have blooru'd on
2. hangs be - side? To that fair crirn - son-
3. on the earth? Dis - dain-ful - iy thou

v v
1 :T~~tf"' s

i ^
-r-r —G -a

—'

—

'

—

9 ^i-

1. earth - ly land, So like are they to

2. vest - ed throng, Who died for Christ, dost
3. fling -est down All world-ly glo - ry

1. an - gels' wand? In ver - y sooth, 'Twas
2. thou be -long? The pas-sions died Be-
3. and re - nown, And pride of birth. Who

gn > i ^—\——*-
1 -

—

±
1. in an earth - ly heart they grew, Which.
2. neath its sharp and chast-'ning pain, That
3. could not world - ly loss en- dure. If
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^m 1 II-d—

—

w m ' \-

1. stain or blem - ish nev - er knew.

2. pu - ri - ty a - lone might reign.

3. los - ing made the heart more pure !

No. 114. Salveto Centies.

te x s

1. Sal - Ye - to ce'n - ti - es, Sal -

2. Sal - ve' - to li - li - urn Can-

3. Tu de - cus vir - gi - num, Et
4. In - ter so - da - li - urn Coe-

%
^^r-*-

1. ve - to mil - li - es, Flos pa - ra - di-

2. dens con-Yal - li - um 1 Flos pa - ra - di-

3. ho - nor jii - ve-num ! Flos pa - ra - di-

4. tus es 6 - mni-um, Flos pa - ra - df-

fe^g -*-#- ±±^
1. si ! Con - fir - ma de

2. si ! Tit coe - li gau

3. si I Can - do - rem Yir

4. si! )uod in - ter Yal

bi - les Nos

di - um, Ter-

gi - ni, Pu-

Spi-
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i§ Wl
1. ti - bi sup -pli - ces, A - lo - y - si !

2. rae de - li - ci - am, A - lo - y - si

!

3. do - rem jii - ve - ni Da, A - lo - y - si !

•4. nas es li - li - um, A - lo - y - si

!

5. Inter terrigenas—Mentis integritas,— Flos para-

disi, — Te fecit angeluni, — Yirtute coelitum, — O

Aloysi

!

Xo. 115. St. Stanislaus.

i1 v .

m
1. Hail 1 ho - ly guide of youth - ful

•J. Full like some rose or lil - y

3. Like ser - aj^h in the courts a-

m
1. days, To thee we sing our song of

2. fair, That fill'd wi'h sweets the morn - ing

3. hove, All faint - ing with ex - cess of



134 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

m ta—
1. praise, And gath - er round thy

2. air, But died ere e - v'ning's

3. love, Thy soul did pass a -

1̂. shrine. Thou art no seer nor rev - 'rend

2. gloom: To us the pre - cious gift be-

3. way. Oh ! share with us thy lov - ing

H
1. sage, But brightest now'rs of ear - ly

2. queath, That we as thou to heav'n ma\

3. heart, And, choosing still the bet -

i iSt
1. age Thy ra - diant brows en - twine.

2. breathe The fra-grance of our bloom.

3. part, Let us love God al - way.
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No. 116. Juyenis Angeiice.

rv 1

^~—
1

JLi^ # •

ff^\\ j j r ~ m

'v? s -if * c —#——4 '

1.0 ju - ve - nis an - ge - li - ce, O
2. Tu ca - sti - ta - tis li - li-um, O
3. Ci - bus, coe -le - stis in - ti -me, O
4. Ad - hae-rens Ma - tri Vir - gi - ni, O

i * p—-»
—

wr

1. san - cte Sta-nis - la - e, Tu - os cli

2. san -cte Sta-nis - la - e, Tu pu - ri

3. san - cte Sta - nis - la - e, Fir - ma - vit

4. san - cte S:a-nis - la - e, Cal - ca - sti

i
1. e'n - tes re' - spi - ce, san-cte Sta-nis

2. ta - tis spe'- cu-lum, O san-cte Sta-nis-

3. et for- ma -vit te, san-cte Sta-nis-

4. vim di - a - bo - li, san-cte Sta-nis

m -HT-0- ^-U-

1. la - e! Per ju - ven - tu - tis sta-di-um Fac

2. la - e ! A sor - di - bus abs - te'r-re nos, Au -

3. la - e! Hac e - sea nos fac sta-bi-les, Hoc
4. la - e ! E - jus- dem Ma - tris fi - li - os Fac
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m
-XT

1.

2.

3.

4.

nos se - qui te

di - turn, os, cor,

fon-te tu - i

nos tu - te - lae

piae-vi' am;
6 - cr. - los;

si - mi -les;

con-sci - os;

O
O
O

Kost-ka
Kost-ka
Kost-ka
Kost-ka

1. au - di nos Fra-tres et ae - mu - los !

•2, au - di nos Fra-tres et - mu - los !

3. au - di nos Fra-tres et ae - mu - los !

1 au - di nos Fra-tres et ae - mu - los !

5. Patrone dulcis juvenum, — sancte Stanislae,
— De coelo fer auxilium, — O sancte Stanislae ! — Fra-
te'rno tecum vinculo — Nos jungas et consortio;— O
Kostka, etc.

Advent.

No. 117. Creator Alme Sideruin.

i
.

-75

1. Cre - a - tor of the star - ry height,

2. Thou griev-ing that the an - cient curse
3. Thou cam'st the Bridegroom of the Bride,
4. At Whose dread Name, Ma - jes - tic now,

H
1. Thy peo - pie's ev - er - last - ing light;

ould doom to death an u - ni - verse,

\s drew the world to e - v'ning tide;

4. All knees must bend, all hearts must bow,



rSr

i37

Je - sit Ke - deem - er. save us all,

round the med ?

- cine full of gi

Pro - ceed - ing from a Vir - gin shrine,

All things ce - les - tial Thee shall own,

-y£r

1. hear Thv
2. T- and a ru-

3. The less Vic - tim all

1 things ree

:fc
5 & 5; &-

1. they call.

2. in'd r

3. di - vine.

4. a - lone. A

O Thou "Whose coming is with dread
To judge the living : d,

Preserve us, while we dwell below,
From ev-'rv insult of the foe.

6.

Laud, honor, virtue, glory be
To God the Father : Bon, to Thee;
And to the Holy Paraclete,
Xow and thi nnnite. Amen.
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No. 118. Come, Come, Emmanuel.

=0- % , , ! 1 H-h^-

1. O come, O come, Em - man - u - el,

2. O come, Thou Rod of Jes - se, free

3. O come, Thou Day-Spring, come and cheer

4. O come, Thou Key of Da - vid, come,

i m.'v
1. And ran - som cap - tive Is - ra - el;

2. Thine own from Sa - tan's cap-tiv-i - ty;

3. Our spir - its by Thine ad - vent here;

4. And o - pen wide our heav'n-ly home;

mp
1. That mourns in lone - ly ex - ile here,

2. From depths of hell Thy peo - pie save,

3. Dis - perse the gloom - y clouds of night,

4. Make safe the way that leads on high,

mw *-+-<

1. Un - til the Son of God ap - pear.

2. And give them vie - t'ry o'er the grave.

3. And death's dark shad-ows put to night.

4. And close the path to mis - er - y.



'39

i
c : , - , i

- ,--— s.

Ee-

r-«-S

joice ! Be-joice 1 Em -man - u - el

i

l Tl
~iL M H. 1 ^* 1 1

-{£- * * *—r*-w——"M -fl
4; ' # -—

'

9
. #—«—

s

u

Shall come to thee, Is - ra - el 1

5. come. come, Thou Lord of might,
Who to Thy tribes on Sinai".- h
In ancient times law,

In cloud, and majesty, and awe.
Rejoice, etc.

Yeni, Veni. Emmanuel!
3.1.

Veni, veni Emmanuel

!

Captfvnm a

Q i sjemit in exilio,

Privatus JL>ei Filio.

Grande ! gaude ! Emmanuel
•;tur pro te, Israel.

2

Yeni, Jesse Vfignla !

stia tuos on
De specu fa

Educ. et antra barathri.

Grand nannel
ieL

- i ens !

oiens:

s,

- tenebras.
Emmanuel

. .el.

1
Veni. Claris Davidi

-iiea.

Fac iter tutum superum,
Et clande viaa inferum.
Gaude ! gaude ! Emmanuel

hi pro te, Israel.

Yeni. >nai !

Sinai

c

Emniannel
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No. 119. Rorate, Coeli, Desuper.

SOLO.

IN: -9 * J 1 v] & ci

Ko - ra - te, coe - li, de* - su-per et nu-bes

CHOBU8. SOI.O.

* 1=±z*&£W^^ O 5H

pin- ant ju-stnm. Ko - ra - te,etc. Ne i - ra-

IP 5-1 * J-zr^

sea - ris, Do - mi-ne, et ne ultra raemineris in -

i;

:}—zr -* Sr

i - qui -ta - tis nostrae. Ci - vi -tas Sancti tni

m qp3^ -f—p

—

±
facta est deserta, Sion de-ser -ta fa - eta est,

M -w—&-r-& & & *—&
Je - ra - 8a - lem de - so - la - ta est. Domus

m- -l-O Sr ?f» J I

sanctificationis nostrae, et glo - ri - ae no-strae,



I4i

^9 g- -g— g s>-
E=&h

^>

ubi laudaverunt te pa-tres no -stri, fa - eta est

CHOBUS.

m —
9—?Z—?j ©" 3=^= 4- —

^ g—g--®—©~

in ex-u - sti-6-nem i - gnis. Ro-ra-te,etc.

SOLO.

j
:

i
- ^j

'

-* o * *-\^s> ' & " ° -

Pec-ca - vi-mus, et facti sumus ut im - renin-
i

m\s * & - c \ & -&

dus nos, et cecidinius qua- si f6 - li - um u-

fe^
-r

o o- c> & Ef^E

ni - ver - si, et in - iquitates nostrae quasi

S ? '

^ g * * -

ventus abs -tu - le'-runtnos. Abs-con-disti faciem

=£>>? s-
-
o o y5=

tu - am a no - bis, et al - lisisti nos
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CHOEUS.

ptt? ^—cr
_2r^zr

-H«

—

o-
-&-&-

in manu in - i - qui - ta - tis nostrae. Eo - ra-te etc.

SOLO.

1p=-»—«- ±oi

—

E-g- -*—«

—

Vi - de, Domine, afflictionem po-pu-li

i \—i

—

&-
V—£-&--&- (g <g * #-Q-

tu - i, et mit - te, quern mis- su-rus es.

§s
'} o &- ±Sd ^—&~

E - mit - te Agnum, Domina-to-rem ter-rae,

f£ P2=P
->—^ g~ J. g g ^r-

cle petra deserti ad mon-tem fi - li - ae

-i -

=t

i

Si - on, ut au - fe - rat i - pse jugum ca

CHORUS.

9
7 & cJ

pti - vi - ta - tis nos-trae. Ho - ra - te, etc.



us

SOLO.

H?

—

~"

-/K* J et~ 1 2? ^—sr- # d-^ ^ ^— - - W ^f

Con - so - lamini, wmsolamini, po-pn-le

r
v -sy l r̂ <-

> * "p j a v-f^ ^ - ^ rr- l& 0J * \ & eJ Q-\s - o

- ni - et sa-lus to - a.

r
V ^
fp\ -' r, C> w

j
' ^ C S

'

n-sii-ine-ris? numquid con-

[

j
/m. -1

1f^ {*? A 1 ^ ^ * ^ ^V o & & -4 aJ » »

t-bi, qui -a in-no-va-vit

V 1 ^
ffft

™
.

I
° cM ® ai 1 & 1 J-

.

l ^ 1 O • fir -4 "

Sal-va - bo te. no - li

r
1/ ra/W? 1

" m ^ \ <^ , \

fr\
J

. A & & I o & » j-3 _, l

e - go e-nim sura Do-minus De-us tu-us,

CHOBU8.
r
11

/^ 7 o^^#^]^^ J *n ^'
V » 5, C _ BJ >

Sanctus I - sra-el, Redemptor fcn
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No. 120.^
Christmas.

On this Festal Day.

ifctf: ±=t

1. On this fes - tal day we sing, Joy-ful
2. Night in dark-ness shrouds His birth,Who the
3. Christ,Who, with al - might-y hands, This our

$ t- X-# ^-^^^
1. ti - dings hear - ing,

2. sun gives splen - dor,

3. be - ing gave us,

For this day our
In a sta - ble
When we broke His

¥ -,^-#-^-

1. heav'nly King On our earth ap - pear-ing,
2. lies on earth Earth's Prince and De - fend - er

:

3. high commands, Would be born to save us;

^ h*—£-
4-

1. Comes a sweet and love - ly Child,
2. That right hand so close - ly bound,
3. To Him now de - vout - ly pray,

fe -Jt-t- X^ -#-*-

1. Born for us of as -pect mild, Made for
2. Fixed the brill -innt stars around, And the
3. Lord, for - give our sins this day, Do Thou



CHRISTMAS. H5

i
-~o—^r

1. us a Oreat-ure:

2. heav'nsex- tend - ed;
3. nev - er leave us,

He Who reigns in

He is heard in
Let us not at

m
boundless space. God, Who has no form, nor
in - fant cries, Who with thun-derrends the
death be lost, But to join Thyheav'nly

> « X_4« > , a I

—^_J * L^ S

face, Takes our hu - man feat - lire,

skies, With dread light - ring blend - ed.

host, In that hour re - ceive us.

Dies est Laetitiae.

l.

Dies est laetitiae

In ortu regal:.

Nam proce'ssit hodie
Olanstro virginali

Pu e r a dm ira bills,

Vulru delectabilis
In humanitate;
Qui inestimabilis

inefl&bilis

In divinil

nascitur
Illustrator solis.

ittir,

Princeps terrae molis;

Fasciatnr dextera,

! Qui affbrit sidera,

Dura coelos extendit;

,
Ingemit vagltil

'Qui tonat in nnbibos,

i

Dum folgur descendit.

1

Christ e. qui nos propriis
Manibns fecisti,

E r pro nobis improbis
Nasci volnfsti:

jTe devote poscinms:

J

Laxa quod peccavimns;
Nod sinas perire

i
Post mortem nos miseros.

jSed tecum ad superos
Jnbeas venire.
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No. 121. Once in Royal David's City.

X
-9

1. Ones in roy - al Da - vid's cit - y

2. He came down to earth from heav-en,

3. And through all His woa-drous childhood,

4. For He is our childhood's pat - tern,

m
1. Stood a lone - ly cat - tie shed, Where a

2. Who is God and Lord of All, And His

3. He would hon - or and o - bey , Love and

4. Day by day like us He grew; He was

-&-S ^ ^r--^ 1

—

'

1

1

1—

1

1

*"

J J

fr i jo <a a m * *
'

\S J 9,9 909

1. mother laid her ba - by, With a man - ger

2. shelter was a sta-ble, And His era - die

3. watch the low-ly maiden, In whose gen - tie

4. lit - tie, weak and helpless, Tears and smiles like

££Z3gzgz^zg i & X- 3 =

—

1. for

2. was

3. arms He lay,

4. us He

his bed.

a stall.

knew

Ma - ry was that Mother
"With the poor and mean and
Christian chil-dren, all must
And He feel - eth for our



CHRISTMAS

i
1. mild, J -• >n-ly Child.

2. low-" n earth oui Sav-iour 1- - h

3. be Mil •.. o - bedient, good as He.

±, sadness: And He shareth in our gladness.

And our eyes at last shall see Him.

Through His own redeeming love;

For that Child so dear and gentle,

Is our Lord in heav'n above.

And He leads His children on

To the home where He is srone-

Xot in that poor lonely stable,

With the oxen standing by.

We shall see Him; but in heaven,

rod's right hand on high;

When like stars His children crown' d,

All in white shall wait around.

N >. 122. See ! Amid the Wiuter's Snow.
r 00

V-,
v \ 1

1

-£*-* * —* ——*

—

*——w-4 9 •

1. See ! a - mid the win - ter's snow,

"2. Lo ! with - in a man - ger lies,

3. "Say, ye ho - ly shep- herds, say.

4. "As we watched at dead oi
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m > j

1. Born for us on earth be - low;

2. He Who built the star - ry skies;

:>. What your joy - ful - ness to - day ?

4. Lo ! we saw a won - d'rous light

;

fl±ms2

1. See, the ten - der Lamb ap - pears,

2. He Who throned in height sub - lime,

3 Wherefore have ye left your sheep,

•i. An - gels sing - ing 'Peace on earth,'

e-t-

1teSf J t

1. Prom-ised from e - ter - nal years.

its a - mid the cher - u - biro.

3. On the lone - ly moun - tain steep ?"

4. Told us of the Sav - ionr's birth.

iff
*f i * 2 * ! a

JL. * t>
i

* i

9
• * *

fm 1 ! j V I

\S\J

Hail

n ft \

thou ex - er 1 tiorn ! Hail Ee -

y-r
:

%
1

=L_| ^—

;

ih—*~~

9

f~~—0— #"• -* w-n
L^ y

#

demption's hap - py dawn | Sing thro' all Je
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m 35
ro - sa-lein, Christ is born in Beth-le-kera

Sacred Infant, all divine,

What a tender love was Thine;
Thus to come from highest bliss

Down to such a world as this |

Hail ! thou ever blessed, etc.

6.

Teach, O teach us, holy Child,

By Thy face so meek and mild,

Teach us to resemble Thee,
In Thy sweet humility !

Hail ! thou ever blessed, etc.

No. 123. Jesus in the Manger.

(Altitude, quid jaces ?)

i £m
1. Why, Most High-est, art Thou ly - ing,

2. On a mother's breast Thou sleep-est,

:j. Weak the Strong, of strength the Giv - er;

i
1. In a man - ger poor and low?

2. Moth - er, yet a vir - gin still:

3. Small, Whose arms ere- a - tion span;
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;1e
±=c:

-*-*-m
1. Thou, the fires of heav'n sup - ply - ing,

2. Sad, with eyes bedirnm'd Thou weep-est,

3. Bound, Who on - ly can de - liv - er;

n ** '—H-—»».—

—

r
1

1

§£_•_ d— * ^ *
J |—S»

1. Come a sta - ble's cold to know?
2 Eves which heav'n with glad-ness fill.

3. Born is He, Who ne'er be - gan.

8 '
i

\ jL 1 1 11!- i i

fm - i i j r i

1 v- w

what works of love stu - pen - dous

y *
I

rm j 9 m ' *
vm; • •

# J J

r ft

Were sal - va - tion's price ! Burn - ing

V 44 * • i» i

,£> m *
s

rfvV
'

1 1

1 is ; 1

f ft

wert Thou to be - friend us,

i ^
V -

i

^T1 I

1 '

1#LE1_
Ex - iles far from par a - dise.
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No. 124, To the Nations Light has Risen.

(Lux est orta Gentibu.s.)

m
1. 10 the na - tions Light has ris - en,

2. To a - tone for man's of - fend - ing

3. Nor did hu - man life con- tent Him,

4. This e - nig - ma sac - ra - ment - a]

fi:

icŜ # = 9 —m—

m

9—
i Sit - ting in the dark - some pris - on,

2. God the Son is con - de-scend - ing

3. Great-er schemes of love in - cent Him
4. Can no keen - nesa ar - eni - ment - al

i * 3 »«r

1. And the shad-ow drear of death;

2. To be born a child of man i

3. To a - bide vrith us for aye:

4. By deep search-ing ev - er solve.

I:C5 Zmi
-^f

-. n—» 9 *

1. Joy - 011s is man - kind af - diet - ed

2. Who but throbs with ex - ul - ta - tion !

3. "I am Liv - ing Bread from lieav - en,

4. Not for us to as - cer - tain it,



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

i & *
-9-

1. To be - hold the Son pre - diet - ed

•2. Who but glows with ad - mir - a - tion

3. Eat of Me, My Flesh is giv - en,

4. God was pleased to pre - or - dain it,

1. Draw-mg from the Yir - gin breath.

2. At this all ern - brae - ing plan I

3. As your Host and for your stay.

4. How? no rea - son can re - solve.

Praise to Jesus' condescensions,

And the marvelous inventions

Of His never-dying love

:

In the womb of Mary bless Him,

In the Sacrament confess Him,

God with us, Who reigns above.

No. 125. Come, ye Lofty.

v 1

/Wf*"
f(T\\ j I ^ 1

1 K * JVW 1 I ~ *
•> ^ • -# -#- ' -*-

1. Come, ye loft - y, come, ye low - iy,

2. Come, ye poor, no pomp of sta - tion

3. Come, ye chil-dren, blithe and mer -ry>

4. High a - bove a star is shin -ing,
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# f^—y-
1. Let your songs of glad - ness ring;

2. Robes the Child your hearts a - dore:

3. This one Child your mod - el make;
4. And the Wise -men haste from far:

1BE
T7 JT- ^

1. In a sta - ble
•J. He, The Lord of

3 Christ-mas hoi - ly,

4. Come, glad hearts, and

lies the Ho - ly,

all sal - ya - tion,

leaf and ber - ry
spir - its pin - ing,

*E "

*

— —

1

1

=^e z

1. In a man - ger
2. Shares your want, is

3. All be prized for

4. For you all has

rests the King:
weak and poor:
His dear sake

:

risn the star;

*E
,

in Ma - ry's arms re - pos - ing,

2. Ox - en round a - bout be -hold them;
e, ye gen -tie hearts and ten - der,

4. Let us bring our poor ob - la - tions,

HJ

1Ht
1. Christ by high - est heav'n a - dor'd;
2. Raft - ers na - ked, cold, and bare,

3. Come, ye spir - its keen and bold;
4. Thanks, and love, and faith, and praise:
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i¥

£

?0-

1. Come, your cir - cle round Him clos - ing,

2. See the shep-herds, God lias told them

3. All in all your horn - age ren - der,

4. Come, ye peo - pie, come, ye na - tions,

l
i &

1. Pi - ous hearts that love the Lord.

2. That the Prince of Life lies there.

3. Weak and might - y, young and old.

4. All in all, draw nigh to gaze.

Hark ! the heaven of heav'ns is ringing:

Christ, the Lord, to man is born !

Are not all our hearts, too, singing,

"Welcome, welcome, Christmas morn?
Still the Child, all pow'r possessing,

Smiles as through the ages past;

And the song of Christmas blessing,

Sweetly sinks to rest at last.

No. 120. Divinest Childhood.

n . k
1

k,

V i i*
1

iJL ?" m *•

-ft^R- o^ • # m 9

J
1. O di - vin - est Child - hood Of my
2. Hith - er speed, ye an - gels, On ex -

3. mys-te-rious si - lence, El - o-

4. Does not this sweet In - fant Seem to
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1. Sav - iour dear;

2. alt - ant wing;
:ice di-vine 1

4. thee to sav,

How in ver - y weak-ness
View in this poor man - _

ex -act o - be-dience,

'Cast thv heart-less trusting

i**?- l*r-

1. D > s His strength appear ! H eauty,

2.Heav'n's e-ter-nal King. Ah! by faith in-

3. Would that such were mine ! Nearo r lit - tie

4. In thy-self a - waj? Know that if thou

v --» v
/L i f
ffry/ * • ' • 1 JB

1

v |
* ——

^

1.

2.
3.'

4.

Je - bu,

How
Je - sua Dec -

learn not To

ish- -

I joy to

ile grows my
re - sem

hear:

mind,

1

u 1 m

-fab-
. * ' a . f" m

V i

V <?

1.

2.

3.

4.

r

How the more a
iars of

Nor can au<

Hap - pi - nesa ce

. 1 ie

pit - y
- ing

- les -

- er

hHe
In His

• can

V .

•w

JL i »
i

s

fctr m * • * 4 J
\ / .

9
\

- -
i * s

1.

2.

3.

4-

still Thou art,

sheds for me,
Goa - pel find,

fall on thee,

How the more
These first tears

Nor can aught
Hap - pi - ness

a -

of

per-
ce-
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i m
1. bas'd, The great - er still Thou art

!

2. pit - v, Which He sheds for me.
3. plex - ing In His Gos - pel find.

1. les - tial Ne'er can fall on thee.

Come, ye little children,
Unto me draw nigh;

For 'tis such as you that
Dwell with Me on high;

Who in love and meekness,
From all malice free,

Serve their dear Redeemer
With simplicity.

Serve their dear Redeemer
With simplicity.

Adeste, Fideles.

3=

1. Ad - e's - te, fi - de'-les, lae - ti tri - um
2. En gre - ge re - li - cto hii - mi - les ad
3. Ae-ter-ni Pa-ren-tis splen-do-rem ae

-

4. Pro no - bis e - ge'-num et foe - no cu -

fi±m ^av
1. phan-tes, Ye - ni - te, ve - ni - te in
2. cu - nas Vo - ca - ti pa - sto - res ad -

3. ter-num Ye - la -turn sub car - ne vi

4. ban-tem Pi - is fo - ve - a - mus am
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i
1. Beth-le -lieui

!

Xa-tum vi - de - te Ee-gein
2. pro -pe- rant; Nosque o - van - ti gra-du
3. de - bi-rnus; De-uni in - fan-tein pannis
o. pie - xi -bus! Sicnos a - raan-tein quis non

I
1. An - ge - 16 - rum. Ye - ni - te, ad - o

2. fe - sti - ne - mns. Ye - ni - te, etc.

3. in - to - hi - torn. Ye - ni - te, etc.

4. red - a - ma - ret. Ye - ni - te, etc.

o_2 '

r-

re-inus ! Ye - ni - te, ad - o - re-mus ! Ye

1
:^-

9E -#-+s #-

ni - te, ad - o - re - mus Do - mi - num '

No. 128. Maguuiu Noiuen Domini,

1
(n ? 4

—

—*—5— # ^=
—#-

p

!

—#

—

—

—

—I—

' *^-

Magnum no-men Do - mi-ni, Em - ma-nu-

jL ? :
—

~

J ^ ^U-^ ^ #

quod an-uun-ci - a -turn est per
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Ga-bri - el, ho - di - e ap -pa-ru -it, ap-

* -CTT-Z&-te^XZL±M^.\

m
pa - ru - it in I - sra - el. per Ma-ri-am

i
P

V T^TJt

Vir - gi-nera in Be'th - le - hem. E - ia !

i
E - ia ! Yir - go De - urn ge - nu - it, sic-

fcsl

-&—
-ff\- -*

l "J > A

ut di- vi - na to - In - it cle-me'n - ti -

PP

ZLL -r-j . c— I ^ <r

i

a. Gau - de* - te, gau - de - te, Cliristus

p
? ©- -g

> . a/-^ « ^ *~

na - tus ho - di - e, Gau - de' - te, gaii-
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I

de - te. Ala-ri - a Yir-gi-ne.

No 129.

The Presentation of our Lord.

O Jerusalem Beloved.

V -* ._

JL 4*
fr\ I J
\> W » 1J

1. Je - ru

#

- sa - lem be - lov - ed,

2. Glo - ri - 011s and bright the tem - pie

3. He the first be - got - ten, on - lv

r ft

4. Light the Gen -tile world to light -en,

V ft 1A >v

r^ 2 y
\ d
*y T * * '-*-

1. - ful morn has dawned on thee,

2. With its gold and sil - ver shone,
3. Son of to - day is ome,
4. And thy glo - rv

>
Is - ra - el,

r ft

v **

A. **
fr\ - .1

•

J g ^>

1. Chant with joy

4

and
' ' .-J-

ex - ul - ta - 1

2. Which by roy - al hands was build - ed
3. He, the first be - got . ten, on - lv

4. Beams in Him, 1 he aeav'n-ly Day-spring,

n ft
i ^9

U ftA^ - M ^
fm " 9 J 9 * J £
\S J

c> a

1. Chant a song of ju - bi - lee;

2. Of the peace -ful Sol - - mon:
3. Son of ho - lv Ma - rv's womb;
4. God with us Em - man - u - el;
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i
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! r
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1. Foi the Lord Whom thou art seek - ins:,

2 Bu t thy lat - ter house is brigh -er,

3. All th e faith -ful sons of Is - rael

4. How the a - ged world re-ceives Him
~i

^* ^
> ft 1

• a
> L' 1 J * J J # r s*

KTN i S 9
|

l |
r<

tV u I^J
%)

1. He , for Whom the na - tions pray,

2. Foir in it a heav'n - ly Guest,
3. Are in Him to God al - lied,

4. In its1 arms with faith's em - brace,

P ^ r*_ r^
i/ *r ' (I'll

i L^ 1 ! J i

3Pfe
-

_ 4 j ~ * J *^ J i

V- \J » •"

J #
1. He , 11] hu - man flesh ap - pear - ing
2 Son oJ Da- vid, ev - ei - last - ing,

3. And pr 3 - sent -ed in the tern - pie
4. And with Sim - e - on re-joic - es

n tt 1 n*. -*
V ft 1 i Pi '

i>W j4 1 d '

PT\ * * <* * #
i-J"V **

J 4

1. To His tern • pie comes to - day.
2. Prince of Peace is man - i - fest.

3. Of the Lord are sane - ti - tied.

4. In the sun - shine of His grace.

May we, Lord, with holy Simeon,
And with Anna, wait for Thee

In the visions of Thy temple;
May our hearts Thy temple be I

So with saints and holy angels
May we all for evermore

In Jerusalem, the heav'nly,

Thee, the Lord of all, adore.
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No. 130. At the Blessins: of the Candles.

!=£

£Ob±
Lu - men ad re - ve - la - ti - 6-nein gen - ti-uin

:

m -r^ «-^- -'' * &=&2

et srlo - ri - am pie - bis tu - ae I - sra - el.

See!
1. Nunc di - mittis servmn tan Do - mine,
2. Qui - a riderunt oculi me - i

3. Quod pa - ra - sti

4. G16 - - ria Patri. et Fi - lio,

- nt eraiinprincipio etnune etisem- per.

Alter every verse repeat Lumen etc.

m ^
1. secundum verbum tu -

'2. sain -

3. ante faciem omnium
4. et Spiri -

5. et in saecula saecu

um in pa-
ta - re tu -

tu -

pu-
i

16 -

San-
16 - rum. A -

ce.

um.
rum.
cto.

men.
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Lent.
No. 131. Now are the Days of Humblest Prayer.

rtHfcn -v
|

|

;
1

— f— i
~- fs

tes=—#—

-

9—* * *— 9 —' f --<0—0
1. Now are the days of humblest pray'r, When
'_'. Now is the season, wise - ly lone*, Of
3. The feast of penance! O! so bright With
4. O hap - py time of bless - ed tears, Of

m̂
1. con - scien-'ces to God lie bare, And
2. sad - der thought and grav - er song, When
3. true con-ver-sion's heav'n-ly light, Like
4. but - er hopes, of chastening fears, Un -

iw
1. mer - cy most de - lights to spare. O
2. ail - ing hearts grow well and strong. O
3. sun - rise af - ter storm - y night. O
4. do - ing all our e - vil years. O

isW
hear - ken when we cry, Chastise us

-t—=-
-*=*-

ir
with Thy fear, Yet, Fa-ther, in the
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i -#-2-

it

mill - ti-tude Of Thy coin - passions hear.

No. 132. The Passion.

(Prome vocem. mens, oanoraiu.)

1
1

,

1

P*V ' r
t

# J 9 9
lkr-A 9 * 9

1. Now, my soul, thy voice

2. Scourged with on - re - lent -

o. See! His hands and feci

4. Thro' His heart the spear

up - rais - ing,

ing fa - ry,

are fast - ened;
is pierc - ing,

m
1. Tell in sweet and mourn -ful strain,

2 For the sins which we cle - plore,

3. So He makes His peo - pie free:

4. Tho' His foes have seen Him die:

ii
-p**r-

1 How the Cru - ci - fied, en - dnr - ing
2, By His liv - id stripes He heals us,

3 X c a wound whence blood is now -ing
4. Bloodand wa - ter thence are streaming,

=L

HI

1. Griefs and wounds, and dy - ing pain,
2. Rais - ing us, to fall no more:
3. But a fount of grace shall be;
4. In that tide of inys te - ry;
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^ J J fT7
1. Free - ly of His love was of - fered,

2. All our bruis - es gent - ly sooth - ing,

3. Yea, the ver - y nails which nail Him,
4. Wa - ter from our guilt to cleanse us,

m §^
1. Sin - less- was for

2. Bind - ing up the
3. Nail us al - so
4. Blood to win us

5.

sin - ners slain.

bleed - ing sore.

to the tree.

crowns on high.

Jesu, may those precious fountains
Drink to thirsting souls afford !

Let them be our cup and healing,

And at length our full reward !

So a ransom'd world shall ever
Praise Thee, its Eedeeming Lord.

No. 133. My Jesus ! Say What Wretch has Dared?

^^ V£ $
1. My Je - sus

!

say what wretch has
2. My Je - sus

!

whose the hands that
3. My Je - sus

!

who has ' mocked Thy
4. My Je - sus

!

say, who dared to

i
1. dared Thy sa - cred hands to bind? And
2. wove That cm - el thorn - y crown ? Who
3. thirst Withvin - e - gar and gall? Who
4. nail Those ten - der feet of Thine ? And



i65

ig —
1. who has dared to buf - fet so Thy
2. made that hard and heav - y cross, Which
3. held the nails that pierced Thy hands, And
4. whose the arm that raised the lance, To

I ±__ „ ^ -^ m—
1. face so meek and kind? 'Tis I have
2. weighs Thy shoul-ders down? 'Tis I have
3. made the ham-mer fall? 'Tis I have
-i. pierce that Heart di -vine? Tis I have

i-c ^=n
thus un - grate - ful been, Yet, Je - sus,

I&z
pit take! pare and par-don

m-c
me, my Lord, For Thy sweet mercy's sake.

5.

And Mary ! who has murdered thus
Thy lov'd and only one ?

Canst thou forgive the bloodstained hand
That robbed thee of thv Son ?

'Tis I, etc.
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No. 134. The Precious Blood.

_^ 9*-
4" ^>- -L.

1. Hail ! Je - sus, hail ! Who for my sake,

2. To end -less a - ges let us praise

3. O sweet - est blood, that can im - plore

4. O, to be sprin-kled from* the wells

iP=JE -G> * &
1. Sweet blood from Ma - rv's veins didst take,

2. The pre-cions blood whose price conld raise

3. The peace of God, and heav'n re - store,

4. Of Christ's own sa - cred blood ex - eels

y
i |

|

-
I

JL. n •

rm yV )J fj# IJ n ^ #
1. And shed it all for me,

2, The world from wrath and sin,

.3. The heav'n which sin has lost,

4.

r-e-

Earth's best and high - est bliss,

~fp) 1

—

'

—

d

~ " i~ - 1 i
i

vM; i

& 4 ^ iJ 9 ^ m •&- ' -&•

1. And shed it all for me;
2. The world from wrath and sin;

3. The neav'n which sin has lost;

4. Earth 'sbest ancI high - est bliss;
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m -& tr
1. 0, bless - eel be my Sav-iour'a blood,

2. Whose streams oni in -ward thirst ap- pease,

3. While A - beTs blood for ven-geance pleads,
4. The min - is - tera of wrath di - vine

1. My life, ray light, my on - ly good,

2. And heal the sin-ner's worst dis - ease,

3. What Je - sus shed still in - ter - cedes,

4. Hurt not the hap - py hearts that

i +
T7~ ~^ »

1. My life, my light,

2. And heal the sin -

3. What Je - bus shed
4. Hurt not the hap

my on - ly good,
ner's worst
still in - ter- cedes
- py hearts that shine

i 2=£g=TT r- *&-;•&-

1. To all e - ter - ni - ty.

2. If he but bathe there -in.

3 • For those who wrong Him most.
4 With those red drops of His. A

0, there is joy amidst the Saints,

And hell's despairing courage faints

When this sweet song we raise;

0, louder then, and louder still,

Earth with one mighty chorus fiO.

The precious blood to praise.
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No. 135. Sacred Head.

(Salve Caput Cruentatum.)

i = 9 . , .

1.0 Sa - cred Head sur - round - ed By
2. I see Thy strength and vig - or All-

3. In this Thy bit - ter pas - sion, Good

i
1. crown of pierc- ing thorn? O bleed-ing
2. fad - ing in the strife, And death with
3. Shep-herd, think of me, With Thy most

1p
1. Head, so wound - ed, Re - viled, and
2. era - el rig - or Be - reav - ing
3. sweet com -pas - sion, Un - wor - thy

;g=^£
1. put to

2. Thee of

3. though I

scorn ! Death'.* pal -

life; ag - o -

be; Be - neath Thy

m
1. hue comes o'er Thee, The glow
2. ny and dy - ing I O love
3. Cross a - bid - ing, For - ev -

of

to
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1. life de - cays, Yet an - gel - hosts a -

2. sin - ners free ! Je - su, all grace sup-

3. would I rest, In Thy dear love con-

ip » 9

1. dore Thee, And trem-ble as they gaze.

2. ply - ing, O turn Thy face on me.

3. fid - ing, And with Thy pres-ence blest.

No, 136.

i

Come and Mourn.

m
1̂. O come and mourn with me a-

2. Have we no tears to shed for

3. How fast His hands and feet are

•±. break, break, hard heart of

Q
'

:

1

'

1

/fr
y"7 o • \

* * c- * ~^° '

1. while; See Ma - ry calls us to her

2. Him, While sol-diers scoff and Jews de-

3. nail' d; His bless -ed tongue with thirst is

4. mine ! Thy weak self - love and guilt - y
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h
-

side; O come, and let us mourn with
2. ride? Ah, look how pa - tient-ly He
3. tied; His fail - ing eyes are blind with
4. pride His Pi - late and His Ju - das

î x
1. her: Je - sus, our Love is cru - ci-

2. hangs: Je - sus, etc.

3. blood: Je - sus, etc.

4. were ! Je - sus, etc.

soft and slow.

i
fied, Je - sus, our Love is cru - ci - fiedl

O love of God ! O sin of man !

In this dread act your strength is tried:
And victory remains with love:

For He, our Love, is crucified !

No. 187. O'erwlielmed in Depths of Woe,

jU-Mj. J
i r r i

J
ir i

J
r

1. O'erwhelmed in depths of woe, Up - on the
2. See, how the nails those hands And feet so
3. Hark ! with what aw- ful cry His spir-it
4. Earth hears, and to its base Rocks wildly



I
1. tree of

2. ten - del
3. takes its

4. to and

=*=!=^=

scorn, Hangs the Re - deem - er

rend 1 See ! down His face, and
flight; That cry. it pierc'd His
fro; Tombs burst: seas, riv - ers,

m
1. of man - kind, With rack - ing anguish torn.

2. neck, and breast. His sa - cred blooddescend.
3. Mother's heart, And whelru'd her soul in night.

4. mountains quake; The veil is rent in two.

The sun withdraws his light:

The midday heav'ns grow pale:

The moon, the stars, the universe
TheirMaker's death bewail.

6.

Shall man alone be mute '?

Come, youth, and hoary hairs !

Come, sick and poor ! come, all mankind,
And bathe those feet in tears !

Come, fail before His Cross.

Who shed for us His blood,
"Who died the victim of pure love.

To make us sons of God.

8.

Jesus ! all praise to Thee,
Our joy and endless rest !

Be Thou our guide, while pilgrim^ *.*»-
•

Our crown amid ;he blest.
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No. 138. Jesu, Dulcis Amor 3Ieu*.

Igel -&-

V o-

1. Je - su, as though Thy - self wert here,

2. Ah me, how na - ked art Thou laid !

3. Hail ! aw - ful brow ! hail ! thorn- y wreath !

4. And hail to thee, my Sav-ionr's side!

%? * ' '
\
ZIZ7\ "-

, g^=
1. I draw in trern -

2. Blood-stain'd dis-tend

3. Hail ! conn - te - nance
4. And hail to thee.

bling Bor - row near.

ed, cold, and dead !

now pale in 6

thou wound so wide 1

1W
1. And hang - ing o

?

er Thy form di - vine,

2. Joy of my soul, my Sav - iour sweei,
3. Whose glancebnt late so bright - ly blazed,
4u Thou wound more rud - dy than the rose,

1
in

1ss
>—PL-

Kneel down r
- of Thine.

2. Up - on this sa - cred wind - ing sheet.
3. That an - gels trem - ble as they gaze-
4. True an - ti - dote of all our woes.

Oh [ by these sacred hands and feet,

For me so mangled, I enti

;, turn me not away,
But le: me here forever si
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No. 5 SO.

Andantf.

Faithful Cross,

£3
1. faith f ill Cross

!

no - blest

2. Bend tow'r - ing tree, thy branch-es

3. On thee a - lone the Lamb was

4. All glo - ry to the sa - cred

im
1. tree! In all our woods, there's none like

2. bend, Thy na - tive stub - bor - ness sus-

3. slain, That rec - on - ciled the world a-

4. Three, One un - di - vid - ed De - i-

AUegro.

=tfc?— -j-* * h r—

—

1. thee; No earth - ly groves, no sha - dy
2. pend: Let not stiff nat - ure use its

3. gain; And when on rag - ing seas were

4. ty: To Fa - iher, Ho - ly Ghost, and

m
1. bowr's Pro - due 3 such leaves, such

2. force, To weak - er saps have

3. toss'd The ship - wreck'd world, and

4. Son, Be qual praise and
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m *—

F

-s*-— I 4 * -*-

1. fruit. such flow'rs.

2. now re - course;

3. man - kind lost,

4. horn - age done:

Sweet are tile

With soft - est

Be - sprin-kled

Let the whole

i ^^
1. nails and sweet the wood, That

2. arms re - ceive thy load, And
3. with His sa - cred gore, Thou
4. u ni - verse pro - claim Ofm
1. bears a weight so sweet, so good.

2. gen - tly bear our dy - ing Lord.

3. safe - ly broughtst them to the shore.

4. One and Three the glo - rious name.

No. 140.
Andante,

^
Crux Fidelis.

s
(Lateran Basilica.)

# •

1. Crux fi - de' - lis, in- ter o-mnes Ar-bor
2. Fie - cte ra-mos, ar-bor al - ta, Ten - sa

3. So - la di - gna tu fu - is - ti Fer - re

4. Sem - pi - ter - na sit be -a - tae Tri - ni -
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m ^g PF^=

1. n - na

2. la - xa

3. mnndi
4. ta -ti

no - bi - lis:

vi - see - ra,

ti - cri- mam,
glo - ri a,

^
Nxd - la syl - va

Et ri - gor len-

At - que por-tom

Ae - qua Pa - tri,

i
1. ta - lem pro -fert Fron-de, no - re, ge'r - mi
2. te - scat il - le quern de-dit na - ti - vi -

3. prae-pa - ra - re ar - ca mun - do nau - fra •

4. Fi - li - 6 - que, Par de - ens Pa - ra - eli -

. 1
n

Andante.
1

j 9
At~ 1 • 1

Zm^ '

/, * 1

* "t
X>\) -> • -4 # 9 * 1 1

1. ne:

2. tas:

3. go,

4. to:

Dul - ee li-gnum, dul - ees

Et su - per - ni mem-bra
Quam sa - cer em - or per -

U - ni - us Tri - ni - que

i$
1. cla - yos, Dul - ce pon-dus sii - sti - net.

2. Ee - gis Ten - de mi - ti sti - pi - te.

3. un - xit, Fu - sua A - gni cor - po - re.

4. no -men Lau-det u - ni - ver - si - tas.
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No. 141. Defensor Roster.

(After Benediction, during Lent.

)

(re-fa.)

iV ^f—9 CH

- spi - ceV. Be - fen - sot no - ster a

ISE
11. In - si - di - an - tes

-g

re - pn - me,

m
Gu - ber - na tu - os fa - rnu - loc,

Three time?.—raisins the tone each time.

i j 4-
V' * o 9 -& S o

quos san - gui - ne mer - ca - tus es.

No. 142. The Stations of the Cross.

fipgii
O Je - bus ! "Who for love of me

h..--
-tt I &

Didst bear Thy cross to Cal • va - >7.

U k !

1

1M V \
1

1 */-3 — ^ •

fP\ J * M UP
V \) - C * * 1 1

IS 1

In Thy sweet mer - cy grant to me
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$z— _ _ r I
I =fl

To sat - fer and to die with Thee.

No. 143. From Tain to Pain.

From pain to pain, from woe to woe, With

—*—
r-^— ^ ^

g —5;

—

—

s

iov - ing h -. ro

1=?
1̂ # « —y~

-* *!:>.#
i

_'o. >^e

^ p ' *—»4' , .=z
how 1 -

"-."

r **

V - V 1

A*P^ '• # J # #
vW ^-— #

- tion po

ral.

W'-lIjl i-*-' -^
jjg 1 , . .- gj gr -;ir 1 -
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No. 1U. Stabat Mater.

>e=

1. By the Cross her sta -

5. Who could see from tears

9. Fount of love and sa -

tion keep -ing,

re - frain-ing,

cred sor - row,

m ~ 4-

1.

5.

9.

—w—
Moth
un -

spir

~* * 5T-
- er, weep- ing,

com - plain - ing,
- it bor - row

Stood the mournful
Christ's dear Moth - er

Moth - er ! may my

H ±
^

~&~

M

1. Close to Je - sus to

5. In so great a sor

9, Sad - ness from thy ho

the last. 2.

row bowed? 6.

ly woe. 10.

—

7.

11.

O that bless - ed one,

For His peo - pie's sins

Those five wounds of Je -

cjrief-lad - en,

th'All-Ho - ly

sus smit-ten,

-9 * # y-
3. Bless - ed Moth-er, Bless - ed Maid -en,
7. She be - held a Vic - tim low - ly

11. Moth - er, in my heart be writ - ten,

M 1
* 3. Moth-er of the All - blest One.

7. Bleed in tor-ments, bleed and die.

11. Deep as in thine own they be.

13. In the passion of my Maker
Be my sinful soul partaker.
Weep till death, and weep with thee. 14

12.



179

r

Stabat Mater.—Concxudkd.

" V 'J/^ -7- - \ " B 6 &
r^ /j # * #
' -i 1 # I

His boi - row shar-ing,

Tin- moved, be -hold her lan-gi

pir - it I

* -B*-
' 2. All His bit - ter an-goi&h bear- ing,

6. Un-der-neath His cross of an -

10. Love my God. and 3 - me

m u-
**

2.

6.

10.

fl-

at length I L 3.

'Mid the fierce, un - pity - ing crowd ? 7.

Grace to please Him here be - low. 11.

1fc?± ±
i. How she stood in dea - o - la - tion

(W her well - be - I
" - ed tak - en,

12. Thon, mv cross that bear - est,

m -$*-

'
-i. Up - ward gaz - ing on the pas - aion

- /v her Child in death for - sak - en,

12. Thou, thy Son's re - bake that shar-est,

IW -
4. Of that death - less, dy - ing Son. 5.

8. Heard His last ex - pir - ing cry. 9.

12. Let me share them both vrith thee. 13»

14. Mine with thee be that sad station,

There to watch the great salvation,

Wrought upon th" atoning tree.
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No. 145. Stabat Mater Dolorosa.

(Sequence.)

i 4=t —--.

Z$r*Z. -sMsm

Sta - bat Ma - ter do - lo - ro - sa Ju - xta

%PS
n

Cru-cem la cry - mo - sa, Dum pende -•bat

v
-JLr Jr- 1

-Xr\ i 1 ^^ fiJ £< ^ <-" j I

Fi - li-us. Cu-jus a - ni-main ge - men-tem,

ite -?g—g-hg- -&-&—&-

Con - tri - sta-tam et do - le'n - tem Pertrans-

iw
i - vit gla - di-us. O qtiam tri - stis et

af

-y—r~y * 2P—
._

-^ O 1

fli - eta Fu - it il - la be - ne -

itr-stf-^— .

<g g ish c—^r~^— o
di - eta Ma-ter U - ni - ge - ni - ti ! Quae moe-

i \eJ cjV& eJ
-^ <? «

i^HS^-1-^-

re - bat et do - le - bat Pi - a Ma - ter
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-fcs>-
-r-r

O yO^ ^
|
g & i J gr-

dum vi - d£ -bat Xa - ti poe-nas in - civ- ti.

g ^ g ,i
I

:

' ^ ^ ^==i

Quis est homo, qui non ne - ret Matrem Chri-sti

I9E :±=s =
si vi - de - ret In tan-to sup-pli - ci - o?

J ^°g i

r^~^^~^- c P

Quis non posset cou-tri - sta - ri, Chri-sti Ma-

lffi *> ^^TTP-I—

g

T7~ —=^;— _*.

trem contem-pla-ri Dolentem cum Fi-li - o?

iEg r- * * ^ -?0~
5,0 g

I

-^

Pro pec-ca-tis su-ae gentis Vi-clit Je-sum

r-Q
1

-
a 1

^ io ° ^ ^ 1
(f* *- - - 0-01
^ [J r, 9 \

in tor - me'n-tis, Et na - gel-lis sub - di-tum.

V>v r _,- n ^ j--

fPi Q ; "1 v ^n ;

*/ !
'

Vi - dit sti - nm dul - cem Na - turn Mo-ri-
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1w^ • & V^—^^
en - do de - so - la - tum, Dum e - mi - sit

1p h^ ' g *-O ^—©—"-3>

spi - ri -tarn. E - ia Ma - ter. fons a-

EfeES ĝ?s:z^ = * *=» ^ '

mo-ris, Me sen - ti - re vim do - 16 - ris

m G y-

Fac, ut te - cum lii - ge-am; Pac, ut ar -

3E
-5^= &-

de-at cor me - urn In a - mando Christum

lm=$3 -s-^—^-£
De - um, Ut si - bi com - pla - ce - am.

Imif—or

$
San-cta Ma - ter, i - stud a - gas, Cru-ci •

-F
«—=

—

^_j .ŵ ^—^ s ^—^~-
|

i M J g
<fr^-

fi - xi fi - ge pla -gas Cor-di me - o



iS3

a - Ii- de: Tu - i Xa - ti vul - ne - ra - ti,

i -*S^ ~g
1 y ~^~o—g—

y

Tarn di-gna - ti pro me pa - ti, Poe-nas rne -

ĉom di -yi-de. Facm m pi - e fle -re,

1m=z hsr-h -&—^—

-

—=*

—

:—
^ZP~

r:t^~
Cm -ci - fi - xo con - do - le - re, Do-nec e - go

i ,^5-

vi-xe-ro; Ju-xta Cra-cem te - cum sta - re,

Ja&-

Et me ti - bi so - ci - a - re In plan

1RE?
ctu de - sf - de - ro. Vir - go vir - ginum prae-

VJL J « P« 1 1

Trn n ^ rz o ... & __ &>
. ^ i

\S\) & .
°

1

1

L^ V a u 1

cla - ra, Mi - hi jam non sis a - ma - ra:
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igt^p O rj *-
15 »-

Fac me te - euro, plan - ge - re; Fac, ut

$ -gr^- ^ g.^ ti~

por - tern Chris-ti nior-tern, Pas - si - 6 - nis

m -&—&- -&—&-
-*? s, ^ *-«y i

fac con - sor-tem, Et pla-gas re - eo -Id -re.

s £? g? -*2—Q & \ Q &
-9&-

Fac me plagis thI - ne - ra - ri, Fac me cru - ce

i- -&-&—&-'

m
in-e -bri - a - ri, Et cru -6 - re Fi -li - i;

fggi'gP ^g-^p—
Flammis ne u-rar suc-cen-sus, Per te, Vir

-e-

IS -^ H i®=s:—1> ^—^-^ ^-f> —^ — at
—^~

go, sim de -fe'n-sus In di - e ju - di

1 3^§E
6-zftP-i

V & o ^ &^^
ci - i. Christe, cum sit hiac ex - i - re,
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1
: *

E^ -?*-

Da pel Ma-treni me ye - ni - re Ad palmain

IEE d g ^ ri

yi-eto-ri - ae; Quando corpus mo - ri -e- tur

1̂ s i s> g ^ # g- g ^ g~ -*—g-

Fac, at a - ni-mae do - ne'-tur Pa-ra-di

I•^ ^ °—^—

^

Agio - ri - a.

No. 146. What a Sea of Tears

!

(0 quot Undis.)

-
fr\ z, ^ -9&-&-

What a sea of tears and sor - row
O that mourn - ful Vir - gin Moth - er !

Oft and ofi His arms and bo - som
Gen - tie Moth - er, yre be - seech thee

aKv:
1. Did the soul of

2. See her tears, how
3. Fond-ly strain - in

g

4. By thy tears and

Ma - ry toss

fast they flow
to her own;
trou - ble sore;
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—

^

» -

1. To and fro up - on its bil - lows,

2. Down up - on His man - gled bod - y,

3. Oft her pal - lid lips iin - print - ing

4. By the death of Thy dear off- spring;

m
1. While she wept her bit - ter loss;

2. Wound-ed side and thorn - y brow;
3. On each wound of her dear Son

!

4. By the blood - y wounds He bore;

Iw=
1. In her arms her Je - sus hold - ing,

2. While His hands and feet she kiss - es

—

3. Till in one last kiss of an - guish
4. Touch our heart with that true sor - row

i ±±±
^? & + &> ^

1. Torn so new - lyfrom the cross.

2. Pict-ure of iin-inor - tal woe.
3. All her melt -ing soul is gone.
4. Which af-nict - ed thee of yore. A -

*-aL±& o

5.

To the Father everlasting,

And the Son Who reigns on high,
With the Co-Eternal Spirit,

Trinity in Unity,
Be salvation, honor, blessing,

Now and through eternity.
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Palm Sunday.

No. 147. At the Distribution of the Palms.

W=7^ * ,. o '^^ c p-^ Zr

i

Pu - e - ri He-brae - 6 - rum portan-tes

W=^ ~c*~

fl§
ra - moa o - li - va - rum. ob - vi - a -

S—^ &-er

ve" - runt Do - mi-no, da-man - tea et di -

j^^i2
-^ —

—

ah= ^y z, ts

cc'n-tes: Ho-san - na in ex-c<

fep^ 22
Pii - e - ri He-brae -6 - rum ves-ti -mea •

^ -^ s> ^ ^

ta pros-ter - ne-bant in vi - a et cla-ma-

i *v ?> yg~

bantdi-cen-tes: Hosan-na Fi - li - o Da-vid:

1* -i^ *~tr- ha—rz—^-ry-5*-*z-rz-
-= ^^ ^r—^"^"^

beneclictusqui ve -nit in no - mi-ne Domini.
These two Antiphons are repeated uirtil the distribution of

the Palms is completed.
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No. 148. At the Procession.

CHANTERS.

1 B * ——

—

^ ——^»-
-£2—

I

tr—sr; '—'—i—=•
;

—

"—

G16 - ri-a, laus, et ho -nor ti - bi sit,

i
& cr:~? crW -sr-gr

Eex Chri - ste Eed-em-ptor: Cu-i pu-e-

m & g,
' & r- 'o^ c

rf - le de-cus prompsit Ho-san - na pi-um.

CHORUS. CHANTERS.

i ^
B. G16 - ri - a etc. I - sra-el es tu Bex,

i ~P ?—^ 2 ?S
—

~y~g ^
1

1 h-J 1
1

Da-vi - dis et in - cly-ta proles: No -mi-

* IB5= * s O—*'—©i

ne qui in Do - mi - ni, Rex be - ne-

'—«—g)

—

c —o^j
di - cte, yenis. E. Urlo - ri - a etc. Coe-tus

m±^r "~? ^- '* & '. 7~ G

in ex - eel - sis te lau-dat coe - li - cus



.Sg

i & A v er
d

—

&- c^>~& "I J f
*

mnis, Et nior-ta - lis ho - mo, et cun-

m -grJr
eta ere -a -ta sim-ul. E. G16 - ri - a etc.Plebs He-

î ~w—^r
~& &
brae-a ti - bi cum palmis 6b - vi - a ve

i =F3-+-

m
nit: Cum prece, vo-to, livmnis ad - su-mns

— \
'

I —
o c

ec-ce ti - bi R. Gio - ri - a etc Hi ti - bi pas-

» 5^- ^ g ? * O

sii - ro sol - vcbant mii - ni -a Ian - dis:

r
1

j

j£t 1 1 _li & '

/ftV J « ,
LJ 1 1 ai * ^ cJ

v s< s« Tv fi|G( fil ' c

Nos ti-bi re - gnan - ti pan - gi-mus ec-ce

1-^ —^ £, —c^; 1

—

me-los. E. G16 - ri - a etc. Hi pla-cu - 6 - re
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i :P=3=P -^^ -^ Q & V

ti-bi, pla - ce-at de-vo - ti - o no - stra:

^ 9^-^-\ * f
h~*1

'

\

~*
:̂:=S1

Bex bo-ne, Rex cleniens, cu - i bo - na cun-

m & e zr
-^ ^ '^—

^

—^y —2^
eta pla - cent. K. G16 - ri - a etc,

No. 149. Maundy Thursday,

At the Procession. Hymn - l Pange Lingua," p. 613.

ttood Friday,

At the adoration of the Cross. Chorfs. three times.

f ~&ES -&-+-'& O
t

L^=:

mm, etc, Vo - *n

-^-TP-

tt- ad - o - re - mus.

At tlie Procession, Hymn "Vkxtlla Regis." p. 601.

Holy Satiirdaj*

After the blessing: of the Fire. thre*

i s^-=^H~a # Cl-

—
V. Lu-men Chri-sti. E. De - o gra - ti - as.
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The Litany.

The Chorns repeat every Invocation and Response after the
Chanters.m

Kv - ri - <

r
a e - - e - le* -

11

JL. ^f^ # s # s 5- ^ # ^ -^ <" ^
T -^

i-son. Kv-ri-e e-le- i-son. Chri-ste

-^
] yi

an - di nos. Chri-ste, ex - an - di

1
terdecoelia De-ns, MI-

Ffli, Redemptori -. Mi-
Spiritus Sancf

Sancta Trinitas, nnn

i 1
Sancta Ma-ri - a. O - ra pi

taDei genitrix. ora.

La Yirgo vfrginnm,
ora.

Sancte Gabriel, ora.

: E. £ phaei, ora
Omnes sancti Angeli, et

Arch £ngeli, orate.

Omnes sancti beatomm
spirituum 6rdines.orat e.

Sancte Joannes Baj I

ora.

Sancte J seph. ora.

Omnes rchae,

et Proph e fcae, orat e.

: P e tre, ora.

. ora

Omnes sancti Apostoli, te

Evangel fstae, oraJ e.

Omnes sancti Discipnli D 6-

mirii. orate.
Sancte St e phane, ora.

Sancte Laurenti, ora.

Vincenti, ora.



192 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

i£
Omnes sancti M £ rtyres, Ora -t e pro no - bis.

Sancte Silv e* ster, ora.

Sancte Gregori, ora.

Sancte August fne, ora.

Omnes sancti Pontifices,

et Confess 6 res, oral e

Omnes sancti Doct 6 res,

orat e.

Sancte Ant 6 ni, ora.

Sancte Bened f-cte, ora.

Sancte Dom fnice, ora.

Sancte Franc f see, ora.

Omnes sancti Sacerdotes,
et Lev ftae, orate.

Omnes sancti Monachi, et

Erem ftae, orate.

Sancta Maria Magdal 6 na,

ora.

Sancta A gnes, ora.

Sancta Caecflia, ora.

Sancta A gatlia, ora.

Sancta Anast £ sia, ora.

Omnes sanctae Virgines, et

Yfduae, orate.

Omnes Sancti, et Sanctae
Dei, Interce'd ite pro no-
bis.

IWE *—zr

Pro-pl - ti-us e-sto, Far-ce no bis, D6-mi-ne.
Pro-pi - ti-us e-sto, Ex -au - di nos,D6-mi-ne.

Ab omnimalo, Li -be-ranos, D6-mi-ne.
Ab omn i £>ec-ca-to. Li - be - ra nos, D6-mi-ne.
A mor - te per-pe-tua, Li - be - ra nos, D6-mi-ne.

Per myste'rium sanctae incarnati 6 nis tuae, libera, etc
Per adv e ntum tuum.
Per nativit i. tern tuam.
Per baptismum, et sanctum jejunfum tuum.
Per crucem, et passi 6 nem tuam.
Per mortem, et sepult u ram tuam.
Per sanctam resurrecti 6 nem tuam.
Per admirabilem ascensi 6 nem tuam.
Per adventum Spiritus sanct i Paracliti.

tn di e j udicii.
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Im i
Pec-ca-to - res, Te ro-ga-mus au - di nos.

Ut nob j s parcas, Te rogamus audi nos.

Ut Eccle'siam tuam sanctam re'gere, et conservare
d j gne'ris, Te roganius, etc.

Ut domnum Apostolicum, et ornnes Ecclesiasticos 6r-

dines in sancta religions conservare d i gneris.

Ut inimieos sanctae Eccle'siae kumiliare d i gne'ris.

Ut regibus et principibus christianis pacem, et veram
concordiarn donare d i gne'ris.

Ut nosmetipsos in tuo sancto servitio confortare, et

conservare d f gne'ris.

Ut omnibns benefactoribus nostris sernpiterna bona
r e tribuas.

Ut fructns terrae dare, et conservare d j gneris.

Ut omnibas fide'libus defunctis requiem aeternam do-
nare di gne'ris.

Ut nos exaudire d i gne'ris.

IS
A -gnus De -

A - gnus De -

A - gnus De -

qui tol - lis pec - ca - ta

qui tol - lis pec - ca - ta

qui tol - lis pec - ca - ta

ise
mun - di, Par - ce no - bis, Do - mi - ne.

mun - di, Ex - au - di nos, Do - mi - ne.

mun - di, Mi - se - re - re no - bis.
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i ±
-&—&—V f-

Chri-ste au - di nos. Christe ex - au - di nos.

No 150. After the Epistle.

The Celebrant sings three times, the Choir repeating each time.

4-

Al-le

Then the Choir continues

lii - ia.

i
^=T

p—* &-
-*—* * ^-g-T^fi^^

Con - fi - te - mi - ni Do

%Wz
,;

no, quo - ni - am bo

ill
r^-rr

T
-js^-^—g-

quo - ni - am in sae - cu - lum mi

% -v a * v^3
se - ri - cor - di - a

~rt—

p

- jus.



LENT.

After the Communion.

i95

im^
*r — ^^.

Al-le-lii-ia, Al-le-lii-ia, Al-le - hi -ia.

p8. T am, Ton TI.. p. i72 B.

t, Alleluia, as above

CELEBRANT.L_ —
i o -* o r, o 9-

- spe - re

1 DIB.

an - tern ba - ti

u
iSfc ^ ^ ^ ^3 * (3r^ J *

Quae lu -ce'-scit in pri-

m
ve - nit Ma - ri - a Ma-gda - ie ne,

* -o , 5, ^_^_

r

et al - a, vi - de - re

r^ J ^ ^ — ^ •> -- _
-^ © , GJ

se - piil - clirum. Al-le - hi - ia.

=g^-^^—
cant. Ma-gni - n - cat a - ni-ma rne-a D6-mi-num.

p. 684.

The Ant. Pesper« is repeated by the Chair.
Ite Miflsa est, p. 281.
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Easter.

No. 151. Christ, the Lord, is Risen To-Day.

ij s
^r

1. Christ, the Lord, is ris'n to - day; Christians,

2. Christ, the Vic-tim un - de-fil'd, Man to

3. Christ,Who once for sin - ners bled, Now the

I aSP=
1. haste your vows to pay, Of - fer ye your
2. God hath rec - on - ciled, When in strange and
3. first - born from the dead,Thron'd in end- less

£
1. prais-es meet, At the Pas-chal Victim's feet;

2. aw - ful strife, Met to -geth - er death and life.

3. might and pow ?

r,Lives and reigns for ev - er-more.

i
1. For the sheep the Lamb hath bled, Sin -less
2. Christians, on this hap - py day, Haste with
3. Hail ! e - ter - nal Hope on high ! Hail ! Thou

f-

%w
1. in the sin-ner's stead; Christ, the Lord, is

2- joy your vows to pay; Christ, the Lord, is

3. King of vie- to - ry ! Hail! Thou Prince of
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i
tt

*rr I
1. ris'n on high; Now He lives, no more to die!
2. ris'nonkigh, Now He lives, no more to die!
3. life a-dor'd ! Help and save me, gracious Lord !

No. 152. Christ is Risen from the Dead.

fi-

ll
-K-tr

e-

1. Christ is ris - en from the dead,
2. An - gels clad in snow - y white,

3. Man was but a slave be - fore,

1SE9 -<rr#-

1. Pas - en as He fern - ly said;

2. Com - ing from the realms of light,

3. Man is free for ev - er - more,

m i-w-9*
-y2——-*-

1. Praise the Lord with grate - ful voice,

2. Bid us sing with grate - ful voice,

3. Heav'n and earth, with grate - ful voice.

I5: 3K- Zrzm

1. Bless His name, re - joice, re-joice!
2. Bid us all re - joice, re-joice!
3. Bid us all re -joice, re-joice!



ig8 ENGLISH AND LATIN HYMNS.

i
Re - snr - re - xit, Sic - ut di - xit,

-g*-

Al - le - lu - ia, Al - le - hi - ia,

m ! I

^=F
Al - le - hi - ia, Al - le - hi - ia!

No. 153. Solemnitas Solemnitatum.

|H ±±=t=t

1. Hail I the ho - ly day of days,

2. By the pre - cious hlood are we
3. Thou, Who wouldst not man should lie

4. Now, Thy bit - ter pas - sion done,

¥
1. High the song of tri - umph raise;

2. Now re-deemed of Christ, and free;

3. Un - der right-eous doom to die,

4. Thou, the well - be - lov - ed Son
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1. To the Sav - iour's glo - ry tell

2. High fchanksgiv - ing there-fore raise,

3. Who for man didst stoop so low,

4. Of the Fa - ther throned on high,

fe$
1. How the cross has vanquished hell,

2. Sing the great Re - deem - er's praise.

3. Death Thy -self to im - der-go,
4. Rul - est all be - low the skv.

#1
And the em - pire, old and strong,

'J King of kings, Thy Saints u - nite

3. Thou hast changed that law of doom
-1 Al - le - hi - ia ! Lord, we sing,

1p zn -9 j

Sa - tan's pow'r has held so long,

2. To the choir of an - gels bright:
3. l\is - ing from Thy sa - cred tomb.
4. Je - su Christ, Re - deem - er, King !

I i

J
i

I
>—

te
Je- su, ti

i

- bi glo - ri - a, glo- ri - a,

l®±±; 3 h—4h-
-~*r^

t 1

—

-'^—

I

1-0—d

glo - ri - a, Je - su, ti - bi glo - ri - a.
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No. 154, The Story of the Resurrection.
Fine,

J 3; i=H= .... 1

1—•"ri=tj |v* <2 * 1 ^> - j-4^^-^-*- d^_m ^

—

h—

-

U-H—u
Al-le-lii-ia, al-le-lu-ia, al-le - lii - ia!

i S2ZS
1. sons and daughters, let us sing: The
2. On Sun - day morn, at break of day, The
3. An an - gel clad in white they see, Who
4. That night th'a-pos - ties met in fear, A -

m *=tr±f^--
$

1 King ofheav'n,the glo-rious King, To - day is

2. faith - ful woin-en went their way To seek the
3. sat and spake un - to the three, ' 'Your Lord doth
4. midst them came the Lord most dear,And said, " My

r-fi i—

-

P—

h

1—z^ J
| ;JL. N* f?

9
f? hfm *"* * v

;
^ f i &1 •\m. *&

'1
1 ' '

1. ris - en tri-umphing.
2. tomb where Je - sus lay.

3. go to Gal - i - lee."

4. peace be on all here.'

Al - le - lii

Al - le - lu
Al-le - lu

Al-le - lii

ia'!

ia!

ia!

ia

!

5.

When Didymus the tidings heard,
He doubted if it were the Lord,
Until He came and spake the word:

Alleluia !
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6,

;
' My pierced side, O Thomas, see;

My hands, My feet I show to thee;

Not faithless, but believing be."
Alleluia'.

No longer Thomas then denied:
He saw the feet, the hands, the side;

'Thou art mv Lord and God," he cried.
'

Alleluia

!

How blest are they who do not see,

And yet whose faith is firm in Thee,
For they shall live eternally,

Alleluia

!

9.

On this most holy day of days,

To Thee our heart and voice we raise

In laud, and jubilee, and praise.

Alleluia!

10.

Glory to Father and to Son,
Who has for us the vict"ry won,
And Holy Ghost: blest Three in One.

Alleluia !

To the same music.)

Filii et Filiae.

Alleluia, Alleluia, Alleluia !

1. filii et filiae—Rex coelestis, Rex gloriae,-

Morte surrexit hodie. Alleluia.

2. Et Maria Magdale'ne,—Et Jacobi, et Salome-
Vene'runt corpus ungere. Alleluia.

3. A Magdak'na moniti,—Ad ostium monumenti-
Duo currant discipuli. Alleluia.
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4. Sed Joannes Apostolus—Cucurrit Petro citius:—
Ad sepulchruiu venit prius. Alleluia.

5. In albis sedens Angelus—Respondit mulie'ribus,

—Quia surrexit Dominus. Alleluia.

6. Discipulis adstantibus,—In me'dio stetit Chri-
stus—Dicens: Pax vobis omnibus. Alleluia.

7. Postquam audivit Didjunus,— Quia surre'xerat

Jesus, - Reinansit fide dubius. Alleluia.

8. Vide, Thoma, vide manus.—Tide pedes, vide
latus: Noli esse incre'dulus. Alleluia.

9. Qnando Thomas Christi latus,— Pedes vidit at-

que manus,—Dixit: Tu es Deus meus. Alleluia.

10. Beati qui non viderunt,— Et flrmiter credide'-

runt:—Vitam aeternam habebunt. Alleluia.

11. In hoc festo sanctissimo—Sit laus et jubilatio:

—

Benedicamus Domino. Alleluia.

12. De quibus nos humillimas,— Devotas atque dd-
bitas—Deo dicamus gratias. Alleluia.

No. 155.

(ee-fa.)

Sitf-®-

Yictimae Pasckali.

(Sequence.)

* ^

Vi-cti- mae Pascha - li lau - des im - mo-lent

I?$=*—*~ & &
-&—sH

Chii - sti - a - ni. A-gnus red - e'-mit o - ves,

iSE
Christus in-no-cens Pa - tri re - con - oi - li
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1 ]j ^
]-jL- 1 i ^ ^
v^ 1 l cj zJ ^:
'

.

r

a - vit pec - ca -to - res. Mors et vi - ta du -

i V>L .

r^ CJ CJ m €J *A CJ ~ i

i v J

r

e'l-lo con - fli-xe - re mi-ran-do: dux vi -

'4kr-
I

1 iTTh 1 ?^
,

•>

tae mor - tu-us re -gnat vi-vns. Die nobis,

Q
i^ > I

PTfi ^ .. i 1
1

e

a>

Ma- rf - a, quid vi - di-sti in vi - a?

w 1

. d ^ c> ^ o ^ & &
t/

Se-pul-chrum Christi vi-ven-tis, et glo - ri-

F?
hPrr__j_^_j_>_ —^_;.^_
L_ ;< ' ^

am vi - di re - sur-crin-t:?. An - gd-li •

r

-^—^ s-

cos te - stes, su - da - ri-um et vestes.
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HS « ^ flf

Sur - re - xit Christns, spes me - a prae-ce

itlfe «-^-
i P i-

det yos in Ga - li -lae-am. Scimus, Ckri-

m=*=^ -*z-\ J ^ '

stum sur - re - xis - se a mor - tu - is

rfr—
: . .

/m.
\ wrry ^ o z* M
\/ " «U- ^ ^—sr-

^ *

Ye - re: tu no-bis, vi - ctor Rex, mi -se

ISE
re - re. A

O* O —or

men. Al

m
le - hi

SEHFii- g dr-
_j

; 1—£?—

^

: .—-J L
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No. 156. The Litany of the Saints

for the Feast of St. Mark. Ap. 25. And The Three
Rogation Day.-.

chanters chores.

tm Z, S-

I

Ky - ri-e e - le - i - son. Cliri - ste e -

CHANTERS.

-rr-

V

i - son. Ky - n - e e - le - i - son.

CHORES.

Bm ~sr

Chri-ste, au - di nos. Ghriste, ex-au - di no<.

CHANTERS. CHORES.

I -9 r, O -^-

Pater de coelis De-ns. Mi - se-re - re nobis.
Pilij Eedemptor mundi De - us. Mi - se-re - re nobis.

Spiritus sancte De - us. Mi - se-re - re nobis.
Sanct-a Trinitas, unus De - us. Mi - se-re' - re nobis.

CHANTERS.
n

CHORE-.

IV
/m. ° f? 1 1

\ IT* ° ^ 1
! V .

Sancta Ma-r f - a. r a pro no - bis.

Sancta Dei G e nitrix. Or a etc.

Sancta Yirgo Vfrginum. Or a etc.

Sancte M fchael. Or a etc.
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m s
Sancte G a" briel. - r a pro no - bis.

Sancte R a" phael.

Oinnes sancti Angeli et

Arch £ ngeli . Orat e

.

Omnes sancti beatorum
Spirituuin 6 rdines. O-
rat e.

Sancte Joannes Bapt fsta.

Sancte J o seph.
Omnes sancti Patriarchae

et Proph e tae. Orat e.

Sancte P e trc.

Sancte Paule.
Sancte Andr e a.

Sancte Jac6be.
Sancte Jo & nnes.
Sancte Tii o ma.
Sancte Jac 6 be.

Sancte PhilfppG.
Sancte Bartholom £e e.

Sancte Matthdee.
Sancte Simon.
Sancte Thadd &e e.

Sancte Matthfa.
Sancte Ba'rnaba.
Sancte Luca.
Sancte Marce.
Omnes sancti Apostoli et

E\ angel f stae. Orat e.

Omnes Bancti Discfpuli
Domini. Orate.

Omnes sancti Innocentes.
Sancte St e phane. [Orat e.

Sancte Laur 6 nti.

Sancte Vine § nti.

Sancti Fabiane et Se

2 ne. Orat e.

Sancti Joannes et Paule.
Orat e.

Sancti Cosma et Dami & ne.

Orat e.

Sancti Gervasi et Prot & si.

Orat e.

Omnes sancti Ma'rtyres.
Sancte Silvester. [Orate.
Sancte Greg 6 ri.

Sancte Ainbr 6 si.

Sancte August ine.

Sancte Hier 6 nyme.
Sancte Martfne.
Saneie Nicol & e.

Omnes sancti Pontifices et

Confess 6 res. Orat e.

Omnes sancti Doct 6 res.

Orate.
Sancte Ant6ni.
Sancte Bened fete.

Sancte Bernarde.
Sancte Dora f nice.

Sancte Franc [see.

Omnes sancti Sacerdotes et

Lev f tae. Orat e.

Omnes sancti Monachi et

Erem \ tae. Orat e.

j

Sancta Maria Magdal e na.

Sancta A gatna.

Sancta L ii cia.

Sancta Agnes.
Sancta Caecflia.
Sancta Cathar [ na.

A nast & sia.

Omnes sancte Yirgines et

Vfduae. Orate.



m
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Omnes Sancti et Sanetae De - i.

207

m

m
In - ter -ce - cli - te pro no - bis

Pro-pi - 1 i-us e - sto. Par-ce no-bis D6-mi-ne.

Pro-pi - 1 r-ns e - sto. Ex - au-di nos D6-rni-ne.

Ab mni nia-lo. Li -be-ra nos D6-mi-ne.

Ab omn i pec- ca-to. Li - be- ra nos D6-mi-ne.

Ab i ra tua. Libera etc.

\ A snbitanea et improv f sa rnorte. Libera etc.

! Ab insid lis diaboli. Libera etc.

; Ab ira, et olio et omni mala voluntate. Libera etc.

j A spiritu foniic a tionis. Libera etc.

A iiiigure et t e mpestate. Liera etc.

A nagello t errae motus. Libera etc.

A peste, fame et bello. Libera etc.

[
A mort e perpe'tua. Libera etc.

Per mvste'rium sanctaeincamationis tnae. Libera.
Per adve ntum tuum. Libera etc.

Per nativita* tern tuam. Libera etc.

Per baptismum et sanctum jejrm i umtnnm. Libera.
Per crucem et passi 6 nem tuam. Libera etc.

Per raortem et sepnlt u ram tn.am. Libera etc.

Per sanctam resurrecti 6 nem t'iam. Libera etc.

Per admirabilem ascensi 6 nera tuam. Libera etc.

Per adventum Spiritus sancti Paracliti. Libera etc.

In di 9 judicii. Libera tie.
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*-? a
r

--ẑ ^-^-^^
Pec-ca - to - res. Te ro - ga-musau - di nos.

Ut nob i s parcas. Te rogamus etc.

Ut nobis indiilgeas. Te rogamus etc.

Ut ad veram poenite'ntiam nos perdiicere d i gne'ris.

Te rogamus etc.

Ut Eccle'siam tuam sanctam rdgere, et conservare d i-

gne'ris. Te rogamus etc.

Ut domnum Apostolicum, et omnes ecclesiasticos 6r-

dines in sancta religione conservare d i gne'ris, Te
rogamus etc.

* Ut inimicos sanctae Eccle'siae humiliare d i gne'ris. Te
rogamus etc

Ut re'gibus et principibus christianis pacem, et veram
concordiam donare d i gne'ris. Te rogamus etc.

Ut cuncto populo christiano pacem, et unitatem largiri

d i gneris. Te rogamus etc.

Ut nosmetipsos in tuo sancto servitio conforlare, et

conservare d i gneris. Te rogamus etc.

Ut mentes nostras ad coele'stia deside'r ia e'rigas. Te
rogamus etc.

Ut omnibus benefactoribus nostris sempite'rna bona
r e tribuas. Te rogamus etc.

Ut animas nostras, fratrum, propinquorum et bene-
factorum nostrorum ab aete'rna damnatione e rlpias.

Te rogamus etc.

Ut fructus terrae dare, et conservare di gne'ris, Te
rogamus etc.

Ut omnibus ndelibus defunctis re'quiem aeternam do-
nare di gne'ris. Te rogamus etc.

Ut nos exaudire d i gneris. Te rogamus etc

Fil i Dei. Te rogamus etc.
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^ * ^-

T"
A - gnus De - i, qui tol -lis pec - ca - fca

A -gnus De - i, qai tol -lis pec - ca - fca

A -gnus De - i, qui tol -lis pec - ca - ta

A-^^=-75—w—-—^—*—# ^

mun - di. Par - ce no - bis, Do - rni-ne.

mun - di. Ex - an - di nos, Do - mi -ne.

mun - di. Mi - se - re - re no - bis.

I*= g^ g -^5,—^

—

^ p p g» ^—fi

Chri-ste, au - di nos. Christe, ex - an - di nos.

i*g-.-

Kv - ri - e e - Id - i - son. Chri-ste e-

7̂^ V <^^r-* g-^-g^-

le - i - son. Ky - ri - e e

1B=^
le - i - son. Pa - fcer no -ster

^
V. Et ne nos indncas iz? teu^ti - 6 - nem.

_ 1 libera nos a mi. - lo.
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Psalm GO.

i w^=m
1. Deus in adjutorium meuni in - ten - de*

o —

1. Doraine, ad adjuvandum me fe - sti - na.

2. Confundantur, et revere antur, * qui quaerunt
ani mam meam.

°. Avertantur retrorsum, et er u bescant,* qui volunt
m ih* mala.

4. Avertantur statim erubc sce'ntes, * qui dicunt
mibi: Euge, euge !

5. Exultent, et laete'ntur in te omnes, qu i quaerunt
te:* et dicant semper: Magnificetur Dominus, qui
diligunt salutare tuum.

6. Ego vero ege'nus, et pauper sum:* Deus, ad-

juva me.

7. Adjutor mens, et liberator me us es tu: * Domine,
ne moreris.

8. Gloria Patri, et Filio, * et Spirit ui sancto.

9. Sicut erat in principio, e*: nunc, e t semper, * et

in saecula saecul 6 rum, Amen.

CELEBRANT.

§w
V. Salvos fac servos tu - - o s.

m~
K. Deus meus, sperantes i n te,
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V. Esto nobis, Doruine,
|
turris fortitud inis.

B. A fade inimic j.

V. Nihil proficiat inimicus in nob i s.

E. E: filing iniquitittis non apponat noc^re nobis.

V. Doruine, non secundum peccata nostra f

nob i s.

B. Neque secundum iniquitates nostras retribuas

V. Oremus pro Pontince nostro X.

B. Dominus conservet eum, et vivificet earn,
|
et

eum in terra,
|
et non tradat enm in

animam iniruicorum ei u s.

Y. Oremus pro ben .
- nostr ] ?.

P.. Retribdere dignare, Donrine, omnibus nobis
bona facientdbus propter nomen tuum vitam aeter-

nam. Amen.
V. Oremus pro fidelibus defunct i s.

P. Requiem aeternam dona eis. Domine,
j
et lux

perpetua luceat e i s.

V. Be ]uitr'scant in pac e.

B. Amen.
V. Pro fratribus nostris absent i bus.

B. Salvos fac servos tuos, Deus meus, sperantes
in te.

V. Mitte eis, Domine, anxilium de sanct o.

Pi. Et de Sion tuere e o s.

V. Domine, exandi oration em me a m.
B. Et clamor meus ad te ven iat.

V. Dominus vobiscum.

B. Et cum spiritu tuo.

V. Dominus vobiscum
B. Et cum spiritu tuo.
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CHANTERS.

' ^ 1

Z&-1" -—=r^=
V. Exaudiat nos omnipotens, et mise'ri -

i
<g g,-

cors Do - ini-nns. R. A - - men.

Celebrant. Et nclelium animae per misericordi-

am Dei requie'scant in pace,

—

Chorus. Amen.

Forty Hours' Devotion.

At the Forty Hours' Devotion two changes are made
in the Litany of the Saints. I.—Instead, of the In-

vocations, which are enclosed in brackets, on p. 207, the

following are sung :

Ab immine'nt ibus periculis, Libera, etc.

A peste, fam e, et bello, Libera, etc.

A subitanea et improv i sa morte, Libera, etc.

Ab insidi f s diaboli, Libera, etc.

Ab ira, et odio, et omni mala v oluntate, Libera, etc.

A spiritu fornic a tionis, Libera, etc.

A fulgure et t e mpestate, Libera, etc.

A moil e perpetua, Libera, etc.

II.—On p. 203, instead of * Ut inimicos, etc., sing :

Ut Turcarum et haereticorum conatus reprimere, et

ad nihilum redigere d i gneris, Te rogamus, etc.
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The Ascension.

No. 157. Hymunm Canamus Gloriae.

V ffl>W ^ p F
ffft ; J * a *
vm; 4 1

9 #

1. Sing we tri -ninph-ant hymns of

2. Th'a-pos - ties on the moun - tain

3. To whom the an - gels draw - ing
4. A - gain shall ye be - hold Rim

i
e-s-

EE ±
r-

1. praise, New hymns to heav'n ex -

Tid, The mys - tic mount in

3. nigh,"Why stand and gaze up -

•i. so— As ve to - dav have

alt - ing
Ho - li-

on the
seen Eim

IS
raise, Christ by a road be - fore un -

Land; They, with the bless -ed Moth-er
3. sky? This the Sav - ionr," thus they
4-.

. r ft

go, In glo - lions pomp as - cend - ing

r~j -
1 1

\ JL. i

fr^ J 1 m '
1 i# A \

' v - 9 » * # .J 9
,

* f_^
1. trod, As - cend-eth to the throne of God.
2. see Je - sus as - cend in maj - es - ty.

3. say, "This is His no - ble triumph-day.'
4. high, Up to the por-tals of the sky.

r:

1 He hastes to mount His heav'nly throne,
He takes His kingdom for His own;
And thence again, when time shall end,
To judge the nations shall descend."
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6.

Jesu ! in that tremendous day,

Our sole Redemption, Thee we pray
Vouchsafe to number us on high
Amongst Thy Saints' blest company.

No. 158. Aeterne Rex Altissimc.

f Maestoso.

mT -&- -x:
it

1. Ae-ter-ne Rex, ae - te'r-ne Rex al-

2. Sis i - pse no - strum, i - pse no - strum
3. Je - bu, ti - bi, Je - su, ti - bi sit

1. tis - si - me, Red-em-ptor et h - de - li-

2. gau - •'• - urn, Ma -n ens O - lym - po prae-mi-
3. glo - i

' - a, Qui vi - ctor in coo -lum red-

it

$yi))r,rnr?o.

m tt

1. urn, Cui mors per- em - pta de - tu-lit, de-tu-

2. i m, Mun - di re - gis qui fa-bricam, fa-bri-

o. is, Cum Pa-tre,et al - mo Spi - ri-tu, Spi-ri-.

i mm
1. lib Summae tri-um-phum glo-ri-ae.

2. Qam,Munda-na vin -cens gaudi - a.

u, lnsem-pi-ter - na saecu-la. A. -men.



PENTECOST. 215

X#. 159.

St

Pentecost.

Come Holy Miost.

11

—

1. Come Ho - ly Ghost, Cre - a - tor

2. Com - fort - er, To Thee we

3. Thy light to ev - *ry sense im-

i. Praise we the Fa - ther and the

i9 #

—

1. bles , And in our

2. cry; Thou heavn-ly

3. part; And shed Thy
4. Son,. And Ho - ly

-^ # <7-^

souls take up Ihy

Gift of Go<* Host
love in ev - 'ry

Spir - it with Them

m ^
1. rest; Come wi h Thy grace and heav'n-ly

2. High: Thou Fount of life, and Fire of

3. heart; The weak - ness of our flesh sup-

4. One; And may the Son on us be-

1. aid, To till the hearts which Thou hast made.

2. love, And sweet A - noint - ing from a - hove.

3. ply With strength and com - age from on high.

4. stow The gifts that from the Spir - it flow.
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No 160. Come, Holy Ghost. (2d Mel.)

iw -&—*-

1. Come, Ho - ly Ghost, Cre - a - tor blest,

2. Com - fort - er, to Thee we cry;

3. Thy light to ev'ry sense im-part,

4. Praise we the Father and the Son,

m
1. And in our

2. Thou heav'n-ly

3. And shed Thy
4. And Ho - ly

souls take up Thy rest;

gift of God Most High

;

love in ev - 'ry heart,

Spir -
' it with Them One

;

Hiw i -j
i

d J

1. Come with Thy
2. Thou Fount of

3. The weak - ness

4 And may the

grace and heav'nly aid

life, and Fire of love,

of our flesh sup - ply

Son on us be - stow

ip
rf=l=

1. To fill the hearts which Thou hast made,

2. And sweet A - noint - ing from a - bove,

3. With strength and cour-age from on high,

4. The gifts that from the Spii - it flow,
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£t=*=^=^^£ee=±^j
1. To fill the hearts which Thou hast made.
2. And sweet A - noint - ing from a - bove.

3. With strength and com* -age from on high.

4. The gifts that from the Spir - it flow.

No. 161. Yeni, Saucte Spiritus.

(Sequence.)

r^- 1

jf
i -r 7<J

fr^ _r iTi <Ts *- J ^ '

£, ^

I'

Ve - ni, san-cteSpi - ri - tus, Et e-mit-te

[ J 1

jL • 1

r^ V, - >>
>> s v ^ 1

•s

coe - li-tns Lu - cis tu-ae ra - di-nm.

•

!

{J
/m. 1 . .

fr> ^ S HP
1

- ^ ^

r

Ve - ni. pa - ter p&u - pernio, Ve -ni,

\d i

/m. '

fn) ZJ ^i • A CJ 1

1 L^ & m
i ZJ ** & ^r

,
r

mu - ne-nim, Ye - ni, lumen cor - di-nm.

V
A*. f? " ^ *> <h P 1 ^ i5>« 1

fm & f
1

. * AT

Conso-la-tor 6 - pti-me, Dulcis ho - spes
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m̂=^ &—g—^-

a - nimae, Dul-ce re-fri-ge - ri-um

m -^§—*-
^ h—<s>~

In la - bo - re re - qui-es, In ae - stu tern-

m =B: s-o o & -*-*3-

pe - ri - es, In

-«—cH-1

H - nm.tu so - la

1p
-Qj^ ^ »_

-«—fif-

O lux be - a - tis - si - ma, Re - pie cor-

i
dis in - ti-ma Tja-6 - rum fi-de-li-um.

$-r^—^—^-^—O-^ y~r —^—^d-
Si - ne tu-o n^ - mi-ne Ni - hil est

i \
—y-G-O—& cP? cJ

t& -*—&-

in ho - mi-ne, Ni-liil est in - no - xi-um.

j-P-P—b-
-T~^_— i—^l—I—I—

i

r

si ^ ;

La-va quod est soy - didum, Riga quod est a
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I' • v l g
1

' ~
ridum, Sa-na quod est sau - ci-uin. Fie - ete quod

i 1§= v & o
,

-^r^-^
1 1

est ri - gidum, Po-ve quod est fri - gi-duin,

iS =3-3=

Re -ge quod est de-vi-nm Da tu - is fi-

1s -?©-

t-
_^—^_^_^_^_

de-li-bus, In te con-ti-dtii - ti-bus Sacrum

P — r,—^~^-0-72~—

—

^

—

cr
se - pte-na - ri-um. Da vir-tu-tis me - ri-tum,

i >S 5^

Da sa - lu-tis tx

P

i - turn, Da per - en -

V 1 s

A. \f^ 1

4b—=-^-*-*->-=-IP «j ^ & J:fiici^-.

ne gau-di um. A men. Al - le

i =1=:

hi - ia.

^-^
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No. 162. The Most Holy Trinity.

i
Xm *—^j- gi ©—- ^

1. All hail, a - dor - ed Trin - i - ty

!

2. Be - hold to Thee, this fes - tal day,

3. Three Per - sons praise we ev - er-more,
4. O Trin - i - ty ! O U - ni - ty 1

i ~&—&-

1 All hail. e - ter - nal U -

•2. We meek - ly pour our thank
3. One on - iy God our hearts

k Be pres - ent as we wor

i -sr

1. ni -ty! God, the Fa- ther,

2. ful lay; O let our work ac -

3. a - dore; In Thy sure nier - cy
4. ship Thee; And with the songs that

i —
-g—gr ^~zr

1. God the Son,

2. cept - ed be !

3. ev - er kind
4 an - gels sing,

And God the Spir-
That sweet -est work
May we our true
U - nite the hymns

Iw ^^= -G—<5-

1. it ev - er One.
2. of prais - ing Thee.
3. pro - tec - tion find.

4. of praise we bring.
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Corpus Christi

No. 163. Lauda, Sion, Salvatorem.

[Sequence.

(kb-tjt.)

ITO \ o o P & * & j
Zj
—q~ <&-

Lau - da, Si-on, Sal-va-to-rem, Lauda du-ceni

i
-£>s-

s—* * g
et pa - sto-rein In hyin-nis et can - ti - cis.

i ±
Quantum po-tes, tan-tum an -de: Qui - a

mmA: ± <Z-

-&Gh-

-& j- &- <g Q
ma-jor o - nmi lau - de, Nee lau -da - re suf-

4?-^- —&-—&— ^
p-jL^^-^—

fi-cis, Lan-dis tlie-nia sj;)e-ci - a - lis.

i ,r̂ -y-^~-©-
g * g ^

Pa - nis vi - vus et vi - ta - lis Ho - di - e

Î g ^ ^r
pro - po - ni-tur; Quem in sa - crae nien-sa



ENGLISH AND LATIN HYMNS.

m 1 I
i

I I I 4s-9-^-Jrrr^- -0
tir

1 <5 = S a
coe - nae Tur-bae fratrum du - o - de - nae

i #9- -y-v-̂ o c—#—&-i m S
Da-tum nonanibi - gi-tur. Sit laus pie - na,

i -" * d? -g—-5R1

sit so - no - ra, Sit ju - ciin - da, sit

i -giftO d
-*> S> *~

de - co - ra Men - tis ju - bi - la - ti - o.

m^m^-i i i

Di - es e - nim so - le'nmis a - gi-tur, In

$s =t
-

-g *
r?—

g

qua men-sae pri - ma re -co - li-tur Hu- jus

i "° *-q^=[^g=

in - sti - tii - ti - o. In hac men -sa no - vi

$
4-f-

JLjL
*T75-* »=Z

Be - gis Novum Pascha no - vae le - gis
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m9* .:>^_^ EF±
*3 g, 9 &

Pha-se ve-tus ter - mi-nat. Ve - tn - sta-tem

-y *9
I
^ -J 5>-—S Q)

no - vi - tas, Umbram fu - gat ve - ri - tas,

i j2 £>_
-

1
:

No-ctem lux e - li - ini - nat. Quod in coe - na

I -S>—^—«-

Christus ges-sit, Fa-ci - en-dura hoc ex-pres-sit

mz=z=sg£2=^=.T- -- c* *->
^^-

In su - i memo - ri-am. Do-cti sa-cris in-

BE
5>-

sti - tii-tis, Panem, vi-num in sa-lu-tis Con

31

•9 -^—

•

: 9- -5-J—«-
-P5S> ^ 9-

se - cra-inus ho - sti-am. Do-srma da - tur

SI
f o

Chri-sti - a - nis, Quod in carnem transit panis,
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A. -D "3 .- 1

rnV r i
& & A\*2 A 1

IS ji & # & &
1

p.

Et vi - mini in san -gui-neni. Quod non

V ^J "" ^ ^r * ^ rjJL » O ^> /3 ^ * &
0TS 1

v >y

ca - pis, quod non \i - des, A - ni-mo-sa fir-

V n <n
JL. ^ ^ -3 <3 : ! 1

V*\
v 'J J /p ,

Jv \

!

i ^ —
mat fi -des Prae-ter re-rum or - di-nem.

UA ^ <^ nt*A \ i <? »
f^s * r & A
x> »

n

Sub Ji - ve'r - sis spe - ci - e - bus. Si - gnis

V " ? 1 1 in 1 IIyw l r <* « ,' r , «

-

/?T\ i » fif ,-rJ J o ®o
\> \ ^ j "—

p,

tan-turn, et non re-bus, La-tent res ex - i -

y_At i ^ ^ ^ ^ i <;

r^
\> - ^ i ^

i —
mi-ae: Ca-ro ei - bus, san-guis po - tus;

V n r* ^ o>w - r '

i
• ^ «

/?pv , ! p «
i

i ^
v> iy v
•7

Ma-net tamen Christus to - fcns Sub u-tni-que

! V
iJLr * ^ & v & ^ *?

rm fijP * j\ .
.

spe - ei - e. A su-me'ntenon eon-ci-sus, Non
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ISE O 1

-g ^
» o ,"? -

con-fra-ctus,. non di-vi-sus: In - te-ger ac •

rS ^ -*-
^ ^

1

/-. _r 1
& ^ ^ 7 >J J»

r^ ^ A ri 9
V- ,; ^ # ^ !

ci - pi-tur. Ba-mHi-nuj, summit mil - le;

A_- ^ v
1 m ^ v ^ r rb r>p^ * 'v 1
v

\W .J 1

]

i

'

Quantum i - s'ti, tan-turn il -le: Nee sum

-

n i-i —
ĥ^ ^ -^ J ^j " hd

s
-h P-tr^) -^ fc g ^

<, ^r^— —

^

••

•> —' —

'

ptus con - sti - mi - tur. Su - munt bo - ni,

Q ra
^ ^ m >>« ra C3

/td/ ^ ' * m -" f P /s ^ -

r^ ^
T

.

•7

sumunt ma - li: SoT-te ta - men in - ae-

r ' —
l^

1^ s
P d ^ 1 5 gj * s ^-

V-

J

qua-li, Vi - tae vel in - ter - i - tus. Mors

/a « P r? S^ n 1 1-3 r3 '

j/L * 1 ^
1

° r> 1 1
P r?fl*S 1 ' 1 »

.

est ma- lis, vi - ta bo - nis: Vi - de, pa - ris

r
V #
ii* H ^ a i

frT^ r ^ ^ ^ - « rdIMJ
%/ !

sum-pti - 6 - nis Quam sit dis - par ex - i - tus.
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1
Fra-cto de-mum Sa-cra-men-to, Xe va - cil -

jk j

9
1

i

^-^=p f.

les, sed me-meu-to, Tan-tum es - se sub ira

* '& *—©-

gmen-to, Quantum to-to te - gi-tur. Nul-la

l»==* -^ —

s

re-i lit scis - su - ra, Si - crni tan-tum fit

*
! ;a nee sta - tus, nee sta-tii -ra

g #-

Si - gna - ti mi - uii - i - tur. Ec - ce pa-

:<fe£ 9 9g -

|
1>

nis An - ge - 16 rum, Fa - ctus ci - bus xi - a-
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^ g 1 ^ -O <* -J

:3 pa - nis fi - li - 6 - mm,

a ~^ # -

—

r

Xon mit-ten-dns ca - ni-bus. In -1 - : -A - ris

^ ±
vrae-si-grui-rar. Cum I - sa - ac im-mo-la-

tur, A-gruis Pas -pu-ta- tux, I

|fe=^^
manna pa - fcri-bns. 1 -n pa-stor, panis

br^i
-Sr-^t ^~

H !-

ve - re, Je - su nostri mi-se - rt re,

i &&.
-^ &-

Tu nos pa - see, nos to - g - re, To nos
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i -P—&-
-&- 6P o

bo - na fac vi - de - re In ter - ra vi-

3pl
~-¥=+=±

z*~& 4 o \-&

yen - ti-um. Tu, qui cun-cta scis et

i -&& & I f3L -G. & & ^-
I 'l

l
H \̂

^H
va - les, Qui nos pa - scis hie mor-ta - les:

i
-^—^~ -*&—& G /g

Tu -os i - bi corn-men - sa-les Co-hae-rd-

1§£ -<g-+ST -# &-

des et so-da-les Fac sanc-to-runi ci-vi-um.

i
T=n: nl^JlTi«^^

men. Al - le - lii

i -<s^-^ ^ *-« j ^ j
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Hymns for the Procession.

"Pange Lingua." p. 613. Tr may also be sun? to any of the
melodies of "Tamtum Ergo Sacramentum." >"os. 32—42.

No. 164. Sacris Soleiimiis.

1. Sa - cris so - le - rani - is jun - eta sint

2. Xo-ctis re -co - li - tur eoe - na no -

3. De - dit fra - gi - li - bus cor - po - ria

i. Pa - nis an - ge - li - cos tit pa - nis

i
1. gau - di - a, Et ex prae - cor - di - is

2. vis - si - ma. Qua Chri-stus ere - di - fcui

3. fe'r - cu - lum, De -dit et tria - ti - bus
4. bo • mi -num; Dat pa - nis eoe - li - eus

i
dot.

^ --*- Tt
1. so - nent prae-06 - ni
'2. a - gnum et a - zy

in- gui-nis po - cu
4. fi - gii - lis ter -rni

- a, Be - ce - dant
ma De - dis- se
lum. Dieens." Ac -

num; O res mi -

i9* ztet

1. ve - te - Fa, no - va sint 6 - mni - a.

2. fra - tri -bus, jn-xta le - gi - ti - ma
3. ci - pi - te, quod tra - do va - scu-lnm,
4. ra - ni - lis ! man-do - cat Do - mi-nnm
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a
f o !

\J
^ m ° a m

JL. V e •

9 <5 v»

rm i J *
\S\) •«***

J
1. Cor- da, to -ces et 6 - pe - ra.

2. Pri - scis in - diil - ta pa - tri - bus.

3. - mnes ex e - o bi - bi - t6."

4. Pau - per, ser-vns et hii - mi - lis.

No. 105. Yerbnm Supernnm Prodiens.

1SEE
c

1. Yer - bum su

2. In inor tern

3. Qui- bus sub

per- nuro. prod - i-ens,

a di - sci - pu-lo

bi - na spe -ci - e

1&E
1. Nee Pa - tris lin - quens de - xte - ram,

2. Su - is tra - den - dus ae - mu - lis,

3. Car - nem de - dit et san - gui - nem

:

mV 'HS^-Z

1. Ad o - pus su - um ex - i-ens, Ye - nit

2. Pri -us in Yi - tae fer-cu-lo, Se tra-

2. Ut dii-pli - cis sub - stan-ti -ae To - turn

This hymn may be sung to any of the melodies of " Salu-
xaris IIostia." Nob. 28-32.



CORPUS CHRISTI. 231

1SE5 o

1. ad yi - tae ve - speram. 4. Se na
2. di - dit di - sci - pu-lis. 5. O sa

3. ci - ha -ret ho - lni-neni. G. U-ni

6=^
4. scens de - dit so - ci-ura, Con - ve - scens
5. In - ta - ris ho - sti a. Q iae coe - li

6. tri - no - que Do - mi-no Sit sem - pi-

m Egigg:
-r^s,-

du
.

in e - clu - li - inn, Se mo - ri - ens
5. pandifl 6 - sti - urn: Bel- pre-rnunt

ter-na glo - ri - a: Qui vi - 1;

fc= «N ^J J -^ —

^

-«y^f-_^_^

—

in pre - ti - urn, Se re - gnanfl

ho - sti - li - a, Da ro ir, fer

ne ter - mi - no No- bis do - net

-A.

5.

6.

m pra.e - mmm.
au - xi - li-uia.

in pa - tri-a.

Salutis Hnmanae Sator, p 607.

Aeterne Bex Aitissime, p. 214.

Te Deam Laudamus. p. •_

Magnificat. Ton VI, p. 58
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No. 166. Benedicts.

Ton I. Fin. 2.

i 3=3&*_? j

: -sh»-

Be I ne I dictus Do- minus De

Et
|
e- 1 rdxit cornu ....

Sic- 1 nt
|
locutus est . . .

Sa- 1 hi- 1 tern ex in- -

Ad
|
fa- 1 ciendam rnise-

ricordiam
J - ju- random quod

juravit ad A-
Utjsi-;ne timore.de ma-
nu inimicorum nostro-

In
|

san- 1 ctitate, et jnsti,

Et , tu.
|

puer, Propheta
Lan-|dam scienti-l

am salu-

Perjvi-Jscera misericor-
II-

1 In- 1 minare his, qui;

in tenebris, et in urn-

G16- -

Sic-
j
ut

|
erat in prin

cipio,

sa-

per

braham

rum
tia

Al-

tis

diae

bra
ria

et

hi-

os
ml-

pa-

pa-

li-

co-

tfs-

ple-

De-

mor-
Pa-

us

tis

san-

cis

tribus

trem

be-
ram

simi vo-

bi

tis

tri, et

et

I-sra el,

no-
cto-

no-

bis,

rum,
stris,

no- stris,

no- strum

ti,

l-

car

pso,

beris

:

e-

no-
jus,

stri :

se-

Fi-

dent,

ho,

sem- per,

At Tenebrae, in Holy Week, the Gloria Patri is omitted.
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1g Et9
quia visitant, et fecit redemptio-

nem
in domo David pu-
qui h saeculo sunt—Prophe-
et de manu omnium,

et memorari testamenti

.

datu

ple-

e-

ta-

qui

su-

rum

a-servi- -----
omnibus di- - - -

i
e-

praeibis enim ante faciein Do-
mini—parare

j

vi-

in remissionem peccato- - rum
in quibus visitavit nos 6- - riens

ad dirigendos pedes nostros—in vi-

et SpirJ tu-

et in saecula saecu- - 16-

bis su-

ri su-

rum e-

0- de-

i san-|

se no-

il-

bus no-

as e-

e- o
ex al-

am pa-
i san-l

rum. A-

ae.

i.

jus.

unt no=

cti.

bis.

li.

stris.

jus.

rum.
to.

cis.

eto.

men.
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May Hymns.

No, 167. Hail! Virgin, Dearest Mary.

m§2 -k—h

i

1. Hail ! Vir - gin, dear - est Ma - ry,

2. Hail, Ma - ry, sun - clad Yir - gin,

3. Be - hold earth's bios - soms spring - ing

4. The rose and lil - y wreath - ing

^ f

my
1. Our love - ly Queen of

2. Our smil - ing Queen of

3. In beau-teous form and

4. The hum - ble vio - let

May, All

May, All

hue; All

fair To

1§ X
1. spot - less, bless - ed La

2. sin - less, star-crowned La

3. nat - ure glad - ly bring •

4. thee their per - fumes breath

dy, Ac-

dy, Ac-

ing Her

ing, With

my*
1. cept our glad -some lay.

2. cept our tune - ful lay.

3. sweet-est gifts— thy due;

3. sweetness scent the air.

Thy child - ren

"We've gath-ered

The mign - o-

So now our
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i

i

1. hnni - bly bend - ing A - round thy

2. fresh bright flow - ers, To wreathe our

3 nette, the li - lac, The sweet

4. bless - ed Moth - er, Smile on our

f
. ,

'*
-:- u

1. shrine so fair; With heart and voice as-

2. fair queen's brow; From gay and vei - CiMit

3. get - me - not, The eg - Ian - tine and

L fes - tal day, Ac - cept our spring-tide

-*-y

1. cend-ing, Sweet Ma - ry hear our pray'r.

2. bow - ers, We haste to crown thee now.

3. myr - tie, The i - vy from the grot.

4. off-'rmgs, And be our Queen of May.

No. 16S. Glorious Mother,

G-o

ita
1. Glo - rious Moth - er ! from high heav - en,

2. Earth is dark-some, we are wea - ry,

3. Raise thy voice for us to Je - sus,

4. Bless, oh, bless us, now and ev - er,
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1. Down up - on thy chil - dren gaze,

2. Sa - tan set - teth snares for all,

3. In this bless - ed month of thine,

4.

p.

Thou, who once the dark earth trod,

V it 1

JL. * fc * •' I
1

fm ^ a 1 9 \ J !" K m • * m j 1

w
saJ

1. Gath-ered in thy own loved sea - son,

2. Pray for us, ten - der Ma - ry,

3. Raise thy pure hands to bless us,

4.

n

And when dy- ing. waft our spir - its

V i 1

A* ^ a * . k. n >* 1

flT) \ ' J 1
' ul a *

\S)J \jJ ' s •" Ti

1. Thee to bless, and thee to praise.

2. Prav to Je - bus lest we fall.

3. As we lin - ger round thy shrine.

4.

n

To the bo - som of our God.

V s £ V. *
>w 1 _p ^ v

1
!\ **

(£5 '

1
'^ J In ff
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n

See, sweet Ma - ry, on thy al - tars

V ^ b Hw \

3§
1

* * r i
1
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J • *
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Bloom the

n

fair - est buds of May;

\ \J K V
1

US. 1

' S 1 I <t • m * JtT
\

n>K d - JJ ZJ 1

Oh! may we, earth's sons and daugh-ters,
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1
Grow by grace as pure as they.

No. 169. Evening Hymn to Our Lady.

I
A

¥
1. Hear thy chil-dren, gen - tlest Moth - er,

2, Hear, sweet Moth- er, hear the wea - ry,

i
1. Pray'r-ful hearts to thee a- rise; Hear ns
2. Borne up - on life's troubled sea, Gen - tie

im=>—*-

9
1. while our ev' - ning A - Ye Soars be
2. guid - ing Star of o - cean, Lead thy

tst? * U ! J rj \* 1

J£<> & +e 3 ^ g * —

#

M ^—
1. yond the star-ry skies. Dark-ling shad-ows
2. chil - dren home to thee. Still watch o'er us,

is?
1. fall a - round us, Stars their si - lent

2. dear - est Moth -er, From thy bounteous
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1. watches keep; Hush the heart oppressed by

2. throne a -bove; Guard us from all harm and

m 1—

h

*-*-
S2

1. sor-row, Dry the tears of those who weep,

2. dan - ger, 'Neath the shelt'ring wings of love,

i
1. Dry the tears of those who weep.

2. 'N^aththe shelt-'rinsr wins;s of love.

No. 170. Maiden Mother.

Maid - en Moth-er, meek and mild, Take, oh
Teach me, when the sun-beam bright Calls me
Teach me al - so through the day Oft to
V^'hen my eyes are closed in sleep, Through the
Thus, sweet Mother, day and night Thou shalt

iese9
1. take me for thy child. All my life, oh
2. with its gold-en light, How my wak-ing
3. raise my heart and say, "Maid -en Moth-er
4. night my slumbers keep. Make my lat - est

5. guide my steps a -right; And my dy - ing
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ias
1. let it be My best joy to
2. thoughts may be Tur'nd to Je - sus
3. meek and mild, Guard, oh, guard thy
4. thought to be How to love

5. words shall be 1 Vir - gin Aloth - er,

V i
i

/•_ ? f

fr^ m
[

fl L C/ s*
*J 9

1. think of thee, Vir - go Ma - ri a!
2. and to thee, Vir - go Ma - ri a !

3. faith - ful child! 'Vir - go Ma-ri a!
4. Son and thee. Vir - go Ma - ri a!
5. pray for me!" Vir - go Ma - ri • a!

(To the same music.)

1. Concordi laetitia— Propulsa moestitia— Mariae
praecouia—Recolat Ecclesia.—Virgo Maria !

2. Quae felici gaudio— Resurgenti filio— Floruit ut
lilium —Vivum cernens filium.— Virgo Maria!

3. Quern concentu parili — Chori laudant coeliei,

—

Et nos cum coelestibus—Novum melos pangimus.

—

Virgo Maria !

4. O Regina Virginurn—Votis fave poscentum—Et
post mortis stadium,—Vitae confer bravium.—Virgo
Maria !

No. 171. Are, Maris Stella.

jfc^F-*—*—g—•L-\-^^-sr-i:=~-

1. A - ve, ma - ris

2. Sumens il - lud

3. Sol - ve vin-cla

4. Monstra te es - se

stel - la, De - i

A ve Ga - bri-

re is, Pro - fer

ma - trem, Su - mat
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1. Ma-ter al - ma, At -que sem-per Vir - go,

2 e - lis o - rs, Fun-da nos in pa - ce,

3. lu-rnen cae - cis, Ma - la no-stra pel - le,

4. per te pre - ces, Qui pro no - "bis na - tus

"in—

r

-
•*» -1-] i —

1

:

A. b m __:
'

r «
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1. Fe - lix coe-li por - ta.

2. Mutans E - yae no - men.

3. Bo - na cun-cta po - see.

4. Tu - lit es - se tn - us, A - men.

5. Yirgo singuliiris,— Inter omnes mitis,— Nos cul-

pis solutos—Mites fac et castos.

G. Vitam praesta puram,— Iter para tutum, — Ut
videntes Jesum—Semper collaete'mur.

7. Sit laus Deo Patri,— Summo Christo decus,

—

Spirftui sancto —Tribus honor unus.—Amen

No. 172. Feast of St. Peter and St. Paul.

£ X
^

j
g &l ^gr &

1. It is no earth - ly summer's ray

2. The bless-ed Seer to whom was giv'n

3. Fa - thers of might - y Rome, whose word
4. O hap - py Borne, made ho - ly n*w
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1. That sheds this gold - en brightness round,

2. The hearts of men to teach and school,

3. Shall pass the doom of life or death,

4. By these two inar-tvrs' glo -rious "blood,

_r

3
XT ' h^= 1"

1. Crowning with heav'nly light the day The Prin -

2. And he who keeps the key cf keav'n For those

3. By hum - ble cross and bleeding sword Well have

4. Earth's best and fair - est cities bow, By thv

m =H^H —

1. ces of the church, were crown'd.

2. on earth that own his rule.

3. they won their lau - rel wreath.

4. su - pe - rior claims subdued. A - i

5.

For thou alone art worth them all;

City of Martyrs ! Thou alone
Canst cheer our pilgrim hearts, and call

The Saviour's sheep to Peter's throng.

All honor, pow'r, and praise be giv'n

To Him Who reigns in bliss on high.
For endless, end] - In heav'n
One onlv God in Trinity.
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The Assumption of Our Lady.

No. 173. Sing, sing, ye Angel Bands.

1
'

=:
q

# w—
1. Sing, sing, ye an - gel bands, All

2. A fair - er flow'r than she On
3. On through the count-less stars Pro -

4. Hark ! hark ! through high-est heav'n What

m ^
-?-

1. bean - ii - ful and bright; For high- er

2. earth hath nev - er been, And save the

3. ceeds the bright ar - ray, And Love di -

4. sounds of inys -tic mirth ! God's Moth-er

m^^^m^m

i

1. still, and high - er Through fields of

2. throne of God, Your heav'ns have

3. vine comes forth, To light her

4- is pro - claimed The Queen of

k I . .

*-* Vo-
-f-

1. star - ry light, Your Yir - gin Queen as -

2. nev - er seen A won - der half so

3. on her way, Thro' gloom of earth -ly

4. spot - less birth. And di - a - dera'd with
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& I-.

1. cends,

J m

3.

1

Like the sweet mo n at D

ur as - cend-ing

In - to ce -

The low - liest of

And shall I lose thee then.

right to thee r

Oh no I tb

irone,

ve for me.

No. 171. Uplift the Toice ami Sing.

J i <J
JL. ?f

w
J • *(^ 7i # # • j J

\T
l III*

1. Up - lift th

!

2. When Ma - ry

3. To be

4 At - 1 y Spouse,

P k

The
An

J
JL. ? J ^ • «
V* * J * ' *

1\- J J
1

1. Daughter and the Spouse,

2. ex - ile from her S in,

3. heart was all on lire,

4. love 1 her w ve.

The Moth -ex

Like fair -

She sought d 1

In - vites



244 KNGLISH AND LATIN HYMNS.
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1. of the King To Whom ere - a - tion
2. lil - y set 'Mid thorns of earth, a-

3. ask'd to die, With hum - ble sweet de-
4. to re - pose With Him in heav'n a-

i m~zr

bows. Praise to

lone. Praise etc.

sire. Praise etc.

bove. Praise etc.

Ma ry, end - less

i *
praise 1 Baise your joy - ful voi - ces,

g -PS
raise! Praise to God Who reigns a -

%s t-r-*-
=3 "Sr-

bove, Who has made her for His love.

5.

And now bright Queen of love I

While seated on thy throne,

High in the realms above,
Near to thy glorious Son.

Praise to Mary etc.
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Hear from that blest abode,
A sinner cries to thee:

Teach me to love that God
Who bears such love to me.

Praise to Mary etc.

No. 175. Feast of St. Michael, the Archangel.

Sept. 29th.

-fi

M
1. Thee, Christ the Fa - ther's splen-dor,

2. Thus we praise with ven - er - a - tion

3. By whose watch - fni care re - pel - ling,

4. Laud and hon - or to the Fa - filer:

w
1

1. Life and vir - tue of the heart,

I the ar - mies of the sky:

3. King of ev - er - last - in^ grace !

i. Land and hon - or to the

i§
1. In the pres - ence of the An - gels,

2. Chief-ly him, the war-rior prira - ate

3. Ev -
!

ry ghost - ly acl - ver - sa - ry,

4. Laud and hon - or to the Spir - it;
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1. Sing we now with tune - ful art:

2. Of ce - les - tial chiv - al - ry:

3. All things e - vO, all things base.

4. Ev - er Three and ev - er One:

IW=^s
1. Meek-ly in al - ter - nate cho - rus

2. Mi-chaelwho in prince -ly vir - tue

3. Grant us of Thine on - ly good - ne?s

4. Con -sub -stan -tial, Co - e - (er - nal,

m
9
5=^;

1. Bear - ing our re - spon - sive part,

2. Cast Ab - ad - don from on high,

3. In Thy par - a - di 2 a place,

4. While un - end - ing a - ges run,

i I^ cr

1. Bear - ing our re - spon - sive part;

2. Cast Ab - ad - don from on high.

3. In Thy par - a - dise a place.

4. "While un - end - ing a - ges run

Tliis melody may also be used for the following Christmas
Hynio.
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No. 176. CordeNatus.

(Christmas.)

1.

Corde natus ex parentis

Ante mundi exordium,

Alpha et O cognominatus,

Ipse fems et clausula

Omnium quae sunt, fuerunt,

Quaeque post futura sunt,

Saeculoruin saeculis.

2.

O beatus ortus ille !

Virgo cum puerpera

Edidit nostram salutem

Focta Sancto Spiritu :

Et puer Red&nptor orbifl

Os sacratum protulit,

Saeculorum saeculis.

Te senes, et te juventus,

Parvulorum te chorus,

Turba matrum virginumqne

Simplices pue'ilulae,

Voce Concordes pudicis

Perstrepant concentibus

Saeculorum saeculis.
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ENGLISH AND LATIN HYMNS.

Feast of the Dedication,

1. Bless- ed cit - y, heav'n -ly Sal - em,
2. From ce - les - tial realms de - scend-ing,
3. Bright with, pearls her por - tal glit - ters,

4. Ma - ny a blow and bit - ing sculpture

m X
W

-±Sz :^::
=*-*=

i

1. Vi
2. Bri
3. It

4. Pol

-f

sion dear of j^eace and love,

dal glo - ry round her shed,
is o - pen ev - er - more;
ished well those stones e - lect,

» :«-#-
t=C

3 . Who, of liv - ing stones up - build - ed,

2. To His pres-enee decked with jew -els,

3. And by vir - tue of His mer - its,

4. In their pla - ces -now com - pact - ed

teTH-T=t=4-L |

. l~r

Art the joy of heav'n a - bove,
By her Lord shall she be led:

Thith - er faith - ful souls may soar,

By the heav'n -ly Ar - chi - tects,

i
-f-

¥=F-
:?#_

m 6 J-

1. And with an - gel co - horts cir - cled,

2. All her streets, and all her bulwarks
3. Who for Christ's dear name, in this world
4. Who there-with hath willed for - ev - er
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r
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1. As B bride to earth dost move.

"2. Of pure gold are Cash - ion - e'd.

3. Pain and trib - u - la - tion bore.

i. Thar His pal - ace should be decked. A -

D.

Land and honor to the Father.

Land and honor to the Son:
Laud and honor to the Spirit:

Ever three, and ever One;
Consnbstanti :.al.

While unending ages run.

Thishyn [lowing music.

No. ITS. Annulare Fimdainentuiii.

m
1. A::- -"- - re fan - damentnm, La -

- - ta, Lt

3. E Ex - o-

-L Hicprome - re -
i -mnes I\- - ti-

1. Christus mis-sns esl

2. le - eta ci - vi-tas. Lie - na mo - dn
- ve -ni. L a- ti bo-

<i. ta ae- qui -re -re, Et a -de - pta pos-
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m
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1. ri - e - tis In u -tro - que n<i - cti - tur,

2. in Ian - de, Et ca - no - ro jii - bi - lo

3. ni - ta - te Precum vo - ta su - sci - pe;

4. si - de - re Cum san-ctis pe-re'n - ni -ter;

-srS>-
t32I

1. Queni Si-on san - eta su-sce - pit In quo cre-

2. Trinuin De - urn U - ni-eum-q eCnmfa-vo-
3. Largarn be - ne -di - cti - 6-nem Hie in-fun-

4. Pa - ra-di - sum in - tro - i - re, Transla - ti

i§5= =P=£ s
1. dens permanetT In quo credens perruanet.

2. re prae-di-cant, Cum fa-vo - re praedi-cant.

3. de jii -gi- ter, Hie in-fiin-de ju-gi-ter.

4. in re'-qui-em, Transla -ti in re'-quiem

No. 179. Jerusalem, My Happy Home.

ife^ m
1. Je - ru - sa-leru, my Lap - py home, How
2. No sun, no moon in bor-row'd light, Re-
3. From ev -

?

ry eye He wipes the tear; All
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^
1. do I sigh for thee ? When shall my
2. volve thine hours a - way: The Lamb on

3. sighs and sor - rows cease: No more a] -

e-fe-

i
1. ex - ile have an end? Thy joys when
2. Cal-v'ry's mountain slain Is thy e -

3. ter - nate hope and fear, But ev - er -

1
1. shall I see ? Je - ru - sa - lem, Je -

2. ter - nal day. Je - ru - sa - lem, etc.

3. last - ing peace. Je - ru - sa - lem, etc.

ife:
lem, Je - ru - sa - lem, my

is
- py home, How do I sigh for thee !
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No. 180.

-fi-

The Feast of All Saints.

s
1. Lamb most ho - ly !

•2. Ma - ry Moth -er
3. Proph-ets kneel -ing
4. Salt of na-tions

King most low - ly !

knows no oth - er

He re - veal - ing
! Twelve founda - tions !

i
1. Gold - en chal - ice

2. Joy but that of
3. All the things they
4. TwelveA- pos -ties,

at Thy side,

lov - ing Thee,
proph - e - sied;

see them all,

r-fr
1

1

' I" ~"7

m
r^ * m m
v- # -e— #

1. Blood is flow - ing
2. In her sweet-ness
3. Kings a - dor - ing,

4. Sons of Thun-der,

r i and glow - iug
and com-plete - ness,

.Re out -pour -ing
and the won - der

ŵ ' >
*=*-}-»- „ .;

1. For the church. Thy
2. Pearl of light and
3. Eieh - es more than
4. Of the Gen -tiles,

ho - ly bride.

pu
all

ho

- n

- ly

- ty.

Paul.

—*—
— ——*

—

_#
<#

— —

1. Church-bells ring -ing. mor-tals sing -ing
2. Saint of preach-ers, Guide of teach - ers,

3. Listen -ing sa - ges of past a - ges,

4. Lov - ing Pe - ter, and still sweet - er,



ALL SAINTS.

$ Z~

1. Hail Thee on Thine al - tar throne;

2. John the Bap - tist, great and true;

3 Who in ways of dark - ness trod;

4. Friend of Je - sus, Bless - ed John,

i
1. An - gels ponr-ing songs a - dor - ing

2. Hear him call - ing to the fall - ing:

3. See them throng-ing, all their long - ing

4. Full of glad -ness; no more sad - ness

i
At Thy feet, and Thine

" Je - sus Christ hath died

Cen - tres in the Lamb
Clouds the face Christ shines

a

for

of

up

ione.

yon."

God.

on !

High procession ! great confession !

rinmphal tones;

Leeding, Stephen leading,

a his crown of precious stones:

Warriors glorious and victorious,

Tried companions of their Lord,

Fall before Him. and adore Him,
He, the Lamb, is their reward !
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No. 181. Quanta Qualia.

m£-
1. O quan -ta qua - li - a sunt il - la Sab-

2. Ye - re Je - ru - salem est il - la ci-

3. II - lie nee Sab - ba-to suc-ce - dit Sab-

4. Nostrum est in - te-riin men-tes e - ri-

1. ba-ta, Quae sem- per ce' - le-brat su - pe'r-

2. vi-tas, Cu - jus pax ju - gis est, sum-ina

3. batum: Per- pes lae - ti - ti - a Sab -bar

4. ge-re, Et to - tis pa - tri-am, vo - tis

I

c _* * 9 *
rfn -d d K

i

1 \S\J - * a s '

1. na cu - ri - a ! Quae fes - sis re' - qui-es,

2. ju - enn - di-tas: U - bi non prae-ve-nit

3. ti - Zcin - ti-um: Xec in - ef - fa - bi - les

4. ap-pe - to -re, Et ad" Je - ru - sa-leni

n fi 1

1

V •-
'

p a
JL. P 1

fC\ A # *
l v *—

1. quae mer - ees for - ti-bus, Cum e - rit

2. rem de - si - do - ri-um. Nee de - si-

3. ces - sa - bunt ju - bi-li, Quos de - can-

4. a Ba - by - 16 - ni - a, Post Ion - ga



ALL-SOULS DAY..

m i
1,6- mni - a De - us in 6 - rani-bus !

2. de - ri - o mi - nus est prae- nii-uro.

3. ta - bi-mus et nos et an - ge - li.

4t. re' - gre- di tan - deni ex - i - li - a.

5.

Pere'nni Domino perpes sit gloria,

Ex quo sunt, per quern sunt, in quo sunt omnia:

Ex quo sunt. Pater est: per quern sunt, Filius;

In quo sunt, Patris et Filii Spiritus.

No. 1S2. For the Faithful Departed.

=F^-e= —»—9—
1. O turn to Je - sus, Moth. - er, turn,

2. Ah I they have fought a gal- Iant fight;

3. They are the ehil-dren of thy t

_~
w 9

1. And call Kim by His ten-d'rest names,

2. In death's cold arms they per - se - vpred,

3. Then has -ten, Moth - er, to their aid;
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n

Pray for the ho - ly souls that burn
And aft - er life's un - cheer - y night,

In pit - y think each hour ap - pears

This hour a - mid the cleansing flames.

The har - bor of their rest is neared.
An age, while glo - ry is de - layed.

No. 183. For a Happy Death.

i xS -*-4-

£
1. Je - sus, ev - er

2. When the last dread
3. Je - sus, when in

4. Then by all that

lov - ing Sav - iour,

hour ap-proach-ing
cru - el an - guish,
Thou didst suf - fer

i:
1̂. Thou didst live and
2. Fills my guilt - y
3. Dy - ing on the
4. Grant me mer - cy

—o—
me,
fear,

day;

die for

soul with
shame - ful

in that

m -*-*-

~x

1. Liv - ing, I will live to love Thee,
2. All mv sins rise up be - fore -me,

3, All a - ban-don'd bv Thy Fa - ther,

4. Help me, Ma - ry, my sweet Moth-er,



GENERAL HYMNS..

i *—gr • • • «—:^r-
1. Dy - ing, I will die for Thee.

2. Aii my vir-tues dis - ap-pear. Je -

3. Thou didst writhe in tig - o - ny. Je -

4. Ho - ly Jo - seph then be near. Je -

By Thy life and death of

Turn not Thou in an - ger

By those three long hours of

I le die, my lips re -

m
1. soi - row, Help me in mine ag - o - ny,

2. from me; Ma - ry, Jo - seph, then he near,

3. sor - row Thou didst pur-ehase hope for me,

•i. peat -ing: Je - sus, mer - ey ! Ma - ry, pray

1*
~zr~

—*—* v
1. Help me in mine ag - o - ny.

2. Ma - ry, Jo -seph, then be near.

3. Thou didst purchase hope for me.

4. Je - sin, mer - cy ! Ma - ry, pray.'
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No. 184.

mf
Faith of Our Fathers.

^m
1. Faith of our fa - thers ! liv - ing
2. Our fa - tlicrs chain \1 in pris - ons
3. Faith of our fa - thers ! Ma - ry's

4. Faith of our fa - thers ! we will

1
1. still, In spite of dun-geons, fire and
2. dark Were still in heart ana con-scieuce
3. pray'rs Shall win our conn -try un - to

4. love Both friend and foe in all our

i
1. sword; On! how our hearts beat high with
2. free; How sweet would be their chil - dren's
3. thee, An 1 through the truth that comes from
4. strife, And preach thee too, as love knows

m IT

—

9
—

-€~* *

1. joy When-e'er we hear that glo - rious word !

2. fate, If they, like them,could die for thee !

3 God, Oh ! i hen, in - deed, shall we be free!

4, how, By kind-ly words and vir -tuous life.

ff

i
Faith of our fa - thers ! ho - ly faith I



GENERAL HYMNS. 259

^v «

We will be true to thee

I
till death.

m
No. 185.

G-

Blest is the Faith.

± I WJ "I"TT^
1. Blest is the faith di - vine and strong,

2. Blest is the hope:" I b Idsto God,
3. Blest is the love that can - not love

ms TTV
1. Of thanks and praise an end - less foun-ta:n,

2 In do bt and dark-ness still un-pbak-en,
3. Aright th jivea of best and brightest;

1. A\ nose life is one per- pet- Tial soncj

2. An a - long the heav'n-ly road
3. Whoserapt-tu like saints a - V :.

I ±»kB
1. High tip the Sav-iotir's ho - ly mountain.
2. Kweet-est when most it seems for - s ik - en.

3. Most when its earth - ly gifts are light - est.

mV —»^-»

—

"
Oh, Si - on's songs are sweet to sing,
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^=^jiJ4^=^^^ zt4

With mel - o - dies of glad-ness lad - en !

Jfc
-1—r—M— l—Mr

^nr^ l

Hark ! how the harps of an - gels sing:

£ =^ 3=*I

Hail ! Son of man, Hail ! Mother Maid-en !

«)—* J J-

Hail ! Son of man, Hail ! Mother Maid - en

!

No. 186. For our Holy Father, the Pope.

* ^ o I
!5zt±SI ^^7^

O - re - mus pro Pontifice nostro, Le - 6 - ne.

S 5> © ©-

R. Doniinus conservet e - urn, et vi - vi - fi- cet

SS _j2 S fi! C2 « ^2 Q-,

- urn, et be - a - turn fa - ci - at e



GENERAL HYMNS. 26l

urn in ter - ra, et non tra - dat e - urn

Im S # <Q-

m a - m-maiii m - 1 - 1111-co - ruin e - his.

No. 1S7. Prayer to Obtain Peace.
RB-FA.)

Iw ^l^jt ~n—^—^r
-75 =^~

Da pa-ceni, D6-mi-ne, in di-e-bus no-stris,

1 .h i 1
±±

F
-&-&-

qui - a non est a li-us, quipu-

i?t=^ & g g~ :^r ^—C—
net pro no - bis, ni - si tu, De - us no -ster.

Y. Fiat pax in virtiite tua.

H. Et abundantia in tiirribus tuis.

No. 18S. Parce, Domine.

i?S=g= -^ O O G q-
^tf -^f &

Paree, D6-ini-ne, par-ce po-pu-lo tu - o:

a3=?
ne in ae - te'r-num i - ra - sca-ris no - bis.
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No. 189. To Implore the Mercy of God.

m
1. Miserere me i, De - us,

m
XT
secundum magnam mise-ri - cor - diam in - am.

2. Et secundum nmltitudineru miserati 6 num tu-

arum, * dele iniquitatem meam.
3. Amplius lava me

j
ab iniquit ate mea: * et a pec-

cat o meo munda me.

4. Quoniam iniquitatem meam ego cognosco: * et

peccatum meum
|
contra me est semper.

5. Tibi soli peccavi, I et malum coram te feci: *

ut justifice'ris in sermonibus tuis, et vincas cum ju-

dicaris.

6. Ecce enim in iniquit dtibus conceptns sum: * et

in peccatis concepit me mater mea.

7. Ecce enim veritatem dilexisti: * ince'rta et oc-

culta sapientiae tuae manifes asti milii.

8. Asperses me hyssopo, et mundabor: * lavabis

me,
J

et super nivem dealbabor.

9. Auditui meo dabis gaudium, e t laetitiam :
* et

exultabunt ossa humiliata.

10. Avert e faciem tuam a peeedtis meis: * ei

omnes iniquitat e s meas dele.

11. Cor muudum crea in me, Deus: * et spiritum

rectum innova in visceribus meis.
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1 L Ne projicias Ee a fcicio ttia: * et spiritum san-

ctum tnnm ne aufei a me.

13 Bedde mihi laetitiam saint iris tui: * et spiritn

principali oonfirma me.

14. Docebo iniqnos vias tnas * et impii ad te
convertent

15. Libera me de sariguinibus, Deus, Deus sal li-

tis meae. * et exnltabit line u stitiam tuam.

16. Domine, labia mea aperies: * et os meum an-
nuntiub i t laudem to

17. Q<;cniani si volu -ifieium,
|

dedisser

ntiqiie: * hoiocaustis non delectabr.

18. Sacrificium Deo spiriras ccntr i bulat"s: * cor

eontrituin et hnmiliatnm, j
Deus. non despicies.

19. Bcnicme fac, Domine, in bona voluntate tua

Sion: * at aedincent u r muri Jerdsa] \

20. Tune is sacrificium jusiitiae. oblatio-

nes, et holocausta: * tunc imponent super altar e

tuum yitulos.

21. Gloria P atri. et Fiiio, * et Sp i ritui sancto.

22. Sicut erat in prlncipio, et nunc, et semper, *

et in saecula saeculormn. Amen.

In many churches the folloYring is sang after every second
! \

1-5 t—i
1 r—h- 1

JL. \i

ffTv ^ z* * " ^ & & i* r
'

.

n

Pai -oe Do-mi -ne, par-ce po-pu -lo tu - 0:

U
-JLr^ ^
^IRy *m <- ^ 5 1 ^ ^ -^ W r-

_ u

.

"*' ~ -* V r,-

quern red -e -mi-sti pre-ti - 6 - so sanguine' u-o.
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No. 190. Attende, Domine.
(fa-mi J?.

)

I
«-*-p±^ ±

At-ten-de, Doini - ne, et mi - se - re - re,

i§£

qui - a pec-ca - vimus ti - bi, II. At-U'n-d^, etc.

in -«—&—^-

I. He - cor - da - re, Do - nii-ne, quid ac - ci

SW^ ^-^-y^

de-rit nobis; peccavimuscumpati-ibusnostris,

-s=—S-

P -^ g S J

in-ju-ste e - gi-mus; inulti - pli-ea - taesunt

1& 3E

super capillos capitis in - i - qui - ta - tes

feW-^*- V-
-srgrj^_ * y G

nostrn.e. II. Attende, etc. I. Contri-sta - ti su-rnus

IW
in exerci -ta - ti - 6 - ne no - stra, et conturHati
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1 0, .
1

1 1—

A. ? & In'Vltafrfi -^ ^
1 f^ ' '

' " a) 1 P r
1

<

Bttmnfl a vo-ce in - i -mi -ci, et a tri

-

r

J <Z

ffry & & m & & \ v ^
i -— ->

lm - la - ti - 6 - ne pec - ca - to - rum;

f

>i».? ° 1 p <^ r p 1 fPk tf^\ ' 1
J

i
1 ^ *> ^ r

1

in proximo est per - di - ti - no - stra,

f en
V « r^ °
/w > -^ ^ 1 » *> zs
firs} 1 -
\

et non est, qui ad - ju-vet; formido mortis

v
Afc ? ^ rd

1

f^s/ <> c; J
IV * ^ ^ ^ ^

ce - ci-dit su -per nos. II. At - ten - de. etc.

r
[ J
(r^- J 1 * r p fn a 1

1 V- J 1 ^ ^

I. Cor contritum, et hu - mi - li - a - turn

r
V
JL- n -o ^ ^ ^ 1 ^.

,

-£-v; gJ 1 * « &>L_- __ L

ne de - spl - ci - as, Do - mi-ne-. in jejunio,

f
V "rj i-a

rA?—5—<-^-—a ^,r -; • ^ -^

—

— ^•—

^

'

et fletu te de-pre-ca-mur nos. Eleeniosynam
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im -l-^-^-f*-!-#—s>—#-

con-chi-dimus in si - nu pauperuni, et i - psa

mw ? p ^te^ -^ ^
-*_^_

ex - o - ra - bit te pro no-bis: conve'r-ti-mur

i -£ ^—-2- -^—o-yy
i i 1

-#—^s- ^hsr

ad te, quo-ni-am multus es ad ignoscendurn.

Hf -^--F^1

-T^iT—g~

I. At-ten-de, etc. II. Au- di, po-pu-Ie me-us, et

I
^9—^-^5-,z -I jg ?^~

con-si-de-ra: vinea mea electa, do-rnus I -

Im
XT

±
sra- el, ego te plantavi: quo-mo-do fa-

m§fct H P jg gi -£/—t^—9-^-

cta es in a -ma-ri-tu-di-nem? Expectavi,

m9$EE -& * & J-
G O ft

nt fa - ce-res ju -di-ci-um: et ec-ce in -i -
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qui-tas; et jn -sti -ti-am: et ec-ce cla - mor.

i
II. At-ten-de etc. I. Eevertere, re -ver-te - re

1£p=^XT
ad D6-minum De-um tuum, et auferam jugum

Iy*.P—ST
-f-H Q >

j
1 & -^-

ca - pti - vi - ta - tis tu - ae; redimam te, la -va-

I
bo in - i - qui-ta - tes tu - as in san-gui-

i -*—*—«-
fc2=

-&-*-&-&-

«y 1

ne me-o, et e - ro Yi - cti-ma tu - a,

—g-

l̂ =r^=g=g=i=^^:z5=g
et Red - ena-ptor tu - us. T. At - ten - de etc.
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No. 1M« Te Denm Landamu<.

fe=E
Te De - tuh lau - da - mns: - mi-

r'^77^rfc

num coti-zl - tt'r.. -n~m Pa - trem

-v r-—

S

*-
_^_^ ^ Or-

:miies

Nfe
_S_S_~_ ^

\ ^^ u hJ- Q * C >^*

bi oc e-li,

IS

H^-r—#—^^
^ —7 J

±*r± 3^:
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i -&—&- -P—e-

%

1. San-ctus Do - mi-nus De -us Sa - ba - oth.

ATVL.

^3sg
¥ -a—£u - p p-&

P!e-ni sunt coe-li, et ter - ra ma - je

14 . j jaf^#4^=M
sta - tis glo - ri - ae tu - ae. I. Te glo - ri -

U
1 I ! I I

&-&—V—A & &~?—& ĥ.

6 - sus A - po-sto-16 - rum chorus. II. Te Pro-

i S G rf-&-rr -&-&- -&-*-

phe - ta - rum lau- da - bi - lis riumerus. I. Te

m~i~T™ t ? 6^-ghgfw stfc -p—s^-

^
Mar-tyrum candi - da - tus lau-dat ex - er -

-gr-hH" •^ ? ? PcJ 9? 9-3-

ci-tus. II. Te per orbem ter - ra - rum san-cta

P ^—w~^~ -&—&- &mm
con-fi - te'-tur Ec-cle-si - a. I. Pa trem
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A=^-^ î^L^Aj^^E
immen-sae ma - je-sta-tis. II. Ye-ne-randum

£ •^—^

—

?-?^2—v—-^—&
=F^

tuum ve - rum, et u - ni-cum Fi -li - urn.

i -,zr&-^—Zr&~ -9—^r&-

I. San - ctum quoque Pa-ra - cli - turn Spi

1—t~

• ** o &~

\T
ritum. II. T a Bex glo -ri - ae, Chri - ste. II. Tu

m -JZZ^l^r^> J j & &- ^=^- t f

Pa-tris sempi -ter-nus es Fi -li-us. II. Tu ad

W ^

—

rj—^

li - be-ran-dum sus-ce-ptu - rus ho - mi-nem,

.-£*:-

3^
1

—

& & cr ztz^
V—G-.^ 1

'

non hor-ru - i - sti Yir - gi-nis li-te-rum. I. Tu.

& 9 *s -

^7-

jgfg »
-h 1

j |--t-|

de- vi-cto mortis a - cu-le - o, a - pe - ru -
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1
-16- rum.

s
II. 7-

r

a
dex cre-de-ris es - Be

li
ins, tu-ifl

^ 3^53=

7 - 6 - bo 7

n̂e red-e - mi-s:i. I. Ae-te'r-na fac

*
n

is in glo - ri - nu-

V>v i-> - -

J -- ^ a <^ CJ

%J ^ ^ s
'

' ^^- "<_^

me-ra - : :. I .. Salvnm fac po-pulum tn-um,
• This verse is sung kneeling, and v-.-.
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i ^2T ^lTO-^-^- -*£<-

D6-mi-ne

:

et be - ne-dic hae-re - di -

i -&3r ^S± ^*+
ta - ti tu ae. I. Et re-s;e e - os.

"hg g ! G-^-&-*—&—& -& & o

et ex - tol-leil-los us -que in ae-ternum.

i gJ-J—g J c i
<g-g^ : =^i::d^!-^-2ZS

II. Per sin - gu-los di - es ^e - ne - dl-ci-mus te.

rg~g~g~ g g g~ -&—&-*-& gt-sr

I. Et lau - daruus nomen tiiuni in sae-culum et in

i ryg-| g, ^
5^-^

sae-cu-lum sae-cu-li. II. Di-gna - re, D6-mi-

P^^$
-g ^ g~ rs>~g g g g~

ne, di - e i-sto si-ne pecca-to nos cu-

fes^£
it

-1
L ~g g s g-

sto - di - re. I. Mi-se - re-re nostri, D6-mi-ne

:
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tm v &z,
-^-/>- .& * &-

mi-se- re-re nostri. II. Fi-at mi-se-ri-cor-

n 1 1 1 1 •

y
fas z) & & J a! ^ & & d ^
V- iv

# ^^^
di-a tu- a, D6-mine, super nos, quem-ad-

ALL.
1 'i

j
A
TlT\ rJ & *z^ & e)& J
V 1/ ^ & ^ **

n

modum spe - ra - vi - mus in te. In te,

yA.0^ *\ * J
IM/ Zs ^ ^ ' cji* # , ^
cV v-0.

n

Do - mi - ne, spe - ra - vi:

y

HRr
1

-*-W^^ -5>

—

__/^_^
nJ -^- s «J.

—/>-K CgtgJgJ LJ

non con-fun-dar in ae-ter - - num.

V. Benedictus es, Domine, ' Deus patrum nostro-
rnm.

R. Et laudabilis,
|

et gloriosujg in sdecula.
V. Benedicamus Patrem, er Filium,

|

cum sancto
Spiritu.

R. Laude'mus,
! et superexaltemus eum in Baecnla.

V. Benedictna es, Domine, in firmamento coeli.

R. Et laudabilis, et gloriosus, I et superexaltatus in
Baecula.

V. Benedic, anima mea, Domino.
R. Et noli oblivisci omnes retributiones ejus.

V. Domine, exaudi orationem meam.
R. Et clamor meus ad te veniat.

V. Dominus vobiscuni.
R. Et cum spiritu tuo.
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No. 192. Te Deum Laudamus. (2d MeL)

INTONATION. CHOEUS.

^7^^4?£l^^taiz

Te De-urn lau - da - mus, I. Te D6-mi-num

mw ^>'-Z2Z^f^^
con-fi. - td-mur. II. Te ae-ternum Pa rem o-innis

m jsz^rusz p & -&1

ter - ra ve- ne - ra-tur. I. Ti - bi ornnes An - ge

i 5 7^-^-Vs^-^ ^—?5-J ?)—&--&-\r&

li, ti - bi coe - li, et u - ni-versae po - te

l=t=t=± -<' & V »—>H—gj-^g ^$ :!:

sta-tes. II. Ti-bi Cherubim, et Se-raphim in-

% -tf—zr-y &j__A> 'J~'j-—k j_ \ A&

ces -sa - bi - li vo - ce proclamant : I. San

ctus, II. San - ctus, I. JSancUisDo-mi-nus
ALL.

ej rj f5~s—V-

De -us Sa-ba-oth. PJe-ni sunt coeli, et ter-



2 7;,

I

jf£p: »&& J g rj}
|
EgE

x?
. -_,—p..

- -

- & + & & -

xr
ri-6-suf xto-loruni chorus. EL Te P]

^fe-^g-^-^»-gnr~»-
&,
-^p a & H8"" *

phe-ta-rum lau-da-bi-lis nu-me-rus. I. To Mir

^-*-a-^fi-(-^-^-^Bi==—Z^-^—.g—

=

]

tyrum candi-da-tua lau-dai ex-er - ci-n.s.

--—&-*-&—& ^> «~

II. Te per orbem ter-iv-r eon -fi - te"-tni

Of I
i

i .. ;
'

' ill

Ec-cle-si-a. I. Pa-trern immensae ma-je

_E_
I

is. II. Ve-B m verum, et u

m
if-

nicum Fi - li-um. I. Sanctum qnoque Pa-ra - cli
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m *—&-
-&—72- X

tum Spir-i-tum. II. Tu rex glo - ri - ae, Christe.

[-6
1 —r—jL . a 1 ^,

{

1 -~i—fm V '> 0~ x s? ^
|

1 «
V- J SI 'J

I.

n
Tn Pa--tris senipi-I6r-nus es Fi - 11- usU. Tu

-V '

f&=
1

. md —I'y id # & e) * ^ * S3 1

v_- u -^

ad li - be-ran-dom susce - pui-rus ho-ini-nem,

>'
j;

1

non hor-ru - i - sti Vir-gi-ms u - te-rum. I. lu

$-0000- -0-
'-0~0—*—/zr

I
de - vi-cto mor-tis a-cii-le-o, a-pe-ru-i-

§E
y^~ —

sti ere-den-ti-bus re-gna coe-16-rum. II. Tu ad

P^ «L__^ i:i z: -g>-

I

de-xterain De - i se-des in glo-ri-a Pa-tris.

ALL.

^— —0—* d
- J & *

I. Ju-dex cre-de-ris es - se ven-tu-rus. Te *

er - go quaesumus, lu - is fa - mulis sub -ve-ni

:

1 All sing tlrisverse, kneeling, and very slowly.
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=/fv ^ y—w—zr--&-& #
:
\^rr-& ^ ^ 1

qnos pre-ti - 6 - so san-gui-ne red-e - m: -

m Z, t, ^~zr
=3=

I. Ae-ter-na fac cum Sanctis tu-is in glo - ri-a

£j ^r-^r >5 & Z/ 9 Zs 'J-

nu-me-ra - ri. II. Sal - vura fac po-pu-Ium tu-

m
um, D6-mi-ne, et be'-ne-dic hac

^-^*-^A ~Z>
—^r+-&- ~*~^

ti tu - ae. I. Et re- -os,

tol - le il-los us-que in ae -tei - num.

=£=
-P^--&—

SLSJ « -&- & & d 1 's —fi*-
55 #

ix

II. Per sin - gu-los di - es be - ne - di - ci-mus
,

i ~& '* & <y-*—r* ^~

fce. L Et laa-da-mua no- men tu-um in



278 ENGLISH AND LATIN KYMNS.

u \- *•

—&-7?-\-Z}-?2 j & '* ~ —y^r-—

*

~^ m—

&

1

culum, et in sae-culum sae-cu-li. II. Dkr-na-

—

re, Do-mi-ne,

n

di- e i-sto, si- ne pec-ca-to

1 U iii ||(| !

t~ffc\ J & *j
1

*3 S c) & ^ ^H ^~^
-yd—

nos cu-sto-di - re. I. Mi-s3 - re'- re no-stri, Do

l$F b̂^H~^-^^~^- -& o Ĵ__&z

mi-ne: mi -so -re-re nc-stri. II. Fi-at rai-mv -^-*—5^^Z^±SZ -&—*—& TZh

iw

ri-cor-di U-tu-a, Do - mi-ne, su-per nos,

ALL.

I 1 I

-^-7? s &-*-&—

qaemadmodum spe-ra-vi-mus in te. In te,

m'nrp—iz * &-^ -^ ^^gj -77-
1^- -^-

D6 - mi - ne, spe - ra - vi: non con-

i i^ -zr
r> *- 1^1

-<&—*&-

fan - dar in ae - t£r - num.

V. Benedictus es, etc. p. 278.



PART IL





THE MANNER
OF

RESPONDING AT MASS.

I. At the Prayers or Collects.

i
V, Dorainus vo - bis - cura After the Prayers.

B. Et cum spiritu tu - o. B. A - men.

II. At the Gospel.

m
V. Se-quentia, etc. secundum Matthaeuin.
B. Gloria ti - bi, Doraine.

III. At the Preface.

On Feastsi l^-'u Double a We.

-^ V *>

r. Per 6 - mni-a sae-eu-la sae-cu-16 - mm.

y^^^ -5—a—^ &~

B.

f

A - men. T, D6-nii-nus to - bis - cum.

m' f?
^JL^P-pP^PP

r>i

22. Et cum Spf - ri - tu tu - o. V. Sni

i ^—^—c*_

sum cor - da. B. Ha - be mus ad
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m -* ^ * * ~ ^=^

Do - mi- num. V. Gra-ti - as a - ga - -

v f3 ^ a n tn <ay ^ ^•m
v- J

mus Do - mi - no De - o no - stro.

V <-b r3 r? ^ ^ r.

iSL if?r" '

Ii. Di - gnum, et ju - stum est.

On Sim-pie Feasts, Week-days and at Massesfor the Dead.

t
^—*—*- -» g ^ g G—^r5^^

V. Per 6 - rani- a sae - cu - la sae - cu - 16 - rum.

i
-» " _^ -s—*-

m
-c

r

A - men. F. Do - mi-nus to - bis - cum.

v ~ r* ^ oA « v* » r *
"f^"

,

«.

Ji. E: cum Si i-ri-tu tu - o. V. Sursum cor

i
~&—p—S-3—#—

^

«£
da. it. Ha -be-mus ad Do - mi - num.

i o-* G. o-

V. Giu - ti - as a - gd - mus Do - mi- no De - o

1
-S O £> 5^-

RE ±
no -stro. I?. Di-gnum, et ja-stum est.
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IV. At the Pater Noster.

i
-g ' *- & Q»

5^=^:

PI Per 6 - nmi - a sae - cu - la sae - cu -

F*^T
16 - rum. it. A - men. T. Et ne nos in -

i5=E
r, j>

dii - cas in ten - ta - ti - 6 - nem.

1BE
R. Sed li - be - ra nos a ma - lo.

m -5— # o

V, Per 6 - mni - a sae - cm - la sae - en

£ C*. 0-
n:

16 - rum. i?. A- men. T. Er ne :

-5* : *>-

dii - eas in ten - ta - ti - 6 - - nem.

iBE z* c*_

B. Sed li - be - ra nos ma - lo.
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f£=
V. At the Pax Domini.

~f>
—S *—<»—

5

®

—

-®—?5- «
t#Jt

"S> hJ LI L_=4=4=
P. Per 6 - mni-a sae - cu- la sae - cu - 16

% ± ±
i?. A - men. V. Pax f Do - mi - ni sit f sem-

!E
^ <g

S
per yo - bis f cum. B. Et cum Spiritu tu-o.

• VI. At the Ite Missa est, or Benedicamus.*
1. From Holy Saturday till Saturday in Easter Week.

tSE -T5 «>-

e
.

I - te, mis - sa est,

R. De - o gra - ti - as,

al - le - hi - ia,

al - le - lii - ia,

%w ^—^ & Q-&- -&

al - le
-~

- lii ia.

al - le - - - lii - - ia.

2. On Solemn Feasts.

That is on all first-class Feasts, at Solemn Votive

Masses and Feasts of Dedication. Exceptions to this

rule will be noted below at No. 4.

* Note.—It is to be desired that the Choir should respond Deo
Gratias in the same mode in which the Priest or Deacon sings

the Ite Missa est or Benedicamus. (Grad. Rom. 1871, page 4.)
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I?^-^-r^S>^ 0—?^_^-e—
mis-sa est.

gra-ti - as.

'-V -^

3.

That is on Feasts of the Aposl a however, the
of SS. Peter and Paul, which is first class), and ou Fe
the second eJ s those specified nndei No. 4.

.-U _ 1 .

—

TO « ^ g " ' * • 9 * ^-^^ J-
I - te

R De-o

H I

e. mis-sj

o gra-

:

4.

That is in all Masses in which the Pre&ce of the Nativity
tie B. A". Mary is used, i

.

the Oc-
tave: the Feast of 'the B Isti, and the

lay in the < i

option the Advent form

i > -

'•^^•^
I mis-sa est.

i - as.

.
I

i J
\-/fer~z> ^ * e z, JJOl^o'J
i vs i

.
* 01 ° ^ ^ ^

I - - te

H. De - - o

^ # ^^
e.

o gia-ti - -
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6. On the Sundays called Septuagesima, Sexagesima
and Quinquagesima.

5 sjjftg S &-&- PF^P&4rv^- ~^7Zr
*-Zr S3

Be - nedicamus Do - - ini-no.

B. De - - - o o gra-ti-as.

On the Sundays in Advent and Lmt.

i 1=¥
i-&-GT& -&-*-&-,

Be-ne-di-Cci-mus Do - - - o - - mi-no.
B. De - - - o o gra - - ti - as.

8. On simple Feasts and Week-days in Paschal time.

%BE
— ~o~

1 - - - te mis - - sa est.

B. De - - o gra. - ti - as.

9. On ordinary Week-days, e. g. the three Bogation
and in private Votive Masses, except in Advent or

i

days
Lent.

SE i cr -Q—

y

=
c

^—^~

Be-ne-di-ca - mns Do - mi - no.

R, De - - o gra - ti -

On the Week-days of Advent and Lent, also on
Wednesday and the threefollowing days.

10. Ash-

tw
-gf-H-

Be-ne-di-ca - mus
R. De - - o

Do - mi - no.

gra - ti - as

11. On the vigil of Christmas, on the Feast of the

Lnnocents and in I

r
otive Mass* s pro re gravi,

the Gloria in Excelsis is on

i
±

ichen

—
Tp -gr

Be-
JR.

di - ea -

As No. 3.

mus Do
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1-6

^i=Ê 5^ ^75-

mi-no.

Thus it is also sung in Solemn Votive Masses when the
vestments are violet. When, however, the Gloria in I.

is sung, then the corresponding Ite Missa est is to be D£

12. In Masses for the L-

ip
-1

-^ # ^—^ iy * * ^ g, ~^

—

S^ ^
Re-qui - e - scant in pa - ce. jB. A-men.

At the Sprinkling of Holy Water.

1. 0j sejtf at

^(sol-re.) Intonation.

ne, hj --

r

et

1

V *

/m. ^ m r- ~- f3

^—-5 ^_^ * 1*^—

mun-da - bor: la bis

1
-©— o—p- H—*> C> gr-

I
tf-

ni^. et

de

- per ni - vera

& & ^ G
J

O —

al - ba - bor. Ps. Mi - se
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I
g Q -&. 1 *o

re - re rne - i, De - us,

I -S

—

G> © © -—# ^ # ©—Q-

cun - dura rnagnam mi - se - ri - car

I!£
di - am tu am. 1". G16

i
-#—«—<S—*5 1 5—«—*—s o—o o
=3=

ri - a Pa-tri. et Fi - li - 0, et Spi- ri -

\j « « <s >• ^j « » ^ a & &
r^ s
-5 ' III

tu - i Ban - cto. Sic - ut e - rat in

i
-& ^ 0- S^ -c* c*l_

prin-ci -pi - o. et nunc. et sem

I
-5 5L.

per, sae - cu - la

I
c ^ g

* ^
SE

sae cu - 16 - rum. A - - men.

yes me is repeated as far as the Psalm. On Passion
and Palm- Sundays 3 omitted and the

peated immediately after the Psalm.
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V. Ostende nobis. Dne, misericordiam tu - am.
R. Et salutare tuum da no -bis.

V. Domine, exaudi orationem me-am.
R. Et clamor mens ad te ve'-niat.

V. Pominus Yobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

Orenius. Exaudi nos. Domine sancte Pater omni-
potens aete'me Dens, et mittere digneris sanctum An-
gelum tuum de coelis: qui custodiat, foveat, protegat,

visitet atque defendat omnes habitantes in hoc habi-

taculo. Per Christum, etc.

—

R. Amen.

2. Ai Paschalivm.e, namely, from Easterday til!

Pentecost.

Intonation. Chorus.

* -S—£> £

—

&

Vi - di quam e - gre -

jh—

*

—^g
di - en - tern de tern - plo, a

4— •

1

la - te-re de - - xtro, al - le

i :E

hi - ia: et o nines, ad quosper-

ifa5t£J H 'Sg'g ~ » # '5 #

Ye - nit a - qua i
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m -S— y -^

st a, sal vi fa - cti sunt, et

m y& el gi

di cent, al - le m - - la,

ri 1

Ak f? m ^fH tr* <r* ^ V ° rj <r* v "? <r> A & m

J —^
'

'

al-le
r

" In - ia. P5. Con - fi -

U
A* T= *» /5 ^ _* « >p ^ r> ° * ^
f^ iJ I

V- v ^

td - mi - ni L6 - mi - no, quo

m S- 1 &. <2 # ^ ,_

p

bo - nus: quo - ni - am in sae - cu - lum

^ ^̂ r, «
-' ^ ^ * -> *> ^ ^

mi - se - ri - cor - di - a jus.

m -& c ^_

F. G16 - - ri - a Pa - tri, et Fi - li - o,

e-

15;
-*> O *>-̂

,—0^*-

c\

et Spi-ri - tu-i san - cto. Sic - ut e - rat

y
A*r «

f^
«*? # ^ « f? 1

^ /s ^ <i

fm 1

v> J :

1

J 1
'

1

in princi - pi - o, et nunc, et sem-per



PASCHAL TIME. 29I

;fe
n °-

et in sue- cu- la sue - eu -16 - rum. Amen.

VWi atpmm is repeated as lax as the Psalm. Then follows

Ostende nobis, ere. Alleluia is added both to the V. A

I. Paschal Mass.
Tint is from the Mass of Holy Saturday until the satur-

c week, inclusive.

tfyrie.
fSOL-FA.) _ _______

11 _^_

Ky - - ri - e

r 1 ._. .-. _— " "

-> ^ , |
s>

fg
g p p ^ -

:^_ r J *' * g
1

p rr •* p

p

ie'i - - soil, (thrice) Chri-ste

ti -—
i

'

r/K i *P J

le'i - son. (t/trice) Ky

^5^1^"=^3=S=-a y ^ # 7^—
* ^ =-*-£*-^

le'i son.(,',vice)

Gloria,
Intonation.

C 1
1

it. ^ * 1 --, ^ -£ a
rr^ <^&
•^

1—H—

'

Glo - ri -

„ Chorfs.
a in ex - eel - sis De - 0.

v -— «
/w ^ &

r? <^ f? a
ffft a r 1V^ ]; 1

J \

' 1 s*

—

Et in ter - ra pax ho - mi - ni-bus
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* T=tG &G- a-a G *
+-&*-

,
* -g^-

i
bo - nae vo-lun-ta-tis.

-, U^= 1—1 !

Lau-da-mus te.

1 1 1
L
i I

£2:V
Be-ne-di - cimus te. Ad-o -ra - raus te.

£ :Ftt
-t—£—

F

^-aHg- -&—4-
-r-

Glo-ri - fi - ca Gra-ti - as

ISE -g V V—1-

s
-*—

^

-g » & G ~ rr

a - gi-mus ti bi propter ma - gnam

s
ffi r ^ j^ ^ i ;i:Hg—y—g-

glo- ri - am tu - am. Do - mi-ne De-iis,

Rex coe-le* - stis, De-us Pa-ter o - nmipotens.

i 3—1- -& S^2 *_

S !;
O J & S>

Do - mi- ne Fi - li u - ni - ge* - ni - te,

1 q^ 3=^SE HS> S> -<5>-

i
Je - su Chri ste. Do - mi-ne De- us,

J <JJJ J U
A -gnus De Fi

-©-

li - us
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i -?&-
±=t=p

^^1 -H^-^.
tf-^

Pa- - tris. Qui tol - lis pec-ca - ta rnundi,

m ^ &̂-&—&—&—

mi-se - re -re no-bis. Qui tol - lis pec-ca -ta

^=fc^ *_~-h-«-^ Z^ZZZ

m̂undi, bos - ci-pe de -pre-ca - ti-6-nein nostrum

.

•->

fiUsUJ. ** J J
J-fiL g^

Qui se-des ad de'-xterani Patris, mi-se -re

1̂
re no - bis. Quoni-ain tu so-lus sanctus.

m * * <*-
*^s &-^=? 1—i

—

Tu so-lus Do-mi-nus. Tu so-lus Al - tis-si-mus.

I # d&—&-

Je - su Chri - ste. Cum san - cto

I£
Bpi

-*-*-&—

*

—^-^—

-

in elo - ri - a
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i"•- O &-

De - i Pa - - kris

Sanctus,

men.

^
etas,

1fc=2T -+-T<>—4> I

^
cms, San Do - mi-nns

E^-g^l!!!
Dc - us Sa - ba-otk. Pie - ni sunt coe-li,

Iy-s—

^

121

et ter - ra glo - ri - tu - - a.

I ^ *>-rz
-
I dv&

Ho - Ban - na in ex - . I - sis.

Beiiedietus.*

m £T±^Z
\y tt; -rr- ">-

Be - ne - di - cms, qui ve nit

*Ttois ought a S. C. R. Nov- 12th,

1838.
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i p £ fiT,

in no - mi - ne Do

1 11
—75—

&

—^~

Ho - sin - na

—
' civ^-p -^, ^_

in e^: - eel - sis.

Aiiiius

m ,,-^-S, &- €* -O-

A - gnus De '" - i, qui tol - lis pec-

1
ca - ta mun-di, mi - se - re - re

^^^z^ ^ ^-^_^_

no - bis. A - gnus De - i, qui tol - lis

pec-ca - ta mundi. mi - se - re - re no - bis.

1 -C'yrr-?>—0-^~<s—'5'— O

A - gnus De - i, qui tol - lis pec - ca-

1 ~*~9 ^ —& C/
*—^—g^5" z, — ~

U mundi, do - na no - bis pa-cem.
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II. On Solemn Feasts.

Kvrie.

ffl #-^j^-^^-gi4^ ^ &
"*-* ^ ^>

Ky - ri - e

£
lei - son. Christ

e

e

r
ce.)

_^ _ ,

•-

i*
3 *

#fl V A& * * J» J rj /5 * ' # ^

lei son. Ky

g*^=^TJS=̂ ±^=^=i ^^ &e)e+y-

r: - e e

Gloria.

do-be.) Intonation.

i V «~^ 3^ g*

G16 - ri - a in ex-cel-sis Do - o.

Choeus.
-fi£ ^—O- =^=«^=^=—^^"^ ^ -^- »~ ^£f - -&- -&-

Et in ter-ra pax ho - mi - ni-bus bo-nae to
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m -&&.
-+-tG^--&-

lun-ta-tis. Lau - da. - inns te. Be-ne-di

m7^—+- zr

- - - mus te. Glo -ci-mus te. Ad-o -rsi

1 & 1
<7~BE -#

—

^-\ f -

zr—zr-*—^
ri - fi - ca - mus te. Gra - ti - as a - m - mus

ir*-z7^7z-^r
ti - bi propter magnain glo-ri - am tu-ani.

S=l^—#-

Do -mi-ne De-us. Rexcoe-le-stis, De - us Pa

g^ ^ ^ # ^
_____ __ 1 ^ _> -^.

ter o - mnl - po-tens. D6-mi-ne Fi - li

* -_-«—=—_;-
-^r^-^-^—^-

a-ni-gd -ni-te, Je - suChriste. D6-mi-

sfe -/5—h_s>—*-

ne De - us, A - gnus De - i, Fi - li- us
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a 345 q=
J- JJ2=?

* • sU: -o ^> «-

Pa - - tris. Qui tol-lis pec - ca - ta nrandi,

* O 9- ±±
*Jj£? &

S£
-^-

mi - se - re - re nobis. Qui tol - lis pec -

. J{ & & ^ i* - &'k\j » £> » # J
"

-*>~
ta mun-di, bus - ci - pe de -

5 E^i
pre - ca - ti - 6 - nern strain.

% -&—&-
-& 25^ 4 & & -&-*-

Qni se - des ad de-xteram Patris, mi -se -re - re

^ i-sj-^—^H
--Jg—*-gH ^. ^ *—gH

no - bis. Quo - ni-am tu so - lus san-ctus.

1:.--
"—zy-1

-^—*.IS
Tu so - lus Do - mi-nus, Tu so - lus

^^ 1-£ i -^-^-

Al - tis - si - mus, Je - su Clin - ste.



i ^—^-^r^
Cum san-cto Spi - ri-tu in glo - ri-a

=3E?^ i!

2_^_

De - i Pa-tris. A

(sol-la. } Sanctum

nitu.

V !

A-L 1^ ~ 4

V >• J .. 1 J , Z, ~
«. ^ 9 ^. Cs ' C

ctnf

** 9^ & *" w 9

San

r

- \ San -

v
JL f? a i^ < ^ <<

m 9 £ *~Zs*^ '

V ,
~ " ^

ctuSj San - ctns Do - - minus;

r
V s

/m. *

f i - ^ «

De -us Sa - ba-oth. Ple-ni sunt coe - li.

n i i

\j ^— i
-fi^\ ti &P && 9 r_ Z< rH w ^> & G

. &

et ter - ra glo - ri - a tu - a.

n
V l

X. i
1

Fr^ - 1
V' - , 2/ - IE

L *> ^-rSi&"& +9- -&- ~^n«^L ^-&-

Ho - san - - na in ex - c$ - sis.
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Benedictus.

3^—^H
p

/^-1-(^ ^
-fr-^-*-4-

-ne - di - ctus, qui ve - nit in no

i
= TT-

s—

g

^
^Z^ZSI

Do

i 1i^=22*

in ex - eel - sis.

i

Ho - san

( SOL-LA.)
Agnus.

1

i

*--^*^ h— I
i r

-7?Ol
A - gnus De - - i, qui tol - lis pee

^L^^Uf-fE§
^=^

~^^b
ta mun - di, mi-se - re - re

W i
:~

i^*-
-& o?-

no - bis. A - gnus De - i, qui tol - lis

iS^•Gh- -±

pee-ca-ta mun - di, mi-se -re-re no-bis.
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i
B-

-*-r<>^—<5-

AgnusDe - i, qui tol-lis pec-ca

1 ^ .. agggjjgzgg

ta raun-di, do -na no -bis pa - cem.

III. On Double Feasts.

Kjrie.
r

' A^—i—75 m yn
—-• /o ^-0—im 75— -£? —h-•-^ ^ d 1

^

Ky - ri - e e - -

r
(thrice.)

y L_ i_k
fh\

- J-&—! ^ - -. v ^ -
V A & ^.

& ^ ^ . j.

^ <_ & & * &
son. Ckri-iei ----- -

r
b

tfD ^<g^ J m^S^-^S ^ M ^ ^ ^-LA_ __ € ^ S-^-L

ste

r§ n •

^ « * ^ * #

e

/T> • 1 • ^ # »J ?' * a ^~& Z>
IS) ^ r, . 1 . ^ *
«. -#.^ C^ ^> sL ^^ ^^

lei - son. Ky - ri - e

r
1/

r^ ^^ m a *ri \A lA& 1
_Ll_ .

* # ^ # f ^!^' * * ^ J»J .

«^ ^ ^- ~^_ # # > O' ^
lei
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Gloria.

(ttt-be. ) Intonation.

|&
s>

~>y~« <y~ ^—^
<g ^

Gio - ri - a in

Chorus.
n

i t i

ex -eel -sis De - 0.

y
Jf \ \*9 A

1

fr\ \ r) & & * o e)
-

.
1

IN \) w - ~" ry^ v ts \ &J ^ - — ^-—-^ £/

I

Et in ter- ra pax ho - mi - ni-bus bo - nae

^_ -^ &-&-*-&—&d
vo-lun-ta-tis. Lau-danius te. Be-ne-di - ci-

% ^-^-^^ ^ ,1 a ^"—^r-g-^-y
gJ <g '

mus te. Ad - o - ra - runs te. Glo-ri - fi - ca

is ^^^-^-

mu3 te. Gra- ti - as a - gi-iims ti - bi

1 asw ^

m
pro-pter ma- gnam glo - ri - am tu-am.

y-^=Z
-"-&

*c) e>

i

D6-mi-ne Do- us, Bex coe-le - stis, De

W-
Z&$-%-3#r *c>,

us Pa - ter o - mni - potens. D6-mi-ne
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fc=t£
Fi - li

-*—g

—

"̂ =ii -&—^
u - ni - go - ni -te, Je - su

î 5 ±=t l^
1^ gy

-ry<^0>-

Chri - - ste. D6-ini-ne De - us, A - gnus

fe sy—t—ts- -+&-

De - i, Fi - li -us Pa - tris. Qui

i T'S—t* &~

tol-lis pec-cii - ta niun-di, mi-se-re - -

i i^

—

g g? r^-^—^-—*S "5*?

re nobis. Qui tol-lis pec-ca-ta inundi,

ISE ^ « ^ ^ 0-*-Tzr-̂ z^=^
siis - ci-pe de-pre-ca - ti - 6 - neni nostraru.

%
—

^22zhS S5=2^

Qui se - des ad de-xte-ram Pa -tris, rni-se-

BE •^L

re - rt no-bis. Quo-ni-arn tu so
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1 m m
lus sanctus. Tu so - lus Do - mi-nus. Tu

m̂ 4=t 1 ,j J

~zr -&&—•—&- 77-*~ ^ • S

i-lus Al - tis - si-nms, Je" su Chri

m *-w~ -^T^p? S^

ste. Cum san cto

m̂ z*z*-*-v-± TB^=Je=222±L

Spi - ri-tu in, glo-ri-a De

i i3Z^ ^—^

—

*-&-&

Pa-tris. A men.

Sanctus.

m -^r^-
^=£-i -^r^-Ti i r

-V
San ctus, San ctus,

Im ^^S1? zsi

ctus Do - mi-nus De - usSan

m -P—&->

ffi^>

Sd - ba - oth. Pie - iii sunt coe - li, et
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ip -±±±zr^SZ

ri - a tu - a. Ho- san

z^

ter - ra glo

I
!

: : i Tg^F^_^^^4-g-+-^^. » * m zrf*??*-?7-
na in ex - eel

Benedictus.

m @V P x a S&L
W-

Be-ne-di -ctus, qui ve-nit in no

m 330Efc±
XT -75* —

ne Eo - mi - ni. Ho - san

m -9*-i

- na in ex - eel

-#—&-

Agnus.

> ^
f^ '

A A" v z) 1 _ iT? ^ ' 1"

imj ^^^ # # # ^ ^ ^ ^>

A - gnus Denil i, qui tol - lis pec-

vA* ^ J 1 1 \ 1

TO VJ^J'gJaltf -fii- g) <? J A&d* :

ca - ta mun -

r

di, l -re - re

V !/. 1 ^5f /^ •s ^ • >-, ^^ ^J ! I^^_^^ H^t—^~—

^

\MJ 9 m & \ ts .» ...

no - bis. A - gnus De - i. qui tol-lis pec-ca-
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M^^i^̂ -^^̂ ^
ta mun-di, mi - se - re - re no -bis.

St -&&-T2- -P ^ -^-^-^y^L^z

A - guns De - i, qui tol-lis pec - ca - ta

z^^fc^z^^zL^gg^^
mnudi, do - ua no - bis pa

IV. Double Feasts. 2.

Kyrie.

1 a g^^^g^
f^-5^ * ^^—«—^-^- «

i

Ky - ri- e lei

=m=4=
3* ?R-^-^3^g E*^*-+&—&-

i

son. Christe

{tlirice
) mm5E^222 /-> , 4*-^-^ #-#-

lei - sou. Ky - ri - e

{fhricp.)

SE•-*'-

lei
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Gloria.

fsol-fa.) Intonation.
r

Chorus.

V>W <t m & & 'P & ^ <^ ^ Sj
fr\ At? \

r> & - <s\S\) &
mJ -^

\ \

Glo - ri - a in ex-ce'l- sis De - o. Et

I
-^-^

i—

r

jg^z^ip^rT^p3^:^*-
in ter - ra pax ho - rni - ni - bus bo - nae

e^
-v

72-C*-

yo-lun-ta -tis. Lau-da - muste. Be - ne

ci-mus te. Ad - o - ra-rnus te. Glo -

1frsor* £<9z3l s2^^#

ii - fi - ca - mus te. Gra-ti-as a

j^^jgy^ £
^—^^^B^-JJL_J-

rnus ti - bi pro-pter ma-gnarn glo - ri - am

Ot^-O-
70& >2_^_^_

tu - am. Do - rni - ne De - us, Bex coe-

i -^-

le - stis, De-us Pa - ter o - mni-po-tens.
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§
*> V-7T& -&\—& " &-* &*=£ =s^

D6-mi-ne Pi - li u - ni - ge - ni - te, Je - su

|^3 &-& Z^j^^cZ.
—& -&

1 1

Chri-ste. Do - mi-ne De - us, A-gnusDe - i,

V tn rj £/ njL ' m & v
i r ^ ^

rm i

1

vm; i 1 1 1 i |J
Fi - li - us Pa - tris. Qui tol - lis pec - ca - ta

£ 3E
^^~

<g>^ ^g? <g

mun-di, mi - se - re - re no - bis.

Pi —"" ! ^^
Qui tol-

]} S3 SZ ' /* 1 ^ r p 1A ^
x
^ ra'^ <j ^. P* <? ^

fm ' !

i i
^ i 1

iv>V ill i

i

1 !

*y

lis pec-ca - ta rnundi, sus-ei-pe de-pre-ca-

i 33^^<^-&t3-&-*^± -&—£^
ti - 6 - nern nostrain. Quise - des ad de' - xte-

i 3C

rain Pa -tris, mi - se - re - re no - bis.

lH*-4'x^- f?-\ -&-

Quo -m-am tu so - lus sanctus. Tu so - lus
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i -O-^O—* <s &-~
<•- ZZ=^ZZ^=^_

Do - rni - nus. Tu so -his Al - tis

i 1 1
^=sfr? 111

si - nms, Je - su Chri - ste Cum sun - cto

P i=t^—<r~
r^ * ^

ttifctg^g-

Spi - ri - tu in glo - ri - a

I 1

*r
=^= j^ «g hggt<g"

i

De -

(re-mi.)

Pa - tris. A

Sanctus.

33
SE^ n^-zy-

TT*'-*-^?

ctus. San

#^^

San ctus,

Ies ^5: ig^y ^ ^^q

San ctus Do - minus De

s~xr^-I—

<

? # ^>SI I &-&—7?S*-*-W

us Sci-ba-oth. Ple-ni sunt coe-li, et

**

1
tei - ra glo - ri - a



THE ORDINARY OF THE MASS.

1
na in ex - eel - sis.

Benedict us.

z^jfz^z^:

Le - ne - di - ctus, qui ve nit

in no - mi - ne

l
Ho-sun

(fa-be.)

na in ex - eel

Agnus.

i
T^^^ti

Z=^
A - gnus De - i, qui to! lis

ijMI ^r^E d gg
j

ff e)
- Hg rs&V'

pee - ca - ta mun - di, mi-se - re

bis. A - gnus De
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I a \0

-\i tol - lis pec - ca - ta

m
mun - di, mi - se - re" - re

:^"v~^ ^-^-
^ZS

no - bis. A - gnus De - i, q .i tol -

fi
*-

l
^-#^

# ^_ =^*-^^
lis pec- a - t.i raun-di,

i ~T^~
2~Z=SI

-<y-zr

do-na no - bis pa

V. For Masses in Honor of Our Blessed Lady.

(EE-MT.)
Eyrie,
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I sp^ ^^* * 'FF^j<ggg ' Sir &n&- •-±f^JZ<

son. Ky
n

n - e e -

V 1
i | i

1
1

i%. ' 1 fold
fAi _.i /^J _.-i 1

h^ £/ j)& & ^y& ^ />
vm; ^ ^ £/ ^
«/ —" ^L^ —•"' —

'

lei - son. Christe e - lei-son.

i^S-' ' i^h^ri±h£
Chri ste lei - son.

m fet i » r^#-
=3gzzgjgg^j^ ^ ^ eg ^ Z?

Chri-ste e - le'i-son. Ky - ri -« ^=3= 9̂ J^La
- lei - son,m is3^ -+*—*-

-4^2

Ky e - M

V A. /•; .i^i
r/g ^ ^^X ^ i JL̂ L757f*•#-y^-

J "^
son. Ky - ri - i

ioj^ jjj -jj^^g
leT son.
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Gloria.

(sol-mi 2- ) Intonation.

6 l
Z5^=±Z75Z

T~
9- Cf _ n &-&

G16

Chorus.

ri - a in ex -eel -sis L»c - o.

1ffi
-<y—Zl-

r^s^-4>-

r

Et in ter - ra pax ho - mi - ni bus bo--nae

U s jT?JL ! ^ ^ ^ <^ Wf^ <*\ C* A -r <s I ^
V . &. & ^a & \ *-=

vo - lun - ta

r

- tis. Lau - da - mus te. Be-

U /s —
>v ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^/^ ' * p »^ ,.

\ \).
& Cs ^

ne - di - ci - rnus te. AI-o-ra - mus te.

I -&r>-&-

Glo-ri-n - ea-rnuste. Gr -as a - gi- ;

U _ /^ » >. ^ « ]

4L o ^ /-- _l

r^ -^-?~w^ ~zr~

ti - bi propter magnam glo - I

*
tn - am. Do - mi-ne De - us, Rex eoe-

I
De - as Pa-ter o
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m=*=-. ^-*~A-<,-^A
\ ^. & # 4-&-

potens. D6-nii-ne Fi - li u - ni - ge - ni-te,

£ --<-sl

$
^-*—

I

Je - su Ghri-ste. Do - mi - ne De - us,

0 ^ ma.—#_ tj^
JLj*

A - gnus De - i, Fi - li - us Pa-tris.

m 32 ==» —

Qui tol - lis pec-ca - ta mun-di, mi - se-

m
— zz,-=^r^=—

w
re - re no - bis. Qui tol - lis pec - oa-

--&

tan is - ci-pe de-pre-ca-ti

I
6 nem no-stram. Qui se - des ad i

> p - > *
rr^
v> -JJ 1

xte-rani Pa - tris, nii-se - re - re no - bis.
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=5^ " "-

f f? *Jg
Quo-ni-am tu so-lussan-ctus. Tu so

£=^=^
I

=5^=2

lus Do-mi-nus. Tu so-lus Al - tis - si-nms,

y ^ 1 ^. & 1 1 ^
JL sj ' /i ^ ^ ^ i~

P"\ [ 1 1 Vf a^IMJ I ^
*> • 1

w
Je - su Chri - ste. Cum san - cto

_<G-

m -o 9—

^

Spi - ri - tu in glo - ri - a De

mm -&—L-&-
<5>^-e-^- ^^q

m

i Pa

(sol-la.)

tris. A

Sanetus.

'i^ flJ- -*5H zfc±±

San ctus, San ctus, San

m ^=^^
ctus Do -rai-nus De-us
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g> hff m3
Sa ba-otb. Pie - ni sunt coe -11,

i 5^ §pl
^< 3tg: '-& & 4

et ter - ra glo - ri - a tu

iHE j-H-&^-& ^

Ho-san-na in ex - eel

Benedictus.

«5t"

DO-EE.
)

r
VA 1

TTY\ \ /n i^j
* ^ ^3 ! -*- C —^-y -J

r\y
'

a—&??-&-.—--/>• . -cy^cy
^

s
__ 1 ±

Be - ne - di - ctus. qui ve nit in

rv—rrn 1

JZ*>. _.l 1
i i

rr> A v A ' -• !

i

{y\j & r> ^ -^^X&- "V d Idtf * <zr^
—

'

no - mi-ne Do

P :&l1 &~
-<&-

Ho - san - na in ex - ct:
l

Agnus •

-LA.)

sis.

m ~3&3P^&-^
AgnusDe - i, qui tol-lis pec-ca - ta
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1fenf^-y^-g^
jz-*" * r*

di, mi - se - r-r - re

i ^r^T
~&-^—&—-^

-^- "!$^

r

no bis. A - gnus De - i, q-li tol-

VA
lft\ —^

—

r

lis pec - ca - ta mun - di, mi - -

v
iU. 1

r* Sy
r £,SS_€ _^ -rr<5>—*- 1 ^

1 3-^^^ Ss-^t—Zs-

)' ^jj&e) -z—s»-

-

r

i, quitol - lis pec-ca ta

^ * /^ , 1

1

^N ^ <^J i r> _ r-& r- M
«y >w' 1 ^c) *L,"j JJ*U If

mun-di, do - na no - bis pa - com.

VI. For Masses in Honor of Our Blessed Lady. 2.

Kyrie.

m -&—&-* ^±
Ky -ri-e 1&
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(thrice.) ^-

i 3C .

-i^- zz:
jT^] 4-

Chri-ste

(tli rice
)

e - lei

SPg&—&-
-J5=3&-

Ky - ri - e

^ ^g^

i
(il\ricp.)

3 !V
b?z*=isb ~^- -^—

^

lei

Intonation.
Gloria,

—
g?-<y

—

a—<?- ^3^2-^ &

[i

G16 ri - a in ex - eel - sis De

g£S U-'-l- ^
Et in ter-ra pax ho -mi - ni-bus bo - nae

+
-tf—

^

Sghg-^-
H 1-

15>
-zy^> ?y &-\&-

-&-

vo-iun - ta - - tis.

°1
,

Lau - da - mus te. Be -ne-

,

J i

AL r^ 40 _rl illB•Tv i
* - <? ^ z) \ A } \

tmv Csffr^j J -& 75^~^ s* ^
ci-musto. Ad-o-ra - mus to. Glo-ri-

£ 5.
JS.^V

--zm i&o,
±=s=o^^?"&-T*

fi - cd-mus te. Grii-ti - as a - qi-mus ti - bi
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mV ^srr^3==r.

pro - pter ruagnani giori-arn tu-am. D6-mi-ne

£ T1^-^-^-

De - as, Bex coe - le'-stis, De - us Pa - tei

ô - mni - pot ens. Do-rai- ne Fi - li a - ni-

m ^0-
-0-^-0—

<

&
J

&— irr—72 ' *>-

ni-te, Je - su Chri - ste. Do - ini-

ip^^=^ :

ne De-us, A-gnus De-i, Fi - li-us Pa-tris.

i 3^:
Qui tol - lis peo-ca - fca mun-di, rai - se - re-

:fe=^—^—*—

I

-^

—

\-€s—^> 5-

re no -bis. Qui tol - lis pec-ca-ta mundi,

%® 1 p fi>

W=^ ^5~B-?nr-

sus-ci-pe de-pre-ca- :i - 6-nem no - strain.
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i -<2-^ZZ
*?——& &-

'-f>-**-T*-

Qui se - des ad de'-xte-ram Pa-tris,

$ OZm-to
—&—^

—

Y-&- +
se - re - re no -bis. Quo-ni-arn tu so-lus

%
X-:

?£*—
;

g

i-
<ggl<g # tg- -&—&-

sanctus. Tu so-lus 1)6 - mi-nus. Tu so-lus

El
Al - tis - si-mus, Je - su Chri-ste. Cum san-

% J&-0j2L*Jkl&

cto Spi - ri - tu in glo - ri - a De

i
3=4=4:

¥ t3*^_^3^_r
-

tris A

6-3T&-

i Pa

Sanctus.

E^=^to
-T=

o—^—c—&-

ctus, San

-&—&—&
San ctus,

ip -^—i^^-^-
-^-#-

±233

San - ctus Do -mi-nus De-us Sa



MASSES IN HONOR OF OUR BLESSED LADY. 2. ?2I

i^Tehg 4 &
-H5-

~&~ rO—O-

La - oth. Ple-ni sunt coe - li, et

J
A ' -1^-

Hfl^ , II K5 if ^> ^r ^ A Av & * ^* & ts rs

1J ^ v c cs — ^*—^-

ter ra glo - ri - a tu

|^P i

V&&-
ZSZI^Z 0—0

Ho - san - na in ex - cJl

Benedictus.

=^-*—*—^-^ -^ ^
<•—

^

H «-» ^—^

—

T7
~ - —^-

Be - ne - di - etus, qui ve - nit

i ^ si!

in no

^^
mi - ne Do - mi - ni, Ho -

m -9&-
m o & o

san - na in ex - eel

Agnus.

i
& &

ro <g—<>- r^zrs^s
LgJ
^g? 1

^ <S^-

A- gnus De

e—1 1-

i. qui tol -lis

jfatg^L^r-j -A^-flCV
pec - ca - ta mun-cli, mi - se - rt - re
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I
r-e

—<$>—-<*—
. -o

^=^=sz

no-bis. A - gnus De - i, qui tol-lis pec

i <g rj& v &
ca - ta mundi. mi - se-re re no - bis.

m -+-J-&-&-
-+-&—r̂ 1>-

A-gnus De - i, qui tol-lis pec-ca-

mw - i2-t-*- -&- #gj e) *r3& &
ta mundi, do - na no - bis pa - cem.

VII. On the Ordinary Sundays of the Year.

Kyrie

^I^zeixsi

Ky
* -Qr

ri - e

ifiricp.)

=̂ r*?*-*-i=£.

§P3
Tl~

Xf--*-*zZr*- itzS^z
ZS^2^_£ P * ±t>

lei - son. Chri - ste

ffhricp,)

e - lei

sh&" * S_±& 4

Ky = ^ ri-
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[thricr.)

f-*^~r£pt z?S
\cP*AzO-^-0-w-

son.

Gloria.

^te-fa.) Intonation.

TT
1 I^aI J Ĵ^ * ^ l/v

Gi6

Chorus.

ri - a in ex - celsis De - o.

i9E =^^2Z &—&-T2Zv ^^? ^ r-T" g* g^—^ * ^—
Et in ter - ra pax ho - mi - ni - bus

fi

lffi=^
1?

:

-Tgr ^1%P ^'gj g*

bo-nae vo-lun-ta-tis. Lau -da-mus te.

i Zfc2ZI
•/ ^ "5^-

I3e -ne-di - ci-mnste. Ad -o - ra-nms te.

s—**-*-Xj-&
~™~̂ 7?~ "^

Glo - ri-fi - ca muste. Gra - ti -as

m jS± <&t
=

-& o &
a - gi-mus ti - bi pro-pter magnam glo - ri -
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1W^J J J ' JH^Nsg^
am tu-ain. Do - mi-ne De us, Rexcoe

^rrb^nj^Jw^^
le-stis, De - us Pa - ter o - mni - potens,

m
•/ <z;

& w- ^^= -^H

D6 - mi-ne Fi - li 11 - ni - ge - ni - te,

^̂~*Z & —^7-\-&—
y- 5^*S^

Je - su Christe. Do - mi-ne De

±±±3 ag
A-gnus De - i, Fi - li-us Pa - tris.

Î ^^^^^^^^^= TT

Qui toi - lis pec - ca - ta mundi, mi-se -re - re

1& FFt^
no-bis. Quitol-lis pec - ca -ta mundi, siis-

-&-

jfp €>
X

-# r,
J

«=t ^
oi-pe de-pre-ca-ti - 6 - nem nostram. Qui
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iV 3^^=2=^2̂-r^>—<**~z^z? _^ *
se - des

n

id de - xteraru Pa - tris, mi-se - re-

\ V
JL. 1 1 l

fr^ ' ^ 1
' ^

1 HW J ^ * <? && B 1 ^ rs ^
•7 & & &

re no-bis. Quo-ni-am tu so lus

^&—&- ~&—& 9 ^c £> 2£^^

sanctus. Tu so -his Do-rai - mis. Tu so -his

EE
Al-tls - si-ruus, Je-su Chxiste. Cum san-eto

^ H^-
T7 &5*'* <s^>

Spl-ri-tn inglo-ri-a De - i Pa

I^fe 1
™ r - tris. A

S
(be-fa.)

Sanctus.

tf T^Z^^r-^r-^-^^^ Z< ^T^-O-

San - ctns, San - etus. San
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wV -^&-j—^—

^

7^~7Zr

ctus D6-nii-nusDe - us Sa-ba-oth.

_*-* -*=3=^= ;^s= s^i

Pie ni sunt coe
-4f>

*2
el ter-

H:,r V&—m- -?r&
T^-dVl—

glo - ri - a tu - a. Ho - san-

i
in ex - eel sis.

*
(ee-fa. )

Benedietus*

r-
j
^--r/-^-^-

-z5

—

-&—z£?—&—f^
Be - ne - di - ctus, qui ve - nit in

I M K l ^ , iW tatl -&& r
'J> 4 ??7& e> dM~

no - mi - ne Do mi - ni. Ho-san-

f£
1 1-

* r* > & " s"J. s) eJ

na in ex eel
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Agnng.

S
A - gnus L>e - i. qui to! - lis pec-

E£ 3Z3
_f-^ GZ^-* — (2

ca - ta mun - di, rni - se - re - re

3S 7̂ 777,-^-
.̂

j^^H-
-^^-9-^7772-^—72 =»

no - "bis. A -gnus De - i, qui tol-lis

* ^ >s *~*-^

pec-ca ta rnun - di, mi - se - re

^
1

1 1

A*r" 11 ^r> ^ ! ^>
«. ^ C-&-ZS Cs ?2 £j_ Zs Cs >2 !2

m -72 ^2—*- ^72^72-72-

do - na no - bis pa
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VIII. On Semi-Double Feasts.

Kyrie.

son. Kv

0: Tzh?—*-Sj3^^ ^^p-

lei - son. Ky - ri - e

§^1^11 is-&—(^*-
~2?=X

lei son. Chri

i
-+-!-+- f^B3:£?3^•#-^-#-ji- ^-

ste lei

i _£2_^Z
*z±i25±zt^i^±^il^I

Chri ste e lei

^S^M d=R=

p 3Ss£ friz :;/s:. tatff^ttti
son. Chri - ste e - lei

s agfcg4-4-
^&^—Y#^\

son. Kv - ri - ^ lei
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son. Kv - ri - e

fal—sf^ff±E=22=ffi: ^r-w-zr
A

* r
lei - son. Kv

Intonation.
Gloria.

1 g*g) A&& * & I <y-^ &) g y g g)

G16 - - ri - a in ex-cel-sis De - o.

Ch
r

tV ^^ - =5- ^ •

hyK^?-^- =7- aqd^r^^-^
e-< Zs_s^&

Et in ter - rapax ho - mi - ni-bus bo -nae

^5^3^^-^fc
vo - kin -ta. - lis. Lau - da - mus te. Be -ne -

[-ff—
—^

1

—

l

\O & m ^ ^ ^ 'Z> ,~ J I& Zs A && I » ^ -.

V- 1 i

di - ci-mus te. Ad-o-ra - mus te. Gio

1
ri -fi - ca - mi i - ti - as a - gi
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i ss-^
l

- &Z&--?2- 7^^^-^-gH

mus ti - bi propter rnagnam glo - ri - am tu-am.

i g* gi
1 -^: BE-& g ±t=£^=^2

Do - mi - ne De - us, Rex coe - le' - stis,

i jes -^H^H^#E
*—gl- 52c

De-us Pa -ter o - mni - po-tens. Do

m^—s)- ^d=i=^- &—&-S
mi-ne Fi - li u - ni - ni - te, Je - su

i M %-^-#-^=53 -&??-&--&-&
Chri-ste, D6-mi-ne

n 1 1

De - us, A - gnus De - i,

y ^ -^ IIIjt & * v±> \

_-i & J 1 >

wrs r ^v ^ £? ^ * tf ^ _- ^ /?vMJJ '

Fi-li-us Pa-tris. Qui tol - lis pec-ca-ta

3K ^-i^-^-^r?̂"&£. & z>
~

mun - di, mi-se-

n

re - re no -bis. Qui tol -

V 1
i

1
1/Li! 9/^? jA f2 1

1 J Ji
riTi r^> J ^ />6 &vty 12
\>\) v & & -

—

1 1 »•J
lis pec - ca - ta mun - di, sus -ci - pe de-
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im -&&^ ts~
&**-&

pre -ca - ti - 6 - nem nostram. Qui se - des ad

m r^' * & & 3^1

de - xteram Pa-tris, rni-se - re - re no - bis.

i55=31 -S^-
*-gF-

^Qao-ni-am tu so lus san-ctus. Tu

\-75^^*-

so - lus Do - minus. Tu so - lus Al-tis-

m X2=^
si-mus, Je - su Chri-ste. Cunisan-cto

s 131 3^1~« gr-

Spi - ri - tu in glo ri - a De-

Sanctus.

i
' SOL-LA. )

r^= G>& ^

San - ctus, San - ctus, San - ctus
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-M
; iii-

i l l
« m ^~-&^-&—&- <y

Do - nii-nus Be - us Sa

€ h

i
e> ?

ba-oth Pie -ni sunt coe li. et

m X&l
LAI

-r-

-&~& ^
# 5^

—

ter - ra slo - ri - a tu - a. Ho

m i^±
na in ex - eel - sis.

Benedictus.

san

"£
(doee.)

p=- =E=EE&~<5>~ L- ^ #-# ^ ^> 1 ^

Be - ne - di - ctus, qui ve - nit in

a-

1 \e>&XJ-—**—tz:?—*-*-zt-*—

^

no- nii-ne Do - mi - ni. Ho

î_ r**' ie)f # ^(g <g

na in ex -eel - sis.san
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AfiTIlllS.

( SOL-LA.
N

i

I -^TSH -tf <y-r Ẑ> -^ & -

A-irnus De qui tol - lis

^ -& -?5~&—& &~

pec ta mim - cli. mi - se -

e£—
i— --—-^/-^—^

—

-**-ZS-*Z>- -<e+. \^ *
re no - bis. A - srnus De - i,

* ^ ^ ^-i-^ 3LJ

qui tol - lis pec - ca - ta rnun-di, mi-se •

i ~srr-rt^-

re - re no bis. A - £nus De

1 ^2 -^ ^ &-\-Z<-

i. qui tol - lis pec - ca - ta niundi,

Im
do - na no bis pa - cenL
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IX. Within the Octaves of Feasts,

But not those of the B. Virgin Mary.

Kyrie.
(sol-fa.

fi-ir

-zr —^ ^ <1 * • d*
Ry ri - e e - - lei

•icp.)

e)&

m <?* Jr? ^
^ ^ * • J J I

• r
son. Chii

(thrice.)

* -,**-

lei - son. Ky - ri-

*^ [thricf>.)

* —^g ^~

e - lei

Gloria.

Hi.) Intonation.

I^Z3?
-&—e—<s-

~'-& y & & & -^-

G16

Chorus.

ri - a in ex - eel - sis De - o.

m IS) <rj l~ -75^

—^—<•-

Et inter-ra pax ho - mi - ni-bus bo-nae
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I
~

3zz^rtz^z^2i jst:m ^asz
vo-lun-ta - tis. Lau - da - irms te. Be - ne •

0=*if?" (2T

di - - ci-inus re. Ad-o-ra - nius te.

m -&- 9—&-i-sZ^^-y?

Glo-ri - fi - ca - mus te. Gra - ti - as a -

m <g & i

inus ti - bi propter rna-gnaiii glo - ri

^15: '~zr4HS>-

&^=?

am tu - am. D6-nii-ne De - us, Eexcoe-

m r&—
fz-r^z^ <? i

1 _^^^_#_

le' - stis, De - us Pa - ter o - mm - po-tens.

m ^=^ -&--*—&-\-&^

Do -mi-ne Fi - li u - ni - ge - ni - te,

m -&—&J21 -zr^zr^^-

Je - su Chri-ste. D6-ini - ne De
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i iigli^
f

^1^35?^=3-^^-

A - gnus De - i, Fi - li - us Pa tris

fy—^-^S- ^
Qui tol - lis pec - ca - ta mundi, mi - se -

ipSisii ^ -^^-^-y^-s-

re -re no -bis. Qui tol -lis pec -ca - ta

1m
qzz #-7^->-f-^- -g^

4=

mun-di, siis-ci-pe de-pre-ca- ti - 6 - nem

m -
-^jiL-»-&-?-&-

m
&p-&~& -&—&+

no - stram. Qui se - des ad de-xteram Pa -

so-lus san - ctus. Tu so-lus Do - mi-nus.

35=^ y-i-gj-f^-^ig-^—,g- Jsts:&. &t2 &—&—
Tu so-lus Al - tis - si-mus, Je - su Cliri-ste.
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* ;
o ^>^ggrg^-g-

Cum san - cto Spi - ri - tu in glo - ri - a De-

% 22±^^I ?£TPr^9\^^^- ±Mz'-&-&-*--&

i Pa tris. A

Sanctiis.

men.

mO^ZT&-&ir? ^2—*^TS#-S^,-
'-*--&-

San ctus, San - ctus, San

^^r^-s ^H2*-^-

^^
ctus Do-mi-nus De - us 8a

s -&— ^7

ba-oth. Pie ni sunt

€

l

Bl

^T^tf #_£Z#-^-^St r^~^~

li, et ter - ra glo - ri - a

-sr^-

tu - a. Ho - san - na in ex - eel
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Benedietns.

i "i hs,—C<-^_^IIS *-m-jGLi
5-*-

Be - ne - di - ctus, qui ve nit

Î =^=±_ &-*-&-.-7^^-^W *~* * s &—*—<5>7zr-{

in no - mi - ne Do

iSE r^~^^

Ho - san-na in ex - eel

=£2

i
(la-be.)

Agnus.

A - gnus De - i, qui tol

^^^-

1R -I

lis pec - ca - ta mun-di, mi - se - re'-

i 12
X-

re no-bis. A - gnus De - i, qui tol - lis pec-

i = i^^^2ZV^*^- ^&~-&-

ca - ta man - di, mi - se - re - re no - bis.
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i, qui tol - lis

1 ^^= Si=

pec - ca - ta mim-di, do -na no - bis pa-cem

i
(SOL-FA.)

X. On Simple Feasts.

Eyrie.
(tJrrice.)

r*
—

r
izs^: -f-*-*-^*-^^^5r & : ^—

^

s2-
Ky - ri - e e -lei - son. Chri -

'ce.)

VA 1

• A & * *
1 V * " ' *^^*^-+

ste e lei - son.

i
Ky - - ri -

(

f
7>?*?'cP.)

r^=F^*-
f ^—o-r A&& I

lei - son.

I
Intonation.

r^- * ^~~

Gloria.

zgtzsfc

Chorus.

G16 - ri-a in ex-ce'1-sisDe- o. Et in
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P mJ—f
^-l?-*-7?Z ^ ±2: ^—rr-

ter-ra pax ko-rai - ni-bus bo-nae vo - lun

iffi= ^^~^~ -#—^^-~

fca - tis. Lau-dainus te. Be - ne-di - ciinns te.

fhs e) e) gj A J Hhg) -a-d e* J \ ^\ a d

Ad - o - ramus te. Glo - ri - fi - camus te. Gra-ti-

lrr^ *>—&- -^-^-l-7> & ^ ^ g~

as a - gimus ti - bi propter magnam glo - ri -

n I

\j

>w '^ »-

V s & d ^ 9 O & C \ &A& Y* &
1& _

.
.. > "".. i

am tn-am. Do -mi-ne De-us, Rex coe-le' - sti.

msr 5Z5Z2: -g—^ £>~
-# «>-

De-us Pa-ter o-mni-po-tens. Do-rai - ne

1SE
£> ^~^=^ _^_*_ is:

Fi - li u-ni -ge-ni-te, Je - su Christe. Do-

i -^-g- -r? ^

"

mi- ne De-us, A - %nvs Be - i, fci -'i-ur* P«u
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ISw r^~^~^y

tris. Qui tol - lis

r

pec -ca - ta mun-di, mi-

J
(h\ ^— ^ ?j U , . fi> Zs 1 £/ ^ fil

v p ^ fi ^ 1—^—^^ ^~

se - re - re nobis. Qui tol - lis pec - ca - ta

m -&— si -*—&-*-& & & -&-

LQun-di, sus - ci -pe de-pre-ca-ti - 6-nein no-

m :??—zr+-zs 1 # &— * & ~&

strain. Qui se - des ad de-xteram Pa- tris, mi-

1m £/~ _/y v-*-zr

se - re - re no -bis. Quo -ni-am tu so-lus san-

m &—*-&

ctus. Tu so - lus Do - rainus. Tu so - lus

13
Al - tls - si - mns, Je - su Chri - ste. Cum

mL _- 2^=^: &^ •

san - cto Spj - ri - tu in gio - ri - a
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i
±=i2dBS=&- SgS^gfl

De - i Pa - tris. men.

i
(re-sol )

Sanctus.

-&.&& e)~
s±^+-rz> * &y?-

-&—<g-

Saii - ctus, San - ctus, San - ctus Do - mi •

-Z5* &

nus De-us Sa baoih. Ple-ni sunt coe -

m :f=T±±^-^=3z=#^=^-& -&-
*£&S> 5*"

li, et ter-ra gio - ri - a tu - a. Ho -

i S3:-**^-+-j#-i=t±
;e w

na in ex-cel - sis.

3a

(RF-SOL.^
Benedietus.

X -&-&-

Be - ne - di-ctus, qui ve - nit in

I fc£-f-t-t

no - mi - ne Do - mi-ni. Ho-san
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ill+S+V CrT* -*-*-&-

na in ex - eel - sis

$
fr.E-FA.)

Agnns.

~2/ ^ srz

A-c,rnus De

r&r.
~*—

^

i, qui tol - lis pec - ca -

ill̂=z ^^.
^-^^ "' ^

A - gnusDe-i. qui tol - lis pec- ca-^ ^Z±: L£l
7- <S^ ^<6 l

ta mim - di, mi - se - re

*-Tf-

* ^g^< l„ igfa^t^z
E^
± g75^—2T- '-£^

bis. A- gnus De

i
\y- & ei

~*—*
e>

'±g=£.
qui tol - lis pec - ca - ta man - di,
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m -a-»
P3=T

do - na no - bis pa

XL On Week-Days throughout the Year.

Kjrie.
{thrice.)

(—b

—

•
:

\~\
... .. |__

.

• _- f*
ffrv v™ && a J J A v& & . % &\ &* 4 G* •

Ky - ri - e e - lei-son.

[thrice*)

Chri-ste

| 'J
e

-far-t? — ~ A—t\~—^ 99 r
-

(O ^ *-<r^—gf-^y ^ :H—^ *- *?4d
lei - son. Ky - ri - e

(tJiric-

.

m :!j
^n^=^=z2=z

i

rsz=??i 3^2z±^;
e - lei

Sanctus

- - - son.

i z^=i^S=^ 3=JS-

San ctus, San - etas, San

-jry—

-

^-*-*-*- w & _\eJ* * <?e)
~z>
—^

—

~zrr

ctus Do -minus De-us Sa ba-otli. Pie-
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m s^=
-&-^»Ttt.

»)0"*

srmtcoe-li, et ter ra r!6 - ri -

iM ZZ2Z

tu - a. Hosun - na in ex-celsis.

Benedictus.
T.F.-FA fl).

1 ^^--^z:L^¥^—-r^z

Be - ne - di - ctus, qui ve

S=i ^ ry- Q—&-&—€-

nit in no - mi - ne Do

mm -H

*&-^—

r

j£^_

ni. Ho - san - na in ex - eel - sis.

Agnus.

S=S +-S> <5>-^^r

A - gnus De - i, qui tol - lis pec-

^—71 VT
J.JK-

•J

-ZL-0-j-GL-
yrjisJ WW--^ -si

fij
_^W- fij^

—

ta mun - di, mi - se - re - re
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m tr ^r Z'^—^Z

m
no-bis. A - gnus De - i, qui tol - lis pec-

L*-g ^-#- -£^-^ ^s-
ca - ta mun - di, mi - se - re - re

^?rf ^T^O—^^-O^
,rt
>f>,hf JJ -

no - bis. A-gnusDe - i, qui tol - lis pec-ea-

-*~9- &^y i 'r-&
i!

ta mun - di, do - na no-bis pa-cem.

XII. On the Sundays in Advent and Lent.

Kyrie

*=F &\jm J —-J |

-F^T^y-^-^*^- "* V J r,J J j J
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(fhrfae.)

1-

:^±=22—=sri^z*z^g^^fl

f RE-SOL.'

lei

Sanctus

9> j^j <=^=^egg
San - ctns San - ctus, San

V ^—sr^ ^^—^ :

etas To - mi - nus Pe - us Sa

m -& <ZT -&- & cr

ba - oth. Pie - ni stint coe - li, eF"

3^
tei

s£
r 1 glo - ri - a tu

9—^—^r

m
mt

7^Z2 ^ii~^~9~7^ _~7?~ rg^^J

i

Ho - san

(liA-BX.)

-r^—^—s>-

na in ex - ce'i - bis.

Benfdichis.

^-zr-
ifc

"S^-jt—^5—^7-hsfrs"

Be - ne - di - ctus, qui ve
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i ^g
-+-

nit in no - mi-ne

*=3t=Zzi+-9 t^**
aJ<

D6

g^gyg^p
na in ex - eel - sis.ni. Ho - san

m
(la-fa.

)

Agjms •

tt

A-gnusDe - i, qui tol - lis pec - ca

ta mun - di, mi -se- re -re no

&-&- ^ LJ_^J L'gS: 5]^ fg ! £2L_

-4 P

bis. Agnus Dei - i, qui tol - lis pec

¥ BSBeSt?-ir) & rf
- zu sz:

ca - ta mun-di, mi - se-re-re no - bis.

T&f^lT^ 3&=^5=^= ±
A - gnusDe - 1, qui tol - lis pec-ca-ta
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i
rutin - di, do-Da no - bis pa

XIII. On the Week-Days of Advent and Lent.

Eyrie.

^^ a: ^-zrT^^

Ivy - ri - e e - lei-son. Chri - ste e -

[tTirloe.)

i
ir:

Igp^^^=^ -*—irr^>- z^=fzz&—&-
lei - son. Ky - ri - e e - lei - son.

Sanctus,

''sol-mi ?.)

s f2\* & ^^ g-^^-

San ctus, San - - ctus. San ctns

m -\-jSk-+-9r&—>r~

Do - mi-nus De - us Sa ba - oth.

I
Pie - ni snnt coe - li, et ter
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1 3p^=^ »-*—^ 3S <a> a) r

san

(sol-mi J?.

)

na in ex - eel

Benedictus.

m ± e) P \
is:

Be - ne - di - ctus, qui ve nit

Se Jg>,* '- g-^—

»

in no - mi - ne Do

1
mi - ni.

I- >
!

'

-c-
& & f * J *) *-*-&-&? Jg^

-v5f-

Ho-san - na in ex - eel - sis.

Agnus.

y >-a

—

^ 4 e)
'

A - gnus De^"~~^ i, qui tol - lis pec - ca-

$ -Jt^z. * 6>
w? & ^

ta mun-di, mi - se - 16 - re no-bis. A-
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i 9 t? ^» 7^

gnus De - i, qui tol - lis pec - ca - ta mnn-

i wm z^r^2z~\-*s-&-
z<-

di, mi-se-re-re no-bis. Agnus De-i, qui tol-

l*"^ -rft-

lis pec-ea - ta mundi, do - na no - bis pa-cem.

XIV. At Masses for the Dead.

The Introit.

fc^ ~9- "'—

>

3? I ^
Re - qui- em ae - ter - nam do

m ^^7- :z"r

mi -ne : et lux per - pe - tu - a hi

-0-r*;—5^ '---^—
j

ce - at is.
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S=B
:3"£:

-& g> - gH o ^~^~p^h^--&T&T-Q-

Fs. Te de - cet liymnns, De - us, in Si - on,

i S3-&-* 12 Z) rj rj 1-gH -9<s>-

et ti - bi red-de - tur vo-tum in Je - rd - sa-

nui ; mi
-ri
—&

lem: ex - au - di o - ra- ti - 6 - neni rne-ara,

m ?^3=^m?>-*-?7- d *?

ad te o - ranis ca - ro ve - ni - et.

Note.—Repeat immediately: Requiem aeternam as far

as the Psalm.

Kyrie.
(thrice.)

^=^u^j^^m
Ky

a

le'i - son.

(thrice.)

±=I
i I>9^>-

+ s J d
—^^-^3^-t

Chri ste e

§1

le'i - son.

(thrice.)

Ky - ri - e e

gp^F 231 +t5^^&-5E
le; - son.
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The Gradual.

m
(LA-MI.)

M* # <*-rz2=12 3 a a ^-

Ke - qui - em ae - ter

i -y-'-g

do is, Do-

I w—2 ~zr^i -' *—zr << sTZTZ&ZZ^

mi-ne: et lux per-pc!

fcu . a hi - ce - at

V ^^ ^-i ^-~

>W r 1 r> « T*fP _, _r- _^2_ p ^ P ^
^"V * * ' f Z> 5 Z*
fs\

is. "T. In me - mo - ri - a

i
Y-^Jzr, *m

±=±
ae - ter

fejgjggjl^

Si

rit ill

qafcq&CSI

ti - 6 - ne ma

stns: ab au-di

TV^O-tr

la
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1—

i

—: Li
-^ ^ z^&-

CsOL-EE.
N

i

ti - me

The Tract,

bit.

m -er* • -J^—ZlI, -*-&-,

Ab sol - ve, Do - mi-ne,

vm& 9 &—\-& 9 a &- ZZZZJEL

a - ni - mas 6 - mni rim fi - de - li - um

g ^ »
i

de-fV.n-cto mm ab

ia ^^1 ^2_

o - mni Yin - cu-lo de - li - cto

m l& <2 .£> G+-*&-

rum V. Et pra - ti - a tu - a

lm jZ> & &1
>-&-

il - lis succurren

iif ^ ^- ^r # #^ «?

te.

^-#—^~

me - re - an tur e - va - de - re
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m (P cr*9 r (* l ^7-r?-^-

'

ju - di ci - urn ill - ti - 6

Z^5=>Z£^ZI2>= [^=^J

nis. r. Et lu - cis ae - ter

E£EgEgJIE=
nae be -a - ti - tii

^m 77'' • ^--.-^

i

di - ne per - fira - i.

The Sequence.

—r. ^<-

1. Di - es i - rae, di-es il - la, Sol-vet sae

m ZStL

cluin in fa - Til - la: Te-ste David earn Sybil - la

Iw Z^- & * 3^g-& *—^L & 2^

2. Quantus tre - mor est fu - tii - rus, Quan-do
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1m^ <?-&

Ju - dex est ven-tu-r.is, Cun-cta stri-cte

i ^_
.s^s: ^_ [gg'tt0—^2 J2^&ZL

dis - cus - su

r

-rus!3. Tu-ba mi - rum spar-

U
iC
fffl r^ "*

•J £• ^^^ ^ ^ -* ^_ g—g- J

gens so-iium Per se-pul-chra re - gi - 6 - num

5H ^^:
1

--*̂2-\^
sat ±3t

Co - get o - nines an -te thronum. -i. Mors stu-

* t T̂^rr?

p< : - bit et na-tu-ra. Cum re-sur-get

1^-^~

ere - a - tu - ra Ju - di-can ti responsu -

m
•J & -&—sc T^^r^

ra. 5. Li-ber scri - ptus pro - fe - re-tur, In

1r^
quo to-tum con-ti-ne - tur, Un-demundus
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i§
.

ju - di-ce - - tur. G. Jn-d ex er - go cum
r

J
A L

ha^V IV rPA l

\ J
t> *-z> c ^r ^> -^

—

-^- ^> -^^
-^*-

se-de - bit, Quidquidla-tet, ap-pa - re - bit:

Ife=SI ^-^~ -^ ^ g-^

Vil in -lil-turn re-ma-ne - - bit. 7. Quid sum

1 &—&-
mi-ser tunc di-ctu-rus? Quempa-tro - num ro -

ifg^-

s» - tu- rus? Cum vix in - stus sit se

It^-^—gr—' ^ ^—^

—

si ^ ^ ^> e)
cu -rus ? 8. Rextre-me'n - dae ma - je - sta-tis,

h=^S ^^ —/?-

Qui sal-van - dos sal - vas gra - tis, Sal - va

i ra=2sz

f S=F^-^^^ -*—Z7-

ms, fons pi - e - ta - tis. 9. Re - cor - da
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1m e>
! yg:
-^= ^—_—^—«—

^

re, Je - su pi - e, Quod sum cau - sa

i =-&—&-
tstz£=±.

lu-ae vi-ae, Xe rue per das il - la

m=z=^: -1-zH
-&-

jjglj
-I—i-

di - e. 10. Quae-rens me, se - di sti

§f 2^- 3t "25^—^- ~25—27"

las-sus : Eed-e - mi - sti crucem p as-sus: Tan-

\J JfP\ ^ & - ' J ^ J j^?^\Sy ' ' * J *j. zs *% j i

S5 ' s

*• -^ _<
^.' ^ ^ **^

tus la bor non sit cassus. 11. Juste Ju -^ 3^:—^ ^ ^ ^- —
dex ul - ti - 6 - nis, Do - num fac re - mis-

ISE -g-^-
-^- ^<^- j ig -*-^&-&-

si - 6 - nis An - te di -em ra - ti - 6

i -^L&&-£.

12. In - ge - ml - sco, tan-quaru re - us: Cul- pa
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m ~&-

f\

ru-bet vnltus me i b: Sup-pli - can - ti

J I

-f(*\ \ ! ' I

r< ^ ^? ^
ft> J. * *^ SJ

par-ce, De - as. 13 Qui Ma -rf- am ab-?ol-

iBP
ti - sti, Et la - tro - neru ex- an - di - sti, Mi-hi

§
quo-que spem de-di-sti. 14. Preces meae non sunt

i"X 2?—^~ T J <s>

di-gnae: Sed tu bo - nus fac be-nl-gne,

l
c

Ne per - i:\-\- ni ere -mei i - gne. 15 In - ter

v
rA- j ,

<^ t ^/4 JV .. _

ft.

_^>- l x ' ^>
fiJ

- ->
2'

o - ves \o - cum praesta, Et ab haedis

1te:
me se-que-stra, Sta - tu - ens in par-
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1 -^-^- -^-4-^^^
SIV 3=3=
te de-xtra. 16. Con - fu - ta - tis ma - le-

i 2ZI
' ^ ^ & * ^. 25 5*—

di-ctis, Flammis a - cri-bus ad - di - ctis :

±

Yo-ca me
J.* y g ^
cum be-ne - di-ctis. 17. - ro

I
qi

it J^ i '
- -i

v1 T
sup - plex et ac - cli - nis, Cor con-tri-tum

I 2P ^ 5j^zj:
"Z5>

qua-si ci

+4
-T*-

nis: Ge-re cu - ram me - i

Iffi2
|
& V &??> &&-\- ~&-

-0r

C\ i i

nis. 18. La - cry - mo - sa di - es

j 1

i
1

; l ' •

~
/fa\ Add- I 1 ~i rJ 1 —
\s\) & . ^ y=

i

^^ . ^ "" £•
J - * &> _J. • -"^

il - la, Qua re - sur-get ex fa - vfl - la

Ju - di - can - dus ho mo re - us.
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i 3^__^
£/ I g<J f-J5>_ ^z

19. Hu-ic er - go par - ce, De - us: Pi-

E r^~^ ^7^—I—

^

e Je - su Do mi - ne, do - na

pfe *—^^-^—y-1—z^^^^—^r-
e - is re - qui -em. A - men.

The Offertory.
(BK-FA #).

V
ffn ^ • 1 jjS2 & ,r & \ <2 <r & f

Do - mi-ne Je - su Chri - ste, Rex
r
V/^ 1

r 1

i/ ^ z)& & ^z* * & & .£. & 9 a
glo - - n - ae, li - be-ra a - m-mas

r
! >

A*, i
1p^

i
_> < _,jT <? f^rs L-3 A& A**

6 - mni-um fi - de - li-um de - fun -

r
! V
! £m-
1 f^
' V J ^ _^- _. £> —
^ 0^O0 ^ -^.^ 0O0 -O-ts h

eto - rum de poe - nis in-fer m,
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^^ J^sS
profun-do la - cu: li-be- ra e - as

FTTTT S^*=^5
re le - 6

E^-^-^—^W
n:s,

^-^-^ I

SZ 4-

ne ab-sor-be - at e - as tar - ta-rus,

ne ca - dant in ob

Ip ^̂ —^~ +=F-^-^:

sed si - gni-fer san-ctus Mi - cha - el

I5 32 ^Etr-&—&—*

re-prae - se'n - tet

-&-&«-^ ^y

±=B 1=P2±
itg & G} &^ £* -

in hi cem san - ctam: *Quam o -

% A-
•Zt—IFhr>r&—*-&-&- -& CJ & CJ

lim A - bra-hae pro - mi - si - sti
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=fefeE- mx
et se - rni - 111

£3—:^r^~

jus.

zr±&~

V Ho"

)j±=2Z±=S£g=3±L

mm
Bti-as et pre- ces ti - bi,

-H-

Do - rni-ne, Ian - - dia of - fe

I -M—«-

ir—*—25*

—

-&-' "*'UJJ £
ri -mus: tu sus

r

ci - pe pro

^
/L. 1#*s 1 r- £ & r1 'J ^ rd /d ^
cJ 2> _^_ 2>^ °* ^^ ^ "— — -"•

a - ni ma - bus
p

il - lis: qna ram

U
JL
fr>
V,/ ^^^? * 5/ cr &.^& ~~* 25

-£*-#-*-*—

-

ho - di-e me -mo - ri-am fa

^r^sr^i^
ci-mus: fac e - as^ Do - mi-ne, demor-

i r' JJ^JjjJajljjjjj^
te trans - i re ad vi-tam. Quam
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m& fei B̂m
o - kin A - bra-hae pro-mi - si - sti,

i
IT

4= -i—

-

^^ -&-&-

jus.et se - mi - ni e

Sanctus.

r±

—

j—

n

I
i

1

1

i

I
1

' J
ifc ^ & ^ cJ & ^
\S\)

San

n i

- ctus, San - ctus, San-ctus Do - mi -

JL I

1

! Ill
fri ^ " & & j ^ cj J ^" »/ £• -^

nus

n

De - us Sa - ba-otk'. Pie - ni sunt

y '
1

; 1

/L i ! ! k-r? J J-frS—TZ & \ & & , /"> 4 & &" K

coe -

n

li, et ter - ra glo - ri - a tu - a. -

y
iJL III.!.!

fm ' £ & & 1 ^ & ^. <A OvU £•J —

'

—"^

Ho - san - na in ex - eel - sis.

Benedictus,

i 5*=±^J /y O^-^SL

Be - ne - di-ctus, qui ve - nit in no - mi - ne
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m <Z^5> <Z>- -^ *>->?-

Do-mi - ni. Ho -san-na in ex - c

Agnus,

m 72 ^ <? ^

A-gnus De - i. qui tol-lis pec- ca - ta mun-

ft gl J, g> ^ g.

' <?-»-^ -5—-^-?^^

di. do-na e - is re'-qui-eni. A-gnus De - i.

I -??—*- ^t» J l
.

qui tol - lis

r

pee - ca - ta mun-di, do - na e - is

'y 1A
V s ** M 4\ -5 -5 .*? Cs CS \£> & ^'^ <• _,_

re'qui-ern # Agnus De-i. q
;u tol-lis pee-

i I s^S<? * g-*-^gMg* frg ^

raun-di, do-na e - is re - quiern sempi - ter-nam.

The Communion*

m ^—*2T,
-0 pz~

Lux ae - te'r - na lu - ce - at e-
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3ET
~^ip.

zsi -£L-
3t±:

is, Do - mi-ne: Cum San-ctis tu - is

m ?=r:

W=E
<VAC> .2?Z^Z

in ae - ter - uum: qui -a pi - us es.

±
V. He- qui - em ae - ter - nam do - na

Q " —

"

V & e & ^ s9 /2 fa tO <2
ffs
\S)JJ

Do - mi - ne:

n

et 1 ax per-pe' - tu - a

V 1
1

•

i^. *? <j <2 i (^ -p f* •

fv\ r ^ & •

" J -*
i

*y 1

hi - ce - at e - is. Cum San-ctis tu - is

m i—o (
\& e) -&-

in ae - ter - num: qui - a pi - us es.

At the conclusion of the Rrqw'em Mass, if the Absolution is

to be given, the Cantor begins, and the choir continues the fol-

lowing Responsory:

$
(re-mi.)

-& S sJz

Libera.

"?^ ^ & J. e) 3S
Lf - be - ra me, Do - mi-ne, de
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H -

tr3+\ ,. 1

f ^ ^ ^ ^ ^^ ^ - „- 1

mor - te ae - ter - - na, in

pU
>.
r^ <£ & & ^

e il - fare -men - da: * Quan-do
p
V 1

f^* .
, r^7 ^- _i /^> ^ <f _, _.

f > ^r ^ ' # * ^ ^ 2> _,

«^ ^—' N * —- ^ £• _^jL

co€ - 11 mo - ven-di sunt, et

p . .

U
/^P^ & & ^^ £&/& S J

ter - ra: Dam re -

r
v 1

iC ^- ,. < -. ^ - _, 1^ 1 ^ ^/ , ^0 ' * * a '' - I
'

.

^ ^ ~ * 9 * 9 J

ne-ris

p

ya - di - ea

vA/>> ^ '

<Ts ' '

'

, ^ "-- *> ^ r< ^ ^ Zs ~ ^Zs^
^ ^ *+ ^ ,^_£/ • £/ '-^ ^ 5/

- re ^cle - cu-liim per ignem.

p
1 Viw 1

r* ' ^ :

'
' * f? h <z s^ — _. ^ _.

V. Tremens factus sum e - go, et ti

p
VA ! ' ' i

ffft
~-

*-^—g * V e> 0J0 m d
me - o, duni dis - ciis - si - o ve - ne-r:t,
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\tw
at -que Yen - tii - ra i - ra. Quail - do

r&—& S=i=?±^2=^2^

i

coe - li mo - ven - cli sunt, et ter-

BE =r
•J <2

ra. V. Di-es il - la, di - es i - rae, ca-

S '

: 1

-4=5 ^—5^
' „ • g ^ —^___r_»jj>—g'gj ^-^

—

aL-^—

'

la - mi - ta - tis et mi - se - ri- ae,

1z_^ -&—&—^-rg:

di - es ma-gna et a - ma - ra val - de.

* & s5^ *2 sJzsM" g '

frxt¥

—

•J

—^sy^-^9s*- * 9-^
T? -£?——#--tJ—

'

Dum Ye

ju-di - ca

P * # g=

sae - cu - lum per i-gnem. V. Re-qui-em
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m
- ic'r-nain do-na e~

-^-^—Q-±-<5-9-

+-&-W
ia, Do

^ 1
et lux per-pe - tu - a In - ce - at e - is.

- Cur as the V. Tremens.

The respco l:h the first choir.

-0-

* -\-

—^ e z.

:- - .-. - 1 - sonKy - ri - e

And the second e:.

^ -i-

Chri-ste e - le' - i -son.

Then all together ch

A-^—^ -9-?5—<s^-<5> #—

^

Kv - ri -

e

le

The priest says in
a clear voice:

1 in —y

—

: Si _<5 ^. ^ The rest being-
- id by ill in se-

cret.

Pa-ter noster.
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After the sprinkling and incensation of the bier the priest
continues:

iw
V. Et ne nos inducas in tentati - 6 - nem.
B. Sed libera nos a in a - lo.

V. A porta in - feri.

B. Erue
;
Domine, animam e - jus.

i WA§
rZ21 ZS2Z

V. Requie'scat in pa - ce. B. A - men.

i§i
V. Domine, exaudi orationem
B. Et clamor meus ad te

me - am
\6 - niat.

m zlzz^zzz^zz:

V. Dominus vo
B. Et cum spiritu

bis - cum. After the prayer,

tu - o. B. A - men.

Then the celebrant makes the sign of the cross over the bier
and recites:

3 ;y
T&Z

p
V. Requiem aete'rnam dona
B. Et lux perpe'tua luceat

The Cantors then sing:

Do- mine,
e - i.

*=tm -7P *-&-&-&- -&-&-&-&- -&—&<?-

V. Re - qui - e' - scat in pa - ce. B. A - men.

The choir, preceded by the cross, returns to the sacristy.
If the office is said for more than one person, everything is

recited in the plural number.
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NATION.
Credo.

Chorus.

m -*—?,
Cre-do in u-nuui le - urn. Pa - to

I -*
! ^ es*-*—*—^—

^

mni-po- ten-tern, fa - ctd - rem ooe - li

r

et

y
/m.r* ^^ ^ — a ^ 1v , ^^? ^ & ^ c * * • «_J .

ter - za - I
:' - li - am 6 - mni - urn

m ngy & e?

et in-vi-si- bi - li-um. Et in n-nnni

s ^=Z*—^L -gH
t ^ 25

^ =^

D6-mi-nura Je-s: am, Fi - li-nm

Efe J &
De - i a - ni - ge" - ni-tam Et ex Pa-

^^—w—^-\Efe & eJ^f e) <gzz—^—^-
na-tiim

r
an - te 6 - mni-a -la.

V 1AP^ - bJ — *r I Zs ^r
* •^ ^ ts & 6 ,ifii-

De-um de De - o, hi-rnen de hi - mi - ne
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i£ -^^r-^i
De - urn ve - ruin de De

1 "g—^~

Ge-ni-tum, non fa - ctum, con-sub-stan -ti-

P 22=21 ^~^ *> £/-^^-^-

=5=

a-lem Pa - tri: per quern 6 - rani - a fa -

J | j

|

\S\J & & i <Aej & & & * ^ & g ^
eta sunt. Qui propter nosho-mi-nes, et propter

:s= o>~&-
-1-72-

*Z~?2—<$>-

nostram sa-lii-tem descen-dit de coe-lis.

I
—

G

1 1 1

1

—

Mm.
\

1 1 1
1

•m=^^—&——&—_/>

—

z,—L^_ <P *—&
Et in - car - na- tus est de Spf - ri - tu

1 g V -zr^—&—erW \& J & -

san - cto ex Ma-ri - a Vfr - gi-ne: Et

IW » *

lio-mo fa - ctusest. Cru-ci - fi-x .s 6 - ti



i -y~ig: =j=i=
3= y-

aru pro no-bis: sub Pon - ti - o Pi - la - to

3
^z^-

pas - sus, et se -piil- tus est. Et re-sur-re

=1r^ .jv
xit ter - ti-a di - e, se - eun-dum Scri-

-zr^-zr
1^22: 31
phi - ras. Et a-scen-dit in coe-lttm: se-det

^s & zr ^C2L
ad de-xterarn Pa - tris. Et i - te -rum ven -

tii - rus est cum glo - ri - a ju - di-ca - re

mW jfcr
>5> &-

vi - vos. et inor - tu - os: cu-jus re-gni

.—j

—

& —^_

non e - lit ii - uis. Et in Spi - ri - turn
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m -n- -&**-& gH& +-

san-cturn, Do - nii-nura, et vi - vi - fi -

i 1 H—

i

1 1-

can - teni: qui ex Pa-tre, Fi-li-6-que

I J&L
>_*±ai

pro - ce - dit. Qui cum Pa - tre, et Fi - li-

iS2 -£=&-A c) *z-&
-J^z^zisr

o si-raul ad - o - ra - tur, et con-<*lo - ri - fi-

i2 :^z-^r-6^-
-o-

-& &. & -&&-&

n

ca - tur: qui lo - cu - tus est per Pro-phe - tas.

y
JL
fn^ i J S3 ^A ^ A ^ "j \\ &

iv 1 ^a & £7 > # . . 1

V7 t^Cj '

u - nam sanctam Ca-tho - li - cam et

1 i ev z) o -

j£l
-&—

^

A - po - sto - li - cam Ec - cle - si - am. Con-

^

—

—-> & ?4
"25^

fi - te - or u - mini La - pti - en:a in re-



m -y— >-
'Ty—is—i

-y- _^:

mis - si - 6 - nem pec-ca - to - rum. Et ex-

i -g—

y

p6 - cto re - sur - re - cti - 6 - nem mor-tn-

i ^^ ^ ^ $ ^jH-

6 - rum. Et vi - tam ven - tu - ri

4f=*s£= '-#-y>-^-»-
OTy-rs-

sae - cu - li. A

Another Mode of Chant.

i *—9-

Pa-trem o-mni-po-te'il "-^- tern, fa-cto-rem

m J Jd z) I (g

coe - li et ter - rae, vi - si -Li - li -

M̂ *sf & S '^-f~&—+-Zr- Z&
-zr

um 6-mni-Tirji, et in - vi - si-bi - li-um. Et in
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unurn D6-mi-nuin Je-suin Christum, Fi - li -

i ±^ ^
4- 4-

um De-i u-ni-gd - ni-tum. Et ex Pa-tre

3 1—gr- * g~

na - turn an - te 6 - nmi - a sae - cu - la.

i m -&&—&—*?- m
De-

i^-
um de De - o, lu - men de lii-mi-ne,

^ ± i H-
122:^^h

De -um ve - rum de De - o ve - ro.

i S=j=&Z+l *?"*- &—+
Ge - ni-tum, non fa-ctum, con-sub-stan-ti

-jg *
-*—s^ E^ ~^- *>-

lem Pa - tri: per quern 6 - mni - a

\M 4 ^ #-

eta sunt. Qui propter uos bo - rui-nes,
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m V rJ ZJ 7g
~

Z?-^
-^3-•y—o^^—fi- 1^=22:

et propter nostrain sa - hi - tem de-scen-dit de

m j2z
\ i !

coe - lis. Et in - carna-tus est de Spi-

-«-gr-t- -2_^_
zz=

ri - tu san-cto ex Ma-ri - a Vir - jri - ne :

=&M*- ^ ^ ^ « ^ ^
i

—

t—h •*

Et ho -mo fa-ctus est. Cruei-fi - xus e'-

i: r^rsr — « *"

bis: subP6n-ti-o Pi-ti - ara pro no

^->S-

to pas-sus, et se - piil-tus est.

ip 3t l-T^g; ^ ^

Et re - sur - re - xit te'r - ti - a di - e,

=^=3C =^-^ J J.J iF J g ^
se-cundum Scriptu - ras. Et a - sce'n-dit
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—I—H-
-2: -&-*- zznrsEoz.

in coe-luui: se-det ad de-xte-ram Pa - tris.

i ^w +u2z 9—XT-* -xH J *&

Et i - teruni ven-tu-r.is est cum alo - ri -a

i r— 1 1—I 1—1 —
J g^r—

H

— ,—~ '

—

i: h&z— -5.—^

—

&—m—1—1

—

•

—

L ** - IZZI

ju-di-ca re vi-vos, et mor-tu-os:

=^^^ ^2=3-—21

cu-jus re-gni non e-rit fi - nis. Et in Spi-

-^

—

&- v—+&—-5?—

^

e) + -&p-

ri-tum sanctum. D6-niinuin, et vi -vi - fi - can-

i ^-^~ -&- -&—* ** & &j,tj

tern : qni ex Pa - tre, Fi - li - 6 - que pro-ce - dit.

i zfJcrt-*—*- zri-Bi z£z

Qui cum Pa - tre, et Fi - li - o si - mul ad-

i§£^9
_>=22: 5

o - ra - tur, et con-glo -ri - fi - ca - tur : qui
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m &—*- ~&-^^-72-
lo - cu-tus est per Pro-phe'-tas. Et u - nam

-^=£iz=gi _^_^_

san-ctam Ca-tho-li-cam et A-po-sto-li-

V
/L.
fr^ t> <*) „ j^, m j[ ,: rt gJ 1

\Sjy & 0& * & l^ : j-
cam Ec - cle - si - am. Con -fi - te - or u-

im
nuin ba

n

- pti - sma in re - mis - si - 6 - nem

v
/». r=? ^ r i r
fr^ ^ p* 1 1

\s \) A &
%) & ^ * +Cs &

i

pec-ca - to - rum. Et ex - pe - cto re-

ISE9
-,-^2 5^- =^g^g=j

sur-re-cti- 6 - nem mor-tu - 6 - rum.

^^ =^=?=s=e=
S?

* ^ 27"

Et vi - tarn ven - tii - ri sae - cu - li.

El §fp v^-^j^^^^g^s—

:

^~^

men,
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A Third Mode of Chant.
(sol-la.)

o^-o—o-
-&~Z3:

r

Pa-trem o- mni-po-te'ntein, fa - cto-rem coe -

{

jJL
Pm a * & & ' & *

<z
° * &

1S\)

li et ter-rae, vi - si -bi - li-um 6 - milium,
r
VJL 1fn ~ A A

L-^ & &—

et in- vi - si -

r

bi - li-um. Et in u - num

V '

/m. 1

fr\
T

J ^ <v/ *6L -J. £?
^ & .&-

Do - mi-num Je-sum Christum, Fi - li - um

fk- '

I .
j—^ ^—-^ ^

De - i u - ni-ge - ui-tum. Et ex Pa - tre

s :^-»-

na
r

- turn an-te 6 mni-a sae - cu - la.

V i£,W\ J J J
1w w gL—

j

b±—9 r—^—# '

J

n
De- um de De - o, lu- men de lii - mi - ne,

1 V
V-JLr i

^>
1 ffvS ^ # ^ s- ^ ^.
L v L ^ **

De - um ve-rum de De - o ve - ro.
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i <, -&- -0 0-

Ge - ni-tum, non fa - ctuin, con-sub-stan - ti

^ ^~~^_ rO—C> ~0 #-

u - lein Pa -

p
i

tri: per quern 6 - mni - a

y
JL. 1

frVi » j /svm; » ^
J

fa - era sunt. Qui propter nos ho - mi-nes,

r-6 ,- —
/_ ^ -
Tr^ -\-\ \ cj \ r
\S)J

p

-&- -&- -&- -&- » ~
'

et propter nostram sa - hi - tem de-sce'n-dit

V
iC |

r^ m V *i |
'

"V|; ^ ^ ^ , , J

P

de coe-lis. Et in-car-na-tus est de Spi -ri - tu

VA (P f? y-3 ' |

fm ^ » , ^ & & # J ; ;

v!/ ^
i J -J

n

san- cto ex Ma-ri - a Vfr - gi-ne: Et ho-rao

vJL/^
;

; 1 *

i

iM-j & & & ^\ z> ./ Jl

n

fa - ctus est. Cru -ci - fi - xus e - ti - am

t
u

i

1
j 1

,

/rT> _ J *J -4 A J » ^ ! ' ^
i \>ij ^ ^ ^ », » • o & ' Jj —

pro no - bis: sub Pon-ti - o Pi - la - to passu

s
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mz -&-

etse-pul-tus est. Et re - snr-re-xit tdr-

£ n ^^ ^y—&
^3T—^—^- _^_

ti - a di - e, se - cun - dum Scri-ptu-ras.

i s s
-^—-=**-

-#

—

0-

Et a - seen - dit in coe - lum : se - det ad

i ±
QE-53^*

dd - xte-ram Pa - tris. Et 1 - te - rum ven-

-I *H ar*

tii - rus est cum glo - ri - a ju - di - ca - re

i ?£
-^?—£?-

vi - vos, et mor - tu - os : cu - jus re - gni

i H^-^a- ^=?=
*

^
- rit fi - nis. Et in Spi - ri-tum

:*=fc
1$*-

san-ctum, Do - mi-num, et vi -vi - fi-can-tem:
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$ g fl| g
# £? * ^ H—+-

qui ex Patre, Fi - li-6-quepro-ce^"^ dit. Qui

i -<* #- -5^-

cum Patre, et Fi - li - o si-ruul ad- o - ra-tur,

% i—

r

^—^ g ^—#—

#

22:
' g/ &-

et con-glo-ri - fi - ca-tur : qui lo- cu-tus est per

ir-^i
-&^&—<s>- -&—&- -0-

Pro-phe - tas. Et u-nam san-ctam Ca - tho -

i ^~^~
A---&-

li-cain et A-po-sto - licaui Ec-cle -si-am.

ny i

i irm A "2 > r £> ' ^ J ^ ^ 1

;

*y i
'*- • # •

Con -fi - te- or u - nuin ba- pti-sma in re-mis -

Ir=*=^ —* * ^ ^
si - 6 - nem pec - ca - to - rum. Et ex -pe' -

I
' i -i—

r

rr * J—^~~r-*-

cto re - sur - re - cti - 6 - nem mortu - 6-rum.
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i^
Z3£I ^3^: ^ -*—^-

Et vi - tarn ven- tu - ri sae - cu - li.

i fT^ P-*-*-$-*
•9

A Fourth Mode of Chant.

Eg^^^g^^
Patrem o- mni-pote'n-tem, fa - cto-rem coe - li

i 53=J:^Hs<- 22=3£

et ter - rae, vi - si - bi - li-um 6 - mni - urn,

i 1-1—

r

3-&-&-
-zt-*--& 12- -*-&-

et in - vi - si - bi - li-nm. Et in u-num Do-

i ^^^ j * j i

-

g^f
mi-num Jesuni Christum , Fi - li- urn De - i

Hi C> V
°ip * eJ

y
r) &

u . ni - ge - ni-tum Et ex Pa - tre na - turn
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i J g g^ -^ « g> -^-gr

an-te 6 - rnni-a sae - cu-la. De-uru de

P ^^
De - o, lu-men de lii - ini-ne, De -uru ve - rum

* ^ ^ gr-

de De - o ve - ro. Ge - ni-tiim,non fac-

I
~^~=g -r?*—zr~

f
—5T

ctum, consubstan-ti - a - lem Pa - tri: per queni

£i ~^?l -J- i
i ! =

6 - mni-a fa - eta sunt. Qui pro -pter nos

ife-g^ , ^
I

^> * g-g
9 rJJ*&

ho - mi-nes, et pro-pter no-stram sa - lu-tem

i -* *r

ie-scen - dit de coe - lis. Et in-car-na-tus

r
)j

JL. =" ^
frN & r> z) 4? > i & A\V

est de Spf-ri-tu san-cto ex Ma-ri - a
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m m -A—&~

Yir-

r

gi-ne: Et ho-mo fa - ctus est. Cru - ci -

V
fr\ ^ £s # ,; V ZS & 0.7 * &
V \) &
m) &

& eJ

fi-xus d - ti-ampro nobis: sub Pon - ti - o

1"^T-^"
^7 V? ^-& -

Pi - la - to pas-sus, et se-pui - tus est. Et

i 2z: ^2^* e) &
re - sur-re' - xit ter-ti - a di - e, se-ciin-dum

fii
^521

3f p —£/ »
1

Scri - ptu - ras. Et a - scendit in coe - lum:

-*?~&Z

se - det ad de-xteram Pa - tris. Et i - teram

-e

i'5 -<> &
i/ '& & ^ -^>-

ven - tii - rus est cum glo - ri - a ju - di

%m Ŝ^Ê ^ id) ''—*—77-
v '

! !

*-^**-

c4 - Ve * /os, et mor - tu-os: cu-jus re -
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i -y-g^-^

—

&- & d

1

gni non e - lit n - nis. Et in Spi-ri-tum

-
\J '

'
;

'
1 1

3^L i^s £/ J J 7& F gJ 1 at a \Vjr & * - &
\M, ; ^ (2/

1 ^
san-ctum, Do-rainuin, et vi - vi -fi - can - tern:

% 121
2^g: -^* ^

qui ex Pa - tre, Fi - li - 6 - que pro

i£7 ^ ^
TsFg^

ce - dit. Qui cum Pa-tre, et Fi - li - o

m !?—&- ~&—7?—zr&—rs—&- *S?-*-
si-mul ad - o - ra - tur, et conglo -ri - fi - ca -tur:

i -B»- -zgr^ ^-^
qui lo - cu - tus est per Pro - phe - tas. Et u-

i st
-p» 2=12:

nam sanctum Ca-tho-li-cam et A - po - sto - li-

% 720. 2 =*^=
^—w-^ jz:

cam Ec-clg- si-am. Con-fl - te-or u - num ba-
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i Tjj J-^-JSQ-& G-

ptf - sma

n

in re - mis - si - 6 - nem pec - ca-

J
1

' &
1

A L i
^ <n i

T<-TS 1 1 ^ P f* &
TS\)

1 1

J <<& & 1

1

to - rum. Et ex- pe'-cto re - sur - re - cti-

i iSS-&- -J2ZUZL -v> :z£

6 - nem mor - tu - 6 - r m. Et vi

i s-»-75
gi^ if # # ^—(^ ^^H

tam ven - tu - ri sae cu - li.

i ^-g<-

^=^=^=^=^=

APPENDIX.

Royal Mass of Henry Dumont.

Kyrie.

S
*=t ^^* •^^ri*—1-

^S^SESEits<-»

Ky

i
itJtricr.)

^32Z^"

le - i -son. Ohri-ste
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4^17*

3S9

ft 71 rice.)

1 * 4

- le - i - son.

M -* irfesh ^
Kv - ri - e

i__ b, ^ ^
le - i - sou. Kv - ri - e

i* — a ' rz &^-
r^-^^— h^

le-i-son.

Gloria.

Er inter-ra pax ho- mi - ni-bus bo-nae

*
vo-lun-ta - tis. Lau - da-mus te. Be - ne

m &&-
-& &a-

di - ci - inns te. Ad - o - ra -rnus te.
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i^M*—*-«5-3J—

J

-*-7*-

5

g s

Glo-ri - fi - ca - mus te. Gra - ti -as a - gi

-^ i 3=^ 3E

mus ti - bi propter niagnain glo - ri - am

4&&=M-»—*~g>- SE^
tu - am. Do - ini-ne De - us, Rex coe - le-stis,

z\ ^5=\-&— 5*-

De - us Pa-ter o- mni-potens. Po-nii-ne

^^^^EjzgE^^^g-Jzj
Fi - li u - ni - ge - ni-te, Je - su Chri-ste.

W S^P=J= 3=*
D6mi-ne De-us, A-gnus De-i, Fi - li - us

m ti:
z+^=^^&

-* &> ' <g>
*—

;

h

Pa - tris. Qui tol - lis pec - ca - ta rnun-di, mi-

$ ^=^^=5= ZZHTJ2Z
~zr

se - re -re no - bis. Qui tol -lis pec -ca - ta mun-
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Im ^ • r_̂_
1, ' w « ^—25-

di, siis-ci-pe de-pre-ca - ti - 6 -nem nostram.

i
Qui se-des ad de'-xteram Pa - tris, mi - se-

£— **—75—- 2? ^ ^>—
re-re no - bis. Quoni-am tu so - lus san-

I
&—-JZL

>s-
-*-w~yr

ctus. Tu so - lus Doniinus.
r

Tu so - lus Al-

V -0 «
A. ff '> 1 ? -3fm 1 <• >' &
V^ f> L_ __^—^ >^—

r

tis -si-mus, Je - su Chri-ste. Cum sun-cto Spi-

v/w „ \

r^ << * & 1 - ^ H <?
isy 1

•j n#- * 5/ ® -0 ^
11 - tu in gio - ri - a, De - i Pa - tris.

^^*-^*^^
'-+T*~*^T

Credo.

e gg &—& s2

zr—25-

Pa-trem o - roni -po-ten-teni, fa - cto - rem coe-
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TT^-^^fe m
li, et ter - rae, vi- si -bi - li-um 6-mniuru,

m
72 ~W G> & -& &_

et in - vi - si - bi - li-um. Et in u-nnm

;

—

&—^s_ v a ?2-

Do - mi - num Je-sum Christum, Fi - li - um

m -ftg-zJ- * &~T'Z/i
De - i u - ni-gd - ni-tum. Et ex Pa - tre

SP _:?^ J_ ^
na - turn an - te 6 - mni- a sae -cu - la.

?& g*

^7
De - um de De - o, lu - men de hi - mine,

IK & zr
<^- -&-

De-um Ye-rum de De - o ve - ro. Ge-ni-

1U—& => ^ I -> ^ s # ^ ^
turn, non fa - ctum, con-sub-stan - ti - a - lem
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1 zsn
Xr—z^ & 1- & -

~&—s^

Pa - tri, per quern 6 - mni - a

p

fa - eta sunt.

VjL —
!

1 TO J rJ J J ^ ^ ^ 1 *—*L *

Qui pro-pter nos ho-ini-nes, et pro-pter

%*\ o :s=*^ ^i I

no - strain sa - hi - tern de - scen-dit de

g E3JZL^-^L^y^-r? "g g? g^~

\? •
l

vj>

lis. Et in - car - na - tus est

m vzrx^z
tr

-& 9 &Z
de Spi - ri - tu san - cto ex Ma -rf - a

m ~^-* v '^
x- < 1?-» ^~

Vir - gi-ne: Et ho - mo fa - ctus est.

t s
—^

—

^~
\f
—&—*
Cru-ci - fi - xus e - ti - am pro no - bis: sub

i zSz&z
± 1» He

Pon - ti - o Pi - la - to pas-sus, et se
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^=^~»~H^ m
piil - tus est. Et re - sur - re - xit ter - ti - a

^ iPE

di - e, se - cun-dum Scri-ptii - ras. Et a -

1*2^
^ *-w-

sce'n-dit in coe-lum: se-det ad de'-xteram

-9~&-

Pa - tris. Et 1 - te-rum yen - ui - rus est

-+-

~* O '-?&&-& &—

\

cum glo - ri - a, ju - di - ca - re vi - yos,

r̂-&^-&—*-&- -V—&- ~&-

et mor-tu-os: cu -jus re-gni non e-rit

rV —i—i

1 1

jL. i

f(T) I

& &
\
& & ' **

4? "J J ' & —*
fi. - nis. Et in Spi - ri-tnm sanctum, Do -

m 522:

w
-&—&-

mi-num, et Yi - vi - fi- can -tern: qui
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i^
~&-

ex Pa - tre, Fi - li - 6 - que pro - ce - dit.

m 3c
^Tp—zr

Qui cum Pa - tre. et Fi - li - o si-mul

il ±=

ad - o - ra - tur, et con - glo - ri - fi - ca -

m & ^r*

tur: Qui lo - cii - tus est per Pro-pke

=fc ^zrp^-?^:
"t-

TBl ^ #-

tas. Et n-namsan-ctani Ca -tko - li - cam,

H H ^ ^
;/ ^—^—^—

"tf—*—z^-
et A - po - sto - li-cam Ec - cle - si - am.

I£^ -?^

—

-zr-\-&—izr

Con-fi-te-or u - numba -pti-sma in re-

i*
2Z£^-z^

mis-si-6-nem pec -ca- to -ruin Et ex-
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^SE -&—g^—
f-

pe - cto re - sur - re - cti - 6 - nem mor -tu-

&£—7& -&—Fvp-
Z2tL

6 - rum. Et vi - tarn ven - tu - ri

IPI
2=Z±

r1^^1
-+-zt

men.sae -en - li. A

Sanctus.

i r-t--y^-73- H-9&-irz^-£& *^z?^-

San ctus, San ctus,

i=—

<

? ' fe^=iH^^_^-#-
tr~s?. -#-^ ^ g>"

San ctus Do - mi-nus De - us

jfe^?§
-gh-?g- -^ ^~

Sa - baoth. Pie - ni sunt coe - li, et ter - ra

ZE= -&—!2J± :g=^=gZf ^=^
glo -ri - a tu - a. Ho - san - na in ex -eel-sis.
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Benedictus.

Be -ne-di-ctus, qui xe - nit in no-rni-ne

i H
"Sr

-&-1-*—??-
~& ^

Do - mi - ni. Ho - san - na in ex - eel - sis.

Agnus.

i rsz^ ^^^=^^=^
%j *y\

A - gnus De - i, qui tol-lis pec -ca - ta mundi,

m ZZZgL

mi - se - re - re no - bis. A - gnus De - i,m-5^-^-by-=Z=B-^-* »\» ^r-
qui tol - lis pec - ca - ta mun - di, mi - se-re'-

m
t-

^z=z^—^z?z
& & g£^

re no - bis. A - gnus De - i, qui tol - lis

i ZZL
'—^ = ^ C '

pec-ca - ta mundi, do - na no - bis pa - cem.
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THE COMMON OF 7ESPERS.

Deus in Adjutorium.

I. On Double and Semi-Double Feaste.

m .*£&&- j2l 9 Zl_

ten-de. B. D6-mi-ne, adarljuvandum mefestlna.

-

Gloria Patri, et Filio, et Spiritui sari- cto:

i ISI

Sicut erat in principio, et nunc, et semper,

et in saecula saeculorum. A-men. Al -le-lii-ia.

This Alleluia is sun? throughout the whole year, except
from Septuagesima Sunday until Holy Thursday, when the iol-

lowing is substituted:

m ~~^~y^ & 9 ^ ij

Laus tibi Domine, Rex aeternae glo - ri - ae.
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Deris in Adjutorium is followed by five Psalms and Anti-
plions. Every Psalm is intoned by two or four chanters, ac-
cording to the degree of tlie Feast; they sing the first half of
the first verse, which is then taken up and finished by the choir
or first chorus. The people or second chorus sing the second
verse, beginning it immediately on the reciting note. The re-

maining verses of the Psalm are sung alternately by the two
choirs, beginning always on the reciting no' e.

At the end of the 5th Psalm the Priest sings the Chapter, and
the people answer Deo gratias, thus:

Tone of the Chapter.

i tact Z2PZH -&-

Misit Herodes etc. nt apprekenderet et

i £
Pe - trum. B. De - o gra - ti - as.

Then follows the Hymn,which varies with almost every Ves-
per office. An organ interlude may be substituted for the singing
of the even verses, 2, 4. etc., provided some one is appointed to
recite the verses during or after theinterlude. The Hymn is

followed by the Versicle, which is sung to these modes:

Tone of the Versicle.

J. On a Double Feast.

|e
25q;

IDLSZIr;

V. Hanrie'tis aquas in gaudio,

R. De fontibus Salvatoris,

gj— <?'

—

^—?- 4=i=t
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II. On a Semi-Double Feast.

V. Dirigatur, Domine, ] oratio me - a,

R. Sicut incensuru
|
in conspe'ctu tu - o,

m
This mode is also used on Solemn Feasts. Doubles and Serni-

t|ie V. & K. at Compline (Custodi nos etc.)

The Versicle is followed by the Antiphon to Magniflcnt, and
by the Canticle Ma nt'ji at itself, which is sung slowly and with
more .solemnity than the Psalms, Here again an, organ in-

terlude may be substituted for the singing of the even \

After the repetition of the Antiphon. the Priest sings:

Dominus vobiscum. etc.

V
JL. 1 o </ i <y 1
frT\ 1

\ ,

V. Dominus to

R. Et cum spiri u

bis - cum.

tu - 0.

After the prayer.

A - men.

Tlien follow the Commemorations, if any are to be made;
they are sung to this music.

Tone of the Commemorations.

i
-v
V. Angelas Domini nuntiavit Mari-ae.

R. Et concepit de Spiritu san - cto.
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N. A —"When the final word of the Versicle or Response is a
monosyllable, or when the accent falls on the last syllable of
the final word, the conclusion is altered as follows:

f^= ^
V, Angelis suis Deus mandavit de te.

B. Ut custodiant te in omnibus viis tu-is.

Commemoration of the Holy Cross.

During Paschal Time.

From the Second Sunday after Easter until the Ascension, the
following Commemoration is made, both in the office of the Sea-
son and in that of the Saints, unless the Feast is double or
within an Octave.

V. Dicite in nationibus, alleluia.

B. Quia Dorninus regnavit a ligno, alleluia,

Suffragia.

Of the Blessed Virgin Mary.

V. Ora pro nobis, sancta Dei Ge'nitrix.

B. Ut digni efflcianiur promissionibus Christi.

From the Octave of the Epiphany until the Purification, the
following is said:

V. Post partum, Virgo, inviolata permansisti.

B. Dei Ge'nitrix, intercede pro nobis.

Of Saint Joseph.

V. Gloria et divitiae in domo ejus.

B. Et justltia ejus manet in saeculum saeculi.

Of the Apostles.

V. Constitues eos prmcipes super omnem terram.

B. Me'mores erunt nominis tui, Dornine.

The Commemoration of the Patron Saint of the Church is

made either before or after the above, according to the dignity

of the Saint.
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For Peace.

V. Fiat pax in virtiite tua.

R. Et abundantia in turribus tuis.

The above Suffragia are said from the Octave of Pentecost
until Advent, and from the Octave of Epiphany until Passion
Sunday. When the Office of the Blessed Virgin is*said, no other
Commemoration of her is made.

After the prayers the Priest repeats Dominies vobiscum; then
two or more chanters sing Benedicaraus Domino to the follow-
ing modes:

Tones of the Benedicamus.

I. From the Vespers of Holy Saturday until the fol-

lowing Saturday (exclusive.)

1 3: <> l *i5 -&-

V. Be - ne - di - ca - mus Do - mi-no, al - le

R. De - o gra - ti - as, al - le

m -*-&-,

lti - ia, al - le . lti

lu - ia, al - le - lu

I
(do-be.

)

II. On a Solemn Feast

ffi
=^^=^ SEMtf ' g* -j

sr*-e>-

V. Bene - di-camus Do
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Iq^JJJjJJ*-^—5?^^? d *5?

—

i?. De

1 —
SJ^ S^ £>.

era -ti - as.

JJJ. Oh Feasts of the B. V. M. and throughout the
Octaves of Christmas and Corpus Christi ;

(re-sol.
)

i BE —
-^-z^

^^~W

mi-no.V. Be - ne-dicamus Do

fi-

ll :^~

ys^
J?. De

gg^d sz^? 's^.5^*
-&-;'-*-

era - ti-as.

n

0>i Feasts of

(la-si.)

Apostles and on «Z? Double Feasts.

VA, \ o *r.
-

. \

fr^V ^ & m o^ & C 1 V '^£, ^ » I

.. \ L

F. Be - ne - di - ca - mus Do

i -75—

^

^ ?? t> *^<s~r^>̂^=

mino. B. De-
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m -^T*-zr -& & <&-

era - ti - as.

V. On Ordinary Sundays, Semi-Double Feasts* and
within Octaves (Except those of the B. V. >!..

(LA#L

Then the Celebrant sings in a subdued tone:

Fidelium Animae.

1
F. Fidelium animae pel misericordiam Dei

11m
-zr

requiescant in pa - ce. B. A - men.

begins Compline, if it is to bi

nt continues :

Pater noster. (in a low voice.j

Here begins Compline, if it i3 to be sung; if it is omitted the
Celebrant continues :

i zzcz

zf >-

V. Dominus det nobis suam pa - ceni. B. Et
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i
vitani aeternam. A - men.

Then follows one of the Antiphons of the Bl. Virgin,
and the Celebrant concludes with

2T "S> <t

V. Divinum auxilium maneat semper nobiscum.
B. A - men.

Antiphons of the B. V.M.

1. Alma Redemptoris Mater.

From the Saturday before the First Sunday in Advent to the
Compline of the Feast of the Purification (exclusive.)

(do-ee.) Intonation.

I tst
3SI -*-*-

tJBl -&&-
-&-

%

AT

"

Choeus.
i h

! /s- i

i~ £-r -srCJZ-*S& &

Eedempto-ris Ma - ter quaepe'r

i &—& ^ r*~^—±st-* r'> * 4*-&-' &
li por ta ma
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^_^^^^#- tgi&Vi

nes, et stel - - la ma

•-0-^

i ^-^-^- & ^ 31

ris, suc-ciir - re ea-den-ti, siir-ge-re qui

^*^*-^z~&Z
^3=

^ ^ ^ * ^ ^-^ 1

1 ^
cu - rat, po-pu-Io: tu quae ge-nu

-*-* ??—& ^-L^_^_y-

sti, na - tu - ra mi-ran - te,

i
*/ ^^

tu - um san - ctura Ge - ni - to - rem:

i ^^-^-^

—

g^" « # g,-

Vir go pn us ac po

I
^#- ^ « £7 — ^ # ^-y

"~-
lis atT

s^n
ste ri-us, Ga-bri-e

*
re su-mens il - lud A - ve^
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a. I)i Advent.

j^tt^
V. Angelus Domini nrmtiavit Marl - ae.

i?. Et concepit de Spiritu san - cto.

In this maimer the V. & R. are chanted after each Antiphon.

6. From the 1st Vespers of Christmas until the Puri-
fication.

Y. Post partnm, Virgo, inviolata permansisti.
B. Dei Genitrix intercede pro nobis.

II. Are Regina Coelorum.

After the Purification, i. e., from the Compline of Feb. 2d to
Thursday in Holy Week (exclusive.)

(fa-sol..) Intonation. Chorus.

l V
JL.^
fp^- J A& & < ^ * * Jm> #j u uz> i

Re-^i - na coe - 16-

I <2 • >> _&L
g/ ' £7^

rum, A - ve^ Do - mi-na An-
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i a 7Sr*zr -0-
* * e>

ge - 16 - rum. Sal ve ra - dix,

m 2 !

1 112=^•g > & ^ ^gi i^h^ '̂-*&--&-"-

sal - ve por-ta, Ex qua do

m 1 i 1
i

-

azg^b :&£:
s? 1 s?

lux est or - ta. Gau-de, Yir - go glo-

p sO tgJ ^-^zJ J I gJ ±^±=£

sa, Su - per o^

^-j^iH^S r^^J^&LEE

spe - ci - o sa : Va le,

I5 ^_y^_ r^~^~=g$
o val-de de - co - ra, Et pro no -

I
ir? 1—

1

—I——

1

i—l

—

;—v-r7—&—w 1—

r

bis Chri stum ex

V. Dignare me laudare te, Virgo sacrata.

B. Da mihi virtutem contra hostes tuos.
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III. Regina coeli, laetare.

From Compline on Holy Saturday to the end of Paschal Tima

Intonation. Chorus.

i £=t rzi BJ—-4^-^- ZZ£±*Z*Y & &-1&-& !*±3Bt2t

Be -gi-na coe - li,

ft r
1

lae - ta - re,

V '

i i

i

!

o >v v rt y, .

fF^* ' X in & 1

V> \) & o &
. & & *—

J - —
al - le - lii - ia. Qui - a quern me - ru -

. Q_

i - sti por - ta - re, al - le -

=fa^^=^ :U p? -
/ ^- ^L^_f^_X & i

l§^~&J2Lm2-&-&- & +r-1 1

: -| |_. ^ .

-i ^-
111 ia. Re-sur-re - xit, sic - ut

l§l
~

i—-r —

h

1 r
3Z2^

^ &-& & -&-£—&—-&-

di - xit, al - le lu

i 33E=2C ±=t^w ^*= zt
- ra pro no - bis De - um,

i v^y~\-^ =^>:^-g>—

^

2^
- le lii - ia.

F. Gaude, et laetare, Virgo Maria, alleluia.

JR. Quia surre'xit Dominus vere, alleluia.
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IT. Salve Retina,

4i3

From the 1st Vespers of Trinity Sunday to the Vespers of the
Saturday before Advent Sunday (exclusive.)

(ia-si.) Inton. Chorus.

I '&-#&
i -=2Z TZZi^-^i~^^^=^^

Sal - ve, Re - gi na, Ma-

i 4=Fs: -^^t-a-*—*-*J -&>

ter mi -se-ri-cor - di-ae, vi - -

—F^
Xr £t~

T&^-zr

ia, dul - ce
^p ^ cJ

do et spes

ve. Ad te

ii=±z^SL^._*lt3r^^&- *-^^
cla-nia mus ex - u - les

1S3-*^-^^^^
=

-0~0p~

li - i E - vae. Ad te su-spi-ra -

Iv-gH-T

mus geme'ntes, et nen - tes .in hac"
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i J i m 3 wm
la - cry - ma - rura val - le. E - ia

m s^ mZ±2t

er - go, ad - vo-ca - ta nostra, il - los

I sSfc^^^+r^ m ^gj «g

tu os mi - se-ri - cor

§̂ rszz±^^f

des 6 - cu - los ad nos con

i -zzgHS^ # «J.^ ' g, :^- g/^ X*W
ver - te. Et Je-suin, be-ne- di -

ip 5^-^t=^
T=55£̂

ctumfructam ven-tris tu l, no

i
bis post hoc ex - i - li - uni o

4= 122^221 I22^SI

sten-de. O cle - mens,
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i zizr _—

-

^-^_
1 1

tbJ
—*-T+rzszr

i
pi - ^ dul

£z^gzgg:

cis Yir - go Ma - ri - - a.

P. Ora pro nobis, sancta Dei Genitxix.

E. Ut digni efflciaraur prornissionibus Christi.

Salve Resrina.

Another Chant.

Intonation, Chorvs.

F^=
1

: _
1

-£>—
•

& & & p g >> g—^__^ J
1

L_|

Sal-ve, Re - gi - na, Bfa-tei mi - se - ri - cor-

1 J
A L 1 </ 1 ! | 1 1

T^^ J J ^ £/ , ' 1^
. £/ ^ r. ZS & & A

«j
di-ae, vi - ta, d .1 - ce'-do, et spesno-stra,

i ^5_^-
zszr*: -^-^TT-

sal - ve. Ad te cla-nia-mus ex - 11 - les fi-

m Z^MZ 1 &-

li - i E - vae. Ad te su - spi-ra-mns ge-

} 1 1

^4 L 1 fPf?j \ 1 ;

zt -Tn JL .& *2 Ji \ O A II
vy <? * — » ^ v & , &f

men-tes, et rlen-tes in hac la - cry-ina-runi
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~+3r.

see

-z^ -&—£(5-

*
no - stra, il - los tu - os mi - se-ri-cor-des

% ISI

9̂
-*-*-&- I2t

6 - cu-los ad nos con-ver - te. Et Je-

fes^ -i—

n

sum, be - ne-dictum fructum ven-tris tu - i,

i e^E± *—sh^-*-

nobis post hoc ex - i - li - um o - sten - de.

m ^2^^2_

O cle - mens, o
R^

-<g-y- 22^
pi - a,

%m
— * id *d

dul - cis Vir - go Ma - ri - a.

V. Ora pro nobis, sancta Dei Ge'nitrix.

B. Ut digni efficiamur promissionibus Christi.



PSALMS.
I. The psalm9 are sung to eight different melodies, known

as the first, second, third, etc. psalm-tones. The number of
the tone is given with the title of every psalm. Besides, some
of these tones have several endings of final cadences : when-
ever there are more than one, these endings are placed below
the psalm, and numbered 1, 2. 3, etc.

In this manual the psalms are referred to as follows :

444 A 3, which meaus : Page 444. letter A. i. e. the upper part,

of the page, viz. Laudato pueri, I Tme : 3, i. e. 3d ending.
II. Only the first verse of every psalm begins with the In-

tonation, k, e. the few notes precediag the reciting note : the
remaining verses begin on the reciting note itself, thus : p. 436.

m ,

V ! <?

%J
1. Be - a - tus vir, etc. 2. Potens in terra, etc.

III. After every psalm, the verses Gloria Fatri and Sicut
erat are sung to the same tone as the psalm itself. They are
given separately on p. 416. *

IV. Whenever two syllables are placed under two slurred
note' the slur is not to* be broken.—but both notes are sung to
the la* , syllable, thus :—Page 445.

g ^ I * G y

mi - ni. sung: mi - ni.

An exception to this rule is the second last column of the
middie cadence in the first and third tones, where the two
notes must be sung to the first syllable ; this case is very rare

;

see p. 532.

i i

I -»"Sr-

audi me. sung: au - di me.
V. In some endings the last two syllables, or a dash and the

last syllable are enclosed in brackets, to show that in those
endings the second last syllable must be connected, not with
the same syllable as in the first ending, but with the one before
or after, as the case may be.

P. 444, A 5. the syllable mi must be connected with Po, not
with fit as in the first ending. This must be done all through
the psalm, in verses having a similar ending.—like saecu-lum,
paupe-rem.

VI. The third and fourth endings of the third tone are lon-
ger than the first or second endings : they must begin on the
syllable in heavy type.
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A.

PSALMS.

Gloria Patri. 1.

fe§^ -tzt^- 123:

G16- | ria I Pa-
(

tri, et
|

Fi- I lio,

si mi erat in principio,
|

|

et
|
nunc.

I et | sem- per.

-ft-m -'J-'yj
Spirf - tu - i san - cto. Spiri -tu - i san - cto.

P>. Gloria Patri. II.

iSE
Gloria Patri. et 1 Fi- I lio,

: erat in principio,
|
et nunc, et

j
sera-

|

per,

(\ Gloria Patri. III.

Ite: i
Gloria I Pa- tri. et I Fi- ! lio,

Sicut erat in princlpio.
|
et j

nunc, et | sera- per.

Q ^
Spiri -tui san - cto. Spi-rf - tui san -cto.

P. Gloria Patri. IV.
-fl-

Gloria Pa- - - -

Sicut erat in princip.

tri. et i Fi- I lio.

nunc,
I

et |
sem-

|

per,

1W
Bpi - if - in - i san - cto-



PSALMS.

Gloria Patri. I.

W

SIVsx- ^&\
et Spin'

et in saecula saecu-
tu-
16-

san-

A-
cto.

men.

H M ^sr*
Spiri-tu - i san - cto. Spiri - tu - i sau - cto.

Gloria Patri. II.

—o—
cto.

men
et Spiri- - - - - -

et in saecula saeculo-
tui

rum.
san-

A-

Gioria Patri. III.

Js£

et Spiri- - - - - -

et in saecula saeculo-
tui

rum.
san-
A-

ikir
Spi - - ri - - tui san

Gloria Patri. IV.

cto.

cto.

men.

=1^1 =
et Spi
et in saecula sae-

i
ri-

cu-

Spiritui san

tu-
16-

l

rum.
san-
A-

cto.

cto.

men.
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A. Gloria Patri. V.

£ tact

9
Gloria Patri, et I Fi- I lio,

Sicut erat in principio, |et nunc, et
| sem-

|

per,

B. Gloria Patri. VI.

Î9
3Jdz

Gloria Patri I et I Fi- I lio,

Sicut erat in principio,
|
et nunc, . . . .

|
et | sem-

|

per,

C. Gloria Patri. VII.

T\ !f=© <5

1§e
^^

Gloria I Pa- I tri, et I Fili-
j

o,

Sicut erat in principio,
|
et .

|
nunc,

|
et |

sem-
|

per,

•ini
U'3. tefcs: * ^

Spi - ri-tui san - cto. Spi - ri - tui san - cto.

D. Gloria Patri. VIII.

iw
Z& <

.

™ Q.
&-

Gloria Patri, et I Fi- I lio,

Sicut erat in principio,
[
et nunc, et | sem-

|

per,



PSALMS.

Gloria Patri. V.

419

at

. . . . ,

et in sae'cula saecu-
ri- I tui I san-

;
cto.

16- rum. A- men.

Gloria Patri. VI.

et Spiri- - - -

et in sae'cula saecu-

tu-

16-

1 san-

ram. I A-
cto.

men.

Gloria Patri. TIL

et Spi
et in saecula saecu-

ri-
j

tni san- eto.

16- rum. A- men.

-G r«

Is
Spi-ri-tui san -cto. Spi - ri -tui san-cto.

Gloria Patri. Till.

^ "S 1

(2P *-l

et Spin'

et in saecula saecu- - - -

r

fol-

io-

i

rum.
san- cto.

A- men.

A V --

iV <* 's /S
ffTi »
Vw- i>

Spiri tu san - cto.
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A.

PSALMS.

Dixit Dominus. J.

i§i -o^-

Di - xit Do- - -

Donee ponam in-- -

Virgam virtiitis tuae
|

emit- - - - - -

Tecum principium in
die virtiitis tuae, | in.

Juravit Dominus, et non
poe-

Dominus
Judicabi t in nationibus,

De torrente

minus D6-
l- mi-

tet D6-

splen- do-

ni- te-

a dex-
lm- ple-

in VI-

mmo me-
cos tu-

uinus ex Si-

ibus san- cto-

bit e-

tris tu-
bit ru- U

a bi-

o:
OS,

on:

rum

:

urn:

is,

nas:
bet:

a dextrisme-is.

ffiS
a dex-tris me - is.

B.

l

Dixit Dominus. II,

<m- V&+
Di - xit Dominus Domino me-

tu-

on
Donee ponam inimicos
Virgam virtiitis tuae

|
emlttet Dominus ex Si-

Tecum principium in die virtiitis tuae, |in

splendoribus san
Juravit Dominus, et non poenite'bit

cto-

e-

Dominus a dextris tu-

Judicabit in nationibus,
|
implebit ru- - - i-

Do torrente in via I bi-

o:
os,

rum:
um:

is,

nas:
bet:



PSALMS.

Dixit Dominium JL

421

=t=

~^sr

Sede a I
dex-

scabe'lluni pe :
dum

doruinare in medio ininiieo- ruin

x Otero ante luciferum ge-

trifl

tu- 0-

tu- 6-

nu- i

IS.

rum.

rum,

te.

Tu es saoerdos in aeternum se-

cundum or- ----- dinem Mel- chi- se-dech.
coniregit in die irae su-

oonquassabit capita in ter- - ra

propterea exal tiV-

ae
I

re- « ges.

mul- to- runu
bit

.
ca- put.

~

4^^=^ m
a dex-tris me-is. a dextris (me—)-is.

Dixit Domiims. 11.

1
Sede a dex
seabe'lluin pedum
dominare in medio inimicorum ,

ex utero ante luciferum ge- - - -

Tu es saoerdos in aeternum
|

secundum
ordinem .

eonfregit in die irae su- - - - -

conquassabit capita in terra

propterea exalta

fcris me-
tu- 0-

tu- 0-

nu- i

Mel- ehi-se-

ae re-

mul- to-

bit ca-

IS.

rum.
rum,

te.

decK
ges.

rum-
put.
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A.

PSALMS.

Dixit Dominus. Tlh

±Ztt -*&-
—

Di-xit Dominus
Donee ponam ini- - - - -

Virgam virtutis tuae
|
emittet . .

Tecum prinefpium in die vir-

tutis tuae,
|
in splen- - -

Juravit Dominus, et non poeni-

Dominus a
Judicabit in nationibus,

|
im-

De torrent e in.

-e
2.

D6-
mi-
D6-

do-

te-

dex-
ple'-

mmo
cos

minus ex

ribus san-
bit

tris

bit ru-

me-
tu-

Si-

cto-

e-

tu-
1-

bi-

os,

on:

rum

:

um:

is,

nas

:

bet:

34-<g & & &̂ * 6'

dex-tris me- (—is.) a d ex -tris me - is.

B. Dixit Dominus. IV.

i T*
w^^

Di - xit Dominus Do- -

Donee ponam ini- - - - -

Virgam virtutis tuae|emittet Do-
minus .

Tecum principium in die virtutis

tuae,
|
in splendo

Juravit Dominus, et non poeni-

Dominus a
Judicabit in nationibus, Jimple'-

De torrente in

mi- no me-
ni i- cos tu-

ex Si- on

ribus san- cto-

t<i- bit e-

dex- tris tu-

bit ru- i-

vi- a bi-

i$

o:
OS,

rum:
um:

is,

nas

:

bet

:

sede dex - tris me - is
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Disit Doming. III.

423

gggr^

Sede a d e x
scabe'llum ped u ra

dominare in medio ininiicor u m ,

ex utero ante luciferum ge- - - -

Tu es sace'rdos in aeternuni
|
secundum

ordin em
confregit in die irae s u

conquassabit capita in terr a

propte'rea exalt a"

1 tris me-
tu- 0-

tu- 0-

nu- i

Mel- chi-se-

ae re-

mul- to-

bit ca-

IS.

rum.
rum.

te.

ges.

rum.
put.

mBr
dex - tris me-(— is.j

Dixit Dominus. IV.

f2 w a

Sede
scabellum

doininare in medio inimi-

ex litero ante luci- - -

Tu es eacerdos in aeter-

num
|
secundum or- -

confregit in die i- - -

conquassabit capita in . . .

propterea ex- ...

a

pe-

ed-

ferum

di-

rae
ter-

al-

dex-
dum

rum

ge-

nem
su-

ra
ta-

tris

tu-

tu-

nu-

Mel-
ae
mul-
bit

me

6-

i

chi-

re-

to-

ca-

is.

rum.

rum.

te.
'

sedech.

ges.

rum.
put.

V 1

3. /m.
fr\ ^ ^ 1
K J " f

sede a dextris me- 1S.
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A.

PSALMS.

Dixit Dominus. V.

i ^
Di - xit Dominus Domino

Donee ponam inimico6
Virgam virtutis tuae

|
emittet Dominus ex Si-

Tecum principium in die virtutis tuae,
|
in

splendoribus san- ---------
Juravit Dominus, et non poenitebit

Dominus a dextris
Judicabit in nationibus,

|

implebit ru-

De torre'nte in via

me- o:
tu- OS,

on

cto- rum
e- um

:

tu- is,

l- nas

:

bi- bet:

B. Dixit Dominns. VI.

m
Di - xit Dominus Do

Donee ponam inimi- ------
Yirgam virtutis tuae| emittet Dominus . .

Tecum principium in die virtutis tuae,
|
in

splendoribus
Juravit Dominus, et non poenite- - -

Dominns a dex- - - •

Judicabit in nationibus,

De torre'nte in vi- -

inipltbit

.

mmo
cos
ex

san-
bit

t is

ru-
a

me-
tu-

Si-

cto-

e-

tu-

i-

bi-

o:
os,

on:

rum

:

um:

is,

nas:
bet:



PSALMS.

Dixit Doniinus. V.

4^5

Socle a dex-

scabellum pe-
doiniucire ia medio inimi- co-

ex litero ante lucffornm. . .

Tu es saoerdos in a

nuin i secundum
confregit in die irae

conquassabit capita in. . . .

proptcrca exal- - - -

ge-

6r-

su-
ter-

td-

tria rn c- 18.

duui tu- 6- rum
rnin tu- 0- rum

dinem Mel-
ae

ra mul-
bit

i
j

te.

chi se-decli.

re- ' ges.

to- rum.
put.

Dixit Doiniiiiis, Yl.

Sede a ! dex- I tris
]dum tu-
1

rum • tu-

scabelium pe- - - - - -

doniinare in medio inim'ec-
o-

u-

ex utero ante luci ferum; ge
Tu es sacerdos in aet&nuzn

rum.
rum.

te.

cundum 6r-

confregit in die irae

eoiiquassabit capita in ter-

propterea exal- - - -

dinem Mf*l- chi- .^e-dech.

tu-

ae
mr.l

bit

to-

ges.

rum.
Dut.
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A.

i

Dixit Dominus. FJ/.
-j ^ _

-^QPE|

S1-
Di - xit Dominus D6-

Donec ponam ini- - - - - mi-
Virgam virtutis tuae

|
emittet . . D6-

Tecum principium in die vir-

t litis tuae, |in splen- - - do-

Juravit Dominus, etnonpoeni-j te-

Dominus a dex-

Judicabit in nationibus, |im- I ple'-

De torrente in vi-

mino
cos

minus ex

ribus san-
bit

tris

bit ru-

a

me-
tu-

Si-

cto-

tu-

i-

bi-

o :

OS,

on:

rum :

um

:

is.

nas
bet:

i§ ±»t " *«ll]

a dextrisme-is. a dex-tris me -is.

B. Dixit Dominns. VIII.

i =S=

Di - xit Dominus Domino me-
Donee ponam inimicos tu-

Virgam virtutis tuae | emittet Dominus ex Si- on
Tecum principium in die virtutis tuae.

|

in

splendoribus san- - - - cto-

Juravit Dominus, et non poenitebit e-

Dominus a dextris tu-

Judicabit in nationibus,
|
implebit ru- - - f-

De torrente in via ,..»»,,, ! bi-

o

:

OS,

rum:
um :

is,

nas

:

bet:
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Dixit Dominus. VII.

427

g
l

-' * g^

Sede a dex-
scabellum pe-
doininare in medio ininii- co-

ex utero ante luciferum. . . ge-

Tu es sacerdos in aete'r-

nura
I

secundum 6r-

confregit in die irae su-

conquassabit capita in ... . ter-

propterea exal- - - -
|
ta-

tns
dura fcn-

rum tu-

nu-

dinem Mel-
ae

ra inul-

bit

1
a dex-tris me-is.

1

chi-se-

re-

to-

ca-

1S.

rum,
ram

to

de,n.

I
g<*.

rum.
put.

m
a dex-tris me- [—is).

Dixit Dominus. VIII.

Sede a
|
dex-

scabe'llnm pe
j

dum
dominare in medio inimico- , rum

ge-ex vtero ante luciferum ....

Tu es sacerdos in aeternum
r.undum or- ----- dinem

confregit in die irae ' su-
conquassabit capita in ^er- - ra
propterea exal

| ta-

tris

tu-

tu-

nu-

Mel-
ae
mul-
bit

chi-

re-

to-

ca-

1S.

rum.
rum.

te.

sedecL.
ges.

rum.
put.

is
dex - tris me - is.
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Confitebor. J.

l r- =ps= 3t?"
£

Con - fi - tebor tibi, Do-
mine I in to-

Ma -

Confessio, et magnificen-
Memoriam fecit 111irabilium
suorum, (misericora, et mi

pernor ent in saeculuin tes-

Ut clet illis haere- - -

Fidelia omnia mandata e

jus:
|
confirmata

Bedemptionem mi-
Sanctum et terri- - -

lnteliectus bonusomnibusfa,

to cor- de me-
gna 0- pera D6-
tia 0- pus e-

se- ra- tor D6-
ta- me'n- ti su-

di- ta- tern gen-

in sae- culum sae-

sit po- pulo su-
bile no- men e-

-ci- en- tibus e-

o:
mini :

jus:

minus:
i

:

tium:

culi,

o

:

jus:
urn;

-$! O rl G ' ^ \ O
3=3=

^*z

B.

Congre-ga-ti - 6-ne. Congre-ga-ti

Confitebor. II.

*-&*

i
Con-ii-tebor tibi, Domine.

|
in toto corde .

Magna opera
Confessio, et magnificentia opus
Memoriam fecit mirabilium suorum, |miseri-

cors, et miserator
Memor erit in saeculum testamenti
Ut det illis haereditatein
Fidelia omnia mandata ejus: | confirmata in

saeculum
Kedemptionem misit populo
Sanctum,et terribile nomen
lnteliectus bonus omnibus facie'ntibus

me-
D6-

D6-

sae-

su-

e-

e-

o:
mini:
jus:

minus*
i

*

tium.

culi,

o*
jus
um:
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Confitebor. J.

429

-R-
isfc

in consilio justorum, |et congrc- -

exquisita in oinnes \olnn- - -

et justitia ejus manet in s<ie- - -

escam (ledit ii- -----
virtutem operum suorum |annuntia-

bit po-
opera .aanuum ejus Veritas, ! et

facta in veritate, et

mandavit in aeternum testa- -

initium s.tpientiae

iaudatio ejus manet in sae-

ga-

tci-

1

U"

ti

tes

lum

6-

e-

sae-

men- ti- bus

pu-

!

et

lo- au-
di-

ae-

men-
ti

qui-

tum
mor

ta-

su-

D6-
cu- lum sae-

311s.

culi.

o.

cium.

te.

um.
mini,
culi.

m=&--W
Congre-ga-ti-6-ne. Congre-ga-ti-(6— ) n

Confttohar. II

A^~

in consilio jus cram,
|
et cougrega-

exq in'ta in omnes volui.ta- - -

e justitia ejus manet in sae- - -

ef-cam dedit timen- -----
virtutimcperumsuoruu |mnuntiabitpo
opera n. annum ejus Veritas, et. . . .

facta in veritate, et ae- - - - -

mandavit in aeternum testame'n- -

initium sapientL ti

iaudatio oiiis manet in sac- - - -

-&~

1

ti-

tes

3ulum

6-

e-

ti-

-pulo
ju-

bus
su-

di-

qui-

tum
mor

ta-

su-

D6-
culum Sae-

ne.

jus.

culi.

se.

o.

cium.

te.

um.
mini,
culi.
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£
PSALMS.

Confltebor. 111.

^^
^ Con - n - tebor tibi, Doini-!

ne,
|
in toto

Magna
Confe'ssio, et magnificentia. ....

Memoriam fecit inirabilium suo
rum

|
misericors, et raise- -

Memor erit in saeculum testa- rten-

TJt det illia haeredi- - - -

Fidelia omnia niandata ejus :jcon

-

firmata in
Hedemptioneni misit
Sanctum et terribile

Intelle'ctus bonus omnibus faci-

2.

1

cor- de me-!
6- pera D6-
0- pus e-

ra- tor D6-
Qien- ti SQ-

ta- tern gen-

sae- culum s;ie-

P°- pulo su-
no- men e-

en- tibus e-

p ^7

o :

mini;
jus

:

minus

:

i

:

- tium :

culi,

o :

jus :

um :

r^ iO g
-

H=t
n &J

B.

Congrega-ti - 6-(—ne.) Congre-ga

Confitebor. TV.

Ep0j*\f9\ I2Z

Con-fi-tebortibi, Doinine.
|
in toto cor-

Magna 6- pe-
Conf e'ssio, et magnificentia o-

Memoriam fecit mirabilium suo-
rum,

|
misericors, et mise- - - ra-

Memor erit in siieculum testa- - men-

Ut det illis haeredi
Fidelia omnia mandiita ejus:|con-

firniata in sae- -----
Bedemptionem misit po. - - -

Sanctum et terribile

Intelle'ctus bonus omnibus facie'n-

ta-

cu-
piv
no-
ti-

de
ra
pus

tor

ti

me-
D6-
e-

D6-
su-

tem gen-

mim

:

jus:

minus:
i:

tium:

Con - gre



PSALMS.

Confitebor. III.
43

1

in consilio justorum,
j

et congrega- - ti- 6-

exquisita in omnes volunt &.- - - - tes e-

et justitia ejus inanet in s&e- - - - culuin saecu-

escam dedit tinien ti-

virtutem operum suorum annuntiabit

p 6- polo
opera rnanuum ejus Veritas, et ju-

facta in veritate. et ae- qui-
mandavit in aete'rnuni testarrien- - turn
initiurn sapientiae ti- - - - -

laudatio ejus manet in s£e- - -

bus

su-

dici-

JUS.

li

o.

urn.

ta- te.

su- um.
mor Dorni- ni.

culum saecu- li.

4.

e£
Congre - ga - ti -

Confltebor. IV.

in consilio justorum.
|

et con-
exquisita in omnes vo- - -

et justitia ejus manet in

escam dedit
Tirtutem operum suorura an-

nuntiabit
opera mannum ejus ve- - -

facta in veritate

mandavit in aete'rnuni tes- -

initiurn sapien- -----
laudatio ejus manet in.

3.

gre- ga- ti- 6- ne.

lun- ta- tes e- jus.
- cu- lum sae- culi.

ti- men- ti- bus se.

po- pu- lo

ntas et ju-

su-

di-

o.

cium.

et ae- qui- ta- te.

ta- men- turn su- um.
' tiae ti- mor Do- mini.

cu- lum sae-i culi.

i
Congregatio
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Confltebor. V.
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Con-n-tebor tibi, Doinine.

|
ia toto corde

Magna opera

.

me-
D6-

Confe'ssio, et ma^nin-centia opus
Memoriam fecit mirabilium s 6rum,| misery

cors, et niiserator

Memor erit ia saeculum testameuti

Ut (let illis haereditatem
Fidelia omnia mandata ejus:|conrirmuta in

saeculum
Redemptionern mi sit populo
Sanctum et terribil3 nomen
Intellectus bonus omnibus facientfbus

D6-
G -

o :

mini:
jus:

minus,
i :

tium :

culi,

o:
jus
um.

B. Confitebor. VI.

m
Con-fi - te'bor llbi Domine, |ir

t j;o cor-

Map:na 6- ---------
Confessio, ct magnifieeiitia o- - -

Memoriam fecit mirabilium suorui
mise'neors, et miscra

Memor erit in saoculum testame'n--

Utdet illis haeredita- - - - - -

Fidelia omnia mandata cjus:| coniir-

inata in sac- -

Redemptionern misit po- - - - -

Sanctum et teirfblle no
Intellectus bonus omnibus facic'n -

o :

mini

:

jus:

minus:
i :

tium:

culi,

o :

jus

:

um :
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in eonsflio just6mm, |et congre-
exquisita in orunes volun- - -

et justitia ejus manet in

escam dedit ti- ----- -

virtutem operuni suorum annun-
tiabit. .

opera manuuni ejus Veritas,

facta in veritate, et

raandavit in aete'mum testa-

initium sapientiae ,

laudatio ejus manet in
,

ga- I ti- I
6-

ta- tes e-

sae- culum sae-

me'n- ti-

po-
et

pulo
ju-

ae- qui-

me'n- turn
ti- ! mor
sae- culum

bus

su-
di-

ta-

su-
Do-
sae-

Confitebor. VI.

-si &-

in consflio just6mm, |ct congre-
exqnisfta in omnes volun- - -

e:. justitia ejus manet in sae-

ta-

CTl-

ti-escam dedit
virtutem operum suorum anntin-

tiabit po- ------- i pxi-

dpera mannum ejus Veritas, ct

facta in veritate, et - - - - - no-

mandavit in aetemum testa- - mtn-
initium sapientiae ----- I ti-

laudatio ejus manet in sae- - -
|

cu-

ti- 6-

tes- e-

lum sae-

nen- tibus

lo su-

m- di-

qni- ta-

1 inn sn-
mor D6-
lum sae-
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Con - n - t^hcr tibi, Domi-
ne,

|
in t^to

Magna
Oonfe'ssio, e+,magnincentia
Memorial, fecit mirabilium suo
rum

|
misericors, et mise-

Memor exit in saeculum testa-

"Dt det illis haeredi- - - - -

Fidelia omnia mandata ejus:|con-
iirmatain

Rodemptionem misit
Sanctum et terribile

Intelle'ctus bonus omnibus faci-

3.

cor-
6-

ra-

me'n-

ta-

sae-

po-
no-
en-

de
pera
pus

tor
ti

tern
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pulo
men
ti~us

me-
Domi-

e-

Domi-
su-

genti-

saecu-

su-
e-
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ni:

jus:
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i:

um
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um:
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Congre-ga-ti - 6 - ne.

Confitebor.

Congre-ga
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ti - 6 - ne.
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•^Confi - tebortibi, Domine,
|
in toto corde

Magna opera
Confe'ssio, et magnificentia opus
Memoriam fecit mirabilium suorum,

cors, et miserator
Memor erit in saeculum testame'nti. .

Ut det illis haereditatem
Fidelia omnia mandata ejus :

|
confirmata in

saeculum
Redemptionem misit populo
Sanctum et terribile nomen
Intelle'ctus bonus omnibus facie'ntibus

me-
D6-
e-

Do-
su-

gen-

sae-

su-

e-

e-

o
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mini:
jus
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minus:
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tium :

culi,

o :

jus :
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in consilio justorum,
|
et congre-

exquisita in omnes volun- - -

et justitia ejus raanet in

escam dedit ti -

virtutem operura suorura annun-
tiabit

opera manuum ejus Veritas

facta in veritate, et

mandavit in aete'mum testa- -

initium sapientiae
laudatio ejus manet in

ga-

ta-

ti-

tes

sae- culum
e- jus.

saecu- li.

ti-

pulo
ju-

po-
et

ae- qui-

me'n- turn
ti- mar
sae- culum

su- o.

dici- urn.

ta- to.

su- um.
Domi- ni.

saecu- li.
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Congre-ga - ti - 6 - ne.

Confitebor.

Congre-ga -ti

VIII.

6-(—ne).

in consilio justorum,
|

et congre- -

exquisita in omnes volun- - - -

et justitia ejus manet in sae- - -

escam dedit ti

virtutem operum suorum |annuntia-
bit po-

opera manuum ejus Veritas,

ga- ti-

ta- tes

cu- lum

men-

pu-
et

ti-

lo-

facta in veritate, et ae- qui-
mandavit in aeternum testa- - - men- turn
initium sapientiae ti- mor
laudatio ejus manet in sae- - - cu- lum
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e-

sae-

bus

su-

di-

ta-

su-

D6-
sae-

jus.
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te.
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mini
culi.

"̂ Congre ^a - ti - ne.
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Beatus Tir. J.

| fcs ST
£

Be - a - tus vir,
|

Potens in terra e- -

€rloria, et divitiae ....

Exortum est in te-

•Jucundus homo, qui mi-
sere ur, et cororaodat,

disponet sermones su-

In memoria aeter-

Paratum cor ejus sperare
in Domino,

|
confirma-

Dispersit, dedit pauperi-
bus:|justitia ejusmanet

Peccator videbit, etiras-

cetur. |
dentibus suis fre-

2.

•i

qui ti- met D6-I
rit se- men e-

m do- mo e-

nebris lu- men re-

OS in fa- di-

na e- Tit J«-

turn est cor e-

in sae- culum sae-

met, et ta- be-

jus:
jus

:

ctis

;

cio

:

stus

:

jus,

culi,

scet

:

q 3.
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B.

ejus vo-let ni- mis. ejus vo-let ni - mis.

Beatus Yir. II.

îu^^ ==:
Be - a - tus vir,

|

qui timet D6-
Potens in terra erit semen
Gloria, et divitiae in domo
Exortum est in tenebris lumen
Jucundus homo, qui raise retur, et coramo

dat,
|

disponet sermones suos in ju- di-

In memoria aeterna erit ju-

Paratum cor ejus sperare in Domino, ; con-
nrmatum est cor

Dispersit, dedit pauperibus:| justitia ejus

manet in saeculum
Peccator videbit, et irascetur,

|
dentibus suis

fremet, et ta be-

mmum

:

jus :

jus:
ctis :

cio :

stus :

jus :

culi,

scet:



PSALMS.

Beatus Yir. J.

437

-*3nl

in inandatis ejus

generatio rectoruin be- - -

et justitia ejus manet in sac-

misericors, et misera- - -

mis.

tur.

cu-li.

stus.

quia in aetemuni non com- mo- ve- bi-tur.

ab auditione mala non ti- me- bit.

nor, commovebitnr. donee despieiat
ini- mi- - - - os.

cornu ejus exalta bitur in do- ri-a.

desideriuni peocato ;rnm pe?=J i- bit.

4. -e=^^—

:

& c
ejus vo-let ni-mis. ejus vo-let (m.—)-mis.

Beatus Yir, JI.

I
,m

I 9 —

—

y
in mandatis ejus vo let I ni- f mis.
generatio rectoruin bene di-

;

ce- ' tur.

et justitia ejus manet in sae- - - - eulum sae- culi.

misericora, et miseiator et ju- stua.

quia in aeternum non com-
ab auditione mala non

mo- ve- bitur,

ti- me- bit.

non commoTebitur.donec despieiat inim: - cos

cornu ejus exaltabitur

desiderium -peccatoruni. .

su-

do- na.

f- bit.
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Be - a - tus vir,
|
qui

Potens in terra erit

Gloria, et divitiae in
Exortum est in tenebris
Jucundus homo, qui miseretur,

et commodat,
|
disponet ser-

mones suos
In memoria aeterna
Paratum cor ejus sperare in Do

niino,
|
connrmatum

Dispersit, dedit pauperibus:|ju-
stitia ejus manet in

Peccator videbit, et irascetur,
|

dentibus suis fremet

ti- met D6-
se- men e-

do- mo e-

lu- men re~

in ju- di-

e- rit ju-

est cor e-

sae- culum sae-

et ta- be-

mmum :

jus :

jus:
ctis :

cio :

stus

:

jus,

culi,

scet

:

Iw
~

'
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vo-let

m ^j" \^

ni-(—mis)

Beatus Yir.

1 —v 1 1

'
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ejus v o - let

IV.

Be - a - tus vir,
|

qui
Potens in terra erit

Gloria, et divitiae in
Exortum est in tenebris
Jucundus homo, qui miseretur.

et commodat,
|
disponet ser-

mones suos
In memoria aete'raa

Paratum cor ejus sperare in Do-
mino,

|
connrmatum

Dispersit, dedit pauperibus:|ju-
sti'tia ejus manet in sae-

Peccator videbit, et irascetur,
|

dentibus suis fremet,

I

ti- met B6-
se- men e-

do- mo e-

lu- men re-

in ju- df-

e- rit ju-

est cor e-

di- lum sae-

et ta- be-

mmum

:

jus :

jus:
ctis :

cio :

stus :

jus,

culi,

scet •.

w jus VO - \ft
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in inandatis ejus vo- - -

generatio rectorum ben e-

et justitia ejus manet in sae-
rnisericors, et niiserat or

let i ni-

! di-
I

ce-

culum sae-cu-

et ju-

quia in aeternum non coni-
ab auditione mala non..

mo-
ti-

non commovebitur, donee despiciat

inim p. .... .
I cos

cornu ejus exaltabit u r in

desiderium peccatorum.

4.

ve-bi-

me-

su-

glo-ri-

1
per- l-

mis.
tur.

li.

stus.

tur.

bit.

OS.

a.

bit.
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ejus vo - let ni-(-

Beatus Tin IV.
-mis).

±
in mandatis e jus i vo-
generatio rectorum be- 1 ne-
et justitia ejus manet in s£e- cu-
misericors, et mise- - - - ra- tor,

quia in aete'rnum non com
ab auditione ma-

non commovebitur, donee despi-

ciat in

cornu ejus exalta

desiderium pecca-

G

la

mi-
tur

let

di-

lum
et

-mo-
ti-

cos

in

per-

ni-

ce-

sae-

ve-

me-

mis.
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stus.

bitur
bit.
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glo- ria.

i- bit.

1tr
ejus volet ni-
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A. Beatus Yir. V.

$
Be - a - tus vir,

|

qui timet
Potens in terra erit semen
Gloria, et divitiaein domo
Exortum est in tenebris lumen
Juciindus homo, qui miseretur, et commo-

dat,
|
disponet sermones suos in ju-

In memoria aeterna erit

Paratum cor ejus sperare in Domino,
|
con-

firmation est cor
Dispersit, dedit pauperibus :

|

justitia ejus
manet in saeculum

Peccator videbit, et irascetur,
|
dentibus suis

fremet, et ta

D6-
e-

e-

re-

di-

ju-

e-

sae-

be-

mmum :
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ctis:

cio
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jus,

culi,

B. Beatus Yir. VI.
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Be - a - tus vir,
|

qui ti- -

Potens in terra erit se- - - -

Gloria, et divitiae in do- - -

Exortum est in tenebris lu-

Jucundus homo, qui miseretur, et

commodatf disponet sermonessuosin
In memoria aeterna e- - - - -

Paratum cor ejus sperare in Domino
confirmatum est

Dispersit, dedit pauperibus :
|

justitia

ejus manet in sae- -----
Peccator vide'bit, et irascetur,

|
de'nti-

bus suis fremet, et

met D6-
men e-

mo e-

men re-

ju- di-

rit iju-

cor e-

culum sae-

ta- be-

mmum

:

jus:
jus:
ctis ;

cio :

stus

:

jus,

culi,

scet
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in mandatis ejus I yo-

generatio rectorum be- - - ne-
et justftia ejus manet in sae-

misericors, et raise- ... ra-

quia in aeternum non com-
ab audition e mala non

non coramovebitur, donee despi-

ciat ini-

cornu ejus exal
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mi-
ta-

let
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culum
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sae-
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ti-
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bitur in
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os.
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Beatus Tin VI.

in mandatis ejus
generatio rectorum be- - -
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quia in aeternum non.
ab auditione mala. . .
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^ Be - a - tus vir, qui ti- met Domi- num-*
Potens in terra erit - - men e- .ins :

Gloria, et divitiae in do- mo e- J us

:

Exortuin est in tenebris lu- men re- ctis

;

Jueiindus homo, qui miseretur,

et coininodat,
|
disponet ser-

mones suos ln ju- dici- o :

In niemoria aeterna e- rit JU-

Paratnm cor ejus sperare in Do-
mino,

|
confirmatum est cor e- jns,

Dispersit, dedit paiiperibus:|jii-

stitia eius manet in culum saecu- li,

Peccator videbit, et irascetur,
|

dentibus suis frern^t et ta- be- scet

:

°m -# ^r- -^-^

^ ejus vo-let ni - mis. ejusvo-

B^ Beatus Vir. Till.

a
let ni-mis.

m̂
Be - a - tus vir,

|

qui timet P6-
Potens in terra erit semen

|

e-

.. et divitiae in domo
|
e-

Exortum est in tenebris lumen re-

Jucundus homo, qui miseretur, et commo-
dat,

|

disponet sermones suos in ju- di-

In memoria aeterna erit ju-

Paratum cor ejus sperare in Domino,
|

con-

rirmatum est cor e-

Dispersit, dedit pauperibus:| justitia ejus

manet in saeeulum sae-

Peccator videbit, etirascetur,
|
dentibus suis

fremet et ta- --------- be-

mmum :

jus :

jus :

ctis :

cio :

stus :

jus,

culi,

scet
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in mandatis ejus
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let
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di- | ce-
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tor, et jn-

quia in aeternnm non com- rao-

ab anditione mala non ti-

non commovebitnr, donee de-

spfciat ini- -----
eornu ejus exal- - - - -

mi-
ta-

cos
bitur in

desiderium pecca-

4.m \

to- rum per-

ve-bi-

sn-
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bit.
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Beatns Yir. TTII.

mi
in mandatis ejus

genenitio rectornm be- - -

et justitia ejus manet in sae-

misericors, et misera- - -

quia in aeternnm non.
ab anditione mala

non commovebitur, donee despiciat

ini-

cornu ejus exalta- -----
desiderium peeeato- - - - -

vo- let ni-

ne- di- ce-

cu- lum sae-

tor, et jn-
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Lau-da- - - -

Sit nomen Do- - - -

A solis ortu us- - - -

Excelsus super o- - -

Quis sicut Donrinus Deus
noster,

|

qui
Siiscitans

Ut collocet e- - -

Qui habitare fa-

te, pii- eri, D6-
miui be- ne- di-

que ad oc- ca-

mnes gen- tes 1)6-

in al- tis ha-
a ter- ra in-

urn cum prm- Cl-

cit ste- rilem in do-l

roinuni:
ctum,
sum,
minus,

bitat.

opem,
pibus,
mo,

I -&-T3-&-3E z^r

laudate nomen D6-mini. laudate nomen Do - mini.

B. Laudate Pueri. II.

Lau-da - te, pueri
Sit nomen Domini bene
A solis ortu usque ad oc
Excelsus super omnes gentes
Quis sicut Dominus Deus noster,

|
qui in altis

Siiscitans a terra

Ut collocet eum cum prin
Qui habitare facit stlvilem in

m
D6-
di-

ca-

D6-
lia-

in-

ci-

do-

mmum:
ctum,
sum,
minus

:

bitat,

opem,
pibus,
mo.
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laudate no- men Do- mi-ni.

ex hoc nunc, et us- ----- i que in sae- cu-lunu
laudabile no- men Do- mi-ni.

et super coelos glo
|
ri- a e- I jus.

et humilia re'spicit in coelo et in ter- ' ra?
et de stercore e -

j
ri- ,'gens pau- pe-rerm

cum principibus po
|

pu-
I

li- su- i.

matrem filio- - rum lae- ' tan- tern.
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laudate nomen D6mi-ni. laudate nomen (D6mij-ni.

Laudate Pueri, II.

laudate no
ex hoc nunc, et usque
laudabile no- - -~ - - - -

et super coelos glo

et humilia respicit in coelo, et

et de stercore 6- - - - - -

cum principibus po- - - -

matrem nliorum

-?^- :>

men D6- mini.
in sae- culum.
men D6- mini.
na e- jus.

in ter- ra?
ngens
puli

lae-

pau-
su-

tan-

perem.
i.

tern.
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Lau - da - te,

Sit nomen Domini
A solis ortu usque
Excelsus super omnes . .

Quis sicut Dominus
noster,

|

qui in
Suscitans a

Ut collocet eum
Qui habitare facit

Deus

pu-
b(--

en,
ne-

D6-

ad oc- ca-

gen- tes D6-

al- tis ha-
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cum
ste-
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do-
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sum,
minus,

bitat,

opem,
pibus,
mo,
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no-men D6-(mini.) laudate no -men D6mi-ni.

B. Laudate Pueri. IV.
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Lau-da - te, pu- - - - -

Sit nomen Domini
A solis ortu usque
Excelsus super omnes
Quis sicut DominusDeus noster,

qui in
Suscitans a
Ut collocet eum
Qui habitare facit ste- - - -

e-

be-
ad
gen-

ne-
oc-

tes

D6-
di-

ca-

D6-

al-

ter-

tis
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cum
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do-
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sum.
minus
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opem^
pibus,
mo,

Im
lauda - te no - men Domi - ni.
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•^ Facta est Ju-
daea sancti - - fi- ca- tio e- D^s,

Ma - re vi- dit, et fu- git:

Montes exultave- runt ut a - ri- etes:

Quid est tibi, ma- re, quod fu- gi- sti:

Montes exulta- - stis sic- ut a- ri- etes:

A facie Do- - - mini mo- ta est ter- ra,

Qui convertitpetrani in st a- gna a- qua- rum,
Non no- - - - bis, D6- mine, non no- bis:

Super misericordia
tua, et ve- - - ri- ta- te tu- a:

Deus au- - - - tem no- ster in coe- lo:

Simulacra gentium ar- gen- turn, et au- rum,
Os kabent, et non lo- que'n- tur:

Aures ha- - - - bent, et non aii- dient:

Planus kabent, et

non palpabunt,
|

pedes habent, et non am- bu- lci- bunt;
Similes lllis fiant. . . qui fa- ciunt e- a:

Domus Israel spe- ra- vit in D6- mino:
Domus Aaron . . . spe- ra- vit in D6- mino

:

Qui timent Domi-
num, spe- - - ra- ve- runt in D6- mino

:

Dominus me- mor fu- it no- stri:

Benedi- - - - xit do- mui I- srael,

Benedixit omnibus, qui ti- ment D6- minum
Adji - - - - ciat D6- minus su- per vos,

Benedi- - - - cti vos a D6- mino

:

Coe lum coe- li D6- mino

:

Non mortui lau- da- bunt te, D6- mine:
Sed nos, qui vivi-

mus, 1 be- - - ne- di- cimus D6- mino,
G16 ria Pa- tri, et Pl- lio,

Sicut erat in prin-
cipio, i et nunc, et sem- per,
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•^ In ex - itu I- srael de Ae- gy- pto;
Pacta est Judaea

sancti fi- ca- tio e- jus,

Ma re vi- dit, et fu- git:

Montes exultave- runt ut a- ri- etes:

Quid est tibi, ma- re, quod fu- g 1
'-

sti:

Montes exulta- - stis sic- ut a- ri- etes:
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tua, et ve- - - ri- tar te tu- a:
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Simulacra gentium
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Domus Aaron spe- ra- vit in D6- niino:

Qui timent Domi-
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Benedi- - - - xit do- mui Isra- el,
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neque omnes, qui desce'n-

ex hoc nunc, et

po- pu- lo bar-

po- te- stas e-

sus est re- tror-

ut a- gni 0-

sus es re- tror-

ut a- gni 0-

cie De- 1 Ja-

fon- tes a- qua-
tu- da glo-

De- us e- 6-

t6- lu- it fe-

ma- nu- um ho-
et non Yl- de-

non 0- do- ra-

gut- tu- re su-

fi- dunt in e-

te- ctor e- 0-

te- ctor e- 0-

te- ctor e- 0-

ne- di- xit no-
do- mu- 1 A-
lis cum ma- ^0-

fi- li- os ve-
coe- lum, et ter-

ff- li- is ho-
dunt in in-* fer-

us- que in sae-

baro.
jus.

sum.
vium.
sum ?

viun.

cob.

mm.
riam.

rum ':

cit.

minum.
bunt,
bunt.

o.

is.

rum est.

rum est.

rum est.

bis.

aron.

ribus.

stros.

ram.
minum.
num.
culum.

i
de poptdo bar- baro-
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is 3
In ex - itu Israel de Ae- - -

Pacta est Judaea sanctificatio

Mare vidit, et

Montes exultaverunt ut a- - - -

Quid est tibi, mare, quod fu- - -

Montes exultastis sicut a- - - -

A facie Domini mota est

Qui convertit petram in stagna a

—

Non nobis, Dornine, non
Super misericordia tua, et veritate.

Deus autem noster in
Simulacra gentium arge'ntum, et

Os habent, et non lo- - - - . - - -

Aures habent, et non
Manus habent, et non palpabunt:) pedes
habent, et non ambu- ------

Similes illis riant, qui faciunt . . .

.

'

Domus Israel speravitin
Domus Aaron speravit in
Qui timent Dominum, speraverunt in

Dominus memor fuit

Benedfxit domui Isra - -

Benedixit omnibus, qui timent
Adjiciat Dominus super
Benedicti vos a

Coelum coeli

Non inortui laudabunt te,

Sed nos, qui vivimus, benedlcimus

gy- pto,

e- jus,

fu-

ri-

git:

etes:

gi-

ri-

sti:

etes,

ter- ra,

qua-
no-

rum,
bis:

tu- a:

coe- lo:

au- rum,
quen-
au-

tur:

dient:

la- bunt:
e- a:

D6- mmo:
D6- mmo:
Do- mmo:
no- stri:

el,

D6-
Vos
D6-

mmum,
t

mrno,
T>6- mmo:
D6- mmo;
D6- minck
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domus Jacob de
Israel po- ------
Jordanis conversus
et colles sicut

et tu. Jordanis, quia conversus
et colles sicut .

a facie

et rupeni in
sed noniini
nequando dicant Gentes:|TJbi

est

omnia, quaeeiinique
opera
oculos habent. et

nares habent. et non

non claniabunt in
et ornne^. qui con- - - -

adjutor toOirtm, et pro- - -

adjut or eorum, et pro- - -

adjiitor eorum, et pro- - -

et bene
benedixit
pus;llis

super yob, et super
qui fecit

terrain autern dedit
neque oranes. qui desecndunt
ex hoc nunc, et .

po- pulo bar- baro.
te- stas e- 1US.

est re- tror- sum.
a- gni 0- ram.
cs re- iror- sum ?

a- gni 0- vium.
De- 1 Ja- cob.

fon - q ua- rum.
tu- da $16- nam.

De- us e- 6- rum ?

V> luit. cit.

ma- nuum ho- rnmum.
non vi- bunt.
0- do- ra- bunt.

gtit- ture su- 0.

fi- dunt m e-

te- etoi e- 0- rum est.

ctoT e- 0- rum est.

ctoi e- 0- rum est.

dl- xit no- bis.

do- rnui A- aron.

eum ina- jo- ribus.

fi- lios

coe- lum,et ter- ram.
tu liis ho- inmum.
m in- fer- num.
us- que in sae- 1 cultra.
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In Exitu. VI.

ip m
In ex - itu Israel de

[ Ae-
Facta est Judaea sanctifica-

Mare vidit,

Montes exultaverunt ut
Quid est tibi, mare, quod

|
fu-

Montes exultastis sicut a

A facie Domini mota est

Qui convertit petram in stagna. .

.

Non nobis, Domine,
Super niisericordia tua,

|
et verita-

tio

et

non
te

Deus autem noster
Simulacra gentium argentum,
Os habent, et non
Aures habent, et

AEanus habent, et non palpabunt :
|

pedes habent, et non am- - -

Similes illis fiant, qui fa- - - -

Domus Israel speravit

Doinus Aaron speravit

Qui timent Dominuni, speraverunt
Dominus memor fu
Benedixit do
Benedixit omnibus, qui ti- - -

Adjiciat Do- - ----- -

Benedicti vos
Coelum coe-
Non mortui laudabunt
Sed *vos, qui vivimus,

|

benedi-

m
et

lo

non

bu-
ciunt
in
in
in

it

mui
ment
minus

a

li

te,

eimus

gy-
e-

fu-

ri-

gi-

ri-

ter-

qua-
no-
tu-

coe-

au-
quen-
aii-

la-

e-

D6-
D6-
D6-
no-
I-

D6-
su-
D6-
1)6-

D6-
D6-

pto,

jus,

git:

etes:

sti:

etes:

ra,

rum,
bis:

a:

lo

rum,
tur
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:

bunt,*

a:

mino

:

mino
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stri

l
srael,

Iminum.*
per vos,

mino:
I
mino:

J

mine:
I
mino,
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dooms Jacob de po- - - - -

Israel po- - -

Jordan is conversus
et colics sicut

et tu. Jordanis, quia conve'rsus . .

et colles sicut

a facie

et rupeni in fon- -----
sed nomini tu
nequando dicant Gentes :

|
Ubi

est De-
omnia, quaecurnque vo- - - -

opera ma
oculos hahent, et

nares habent, et non

non clamabunt in grit- - - -

et omnes, qui confi- - - - -

adjutor eorura, et prote- - -

adjutor eorum, et prote- - -

>r eorum, et prof'- - -

et bene - - - -

benedixit do- ------
ousillis

super vos, et super fi- - - -

qui fecit coe- ------
terrain autem dedit fi- - - -

neque omnes, qui desccndunt . . .

ex hoc nunc, et us- - - - -

pu-
I

lo I bar- 1 baro.
te- stas e- jus.

est re- tror- sum.
a- gm 0- vium.
es re- fcror- sum?
a- gni 0- vium.
L)e- 1 Ja- cob.

tes a- qua- r im.

da glo- nam.

us e- 6- rum ?

lu- it fe- cit

.

nu- urn ho- minum.
non VI- de- bunt.
0- do- ra- bunt.

tu- re su- 0.

dnnt in e- is.

etor e- 0- rum est

ctor e- 6- rum est

ctor e- 0- rum est

df- xit no- bis.

mu- 1 1 A- aron.
cum ma- JO- ribus.

li- ve- stros.

lum, et ter- ram.
li- is ho- m:num.
m

| m- fer- num.
que in sae- culum.
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In Exitu. VII.
£=« —3

g
In ex - itu Israel

Facta est Judaea sanctifi-

Mare
Montes exultaverunt
Quid est tibi, mare,
Montes exultastis

A facie Domini
Qui vonvertit petrain irj.

.

Non nobis,

Super ruisericordia tua.

et veri- - - - - -

Deus auteni
Simulacra gentium ar- -

Os habent, et

Aures habent,
Manus habent, et non pal-

pabunt :
|

pedes habent.
et non

Similes illis fiant, qui. . . .

Domus Israel spe- - -

Domus Aaron spe- - -

Qui timent Dominum.
spera- - - - - -

Dominus memor
Benedixit
Benedixit omnibus, qui. .

Adjiciat,

Benedicti
Coelum
Non mortui Ian- - - -

Sed nos, qui viviinusjbene-

de
ca-

vi-

ut
quod
sic-

nio-

sta-

Do-

ta-

no-
gen-
non
et

am-
fa-

ra-
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ve-

fu-

do-

ti-

D6-
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da- i
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Ae-
tio
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gy-
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fu-
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fu-
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ter-
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mine, non
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no-

te tu-

ster in

turn, et
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an-
lo-

non
quen-
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bu-
ciunt
vit in

vit in

la-

e-

Doini-
Domi-

runt in Domi-
it

mui
ment

no-
Isra-

Domi-
minus

a
1:

buntte,
cimus'

super
Domi-
Donri-
Domi-
Domi-

pto,

jus,
git:

tes:
sti: •

tes:

ra,

rum,
bis:

a:

lo:

rum,
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ent:

bunt;
a:

no:
no:

no:
stri:
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yos,

no,
no:
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no,
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de po-pulo barba-ro. de po-pulo barbfrss
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ro.

jus.

sum.
um.
sum ?

um.
cob.

rum.
am.

rum ?

cit.

num.
bunt,
bunt.

is.

est.

est.

est.

bis.

ron.

bus.
strotf.

ram.
num.
num.
lum.

domus Jacob de
Israel po
•Jordanis conversus
et colles sicut

et tu, Jordanis, quia conversus
et colles sicut

a facie

et rupem in

Bed nomini

nequando dicant Gentes: Ubi
est

omnia, quaecumque
opera
oculos habent, et

nares habent, et non

non elamabunt in ....

.

et omnes, qui con-
adjutor eorum, et pro-
adjutor eorum, et pro-

adjutor eorum, et pro-
et bene- -----
benedfxit

po-
te-

pulo
stas

bar-ba-

e-

est re- tror-

a-

es

gni
re-

o-vi-

tror-

a-

De-
gni

i

o-vi-

Ja-

fon- tes a- qua-
tu- da glo-ri-

De-
YO-
ma-
non
o-

gut-

fi-

te-

te-

te-

di-

do-

us e-

luit,

o-

fe-

nuum ho-mi-
vi- de^

do- ' ra-

pusillis cum
super vos, et super t i-

qui fecit coe-
terram autem dedit f i-

neque omnes, qui descendunt in
ex toe nunc, et ns-

ture
dunt in

ctor e-

ctor e-

ctor e-

xit

rnui

ma-
lios

lum et

liis

iri-

que in

su-

e-

6-rum
6-rum

6-rum
no-
Aa-
jo-ri-

ve-

ter-

ho-mi-
fer-

sae-cu-

4. m —
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de po-pulo barba-ro. de po-pulo bar-(baro.)
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In Exitu. VIII.

i &$&

In ex - itu Israel de Ae- - -

Facta est Judaea sanctificatio

Mare vidit, et

Montes exultave'runt ut a- - - -

Quid est tibi, mare, quod fu- - -

Montes exultastis sicut a- - - -

A facie Domini mota est

Qui convertit p- tram in stagna a- -

Non nobis, Donrine, non
Super misericordia tua, et veritate

.

Deus autem noster in
Simulacra gentium argentum, et

Os habent, et non lo- ------ -

Aures habent, et non
Manus habent, et non palpabunt:| pedes

habent, et non ambu- ------
Similes illis fiant, qui faciunt
Domus Israel speravitin
Domus Aaron speravit in
Qui timent Dominum, speraverunt in

Dominus memor fuit

Benedixit domui Isra- ------
Benedixit omnibus, qui timent
Adjiciat Dominus super
Benedicti vos a
Ooelum coeli

^Non mortui laudabunt te,

Sed nos, qui vhimus, benedicimus

gy- pto,

e- jus,

fu- git:

n- etes:

gi-

ri-

sti:

etes,

ter- ra,

qua-
no-

rum,
bis:

tu- a:

coe- lo:

au- rum,
quen-
au-

tur:

dient:

la- bunc

:

e- a:

D6- mmo :

D6- mmo:
D6- mmo

:

no- stri:

el.

D6- mmum
Vos >

D6- mmo,
D6- mmo:
D6- mine:
D6- mino,
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domus Jacob de po
Israel po
Jordanis conversus
et colles sicut

et tu, Jordanis, quia conve'rsus . .

et colles sicut

a facie

et rupem in fon- ------
sed noroini tu- ------
nequando dicant Gentes:|ITbi
estDe

omnia, quaecumque vo- - - -

opera ma- -------
oculos habent, et . . .

nares habent, et non

non clamabunt in gut- - - -

et omnes, qui conf 1- - - - -

adjutor eorum, et prote'- - -

adjutor eorum, et prote- - -

adjutor eorum, et prote- - -

et bene- --------
benedixit do
puslilis

super vos, et super f 1- - - -

qui fecit coe- -

terram autem dedit £1- - - -

neque omnes, qui descendunt .

.

ex hoc nunc, et us- - - - .

pu- lo bar-
r- stas e-

est re- tror-

a- gni 6-

es re- tror-

a- gni 0-

De- i Ja-
tes a- qua-

da glo-

us e- 6-

lu- it, fe-

nu- um ho-
non VI- de-
0- do- ra-

tu- re su-

dunt in e-

ctor e- 0-

ctor e- 6-
1

ctor e- 6-

di- xit no-
mu- 1 A-
cum ma- jo-

li- os ve-
lum, et ter-

li- is ho-
ih ln- fer-

que 1a sae-

baro.

jus.

sum.
vium.
sum ?

vium.
cob.

r< m.
riam.

rum ?

cit.

minum.
bunt.
bunt.

o.

is.

rum est
rum est
rum est

bis.

aron.
ribus.

stros.

ram.
minum.
num.
culum.

im
po pu - lo bar - baro.
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PSALMS.

Lauclate Dominium /.

-5Hfr=*Et j>3 * ^-M
Lau-da - te Do- - - Iniinum,

Quoniam confirmata est superi

nos
|
mise- ----- | ri-

2.r Q i , r .
"! -n 3.

ygJ J J?

o- I nines gen- (tea:

cor- 1 dia
| e- |jus:

&

+-

-+-

z^r
=
*^J

eum o-mnes po-puli. euin o-innes po - pnliT

B. Landate Dominium II.m$
Lauda-te Doininum, omnes Igen-jtes:

Quoniam confirmata est super nos
|
misericordia .

j e-
|
jus:

Laudate Dominium III.

i
-&~^=m9- T

Lau-da - te Dominum,
|
o-

Quoniam confirmata est super nos
miseri- ---------
9

mnes'gen- tes

dia
I
e- |jus

eum o-mnes po - puli. eum o - runes popu-li.

D. Laudate Dominum. IV.

I ::£"_Vsr. -G-

Lau-da-te Dominum,
Quoniam confirmata est super nos|mi-

sericor- ----------

i

o- I nines gen-.tes:

di-| a
I
e-

Ijus

<,-

e - urn o - nines popu - li.
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iaudute euiu, o- mnes po- pu-li.

et Veritas Domini manet ! in | ae- Ite'r-.num.

4.cdfcm-v -S-*S.

eum o-mnes popu-li.

Landate Dominnm. II.

eum o-mnes popu - li.

laudate euin, o- -------- Imnesi po-lpuli,
et Veritas Domini manet in

j
ae- jter-mum.

Landate Dominnm. III.

-&&

laudate eum, o- ------- mnes po-pu- li.

et Veritas Domini manet in |
ae- , ter- num.

iBp
~^~

euni o - mnes -pd - puli.

Qftodate Dominnm. JF.

±
lau elate e - - -

ct Veritas Domini ma-

um, o-

net .in

mnes po- pu-li.

I
I

ae-
I
ter- num.

P =tzq

eum omnes po puli.
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PSALMS.

Laudate Dominium V.

3&Z. -^q

Lauda-te Dominura, omnes Igen- ites

:

Quoniam confirmata est super nos
|
misericordia | e- |jus:

B.

i
Laudate Dominum. VI.

shsP

Lau • da - te Dourinuni, o mnes'gen-ltes:
Quoniam confirmata est super nos

|
mise-

ricor- dia | e- 'jus:

C. Laudate Dominum. VII.

^^ ^g g g G&\

]=1=T

Lau - da - tei Dominum,
Quoniam confirmata est super nos

miseri- --.------.-
o-

cor-

mnes

dia

gen-

e-

tes:

jus:

d?
3. -^5h\^- =^=^-*\

eum o-mnes popu-li. eum o-mnes popu - li

.

Laudate Dominum. VIII.

i &4jslL
XSCl

Lau-da - te Dominum, omnes
Quoniam confirmata est super nos

|
miseri-

cordia

gen-ltes

:

e- |ju«
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Laudato Dominium V.
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Laudato eum o- imnes. po-j puli.

et Veritas Domini manet I in| ae- Iter-;num.

Laudate Dominimi. VI.

laudate euni, lo-Imnesjpo-

ei Veritas Domini manet inj ae-
|
ter-

Laudate Domiiium. VII.

puli.

num

.

-&—

laudate euin, ' o- mnes po-pU-l li.

. \ .

et Veritas Domini manet m
.
ae- ter- ,1111m.

4.

•J

eum o-mnes popu-li. eum o-mnes po- puli.

Laudate Dominuni, VIII.

~^zz

laudate eum, I o- 'mnes po-

et Veritas Domini manet
;
in

I
ae- | te'r-

pnli,

num.

f
o - mnes po - puli.
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De Profundi*. /,

£=t zzr&z & G-'

De ])ro - fundis clama-
Fiant aures tu- - - -

Si iniquitates ob- - -

Quia apud te propi- -

Sustinuit anima niea. .

,

A custodia inatuti-

Quia apud Dominum . ,

Et i

vi ad te, D6-
ae in- ten- den-
ser- v cl- veris, 1)6-

ti- a- ti-

m ver- bo e

na us- que ad no-
mi se- ri- cor-

pse re diuiet Isra-

mine:
tes,

mine:
est:

jus:

ctem:
dia:

el

3 3.

o & &^-&r

exaudi vo-cem me - am. exaudi Yo-cem me - am.

B. De Profnndis. II.

i
De pro-fdndis clamavi ad te,

Fiant aures tuae inten- - - -

Si iniquitates observaveris,

Quia apud te propitiatio
Sustinuit anima mea in verbo. .

.

A custodia matutina usque ad. . .

Quia apud Dominum miseri-
Et ipse redimet Isra

D6- mine:
den- tes,

D6- mine:
est :

e- jus:

noc- tern:

cor- dia:

el



PSALMS.

De Profrmdis. J.

475

:fe2r

Domine, exaudi
in vocem deprecati- - - -

Doniine, qnis

et propter legem tuain susti -

speravit aninia rae- - - -

speret I

et copiosa apud e- - - - -

ex omnibus iniquita- - - -

vo- cem me-

'

0- nis me- '

su- sti- ne- I

nui te, Do- 1

a m Do-
|

srael in D6-
urn red- em-;
ti- bus e-

1

am.
ae.

bit?

mi-ne.
mi-no.

mi-no.
pti-o.

jus.

g^-j-J-
5&

exaudi vo-cem me-am. exaudi vo-cem (me—)-am.

De Profundis. II.

h=* =^
Domine, exaudi vo- ------
in vocem deprecatio- ------
Domine, quis su- -------
et propter legem tuain sustinui
speravit anima mea
speret Israel

et copiosa apud eum
ex omnibus, iniquita- ------

cem me-
nis me-
sti- ne-
te, D6-
in D6-
in D6-
red- em-
tibus e-

am.
ae.

bit?

mine,
mino.
mino.
ptio.

jus.
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Do pro-fundis clainavi ....

Fiant aures tuae
Si iniquitaies obser- - - - -

Quia apud te propiti- - - -

Sustinuit anima mea in

A custodia mattttina
Quia apud Dommum mi- - -

Et ipse

ad te, D6-
in- ten- deu-
Vci- veris, D6-
a- ti-

ver- bo e-

us- que ad no-
se- ri- cor-

red- imet Isra-

mine.
tes,

mine:
est:

jus:

ctem

:

dia:

el
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vo-cemme-(—am), exaudivo-cem me-am.

De Profundis. IV.

is
De pro-fundis clamavi

.

Fiant aures tuae
Si iniquitates observa- - -

Quia apud te propitia-

Sustinuit anima mea in. . .

A custodia matntina us- -

Quia apud Dominum mi-
Et ipse redimet

ad te, Do-
in- ten- den-
ve- ris, D6-
ti- o est

ver- bo e-

qtte ad no-
se- n- cor-

I- sra- el

mine:
tes,

mine:

jus:

ctem:
dia:

tat=

di cem me - am v
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oem me- am.
nis nie- ae.

sti- ne- bit?

te- Do-roi- ne.

rn D6-mi- HO.

m D6-mi- no.

red- ern-pti- o.

tibus e-

Domine, exaudi yo
in voceni deprecatio- - - -

Doniine, quis s u

fit propter legem tuam sustin u i

speravit anima me a
speret Isra el
et copiosa apud e u m
ex omnibus iniquity - - -

4.r=G£ ^-S ^-^5-

exaudi VO cem me-

De Profundis. 71'.

———

Domine, exau ' di I vo
in voceni depreca

j

ti- 6-

Domine, q-

et propter legem tuam susti •
I nu- , i

speravit anima , me-
speret I- -

|
sra- el

et copiosa anud ' e- ' um
ex 6mnibus miqui- - - - j ta- f

ti

cem me- am.
nis rne- ae.

sti- n^'- bit?

fce, D6- mine
in 1)6- mino
in D6- mmo
red- em- pti-o

bus e- jus.

3.rz&m
exaudi yocem me -
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De Profundis, F.

D̂e pro-fundis clamavi ad te,

Fiant aures tuae inten- - - -

Si iniquitates observaveris.

Quia apud te propitiatio

Sustinuit anirna inea in verbo . . .

A custodia inatutina usque ad . . .

Quia apud Dominum niisori-

£t ipse redimet Isra- - ~ * -

I Do- 1 mine:
den- tes,

I
Do- mine:
est :

1 e- jus:

;
no- ctem:

I cor- dia:

el

B. De Profundis. VI.

m
De pro - fundis clamavi \

Fiant aures tuae in- - - -

Si iniquitates observa- - -

Quia apud te propitia- - -

Sustinuit anima mea in ^er-

A custodia matutina usque.

.

Quia apud Dominum mise-
Et ipse red

te, D6-
ten- den-
veris, D6-

ti-

bo e-

ad no-
ri- cor-

iraet I-

mine:
tes,

mine

:

est:

jus:
ctem;
dia,

srael
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Domine. exandi
in vooem deprecati- - -

Domine. quis
et propter legem tuam bh-

pperavit anima
speret Isra

et copiosa apud
d omnibus iniqui- - -

eein

J

6- I nis

i
sn- sti-

me- am.
me-
rit- bit ?

sti nui te. Do- mine.
me- a in Do- mino.
el in Do- mino.
e vim red-, era- ptio.

ta- tibus
|

e-
|

jus.

De Profundi*. VT.

Domine. exandi
jati- < -

Domine. quis
et propter i n snsti-

speravit anima me- - -

speret I - -

et copidsa apud e- - - -

ex omnibus iniquita- - -

me-
ma me- c.c.

sta- ne- bit ?

te. D6- mine.
in D6- mmo.
in D6- mmo.

o-

su-

nui

srael

am red-l em- ptio.

ti-
J
bus | e-

|

~us„
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I)e Profundis. VII.

m.d-fyJL- ~m9
De pro-fundis clamavi

Fiant aures tuae
Si iniquitates obser- - - -

Quia apud te propiti- - - •

Sustinuit anima mea in

A custodia matutina
Quia apud Dominuni mi- -

Et ipse

ad te, Domi-
in- ten- den-
va- veris, Donii-

a- ti-

ver- bo e-

us- que ad no-
se- n- cordi-

red- imet Isra-

ne:
tes,

ne:
est:

jus :

ctem:
a:

el

-£r-
-P—~^r -^gr

exaudi vo-cem me - am. exaudi vo-cem me - am.

B. De Profundis* VIII.

i \ * \n

De pro-fundis clamavi ad te,

Fiant aures tuae inten- - - -

Si iniquities observaveris,
Quia apud te propitiatio

Sustinuit anima mea in verbo. . .

A custodia matutina usque ad. . .

Quia apud Dominum miseri-

Et ipse redimet Isra- - - - -

D6- mine:
den- tes,

D6- mine:
est :

e- jus:

no- ctem:
cor- dia:

el
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Do Profundi*. VII.
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Domine, exaadi
in vocfm d^precati

j

6-

Domine, quia su-

et propter legem tuam bu- - sti-

pperavit tinima rne-

speret Isra el

et copiosa apud e-

ex omnibus iniqni- - - - - ta-

cem
nis

sti-

a in

in

am red-

me- am.
me- ae.

ne-

D6-mi- ne.

D6-mi-
D6-mi- no.
em-pti- 0.

JUS.

I -^sr
5
-e

exandi vo-ceru rae-ain. exaudi vo-cem me-(—am .

De Profandis. VIII.

Domine, exaudi vo-
in vocem deprecati

j

6-

JJomine, quia su-
et propter legem tuam susti- - nai
speravit anima me a
speret I srael

et copiosa apnd e- ----- I um
ex omnibus iniquita I ti-

cera me- am.
ms me- ae.

sti- ne- bit?

te, 1>6- mine
in D6- rnino

in 1)6- mino.
red- ein- ptio.

bus e- ]US.

2.1=6

I
exaudi vo - cem me - am.
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Me-inen- - - -

Sicut
Si introiero in tabermi-

Si dedero so- - - -

Et requiem temporibus
meis :

|

donee inve-

Ecce audivimus <3-

Introibimus in ta-

Surge, Doinine,
Sacerdotes tui in- -

Propter Da- - - -

Juravit Dominus David
veritatem,

|
et non

Si custodierint filii tui

te- -

Et filii eo
Quouiam ele- - - -

Haec requies mea
Viduarn ejus benedi-
Sacerdotes ejus in-

Illuc prodii- - - -

Tnimicos ejus induam . .

to, D6- mine, Da-
ju- ra- vit, D6-

culum do- 111us me-
nmum 0- culis me-

niam lo- cum Do-
am in E- phra-
ber- na- culum e-

m re- quiem tu-

du- an- tur jus ti-

vid ser- vum tu-

fru- stra- bitur e-

sta- men- turn me-
rum us- que in sae-

git -D6- minus Si-

in si^e- culum sae-

cens be- ne- di-

duam sa- lu- ta-

cam cor- nu Da-
con- fu- Sl- 0-

vid,

mino,
ae,

is,

mino,
ta:

jus:

am:
tiam:
um

!

am

:

um:
culum,

on,

culi

:

cam:
ri:

vid:

ne:

i >=i *
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mansuetii - di-nis e - jus. mansuetii-cli-nis e - jus.
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et omnia mansuetu- ----- di-

Yotuin vovit De-
si ascendero in lectum stra-

et pulpebris raeis dormi- - - - ta-

tabernaculuni De-
inveniraus earn in eain-

adorabinius in loco,
|
ubi steterunt pe-

tu, et area sanctificati 6-

et sancti tu ' - -
, i

non avertas facieui Chri

De fructu ventris tui'ponam super se-

et te-timonia mea haec,
|

quae do-
sedebunt super
elegit earn in habitati- - - - -

bic habitabo, quoniarn e- - - -

pauperes ejus satu
et sancti ejus exultatione
paravi lucernam
super ipsuin autem efflorebit san-

ctified

ce-

se-

6-

le-

ra-

ex-
Chri

ti-

nis e-
|

Ja-
ti in e-

ti- 0-

Ja-
pis STl-

des e-

nis tu-

ex- ul-
sti- tn-

1

dem tu-

bo e-

dem tu-

nera Sl-

Rl e-

bo pa-

ul- ta-

sto- me-

me-|

2 us:

cob:
i:

nern:

cob.
vae.

jus.

ae.

tent.

i.

am.

OS.

am.
bi.

am.
ni-bus.
bunt.

o.

a.

ws -& & o^

mansuetu - di - nis e - jus. mansuetu-di-nis (e—)-jus.
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Memento. II.
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Me-men-to, Domine, Da

Sicut j uravit

Si introiero in tabernaculuin domus
Si dedero somnuni oculis

Et requiem temporibus meis:| donee inve-
niara locum

Ecce audivimus earn in Epkra
Introibimus in tabernaculuin
Surge, Domine, in requiem
Sacerdotes tui induantur ju
Propter David servum
Juravit Dominus David veritatem,

|
et non

frustrabitur

Si custodierint filii tui testame'ntum
Et filii eorum usque in
Quoniam elegit Dominus Si

Haec requies mea in saeculum
Yiduam ejus benedicens bene- - - - -

Sacerdotes ejus induam salu

Eluc prodiicam cornu Da
Inimicos ejus induam confusi

vid

D6- mmo,
me- ae,

rae- is,

Do- mino,
ta

e- jus:

tu- am:
stf- tiam

:

tu- urn,

e- am:
me- um:
sae- eulum,

on
sae- culi:

di- cam:
ta- ri:

vid

6- ne:
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et ornnis ruansuetii- - - idinis

o
ti

ti-

votuin vovitDe
si ascendero in lecture, stra-

et palpebris ineis dormita-

tabernaculuin De
invcnimus earn in cam
adorabimus in loco, |uli steterunt pe
tu, et area sanctificatio his

et sancti tui ex-
non ave'rtas faciern Chri- - - ~ - - sti

pis

des

De fractu ventris tui|ponarn super se-

et testiinonia mea haec,
|

quae doce- -

sedebunt super se

elegit earn in habitatio-

bio habitabo, quoniani ele

pauperes ejus satura

et sancti ejus exultatione ex- - - -

paravi lucernarn Chri
super ipsuni auteni efflorebit sanctifica-

deni
bo
dem
nem
gi

bo
ul-

sto

tio

e-

Ja-
jus:

cob:
me- 1:

0- nem:

Ja- cob.

syi-

e-

fcu-

iil-

tu-

vae.

jus.

ae.

tent.

i.

tu- am.
e- OS.

tu-

si-

am.
bi.

e-

pa-
ta-

am.
nibui
bunt.

nie- 0.

me- 1 ^.
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Me-nien-to,
Sicut ju
Si introiero in taberndculum
Si dedero somnum
Et requiem teraporibus meis:|
donee inve'niam

Ecce audivimus earn

Introibimus intaber- - -

Surge, Doniine, in
Sacerdotes tui indu- - -

Propter David
Juravit Doniinus David verita-

tem,
|
et non fru- - - -

Si custodferint filii tui testa-

Et filii eorurn
Quoniam elegit

Haec requies rnea in
Viduani ejus benedicens
Sacerdotes ejus induarn
Illuc producam
Ininiicos ejus induam con- -

D6- mine, Da-
ra- vit, D6-
do- mus me-
0- culis me-

lo- cum D6-
in
na-

E-
culum

pkra-
e-

re-

an-
quiem
tur ju-

tu-

sti-

ser- vum tu-

stra- bitur e-

nien- turn me-
us-
D6-

que in

minus
sae-

Si-

sae- culum sae-
' be- ne- di-

sa- lu- fca-

cor- nu Da-
fu- si- 0-

vid,

mino,
ae,

is,

mino,
ta:

jus:

am:
tiam

:

um,

am:
um:

culum.
on,

culi:

cam:
ri:

vid:

ne:

•i:
t=-~=
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"

P^g=gJ£-^
mansuetu-dinis e-(—jus.)mansue-tu-dinis e - jus.
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et omnis raansuet u

votam vovit De --
si asce'ndero inlectuin stra
et palpebris meis dormit a

tabermiculum De
inveniinus earn in cam-- - - - -

adorabimus in loco,
|
ubi steterunt p e-

tu. et area sanctincatio- ------
et sancti tu i

non ave'rtas faciem Chri

De fractal ventris tui
|

ponam super s e-
et testimonia mea haec,

|

quae doc e- -

sedebunt super se
elegit earn in habitati 6-

hie habitabo, quoniam el e

pauperes ejus satur^
et sancti ejus exultatione ex- - - -

paravi lucernam Chr j- - - - - -

.super ipsum autem efflorebit sanctific ^-

dinis
1

e "

Ja-
ti

1

me-
ti- 1 6-

Ja-
pis

des
syl-

e-

nis tu-
ex- lU-

sti tu-

dem tu-

bo e-

dem tu-
nem Sl-

bo
ul-

e-

pa-ni-

ta- 1

sto me-
tio me-

1

jus:
cob:

nem:

cob.

vae.

jus.

ae.

tent,

i.

am.
os.

am.
bi.

am.
bus.
bunt.

o.

a.

i
mansue tu dinis e - (—jus.)
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Memen-to, Do- - - - - mine.

Sicut ju- ------- ra-

Si introiero in tabemaculum. .

.

do-
Si dedero soinnuin 6- - - - en-
?«t requiem temporibus ineis:'

donee inveniam I.o-

Ecce audivimus earn in I E-
Introibimus in tabema- - - cu-
Surge, Dornine, in re- - - - qui-

Sacerdotes fcui induan- - - -
j
tur

Propter David ser-

Juravit Dominus David verita-

tem,
|
et non frustra- - - - bi-

Si custodierint filii tui| testa- raen-

Et filii eorum us que
Quoniam ele'git Do- - - - - minus
Haec re'quies mea in sae- - - eu-

Yiduam ejus benedicens be-

Sacerdotes ejus induam sa-

IUuc producam cor- - - - - mi
Inimicos ejus induam con- - fu-

Da-
vit

mus
lis

cum
pkra-
lum
em
jn-
vum

tur

turn
in
Si-

lum
ne-
lu-

Da-
si-

vid

D6- mino,
me- ae

me-

D6- mino,
ta

e- jns

tu- am
sti- tiam:
tu- nm,

e- am:

me- urn:
sae- culum,
on
sae- culi:

di- cam:
ta- ri:

vid

0- ne:

19
mansue - tu - di jus.
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et omnis niansue- - - -

votum vo- ------
si ascendero in le- - - -

et palpebris uieis dor-

taberna-
invenimus eani

adorabinius in loco|nbi stete-

tu, et area sanctinca- - -

etsancti

non avertas fa

De fruetu ventris tui
|

ponam
su-

et testimonia mea haec, [quae
sedebunt su
elegit earn in habita- - -

hie habitabo, quordani
pauperes ejus sa- - - -

et sancti ejus exultatio- -

paravi lucer
superipsum autem efflore'bit

sanctiii I

tu- di- nis e-

vir De- Ja-
ctuui stra- ti me-
mi- ta- ti- 0-

culum De- Ja-

in cam- pis
runt pe- des e-

ti- 0- nis tu-
tu- 1 ex- lil-

cieni Cliri- sti tu-

per se- deni tu-
do- ce- bo e-

per se- deni tu-
ti- 6- neni Sl-

e- le- B* e-

tu- ra- bo pa-
ne ex- ul- tci-

nam Cnri- sto me-

ea- ti- me-

3 us:

cob:
i:

neni:

cob.
vae.
jus.

ae.

tent.

i.

am.
os,

j

am. ]

bi.

am.
nibus.
bunt.
o

a.

3.

iw ^n
s

mansuetudinis e jus.
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Me-men-to, Domine, Da- -----
Sicut j uravit

Si introfero in tabernaculuin domus
Si dedero somnuin oculis

Et requiem temporibus meis:| donee inve'-

niam locum
Ecce audivimus earn in Epkra- - - - -

Introibimus in tabernaculum
Surge, Domine, in requiem
Sacerdotes tui induantur jui- - - - - -

Propter David servum
Juravit Dominus David veritatem,

|
et non

frustrabitur . .... . .

Si custodierint filii tui testame'ntum
Et filii eorum usque in
Quoniam elegit Dominus Si- - - - - -

Haec requies mea in saeculum
Viduam ejus benedicens bene-' - - - -

Sacerdotes ejus induam salu- -----
Illuc producam cornu Da- ------
Jnimicos ejus induam confusi

D6- mino,
me- ae,

me- is,

D6- mino,
ta

.

e- ]us:

tu- am:
sti- tiam:
tu- um,

e- am:
me- um:
sae- culum,
on
sae- culi:

di- cam:
ta- n:
vid

.

0- no:

/
'
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et omnis mansue- - -

Yotum vovit
si ascendero in lectum .

.

et palpebris meis dormi-

tu-

De-
stra

ta-

tabernaculum De-
invenimus earn in cam-
adorabimus in loco,

|
ubi steterunt pe-

fcu, et area sanctificati- - - - 6-

et sancti -------- tu-

non avertas faciem Chri

De fructu ventris tui
|

ponam super
et testimonia mea haec,

|

quae do-
sedebunt super
elegit earn in habitati- - - - -

hie habitabo, quoniam e- - - -

pauperes ejus satu- - - - -

et sancti ejus exultatione
paravi lucernam
super ipsum autem efflorebit

sanctifi- - - -

se-

ce-

se-

6-

le-

ra-

ex-
Chri-

dinis e-

Ja-
ti me-
ti- 0-

Ja-
pis

des
syl-

e-

nis tu-

1 ex- ul-

sti tu-

dem tu-

bo e-

dem tu-
nem Sl-

bo
ul-

e-

pa-
ta-

sto me-

tio me-

jus:

cob:
i:

nem:

cob.

vae.

jus.

ae.

tent.

i.

am.
OS.

am.
bi.

am.
nibus
bunt.

o.
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Ale-nien - to, Do- - - -

Sicut jura- ------
Si introiero in tabernaculum do
Si dedero somnum 6- - - - -

Et requiem temporibus meis:| donee
inveniam lo- -------

Ecce audivimus earn in

Introibiinus in taberna- - - - -

Surge, Domine, in re- - - - -

Sacerdotes tui induantur
Propter David ser

Juravit Doininus David veritatem,
|

et non frustni- -------
Si custodierint filii tui testamen- -

Et filii eorurn usque
Quoniam elegit Do- -----
Haec requies raea in sae- - - -

Viduam ejus benedicens be- - -

Sa''erdotes ejus induam sa- - - -

Illue produeam cor- -----
Iniruicos ejus induam eonfu- - -

! mine, Da- l

vit Do-
!

mus me-
culis me-

' cum D6-
E- phni-

culum e-

uuiein t li-

ju- st i-

vum tu-

bitur e-

; turn me-
m

minus
sae-

Si-

culum sae-

ne- di-

lu- ta-

nu Da-

1

* 0-

vid,

mino,
ae,

is,

mino,
ta:

jus:

am:
tiam:
urn,

am:
am:

culum,
on:
culi :

cam :

ri:

vid:

ne
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êt onmis niansuetii- I di-

votum vovit De-
si ascendero in lectum I stra-

et palpebris nieis dormi- - - - I ta-

tabernaculunt ! De-
inveniinus earn in cam-
adorabiums in loco, |ubi steterunt pe-
tu, et area sanctiiicati

I
o-

et sancti tu i

non avertas faciem Chri-

De fmet u ventris tuijponani super
et testimonia mea haec.

|

quae do-
sedebunt super
elegit earn in habitati

hie kabitabo, quoniam e- - - -

pauperes ejus satu- -----
et sancti ejus exultatione
paravi lueernam
super ipsum auteni efflorebit san

ctirlca

se-

ce-

se-

6-

le-

ra-

ex-
Cliri-

ti-

nis e-

o Ja-
ti me-
ti- o-

Ja-

pis

des
syl-

e-

nis tu-
ex- 41-

sti tn-

dem tn-

bo e-

dem tu-
nem Sl-

bo
ul-

e-

pa-
ta-

sto me-

o me-

jus:
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nem:

cob.
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jus.

ae.

tent.
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am.
bi.
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nibus.
bunt,
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Me-nien-to,

Sicut ju
Si introiero in tabernaculum .

.

Si dedero soninuni
Et requiem teniporibus meis:;

donee inve'niam
Ecce audi vimus earn

Introibimus in taber- - - -

Surge, Donrine, in
Sac erdotes tui indu- - - -

Propter David
Juravit Doruinus David verita-

tem,
|
et non fru- - - -

Si custodierint filii tui testa-

Et filii eorum
Quoniarn elegit

Haec requies mea in

Viduam ejus benedicens. . .

.

Sacer dotes ejus induarn
Illuc producani
Inimicos ejus induarn con- -

D6-
ra-

do-
6-

lo-

in
na-
re-

an-
ser-

stra-

men-
us-

D6-
sae-

.be-

sa-

cor-

fu-

mine, Da-
vit Domi-
mus me-
culis me-

cum Domi-
E- phra-

culum e-

quiem tu<

tur ju- stiti-

vum tu-

bitur e-

turn me-
que in saecu-
minus Si-

culum saecu-
ne- di-

lu- ta-

nu Da-
Sl- 6-

vid,

no,

ae,

is,

no.

ta:

jus:

am:
am:
um,

am:
um:
lum,
on,

li:

cam*
ri:

vid'

ne:
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mansue - tii-dinis e -jus. mansue-tu-dinis e-jus.
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et omnis mansue- - -

votum vovit
si ascendero in leetum. .

et palpebris meis dormi-

tabernaculum
inveniinus earn in
adorabinius in loco, |ubi steterant
tu, et area sanctincati- - - -

et sancti

non ave'rtas faeieni

De fractal ventris tui ponam super
et testimonia mea haec, quae do-
sedebunt super
elegit earnin habitati
hie habitabo, qnoniam e— - -

paiiperes ejus satu- - - - -

et sancti ejus exultatione
paravi lucernani
super ipsuni autem emorebk

sanctiii- --------

tii-

De-
stra

ta-

Pe-
cani-

pe-
o-

tu-

Ckri-

se-

Cc: -

se-

0-

le-

ra-

ex-

Chri

dinis e-

Ja-
ti me-
ti- 6-

Ja-
pis svl-

des e-

nis tu-
l ex- ul-

sti tu-

dem tu-

bo e-

dem tu-
neni Sl-

gi e-

bo pa-m.
ul- ta-

sto m e-

tio me-
|

jus:

cob:
i:

nem

:

cob.
vae.

jus.

ae.

tent.

i.

am.
os.

am.
bi.

am.
bus.
bunt..

fe^^r^j
-& <5~

roansue-tii- dinis e - jus. niansue-tu-dinis e-(— jus.)
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Memento, Till*

m
Me-inen-to, Domine, Da- - - - - -

Sicut j uravit

81 introiero in tabernaculurn domus
Si dedero somnum oculis

Et requiem temporibus meis:| donee inve-

niani locum
Ecce audivimus earn in Epkra- - - - -

Introibiinus in tabernaculurn
Surge, Domine, in requiem
Sacerdotes tui induantur ju- -

Propter David servum
Juravit Dominus David veritatem,

|
et non

frustrabitur

Si eustodierint filii tui testame'ntum
Et filii eorum usque in

Quoniam elegit Dominus Si-

Haec requies mea in saeculum
Viduam ejus benedicens bene- - - - -

Sacerdotes ejus induam salu

Illuc producam cornu Da
Inimicos ejus induam confusi

vid

D6- mino,
me- ae,

me- is.

D6- mino,
ta

e- jus:

tu- am:
stf- tiam

:

tu- urn,

e- am:
me- um:
sae- culum,
on ;

sae- culi

:

df- cam:
ta- n:
vid

0- ne:
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et ornnis niansuetii
|
di-

votum vovit De-
si ascendero in lectuni stra-

et palpebris naeis dorrai- - - - ta-

tabernaculurn De-
inveniraus earn in cain-

adorabinius in loco, |ubi steterunt pe-
tu, et arcasanctificati 6-

et sancti tu i

non avertas facieni Chri-

De fructu ventris tui
|

ponani super se-

pt testiruonia mea haec,
|

quae do-
j ce-

sedebunt super ' se-

ele'git earn in habitati ! 6-

hic habitabo, quoniarn e- - - - le-

pauperes ejus satu- ----- I ra-

et sancti ejus exultatione ex-

paravi lucernarn Chri-
super ipsurn auteui efflorebit san-

ctifica- - -
| ti

1 nis

1 o
e- 1

Ja-

ti

1

t{~

in e-

6-

Ja-
pis

des
syl-

e-

nis tu-
ex-
sti

iil-

tu-

deni

bo
dem

tu-

e-

tu-
neni 81-

gi

bo
ul-

sto

e-

pa-
ta-

me-

o me-

jus:

cob:
i:

nem:

cob.
vae.

3 us.

ae.

tent,

i.

am.
OS.

am.
bi.

am.
nibus.
bunt.

o.

2.r-&

lR5=
mansuetu - di



49»

A.

PSALMS.

Laetatus Sum. /.
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f" M—-l l ciL b _r 1
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'

' 1
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\
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'

Lae-ta- tus sum in his.
|

Stantes e

Jerusalem, quae aedi-

Illucenimascenderunttri-

Quia illic sederunt se-

Rogate, quae ad pa-
Fiat pax in
Propter fratres nieos, ....

Propter domum Do- -

quae
rant

fi-

lms,

di-

pe-
ca-

tri-

cta sunt
des

tur ut
bus

mi-
no-
Cl-

D6-

des
cem
vir-

in
sunt
tii-

Je-

te

di-

nisa-
tu-

et pro- ximos me-
mini De- l no-

hi:

stri,

vitas

:

mini

:

cio:

lem:
a:

OS,

stri,

*-zr

n 3.

g & &9 *-&*

D6-mi-ni i-bimus. D6-mi-ni i - bimus.

B. Laetatus Sum. II.

I
Lae-ta - tus sum in his,

|

quae dicta sunt .

Stantes erant pedes
Jerusalem, quae aedificatur ut
Illuc enim ascenderunt tribus, tribus

Quia illic sederunt sedes in ju
Rogate, quae ad pacem sunt Jerusa- - - -

Fiat pax in virtiite

Propter fratres meos, et proximos -

Propter domum Domini Dei

mi- hi:

no- stri.

Cl- Yitas4

D6- mini:
di- cio:

lem —

:

tu- a:

rn e- OS,

HO' stri,
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^^ I

in domum Do
in. atriis tu

cujus partidpatio ejus

testimonium Israel
|
ad confiten-

durn no- ------
sedes super
tt abundantia dili- - - - -

et abundaiitia in tiir- - - -

loquebar
quaesivi

mi- ni i-

ls Je- ru-

m id- i-

rni- ni D6-
do- mum Da-
^n- ti- bus
n- bus tw-

pa- cem de
bo- na ti-

bi-mus
sa-lenK
psum.

mi-ni.
vid.
te.

is.

te.

bi

^-^— '^gcj1

Do - mi-ni ibi-mus. Do - mi-ni (ibi)-mus.

Laetatus Sum. II.

in domum Do mini i-

in atriis tuis, Je- rasa
eujus partieipatio ejus in ' id- i-

testimonium Israel
|
ad connt.endmii no- mini I D6-

sedes super do mum Da-
et abundantia diligen

|
ti- bus

et abundantia in tar - ribus ta-
loquebar pa i cem de
quaesivi bo- - - » . . . - | na ti-

bimos.
lem.

psum.
mini.
via.

te.

is.

te.

bi.
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A. Laetatus Sum. III.

m :
^~

_*zr
H

hi*

stri.

vitas

mini:
cio:

lem:
a:

os
?

stri:

Lae-ta-tus sum in bis, |quaei di-

Stantes erant pe-
Jenisalem, quae aedifi- - - ca-

Uhic eniin ascenderunt tribus, . tri-

Quia illic sederunt sedes in
Rogate, quae ad pacem stint

Fiat pax in vir -
j

tii-

Propter fratres meos, et Pr(>;
Propter doinum Domini

|
De-

j

eta sunt mi-
des no-

tur ut Cl-

bus D6-
JU- df-

Je- rusa-
te tu-

ximos me-
i no-

"' * '^t^ 3. ;_;

X^S-T&-

D6-mini i - (bimus) domum Do -mini ibi-mus

B. Laetatus Sum. IV.

V A& \fs\ -73— & -zrA

Lae - ta - tus sum in his,
|

quae di- cta : sunt
Stantes erant
Jerusalem, quae aedinca-
Illuc enim ascendenmt *ribus, .

Quia illic sederunt sedes
Rogate, quae ad pacem sunt Je-

Fiat pax in vir- ------
Propter fratres meos, et pro-
Propter domum Dornini De-

2.

eta sunt mi-
pe- des no-
tur ut ci-

tri- bus D6-

LD- ju- di-

ru- sa- lem
tii- te tu-

XI- mos rn e-

De- l no-

hi:

stri,

vitas:

mini:

cio:

os,

stri.

f
V '

;

/L ! J
-flft--i^+-—S>

—

o ***' —&—-*&.
domum Do - mi - ni Ibi - mus.
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i-bi-

ru-sa-

indomumDo - - -

in atriis tu i s,

cujus participatio ejus j n
testimonium Israel] ad conritendum no
sedes super do- ------ - !mum|
et abundantia dil i gen - ti-

et abuidantia in t u r- ----- 'ribus

lb juebar pa - - - - cem
<iuaesivi bo- - - na

mini
Je-

id-

mini|D6-mi
Da-
bus
tu-

de-
ti-

mus.
lem.
psum.
ni.

vicL

te.

is.

te.

bi.

i =te

domum Do - mini i - (bimus.

)

Laetatus Sum. IV.

2' * " ^"^^
in domum
in atriis

cujus participatio e- - -

testimonium Israel
|
ad conn-

tendum
sedes su-

et abundantia di- - - -

et abundantia in

loque
quaesi

D6- mi- ni i-

tu- is, Je- ru-

jus in id- 1-

i)6- mi- ni Do-

i
Per do- mum Da-
li- gen- ti- bus
tur- ri- bus tu-
ibar pa- cem de

i

vi bo- na ti-

i

bimus.
salem.
psum.

minL
vicL

te.

bL

domum Domini i bimus.
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A.

PSALMS.

Laetatns Sum. V.

is
Lae-ta - tus sum in his,

|

quae dicta sunt

.

Stantes erant pedes
Jerusalem, quae aedificatur ut
Uluc enim ascenderunt tribus, tribus

Quia illic sederunt sedes in ju- - -

Rogate, quae ad pacem sunt Jerusa-
Fiat pax in virtute

Propter fratres meos, et proximos . .

.

Propter domum Domini Dei

mi- hi:

no- stri.

Cl- vita-

D6- mini

di- cio:

!em —

:

tu- a:

rn e- OS.

no- stri,

B. Laetatns Sum. FT.

i mffiS

Laeta- tus sum in his,
|

quae dicta

Stantes erant pe -

Jerusalem, quae aedificatur
XUuc enim ascenderunt tribus, tri-

Quia illic sederunt sedes in . .

Rogate, quae ad. pacem sunt
Fiat pax in wira- - - - -

Propter fratres meos et p>c-
Propter domum Domini De-

sunt mi-
des no-
ut Cl-

bus D6-

ju- di-

Je- ni-

te tu-

ximos me-
i no-

hi:

stri,

vitas:

mini:

cio:

salem*
a:

os,

stri,



PSALMS.
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in donmni P6-
in atriis

j
tu-

cujus partieipatio ejus in
testimonium Israel

j
ad confiten-

dum no-

sedes super do-

et abundantia dili-

et abundantia in

loquebar
quaes ivi

gen-
tiir-

pa-
bo-

mini i- bimus
is Je- ru- salem.
id- 1- psuni.

mini D6- mini.
mum Da- vid.

ti- bus te.

ribus tu- is.

cem de te.

na ti- bi.

Laetatus Sum. YI.

*z » 5T

in domum Do
in atriis tu

cujus participatio ejus
|

in
testimonium Israel

j

ad connten-
dum no

sedes super
et abundantia di- -----
et abundantia in tur

loquebar
quaesivi

mi- ni i-
;

is, Je- ru-

in id- 1-

mi-
do-
li-

ri-

ni

mum
gen-
bus

D6-
Da-
tibus

tu-

pa-
bo-

cem
na

de
ti-

bimus.
salem.
psum.

mini,
vid.

te.

is.

te.

bi.
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A.

PSALMS.

Laetatus Sum. Vlh

i igjg d^

quaeLae - la -tus sum in his

Stantes erant
Jerusalem, quae aedifi- - -

Illuc enim ascenderunt tribus,

Quia illic sede'runt sedes
Rogate, quae ad pacem .

Fiat pax in vir- - - -

Propter fratres meos, et

.

Propter domum Domini

di-

pe-
ca-

tri-

in
sunt

pro-

De-

cta sunt
des

tur ut
bus

fa-
Je-

te

ximos
i

mi-
no-
civi-

Domi-

dici-

riisa-

tu-

me-
no-

hi:

stri,

tas:

ni:

o:

lem:

a:

OS,

stri

,

$ s£

domum D6-mini ibi-mus. domum D6-mini ibi-mus.

Laetatus Sum, VIII.

I
i£±

p
Lae-ta - tus sum in his,

|

qu? a dicta sunt
Stantes erant pedes
Jerusalem, quae aedificatur ut
Illuc enim ascenderunt tribus, tribus . . . . ,

Quia illic sederunt sedes in ju
Rogate, quae ad pacem sunt Jerusa- - - -

Fiat pax in virtute

Propter fratres meos, et proximos
Propter domum Domini Dei

mi-
no-
cf-

D6-

di-

lem
tu-

rn e-

no-

hi:

stri,

vitas:

cio:

a.

os,

stri.
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Laetatus Sum. VII.
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-M-

in domuiu
|

Do- mini i-bi- mus.
in titriis i tu- is. Je- ni-sa- lem.
signs participatio ejus in id- i- psuin.

testimonium Israel
|
ad confiten-l

iuni no- mini Do-mi- nL
sedes super do- mum Da- vid.

et abundantia dili gen- ti- bus te.

et abundantia in tiir- ribus tu- is.

loquel)ar pa- cem de- te.

quaesivi bo-
j
na ti- bi.

\-m -g-r-g- =^=£=

doniuni D6-mini ibi-mus. douiurn D6-mini i-(binius).

Laetatus Sum. VIII.

2T ^m
in domum Do - -

in atriis tu

cujus participatio ejus
testimonium Israel

|
ad coniiten-

dum no- -------
sedes super
et abundantia dili- -----
et abundantia in tiir- - - - -

loquebar
quaesivi

mi- ni i-

is Je- ru-

in id- !-

mi- ni Do-
do- mum Da-
e;en- ti- bus
ri- bus tu-

pa- cem de
bo- na ti-

bimns.
salem.
psum

mini.
vid.

te.

is.

te.

bi

I%
Do i - bimus.
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A.

PSALMS.

Nisi Dominus. 2.

?m 2* "SHP-
7SH#

Ni - si Dominus aedi-

Nisi Dominus custodi-

Yanum est vobis an- - -

Cum dederit dile- - - -

Si cut sagittae

J3eatus vir,
|

qui implevit de-
side- ------

fi- ca- verit do-
erit Cl- vi- ta-

te lu- cem sur-

ctis su- is so-

m ma- nu po- ten-

rium su- um ex i-

mum:
tern:

gere;

mnum

:

tis:

psis:

•2.

T<2\=£

3.

-+^ &~Sr^m
aedi - fi - cant e - am. aedi - fi-cant e - am.

B. Nisi Dominus. II.

Ifes
Ni - si Dominus aedincaverit

.

Nisi Dominus custodierit civi- - -

Yanum est vobis ante lucem

Cum dederit dilectis suis
iSicut sagittae in manu po
^Beatus vir,

|

qui implevit desiderium suum ex

do-
ta-

sur-

so-
ten-

i-

mum:
tern:

gere;

mnum:
tis:

psis:
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>isi Dominus. J.

5^7

in vanum laboraverunt,
|

qui aedi- -

frustra vigilat, qui cu- -----
surgite, postquam sederitis,

|

qui man-
ducatis pa

ecce haereditas Domini, f ilii,
|
merces

ita filii

non confundetur, cum loquetur ini-

micis su -

fi- |cant e-

sto- dit e-

nem do- 16-

fru- ctus ven-
ex- cos- so-

ls
I

m por-

am.
am.

ris

tris

rum.

ta.

See
-v

1131 -&—>5—&->2-.

aedi - fi-cant e - am.
5r

aedi - fi-cant e - am.

Nisi Dominus. XZ,

in vanum laboraverunt. I qui aedi- - - ficant <-

frustra vigilat, qui custo dit e-

siirgite, postquam sederitis,
|

qui mandu-
catis panem : do- 16-

ecce haereditas Domini, filii,
|

merces fru- ctus ven-
ita filii ex- -

! cus- so-
non confundetur,

|
cum loquetur inimicis

suis . .

,

I

in por-

am.
am.

ris.

tris.

rum.

ta.
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A.

PSALM5.

Nisi Dominu<. 777.

t̂ ^ ^zr

Ni - si I> '.minus aedifi-

Nisi Domin lierit.
vanuin est vobis ante

-rrit do-

. ei- vi- ta- tern.

. In- cem siir-

Gnm dederit dileetis sn- is so- nmum-
Sicnr sagittae in ma- nn po- ten-

Beatoa v. r . qui imp!

e

rinm an- uni ex i-

r
u
/m- *a ^ 1(r\ * ^ ^ HT

aedi-ncant e

^~^^^=^=^
j

i-n?ant e

B. Nisi Dominus. IV.

Ni -si ] 3 ac linca-

>isi Dominns custodierii

tannin - ante

ve- rit do-

lu- cera

Cum dederit dileetis

ma- ----- an
is

po-
-nuni:

ten- •

i-
i

m
di - fi - cant e
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Nisi Dominus. III.

509

-^-g-sH

in vanum Laboraverant, [qui aed f- - - Ificantl e-

frustra vigUat, qui oust 6 - dit e-

stirgite, postquain sederitis,
|
qui inandu-

eatis pan em do- 16-

ecce haereditas Domini, fflii, I merces fir u-; ctus ven-

ita fflii ex
i

cus- so-

am.
am.

ris.

fcris.

rum.

non confundetur, |com loquitur inimfcis

su i s in por-

I -
*_? —g-

df - ficant e - am.

Nisi Dominus. IJ\

ta.

' ^r ^
-*

in vanum laboraverant
|

qui ae- df-

frustra vigilat, qui cu-

surgite, postqoam sederitis, |qui

inanducatis

ecce haereditas Domini, filii. mer-
its a : - - - -

non confundetur,
j
cum loquetur

inimicia | su-

fi- cant e-

sto- dit e- am.

pa- nem do- 16- ris.

ces fru- ctus ven- tris.

Hi ex- ens- bo- rum

in por- I

m
aedificant e am.
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PSALMS.

Nisi Dominus. V.

i =t3t

9 BT *
Ni - si Dominus aedificaverit.

Nisi Doininus custodierit civi- - -

Yanuni est vobis ante lucem

Cum dederit dilectis suis.

Sicut sagittae in manu po- - ten-

Beatus vir,
|
qui implevit desiderium suum ex i-

do-
ta-

sur-

so-

mum:
tem:
gere

;

mnum:

tis:

psis:

B. Nisi Dominus. VI.

i¥
Ni - si Dominus aedifica-

Nisi Dominus custodierit ci- -

Tanum est vobis ante lu- - -

Cum dederit dilectis su- - -

Sicut sagittae in manu
Beatus vir,

|

qui implevit desiderium
suum

verit do-
VI- ta-

cem siir-

is so-

po- ten-

ex i-

mum:
tem:
gere;

mnum:
tis:

psis:
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Nisi Dominus. V.

5"

in vanum laboraverunt, qui ae- I di- ficant e-

frustra vigilat, qui cu- - - - sto- dit e-

siirgite, postquam sederitis.
|

qui
nianducatis pa- nem do- 16- ris.

ecce haereditas Domini, filii,
j

merces fru- ctus ven-
ita filii ex- cus- so- rum,
non confandetur,

|
cum loqueti r

inimicis
j
su- j is in ,por- tfl

>'isi Dominus. VU

1 :

-^
g, S^ & ~^~

in vanum laboraverunt,
|
qui aedi- - fi- cant e-

frustra vigilat, qui cu sto- dit e-

siirgite, postquam sederitis. ' qui man-
ducatis pa nem do- 16- ris.

ecce haereditas Domini, filii,
j
merces fru- ctus ven-

ita filii ex cus- so- rum.

non confundetur, cum loquetur ini-

micis su is in ,por- ta.
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Nisi Dominus. VII.

^G ; ^=C^L
==
Ni - si Dorninus aediri- -

Nisi Doniinus custodierit

Vanuin est vobis ante

Ouin dederit dilectis

Sicut sagittae in
Beatus vir.

|

qui iraplevit deside-
riuin

Cc't- verit do-
Cl- VI- ta-

lu- eem surge-

su- is so-

rna- nu po- ten-

su- uni ex i-

mum

:

tern:

re;

innum

:

tis:

psis:

I
o i

" 3=5^ *-"
' » jJl

ae - di-ficant e - am. ae - di-ficant e - am.

B. Nisi Dominus. VIII.

i
Ni - si Dominus aedificaverit

.

Nisi Dominus custodierit civi- -

Yanum est vobis ante lucem

!
do- I mum

:

| ta-
j
tern:

Mir- gere:

Cum dederit dilectis suis so- mnum:
Sicut sagittae in manu po ten- tis:

Beatus vir, jqui implevit desiderium suum ex i- psis:
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Nisi Bominus. VII.

^ ^ ~ ^=_
_

, j Ct *y£'

in vanum laboraverunt, q^i ae- j di- ficant e- lam.
irustra vigilat, qui en- - - - sto- clit e- am.
surgite, postquam sederitis, qui
manducatis pa- nem do- 16- ris.

ecce haereditas Domini, filii. i

merces fru- ctus ven- tris.

ita filii ex- ens- so- mm.

non confundetur,
(

cum loquetur
inimicis su- is in por- ta.

m f a ?fi

-r

--*-*-, ,
t_^

ae - di-ficant e - am. ae - di-ficant e - am

Nisi Dominns. VIII.

in vanum laboraverunt,
;

qui aedi- - fi- cant e- am.
fmstra vigilat, qui cu sto- dit e- am.
surgite, postquam sederitis.

|

qui man-
ducatis pa nem do- 16- ris.

ecce haereditas Domini, filii,
|
merces fru- ctus ven- tris.

ita filii
j

ex cus- so- rum.
non confundetnr, cum loquetur ini-j

micis su- --------
| is in por- ta.

2. Hzm
aedi cant
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quoniam mairna est gl 6- - - - - ria

kalonge co-

tu- um.
tii- tern.

tu- 1.

D6-mi- in.

et super iram inimicorum meorum ex-

tendisti manum tuain
j
et salvuni me

fecit de xtera tu-
Domine, misericordia tua in saeculum

|

opera manuum tuarum n e de- spi-ci-

SC it.

i¥ verba ns me

Confitebor— qnouiam.

quoniam audisti verba o- ris

adorabo ad templum sanctum tu-

um
j

et confitebor no- mini
quoniam magnificasti super omne
nomen san- ctuni

multiplieabis in anima me- a vir-

o- ris

glo- ria

Ion- sre co-

quia audk'runt omnia verba
quoniam magna est

et alta a

et super iram inimicorum meorum
extendisti manum t-uam,

|
et sal-

vnin me fecit

Domine, misericordia tuain saeeu-
(

lumjopera manuum tuarum
| ne |

de

tu-

tu-

tii-

tu-

D6-
gno

de'- xtera tu-

spf-

o.

um.
tent,

i.

mini
seit,

a.

ciav
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A.

PSALMS.

Confttebor quoniam. IV.
r 3—rr1 1—

1

riA L J 1 ~ !

1 fft. & J # JO 1 ev ^
\Ll>- w

.

•^ Con-ri-tebortibi,D6inine,|intoto
In conspectu angelorum

Super misericordia tua, et veri-

In quacumque die invocavero te, ex-

Confiteantur tibi, Domine, omnes . . .

Et cantent in

Quoniam excelsus Dominus, et humi-
Si ambulavero in medio tribulationis,

|

rivifi- -

Dominus retrf-

cor-

psal-

de
lam

me-
ti-

ta- te tu-

aii-

re-

vi-

li-

di
ges
is

a

me
ter-

D6-
re'-

ca- bis me

buet pro me

bi:

rae:

mini

:

spicit:

m
i

ver - ba o - ris me -

Confitebor— quoniam. VI.

Con-li-tebor tibi,Donline,
|

in toto cor-

In conspectu Angelorum psal- - - -

Super misericordia tua, et verita- - -

In quacumque die invocavero te, - -

Confiteantur tibi. Domine, omnes re- -

Et cantent in vi- --------
Quoniam excelsus Dominus, et lmmi-
Si ambulavero in medio tribulationis, |vivi-

Dominus retri-

de-
lam

me
ti-

te tu-

ex-
ges
is

lia

fi-

aii-

ter-

Do-
re-

ca-

.buet pro

bi:

dime:
rae:

mini:
spicit

:

bis me:
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Confltebor.

.

. . quoniam. IV.

i

' '

1-5
i o **

1

L d '

quoniam audisti ver-

adorabo ad templum sanctum
tuum,

|
et confitebor.

quoniam magnificasti super o-

mne no- ------
multiplicabis in anima. . . .

quia audierunt omnia ver-

quoniam magna est

et alta a

et super iram inimicorum
meorum extendisti manum
tuara,

|
et salvum me fecit

Domine, misericordia tua in

saeculuni| opera manuum tua-

t

ba 0- ris me-

no- mi- ni tu-

men san- ctum tu-

j

me- a vir- tii-

ba o- ris tu-

glo- ri- a D6-
lon- ge co- gno-

de- xte- ra tu-

rum ne de- spi-

o.

urn.

tem.
L

mini.
scit.

a.

cias.

w verba oris me- ----- i.

Confitebor— quoniam, VI.

quoniam audisti verba o-

adorabo ad templum sanctum tu-
um,

|
et confitebor no- - - - - mi-

quoniam magnificasti super omne
nomen san-

inultiplicabis in anima me- - -

quia audie'runt omnia verba
quoniam magna est glo- - - -

et alta a Ion
et super iram inimicorum meorum

ext endi sti manum tuam,
|
et salvum

me fecit de
|
xte-

Domine misericordia tua in saecu-
lum

|
opera manuum tuarum • • . .

|
ne

o-

ri-

ge

ris me-

ni tu-

ctum tu-
vir - tii-

ris tu-

a D6-
co- gno

de-

tn-

spi-

o.

urn.

tem.
i.

mini,
scit.

a.

cias.
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A. Confltebor quoniam. VIl.

=sqp*?"^

Con - n - tebor tibi, Domine,
|
in

toto

In conspectu Angelorum ipsal

Super misericordia tua, et veri- -

In quaciimque die invocavero
Coniiteantur tibi, Domine, omnes . .

Et cantent in
Quoniam excelsus Doniinus, et hu-
8i ambulavero in medio tribulatio-

nislvi- - - -

Dominus re-

cor- de me-
psal-
r

lam ti-

ta- te tu-

te, ex- aiidi

re-

vi-

ges
is

ter-

Domi-
mi- lia respi-

vi- fi- cabis

trl- buet pro

o:

bi:

me

:

rae:

ni:

cit:

& -Q- 3& ^m
verba o-ris me - i. verba o - ris me

B.^ Confltebor quoniam. VIII.

Con-n - tebor tibi Domine,
|
m toco corde . me-l o:

In conspectu Angelorum psallam ti- bi

:

Super misericordia tua, et veritate

.

In quacumque die invocavero te, exaiidi

Coniiteantur tibi, Domine, omnes reges
Et cantent in viis

Quoniam excelsus Dominus^ et humilia
Si ambulavero in medio trfbulationis, Ivivincabis

Dominus retrfbuet pro .

tu-

me
ter-

D6-
re-

me

me

rae:

mini

:

spicit:
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'I <n 1 *5 ^o i
-*'

1

quoniain andisti verba o-

adorabo ad teinplum sanctum tu-

um
|
et coniitebor

quoniain niagniii eiisti super omne
nomen san-

multiplicabis in anima me- :

quia audierunt omnia verba o-

quoniam magna est glo-

et alta a Ion-
i

et super irani mini icoruru meorum
extend i sti manuni tuani,

]
et sal-

vum me fecit

Dorome, rajseiiLordiatv am B&3< -
lunij opera minuum tuaruni .

^ g »—^-^^

de-

ris me-

mini tu-

etum tu-

a vir- tii-

Elfl tu-

ria Do-mi-
ge co- gno-

xtera tu-

de- spi-ci-

1.

o.

urn.

tern.

i.

ni.

scifc

as.

j s ^_

erba o-ris me
Confttebor

i. verba

.quoniain.

o - us me -

1

jiii.

i
quoniain andisti verba
adorabo ad templum sanctum tnum

|

et conritebor no
quoniain magnincasti super omne
nomen

multiplicabis in anima me- - -

quia audierunt omnia verba
quoniain magna est glo- - - -

ex ^ va a Ion- -------
et super iram inimieorum meorum
extendistiinanunituam, let Bahrain
me fecit de - -

Domine miserieordia tua in saecu-
lum

|
opera manuum tuarum . . .

a VI I'-

0- lls

n- a
ge co-

xte- ra

ne de-

me-

tn-

tu-

tu-

tu-
D6-
gno-

o.

ulll.

tern.

i.

mini,
scit.

spi-

verba
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Credidi. /.

i 3Bts=*^==f

Cre-di-di. pro- - - Ipter quod lo-

Ego dixi in I ex- ce's- su
Quid i re- hi- buain
Calicem sa hi- ta- ria ae-

Vota mea Domino reddam
coram o mni po- pulo

O Domine. quia e-

Dirupi- ...
Vota mea Domino reddam

in conspectu o- - - -

go
sti

ser-

vin-

mnisl po-

TUS
cula

puli

cut as

me-
D6-
ci-

tu-

me-

mino,
piam:

jus:

us:

a:

e- jus:

a.cfi

jfe ^ o g °^-^9Y-
huniilia-tus sum ni-mis. humilia-tus sum ni - mis.

B, Credidi, /J.

i
Civ-di - di. propter quod locutus |sum! :

Ego dixi in excess a ,me- o:

Quid retribuam Do- mino,
Calicem saiutaris ac - - - j

ci- piam :

Tota mea Domino reddam coram omni populo e- I jus:

O Domine. quia ego servus tu- us:

Dirupisti vincula me- a:

Vota mea Domino reddam in conspectu omnis
populi jus:
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Credidi. I.
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^ &—y ^ ^ cjr-

ego autem humilia- ----- jtus'sum' ni-
|

mi.s

Oninis ho- mo men- dax
pro omnibus, quae retri- - - - bu- it

et nomen Domini in- vo-

pretiosa in conspectu Domini
mors san- - - cto- ram

ego servos tans, et filius an-
tibi sacrificabo hostiam laudis,

|
et

nomen Domini

cil- lae

m- vo-

in atriisdomus Domini, in medio tu- i,
|
Je-

mi- bi.

ca- bo.

e- jus.

tu- ae.

ca- bo.

rd- sa-lem

hunrilia - tus sum ni-inis. huir.ilia - tus sum ni-f—mis)

Credidi. II.

ego autem humiliatus
Omnis ho _.__.
pro omnibus, quae retri- -----
et nomen Domini in-

pretiosa in conspeetuDomini
|

mors saucto-

ego servos tuns, et filius ancil- - - -

tibi sacrificabo hostiam laudis,
|
et nomen

Domini in- ---------

sum
mo
buit
TO-
rum
lae

mi-

ni en
mi-
ca-

e-

tu-

mis.
dax.

I hi.

bo.
jus.

ae.

to- ca- bo.

in atriis domus Domini, in medio tui, .... Je- jriisa- leiru
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Credidio III.

=rst o
m f G> tJ

~-

4-

" Cre - di - di, propter
Ego dixi in ex
Quid re
Calicem sain- ------
Yota mea Domino reddarn coram
omni

O Domine, quia ego
Dirupisti

Yota mea Domino reddam
|
in

conspectu omnis

2. |_Q . .
—i—=-t

quod lo- cutas

ces- su me-
tri- buam D6-
ta- ris ac- Cl-

pd- pulo e-

ser- vus tu-

vin- cula me-

po- puli e-

sum:
o:

mino:
piam

:

jus:

us:

a:

jus:

--&&S- -&-&& FH
^fel

humiliatus sum ni-(—mis), humili^ - 1 u s sum ni-mis.

Credidi. IV.

-4h&± &-
-s,

ZStL

Cre-di- di, propter qucd lo- -

Ego dixi in ex-
Quid retri

Calicem saluta- -------
Yota mea Domino reddam

|
coram

omni po- ---------

cu-

ces-

bu-
ris

pu-

O Domine, quia eg

Dirupisti vin- -

Yota mea Domino reddam
|
in conspe-

ctu omnis po- -------

ser-

cu

pu-

tus
su
am
ac-

lo

vus
la

sum
me-
D6-
ci-

tu-

me-

o:

mino,
piam

:

jus :

jus:

iw Am
humili - a tus sum ni - mis.
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Credidi. III.
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^—&
ego autem huniiluit us sum ni- mis

,

Omnisho- - - - - - - - - mo men- dax.
pro omnibus, quae retr f-

et nomen Domini i n- -

- - - - buit mi-
- - - -

; vo- ca-

I

pretiosa in conspectu Domini
|

mors sanct6- rum e-

ego servus tuus, et f ilius anc fl- - - - lae
j

tu-

tibi sacrincabo hostiam laudis, |et nomen
Domini in vo- ca-

hi.

bo.

JU3.
ae.

bo.

in atriis domus Domini, jin medio tu i,
|
Je- ru-sa- Lem,

\. r-fi
— - r

JL. *5 ^ <Tjfr*r & & <5 ^\
V^U
m)

humilia - tus

Credidi.

sum

IV,

ni - '—mis)

^
<7> iT, ^

c.

ego autem huniili-

6
pro omnibus, quae re

et nomen Do- - - -

a- tus sum m-
mnis ho- mo men-
tri- bu-j it I mi-
mini in- vo- I ca-

\

pretiosa in conspectu Domini

,

mors ..... san- cto- rum e-

ego servus tuus, et filing. . . . an- cil- lae tu-

tibi sacrincabo hostiam lau-

dis, I et nomen Do- - - mini in- vo- ea-

in atriis domus Domini, in

medio tu- Je- rd-

mis.

dax.
hi.

lx>.

ae,

bo.

sal< m.

m
humiliatus sum ni mis.
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Credidi. V.

i ~s::

Cre - di - di, propter quod lociitus

Ego dixi in excessu
Quid retribuam
Calicem salutaris ac- --
Yota niea Domino reddani

j

coram omni populo

O Domine, quia ego servus .

Dirupisti vincula

Yota rnea Domino reddamjin conspectu omnis
populi

sum :

me- o:

D6- niino,

Cl- piam

:

e- jus:

tu- us:

me- a:

jus:

B. Credidi. VI.

m r^hf

Cre-di-di, propter quod I lo-

Ego dixi in exces- ------ su

Quid retri- --------- jbuam
Calicem salntaris ac-

Vota mea Domino reddam
|

coram om- 1

ni po- pulo

O Domine, quia ego ser-

Dirupfsti vfn
vus
cula

Yota mea Domino reddamjin con-

spe'ctu omnis po
I
puli

cu-

me-
D6-
ci-

tu-

me-

tus sum:
o:

mino:
piam:

jus

:

us:

a:

jus:
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si
ego autem htunili- - - - - a-

Omnis ho-
pro omnibus, quae re- - - - tri-

et nomen Domini in-

pretiosa in conspectu Domini
mors san- ------ eto-

ego servus tuus, et filius an- - cil-

tibi saerincabo liostiam landis,

et nomen Domini in-

tus sum ni

mo
buit
vo-

rum
lae

in atriis domus Domini I in medio tu- i, Je-

ni- mis.

men- dax.

mi- hi.

ca- bo.

e- jus.

tu- ae.

bo.

ru- salem.

Credidi. VI.

F—g zr^>^-*—=5=

ego autem humilia- ----- tus sum ni-

Omnis ho- mo men-
pro omnibus, quae retri- - - - bu- it mi-
et nomen Domini in- vo- ea-

pretiosa in conspectu D6mini|
mors san- ------- cto- rum e-

ego servus tans, et filius an- - cil- lae tu-

tibi saerincabo hostiam laudis. et

nomen Dr3mini in- to-
j

ca-

in atriis domus Domini, m medio tu-. i, Je- ru-

mis.

dax.
hi.

bo.

ae.

bo.

salem.
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Credidi. VII.

$$
&b ? i?r
*=tt

Cre - di - di, propter. , . ,

Ego dixi in ex- -----
Quid re- -------
Calicem salu
Vota rnea Domino reddam

|
coram

ornni

O Doraine, quia ego .

Dirupisti

Vota mea Domino reddam
|
in

conspectu omnis

quod lo- cutus
ces- su me-
tri- buam Domi-
ta- ris ac- cipi-

po- pulo e-

ser- YUS tu-
vin- cula me-

po- puli e-

sum:
>:

10,

e m:

iis:

is i

us:

w
zsrrf?

1 rj X
? """Tf

I

~ o A _1l11
1 ^C*|

"
: J

humili - a-tus sum ni-mis. humili-a-tus sum ni mis.

B. Credidi. VIIL

jSl\A-
3=

Cre - di - di, propter quod locutus
Ego dixi in excessu
Quid retribuam
Gxlicem salutaris ac -

Vota mea Domino reddam
|
coram omni populo

O Domine, quia ego servus .

Dirupisti vincula

Vota mea Domino reddam
|
in conspectu omnis

populi

sum) 1

me-j o:
D6-|mino,
ci- jpiam:
e-

|
ius;

tu- .42;

me- ?/.-

I

°- >.uv
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-^—
-#P\

go autem huinili

)mnis ho-

)ro omnibus, quae re- - - - trf-

>t nomen Domini
I
in-

1

tus sum ni- mis.

jretiosa in conspectu Domini
|

mors san cto-

rvus tuus, et films an- - oil-
j

tibi sacrificabo hostiam laudis.
|

et nomen Domini in-

in atriis dornus Domini I in medio tu-

rno
buit
TO-

rum
lae

YO-

i. Je-

,
men- dax.
mi- hi.

ca- bo.

e- jus.

tu-
|

ae.

ca- bo.

ru-sa- lem.

4is ^_s #

9
huraili-a-tus sum ni-mis. humili-a-tus sum ni-(—mis)

Credidi. VIII.

-g— g g-

ego autem hnmilia
Omnia
pro omnibus, quae retri- - - -

et nomen Domini
pretiosa in conspectu Domini

|

mors san
egb servus tuus, et filius an-
tibi sacrificabo hostiam laudis,

|
ei

nomen Domini

in atriis domus Domini, jin medio t u-

tus SU1U ni-

ho- mo men-i
bu- it mi-
m- vo- ca-

cto- rom e-

Cll- lae tu-

in- vo- ca-

u Je- ru-

mis.

dax.

hi.

bo.

jus.

ae.

bo.

salem.

m
knminV cm ni - mis.
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In Convertendo. I,

%
zt

1~£

"

^^
In con-vertendo

Dominus
|
capti- -

Tunc repletum
Tunc di

Magnificilvit D6-
Converte, Domine,

capti-

*Qui
Eun
Venientes autem ve'ni-

ent cum ex- - -

vi- ta- tem Si-

est gau- dio os no-
cent m- ter gen-
minus fa- cere no- bi-

vi- ta- tem no-
. se- minant in la-

tes l- bant, et fle-

ul- ta- ti- 6-

on:
strum:
tes:

scum,

strain

:

crymis
bant,

ne,

zSt*ar

sicut con-so - la - ti. sicut con-so - la - ti.

In Convertendo. II.

ISE
In con-vertendo Dominus

|
captivitateml

Si-
1 on :

Tunc repletum est gaudio os no- strum:
gen- tes:

bf- scum,
no- stram,
la- crymis,
fie- bant,
6-

J

ne,

Tunc dicent inter.

Magnified vit Dominus facere no- - -

Converte, Domine, captivitatem
Qui seminant in
Euntes ibant et

Venientes autem venient cum exultati-

* Qui is sung on the two notes A and G.



PSALMS.

In Couyerteudo. I.

S47

faeti sunius sicut con- so-
\
la- I ti.

et lingua nostra exul I ta-
j

ti- 6- ne.

Magnificavit Doniinus fa- - - - - 'cere cum e- ' is.

facti so nius lae- tan- tea.

sicut tor-

in exultati-

mittentes se-

portantes mani-

-fl

reus in Au- stro.

6- ne me- tent.

mi- na su- a.

pn-
j
los

\
su- 1 OS.

tjj?=5=

sicut con-so - la - ti. sicut con-so - la - ti.

In Conrertendo. II.

facta somas sicut con so- la- ti.

et lingua nostra exulta ti- 6- ne.
Magnificavit Dominus facere cum I e- is.

facta sumus . lae- tan- tes.

sicut torrens in Au- stro.

in exultatio ne me- tent.
mittentes st-' mina su- 1 a.

porte-sites niani- pulos su- 1 os„
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A.

PSALMS.

In Convertendo. IIL

m ^&z

In con-vertendo Domi-
nus|captivi t .1-

Tunc repletum est gau-
in-

fa-

ta-

se-

i-

Tunc dicent
Magniiicavit Dominus
Converte, Domine, captivi-

Qui
Eiintes
Yenielites autein ve'nient cum

exul- - - ta-

tern Si-

dio os no-
ter gen-

cere no- bi-

tem no-
ninantin la-

bant, et fle-

ti- 6-

on:
strum

:

tes:

scum,
stram

:

crymis
bant,

ne,

2.m ^SZ ' "' ^^E^gs

con - so - la - ti. sicut con - so -la -ti.

In Convertendo. IV.

^^ *--*—* *—

In con-vertendo Dominus
captivita

Tunc repletum est gau- - -

Tunc dicent
Magnificavit Dominus fa- - -

Converte, Domine, captivi- -

Qui se
Eiintes i- -•-
Yenientes autem ve'nient cum

exul

tern Si- on
dio os no-
m- ter gen-
cere no- bi-

ta- tem no-
minant in la-

bant, et fle-

ta- ti- 6-

strum:
tes:

scum,
stram,
crymis,
bant,

ne,

'J.

3m .a.

sic - lit la h.
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:fed

facti sumus sicut con- - -

ct lingua nostra exult a-

Magnincavit Doininus facer c

facti suuius.
sicut torrens
in exultatio
mitte'ntes s d- -----

^^_ y^r

sicut con

so- Li- ti.

ti- 0- ne.

cum e- IB.

lae- tan- tes.

m Au- siro

ne me- tent

nana su- a.

pulos su- OS.portantes man f pulos.su-

so - la - ti.

In Convertendo. 1 V,

facti somas sic- - - -

et lingua nostra ex-
Maguineavit Dorninus fa-

facti

sicut

in exult a

mitte'ntes

portantes ma- - - -

3.

ut
ul-

ce-

su-

tor-

ti-

se-

con- so-

ta- I ti-

re leum
mus lae- tan- tes,

reus in

la-

6-

e-

o-

mi-
ne
na

ni- pu- los su- os.

ti.

ne.

is.

An- stro:

me- tent.

su- a.

1m —i2_

sicut consola ti.
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In Coniertendo. V.

m
In con-vertendo Dominus

|
captivitatem

Si-

Tunc repletum est gauclio os

Tunc dicent inter

Magnificavit Doniinus facere no* • • •

Convene, Doniine, captivitateni

Qui seniinant in
Euntes ibant,et

Venientea auteni venient cum exultati- •

on
no- strum:
_ n- fces:

bf- scum,
110- strain.

11- crvniis,

fle-

0- ne,

B.

m
In Courertendo. F2.

In con-vertendo Dominus captivita-'tem

Tunc repletum est gaudio os
Tunc dicent in-

Magniiicavit Dominus facere

Convert e, Domine, captivita- - - -

Qui seminant
Eiintes ibant
Yenientes autem venient cum exulta-

Si-

I OS no-
Iter

D -

gen-
bf-

tern no-
in la-

et fle-

ti 0-

i D :

strum

:

tee:

scum,
stram:
crvniis

bant,
ne,
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In Conrertendo. F.

«i

-A "
4 "i,

facta Riirans sicut eon-
et lingua nostra exul- - - - ta-

Magnificavit Dominus ' £a-

facti

sicut

in exultati- -

mitten tes ....

portantes ma-

KU-
tor

so- la- ti.

ti- o- ne.
cere cum e- is.

rnuslae- tan- tes.

rens in Au- stro

ne me- tent
mma su- a.

pulos su- OS.

In Conrertendo. VI.

—
Ill !« d °

fiJ
" c

facti sumus sicut

et lingua nostra exul- -

Magnificavit Dominus fa-

Eacti su- -

sicut tor- -----
in exultati- - - - -

mittentes se- - - - -

portantes mani- - - -

con- so- la-

ta- ti- o-

cere cum e-

mus lae- tan-

rens m Au-
o- ne me-

J mi- na su-

Jpu- los su-

1

ti.

ne.

is.

tes.

stro.

tent.

a.
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In Conrertendo. VII.

m -75S—*-

In con-verteudo Doini-
nu> captivi

Tunc repletum est gau-
Tunc dicent in-

Magnincavit Dominus
Converte, Domine, captivi-

Qni
Eiintes
Yenie'ntes autem venient cum

exul- -------

far

ta-

se-

ta-

tem Si-

dio os no-
ter gen-i

cere no- bi-

tem no-
minant in Licit -

bant. et fle-

ti- 6-

on:
strum

:

- -

scum,
strain

:

mis.
bant.

ne,

Sq 3.1—li'l * f? —^~
03

X

sicut con -so - la - ti. sicut con-so - la - ti.

B. In Conrertendo. Till.

m
In con-vertendo Dominus

|

captivitatem
Si- on

Tunc repletum est gaiidio os no-
Tunc dicent inter sren-

bi-

no-
la-

fle-

Magnificavit Dominus faeere no- - - -

Converte. Domine, captivitatem
Qui seminant in

Euntes ibant et

Yenientes autem venient cum exultati- -

strum

:

tes:

scum.
stram,
crymis,
bant,
ne,
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facti sumus sicut con- so- le- ti

et lingua nostra exul- - - - ta- ti- 6- ne.

Magmticavit Dominus fa- cere cum e-
j

is.

facti su- inus lae- tan-

sicut tor rens in Au- stro.

in exultati
,

6- ne me- tent.

mittentes se- mina su- a.

portantes ma- pulos su-

I
5

i
sicut con - so - la - ti. sicut con-so la - ti.

In Conrertendo. VIII.

——g *—g-=g

facti sumus sicut con- so- la- ti.

et lingua nostra exul ta- ti- 6- ne.
Magnificavit Dominus fa cere cumi e- I is.

facti su ,mus lae- tan-

sicut tor- --- rens in Au- stro:

in exultati-

mittentes se- -

portantes mani-
mi-
pu-

ne me- tent.

na su- ft.

m
sicut ti.
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Domine Probasti Me. J.

i mm2=^=g^ -&&T

flntellexisti cogitatio- - - -

Et omnes vias me- - - - -

jEcce, Domine, tu cognovisti 6-

mnia,
|

novis
Mrabilis facta est scie'n- - -

'Quo ibo
Si ascenuero
Si sumpsero pen- - - - -

Etenim illuc ma
Et dixi: Forsitan te- - - -

Quia tenebrae non obscurabiin-
tur a te,

|
et nox sicut dies ....

Quia tu possedi- -----
Confitebor tibi, quia terribiliter

Non est occultatum os meum a

te,
|

quod feci

Imperfectum meum yiderunt 6-

culi tui,
|
et in libro tu- - -

Mihi autem nimis honorificati

sunt ami
Dinumerabo eos,

|
et super are-

nam mul- ------
Si occideris De- -----
Quia dicitis in co- - - - -

ISTonne qui ode'runt

Perfecto 6 -

Proba me, Deus,
=Et yide, si via ini

et co- gno- visti

nes me- as de lon-

as prae- VI- di-

sima, et an- ti-

tia tu- a ex
a spi- ritn tu-

in eoe- lumtu illic

nas me- as di- ln-

nus tu- a de- ducet

nebrae con- cul- cakut

il- lu- mi- na-
sti re- nes me-
ma- gm- fi- catus

- sti in oc- ciil-

o- nnics scri- ben-

ci tu- i, De-

ti- pli- ca- bun-
ns. pcc- ca- to-

Si- ta- ti- o-

te, D6- mme, 0-

dio 6- deram il-

et SCl- to cor me-
qui- ta- tis in me

ge:
sti:

qua,

me:
o:

es:

culo:

me:
me:

l)itur:

os:

es:

to:

tur:

us:

tur:

res:

ne:
derain

los.

um,
est:

IN^—d—rj—Gi-
3.

*Z|= -s> gl g**m
resurrecti - 6-nem me-am. resurrecti-6-nem me - am.
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tu cognovisti sessionem meain. et re-

surrecti- --------
seinitammeam.et funiculummeumin
quia non est serino in

tu formasti me,
|
et posnfsti snper me

confortata est, et non po- - - -

et quo a facie

si descendero in in

et habitavero in e

et tene'bit me de
et nox illuminatio niea in deli- - -

sicut te'nebrae ejus, jita et

suseepisti me de utero
mirabilia opera tua. et anima mea eo-

et substantia mea in inferio- - -

dies formabiintur, et ne- - - -

nimis confortatus est principa-

exurrexi, et ad- - -

Yiri sanguinum, decli- - - - -

acei'pient in vanitate civi- - - -

et super inimfcos tnos
et inimici fa

inte'rroga me, et cognosce se- - -

et deduc me in vi- - - - - - -

6- nem me-
ve- sti- ga-

lin- gua me-

ma- num tu-

tero ad e-

tu- a fii-

fer- num ad-
xtre- mis nia-

xte- ra tu-

Cl- is me-

in. men e-

ma- tris me-
gno- scit ni-

n- bus ter-

mo in e-

tus e- 6-

hue sum te-

na- te a
ta- tes tu-

ta- be- sce-

cti sunt mi-
mi- tas me-

1
a ae- ter-

am.
sti.

am.
am.
si-ams
'

es.

ris:

a.

is.

jus.

ae.

mis.

cum.
me.
as.

bam?
hi.

as.

na.

4. -fl

jpgj i
—

resiUTecti-6-nem me-am. surrecti-o-nem (me—)-am.
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Domine Probasti Me. II.

i£ T^~

Do - mi- ne, probasti me,
|
et cognovisti me

Intellexisti cogitationes meas de
Et omnes vias meas praevi- - - - - -

Ecce, Domine, tu cognovisti omnia,
|
novi's-

sima, et an -..-
Mirabilis facta est scientia tua ex
Quo ibo a spiritu

Si ascendero in coelum, tu illic

Si sumpsero pennas meas di

Etenim illuc manus tua dediicet

Et dixi: Forsitan tenebrae conculcabunt .

Quia te'nebrae non obscurabuntur a te,
|
et

nox sicut dies illumi- - • - - • -

Quip, tu possedisti renes
Confitebor tibi, quia terribiliter magnincatus
Non est occultatum os meum a te |quod

fecisti in oc .'--..
Imperfectum meum viderunt oculi tui,

|
et in

libro tuo omnes scri - - -

Mihi autem nimis honorificati sunt amici tui,

Dinumerabo eos, ]et super arenam muitiplica-

Si occideris, Deus, pecca
Quia dicitis in cogitati

Nonne qui oderunt te, Domine,
Perfecto odio oderam
Proba me, Deus, et scito cor

Et vide si via iniquitatis in me

me

lon-
di-

ge:

sti

ti-

me
tu-

qna,

o:

es
lii- culo.

me
me

na- bitur:

me- os;

es

ciil- to:

ben-
De-
bun-

tur:

us:

tur:

to- res:

0-

6-

il-

ne:
deram

los:

me-
est

um:
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Domine Probasti Me. 17.

**?

ta eognovisti sessionem mc.im, et u
rectio-

semitam meam, et funi'culum mourn inve-

quia iion est sermo in lin- -----
tu formasti me,

|

et posuisti super me ma-
confortata est. et non potero
et quo a facie tu
si deseendero in infer

et habitavero in extre

et tenebit me de - -

et nox illuminatio mea in deli- - - -

sicut tenebrae ejus,
|

ita et lu- - - -

suseepisti me de litero ma
mirabilia opera tua, : et anima mea cognd-

et substantia mea in inferio- - - - - ribus ter- rae.

nem me- am.
sti- ga- sti.

gua me- a.

mini tu- am.
ad t

J - am.
a fii- 2:1am :

mini ad- es.

mis ma- ris:

xtera tu- a.

ens me- is.

men &- ins.

tris me- ae.

sen ni- mis.

dies formabiintur, et nemo in
nimis confortatus est prineipatus e- 6- rum.
exurrexi, et adhuc sum te- com.
viri Siinguinum. declina- ----- te a me.
aeeipient in vanitaie civita- - - - - tes tu- 1 as.

et super inimieos tuos ta- ----- be- see- bam?
et inimiei facti

|

sunt mi-
j

hi.

interroga me, et cognosce se mitas me- as.

«t deduc me in via ae- ter-' na.

e-
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Doinine Probasti Me. III.

1£^=2=
Do - nii - ne, probasti me,

|
et . . . co- ' gno- visti

Inteilexisti cogitationes

Et omnes vias meas
Ecce, Domine, tu cognovisti omnia.

{

novissima,
Mirabilis facta est seientia

Quo ibo a

si ascendero in

Si siimpsero pennas
Etenim illuc mantis
Er dixi : Forsitan tenebrae
•Quia tenebrae non obseurabuntur a

te,
|

et nox sicut dies il- - - -

Quia tu possedisti
Confitebor tibi. quia terribiliter nia-

Xon est oecultaturu os rueuru a te.

;

quod fecisti

Imperfectuni meuni viderunt oculi

tui, I et in libro tuo
!Mihi autem nimis honorincati sunt

arnica

Dinumertibo eos,

multi- - - -

Si occideris. Dens, . . .

Quia dicitis in cogi-

Nonne qui odernnt te

Perfecto odio
Proba me Dens, et . .

.

Et vide, si via miqui-

me-
prae-

et

tu-

spi-

coe-

me-
tu-

cou-

lu-

as de
vi-

an-
a

ritu

lum.tu
asdi-

a de-
cul-

mi-
nes
n-

et super are'nam
tu-

pli-

ta-

Do-
6-

tar

oc-

nines scri-

i,

ca-

ca-

ti-

mine,
deram
to cor

tis in

lon-

di-

ge:

sti:

ti-

ex
tu-

illic

lii-

iwati

cabunt

qua,
me:
o:

es:

culo,

me:
me:

na- bitur

:

me-
atit

os:

es:

ciil- to:

ben- tun

De- us:

biin-

to-

tur:

res:

o-

6-

il-

ne:
deram

los:

me-
me

um,
est:

'-te ^r-^^zr-7,
_! ^i ^ggg^.

resnrrectio - nein me- -am.) resurrecti-6 - ncm me-am.
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Domine Probasti Me, 11L
5*9

:^z -<shsH

tu cognovisti sessionem meam,
|
et resur-

rect! 6 .-... neiii me-
semitam meam, et funiculum menm inv e- sti- ga-

quia non est sermo in 1 i n gua me-

tu formasti me,
\

et posuisti super me m a- num tu-

confortata est, et non potero
et quo a facie tu
si descender*) in inf e r

et habitavero in extr ?

et tenebit me de
et nox illuminatio mea in del f- - -

ad
a

num
mis
xtera
ciis

ha- 1

ad-
ma-
in-

me-

sicut tenebrae ejus, | ita et 1 u- - - -
,
men e

suscepisti me de utero m a i tris me-
mirabilia opera tua. et anima mea cogn 6- scit ni-

am.
sti.

a.

am.
am.
am?
es.

ris:

a.

is.

jus.

ae.

mis.

et substantia mea in inferi 6 ribus ter- rae.

dies formabiintur, et nem o in e- I is.

nimis confortatus est principal u s

exurrexi, et adh uc sum
viri sanguinum, declin a te

accipient in vanitaie civit a- - - - - tes

et super inimicos tuos t a be-
et inimici fact i

' sunt
interroga me, et cognosce s e- - - - mitas me-
et deduc me in vi a !

ae- ter-

o- rum.

te- cum.
a me.

tu- as.

see- bam?
mi- hi.

as.

na.

4.r=fi

§
resurrecti nem me - (—am.)
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Domine Probasti Me, IV.
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D6-nii-ne, probasti rue,
|
et

cogno

Intellexfsti cogitationes me-
^

-

Et omnes vias meas
Ecce, Domine, tu cognovisti om-

nia,
|
novissima,

Mirabilis facta est scientia tu-

Quo ibo a spi- ------
Si ascendero in coeluin, tu
Si siimpsero pennas me- - -

Etenim illuc manus tua de- -

Et dixi: Forsitan tenebrae con-
cul

Quiate'nebrae non obscurabiintur
a te,

|
et nox sicut dies 41-

Quia tu possedisti
Confitebor tibi, quia terribiliter

magnifi- ------ ^

Non est occultatum os meum a

te,
|

quod fecisti

Imperf e'cturn rneum viderunt 6-

culi tui,
|
et in libro tuo o- -

Mihi autem nimis bonorificati

sunt amici
Dinumerabo eos, et super arenam

multi
Si occideris, Deus,
Quia dicitis in cogi- - - - -

Nonne qui ode'runt te, Do-
Perfecto odio 6

Proba me, Deus, et sci- - -

Et vide si via iniquitatis

as

prae

et

a
ri-

il-

as

dii-

lu-

re-

tu-

pli-

pec-
ta-

rn i-

de-

to

sti

de

vi-

an-
ex
tu
lie

di-

cet

bunt

mi-
nes

tus

oc-

scri-

i,

ca-

ca-

ti-

ne,
ram
cor
me

me

lon- ge:

di- sti:

ti-

me
qua,

tu-

es

o:

lii- culo:

me

me

na- bitur:

me- os:

es

cul- to:

ben- turt

De- us:

biin- tur:

to- res:

0- ne:
6- deram :

il- los:

me- um:
est

resurrec - ti o - uem me - am.
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tu cognovisti sessionem meam,
et resurre

semitain ineani, et funiculuin
meum

quia non est sermo

tu formast) me,
|
et posuisti super me

confortata est, et non po- -

et que a fa- - - - - -

si descendero in

et habitavero in

et tenebit me

et nox illuminatio mea in de-

sieut tenebrae ejus, ]ita.

suscepisti me de u- -

nrirabilia opera tua.
|
et aninia mea

et substantia mea in inferi-

dies formabiintur,
|
et.

nimis confortatus est princi-

exurrexi, et

viri siinguinum. de- - -

aceipient in vanita'e ci-

et super inimicos tu-

et inimici
interroga me, et cognosce
et deduc me in ... .

cti- 6- nem me-

in- ve- iti- Ri-
ln lin- gua me-

me ma- num tu-

te- ro ad e-

cie tu- a fii-

m- fer- num ad-
e- xtre'- mis ma-
de- xte- ra tu-

li- ci- is me-

et lu. men e-

tero ma- tris me-

co- gno- scit ni-

o- ri- bus ter-

ne- mo in e-

pa- tus e- 6-

ad- hue sum te-

cU- U;t- te a
VI- tii- tes tu-

os ta- be- sce-

fa- cti sunt mi-
se- mi- tas me-
Tl- ll ae- ter-

am.

sti.

a.

am.
am.
giam?

es.

ris:

a.

jus.

ae.

mis.

rae.

is.

rum.

cum.
me.
as.

bam?
hi.

as.

na.

i5 1
resurrectionem me
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Domiiie Probastl Me« V.

*

di-Et oranes vias meas praevi
Ecce, Domine, tu cognovisti omnia, novis-

sima, et an- - - - - tf

Do - mi - ne, probasti me. ' et cognovisti me

Intellexisti cogitationes meas de Ion- ge:

sti:

q-a,

3ulo:

Mirabilia facta est scientia tna ex me
Quo ibo a spiritu tu-

Si aseendero in coelum, tu illic es

Si sumpsero pennas meas di !

lii-

Etenim illuc manus tna dediicet me
Et dixi: Forsitan tenebrae conculcabunt ... me
Quia tenebrae non obscurabuntur a te.

|
et

nox sicut dies illumi- ------ na- bitur:

Quia tu possedisti renes
Confitebor tibi. quia terribiliter magnificatns

Non est occultatum os meum a te. quod
fecisti in oc

Imperfectum meum viderunt oculi tui. et in

libro tuo omnes scri

Mihi autem nimis honorincati sunt amici tui,

Dinumenibo eos. et super are"nam multiplica-

Si occideris. Deus, jieccii- ------
Quia dicitis in cogitati - -

Nonne qui oderunt te. Domine,
Perfecto odio oderam
Proba me, Deus, et scito cor

Et vide si via iniquitatis in me

me-
es

ciil-

ben-
1' -

biin-

to-

6-

6-

il-

nie-

est

tor:

us:

tur:

ne:
deram

:

los:

um:
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iJ
tucognov>- emmeam,

et resurrecti- - - - - 6-

semitam lnearn, et funiculuin
rreuni in- ve-

quia non est serino in lin-

tu formasti me. et posuisti super
me ma-

confortata est. et non po-
et quo a facie tn-

si descendero in in- - - - fer-

et habitavero in e- - - - - stre-

et tenebit me de-

et nox illuniinatio mea in de- li-

sieut te'nebrae ejus, ita et lu-

^useepisti me de utero ma-
mirabilia opera tna. - et anima
mea eo - - c:n6 -

et substantia mea in inferi- - 6-

dies formabiintur, et ne-
nimis confortatus est princi- pa-
exurrexi, et ad-
viri sanguinum deeli- - - - mi-
accipient in vanittlte eivi- - fca-

et super inimicos tuos ta-

et inimici fa-

iDterroga me. et cognosce - -

et deduc me in vi-

sti- BtL
gua me- a.

num tu- am.
tero ad e- am.

a fu- giam?
num ad- es.

mis ma- ns:
xtera tu- a.

Cllfi me- is.

men e- jns.

tris me- ae.

ni- mis.

ribus ter- rae.

mo in e- 1S.

tus e- 0- rum.
buc sum te- cum.

te a me.
tes tu- as.

be- sce- bam?
cti sunt mi- hi.

mitas me- as.

a ae- ter- na.
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Domine Probasti Me. FT.
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Do-nii - ne, probasti me, |et co-| gno- vi- sti me:

Intellexisti cogitationes meas . . .

Et omnes vias meas prae- - - -

Ecce, Domine, tu cognovisti omnia,
|

novissima, et

Mirabilis facta est scientia tu-

Quo ibo a spi- -------
Si ascendero in coelum,
Si sumpsero pennas meas
Etenim ilhic manna tua
Et dixi: Forsitan tenebrae con-
Quia tenebrae non obscurabuntur

ate,
|

et nox sicut dies illn-

Quia tu possedisti re- - - - ' -

Confitebor tibi, quia terribiliter

magni- - - - - - - - -

Non est occultatum os meum a te,
|

quod fecisti in
Imperfectum meum yiderunt oculi

tui,
|
et in libro tuo omnes

i autem nimis honoriucati sunt
amici tu- --

Dinumerabo eos,
|
et super arenam

multipli - - - -

Si occideris, Deus, pec- - - -

Quia dicitis in cogita

Nonne qui oderunt te, Do- - -

Perfecto odio 6-

Proba me, Deus, et scito

Et vide, si via iniquitatis

gno- vi-

de lon-

vi- di-

an- ti-

a ex
ritu tu-

tu il-

di- lu-

de- dii-

cul- ca-

mi- na-

nes me-

fi- ca-

oc- cul-

scri- ben-

i, De-

ca- biin-

ca- to-

ti- 0-

mme. 6-

deram il-

cor ine-

m me

ge:

sti:

qua,
me:
o:

lie es:

culo:

cet me:
bunt me;

bitur:

os:

tus es:

to:

tur:

us:

tur:

res:

ne:
deram:

los:

urn:

est:
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tu eognovisti sessionein ineain. et re-l

surrecti- 6-

semitam meam,et funiculum menmin ve-
quia non est serine in . . Un-

to formasti me.
|

et posuisti super me ma-
confortata est, et non po-
et quo a facie

si deseendero in in- - - - •

et habitavero in e- - - - -

et tene'bit me de •

et nox illuminatio mea in deli-

tero

tu-

fer-

xtre-

xte-

ei-

sicut tcuebrae ejus, |ita et lu-

suscepisti me de dtero ma-

mirabilia opera tua.
|

et anima mea co- gno-

et substantia mea in inferio- -

dies formabiintur. et ne-

nimis confortatus est principa-

exurrexi, et ad
viri sanguinum, decli- - -

acefpient in vanitate civi-

et super inimicos tuos
et inimici fa- - - - - -

interroga me, et cognosce se-

et deduc me in vi

mo

tus

hue
na-
ta-

ta-

cti

mi-
a

nem me-
sti- ga-

gua me-

mini tn-

ad e-

a fii-

mini ad-
mis ma-
ra tu-

is me-

men e-

tris nie-

scit ni-

bus ter-

in e-

e- 6-

sum te-

te a
tes tu-

be- sce-

sunt mi-|
tas me-|
at> fc*-|

am.
sti.

a,

am.
am.

^es.

ris:

a.

is.

jus.

ae.

mis.

rae.

is.

rum.

cum.
me.
as.

bam?
hi.

as.
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Domine Probasti Me. VII.

i
•fg

gg f P *g l

-o 5PH

I)6-nii-ne, probasti me.
|
et I co- 1 gno-

Intellexisti cogitationes rue- as de

vi-Et omnes vias meas pme-

Ecce, Doruine, tu cognovisti omnia,
|

novissima,

Mir&bilis facta est scientia

Quo ibo a
Si ascendero in
Si siimpsero pennas
Etenim illucmanus
j8t dixi: Forsitan tenebrae
Quia tenebrae non obscurabiintur a

te,
|
et nox sicut dies il- - - -

Quia tu possedistx
Conntebor tibi, quia terribiliter ma-

Non est occultatum os meum a te,
|

quod fecisti

Imperfectuin meum Yiderunt oculi

tui,
|
et in libro tuo

Mihi autem nimis honorificati sunt
ainiei

Dinumerabo eos, et super are'nam
multi- ---------

Si occideris, Dens,
Quia dicitis in cogi- - - - - -

Nonne qui oderunt te,

Perfecto odio
Proba me Deus, et

Et vide, si via iniqui- - - - . -

et

t li-

sp f-

coe-

me-
t ll-

Cu u-

ln-

re-

gni-

t;i-

pli-

pec-

ta-

D6-
6-

sci-

ta-

an-

a
ritu

lum tu
as di-

a de-
cul-

mi-
nes

ca-

ca-

ti-

miae,
deram
to cor
tis in

visti

lon-

df-

ti-

ex
tu-

illic

lucu-

ducet

cubunt

me:

ge:

sti:

qua,

me:
o:
es:

lo,

me:
me:

nabi- tur:

me- os:

catus ' es

:

cul- to:

ben-

De-

tur:

biin-

to-

6-

6-

il-

us:

tur,

res'.

ne:

deran

los,

nie-lum,
me I est:

X ^77^1
Itt

-&-
^z

resurrect! - 6 - nem ine-am. resurrecti-d-nem me - am.



Domino Probasti Me. Til.

567

^5-- ^m
tu cognovisti sessionem meani,

|

et resurrect!- -----
|
6-

seniitain meam, et fumculum
nieum in- ------ ve-

quia lion est sernio in Un-

til formasti me,
|
et posufsti super

me ma-
confortata est, et non

j

po-
et quo a facie fcu-

si descendero in in- - - - - fer-

et habitavero in e- - - - - stre-

et tenebit me
et nox illununatio mea in de-

sicut te'nebrae ejus. | ita et

suscepisti me de utero
niirabilia opera tua.

|

et anima
mea co- -------

de-
11-

lu-

ma-

et substantia mea in inferi-

tlies forinabuntur, et

nimis confortatus est princi-

exurrexi, et

viri sanguinum decli- -

aceipient in vanitate civi-

et super inimieos tuos. . .

.

et inimici

interroga me, et cognosce .

et deduo me in

pa-

na-
ta-

ta-

fa-

se-

nem me-

sti- ga-

gua nie-

num tu-

tero ad e-

a fii-gi-

num ad-

mis 111a-

xtera tu-

ens e- 0-

men e-
:

tris me-

scit ni-

ribus ter-

mo in e-

tus e- 6-

trac sum te-

te a
tes tu-

be- sce-

cti sunt mi-
nnt as me-
a ae- ter-

Stl.

a.

am.
am.
am?
es.

ris:

a.

rum.

jus.

ae.

rum.

cum.
me.
as.

bain*
hi.

as.

na.

4.

§ w ^—^— —^

resurrecti - 6-nem me-am. resurrecti-6-nem me-(-am^



5 68 PSALMS.

Doiiiine Probasti Me* VIII.

|e eE^E
Do - nri - ne, probasti me,

|
et cognovisti me

Intellexisti cogitationes meas de
Et omnes vias meas praevi- -----
Ecce, Domine, tu cognovisti omnia,

|
novis-

sima, et an - - - -

Mirabilis facta est scientia tua ex
Quo ibo a spiritu

Si ascendero in coelum, tu illic

Si sumpsero pennas meas di- - - - -

Etenim illuc manus tua deducet
Et dixi: Forsitan tenebrae conculcabunt . . .

Quia tenebrae non obscurabiintur a te,
|
et

nox sicut dies illumi- ------
Quia tu possedisti renes
Conntebor tibi, quia terribi liter magnincatus
Non est occultatum os meum a te,

|

quod
fecisti in oc- ---------

Imperfectum meum viderxmt oculi tui,
|
et in

libro tuo omnes scri- - -

Mihi autem nimis bonorincati sunt amici tui,

Dinumerabo eos, |et super arenam multiplica-

Si occideris, Deus, pecca- ------
Quia dicitis in cogitati- ------
Nonne qui oderunt te, Domine,
Perfecto odio oderam
Proba me, Deus, et scito cor

Et Tide si via i^iquitatis in me

lon- ge:
di- sti:

ti-

me
tu-

es

qua,

o:

lu- culo:

IT19

me

na-

•

bitur:

me-
es

os:

cul- to:

ben- tur:

De- us:
biin- txr:

to- r Tfe .*

0- ne:
6- deram

:

il- los:

me- um:
est :
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Domine Probasti Me. VIIJ.

331

tu cognovisti sessioneni meam, et re-

surrecti

seniitam meam, et funiculura iueum in

quia non est sermo in

tu formasti me.
j
et posufsti super me

confortata est, et non po- - - -

et quo a facie

si descendero in in- -----
et habitavero in e- ----- -

et tenebit me de - -

et nox illuminatio mea in deli- - -

sicut te'nebrae ejus,
|

it a et

suscepisti me de utero
mirabilia opera tua,

|

et anima mea co-

et substantia mea in inferio- - -

dies formabuntur, et ne- - - -

nimis contortatus est principa-
exurrexi, et ad- - -

viri sanguinum, decli

nccipient in van:tat e civi- - - -

et super inimfcos tuos
et inimici fa

inte'rroga me, et cognosce se- - -

et deduc me in vi- - - - - - -

ve-
lin-

ma-
tero

tu-

fer-

xtre-

xte-

ci-

lu-

ma-
crno-

nem me-
sti- ga-

gua me-

num tu-

ad e-
-

num ad-
mis ma-
ra tu-

i s me-

men e-

fcris me-
Bcit ni-

am.
sti.

a.

am.
am.
ziam?

ris

:

i

a.

is.

jus.

ae.

mis.

ri- bus ter-

mo
tus
hue
na-
ta-

ta-

cti

mi-
a

in 1S.

B- 0- rum

.

sum te- cum

.

te a ! me.
tes tu- as.

sce- bam-
sunt mi- ; hi.

tas me- as.

ae- ter- 1 na.

m
resurrecti - o me - am.



570 CANTICLE OF THE B. V. M.

i
Magnificat. J.

m o I as^
Ma-gnf - ficat

.

M ±T
r& • 5LC T5^-

Et..
Qui-

ex-

a

Qui-
Et..

a

mi-

Fe-
De-
E-

cit

po-
su-

Su-
Sic-

G16-

sce-

ut

Sic- lit

ulta- - - -

respe'xit
|
humilita-i

fecit mi- - -

sericordia ejus
|
a

proge- - - -

potentiarn
suit

|

rientes|

pit I

locutus est I ...

.

erat in princfpio,

vit spi- ritus nie-

an- Cll- lae su-

hi ma- gna qui potens

nie
in
po-
im-

in
bra-
ten-

ple-

pro-
chio
tes de
vit

ge-

su-
se-

bo-
srael

ad
ria

et

pu-
pa-
Pa-
liune,

erum
tres

tri, et

et

su-
no-
Fi-
sem-

us:

ae:

est:

nies
o:

de:
nis,

um,
stros.

lio,"

per,

2.

I5_ g ^ -g- 42 ^->~5=
9
anirna me-a D6-niinuna. anirna nie-a D6-ininuin.
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Magnificat* J.

1 1 1II 1 1 1 1 1

1
<p

1
" a ^"^ s i>

aninaa me - a Do-rainuni.

in Deo salu I ta- 1 ri ! ine-l o.

ecce enimexnoc|beatam me dicentl

omnes gene- - - - - - - - ra- ti I 6-

et sanctum ! no- men e-

tirnen ti- bus e-

dispersit Btrpgrbosmente cur- dis su-
et exai

I

ta- vir ku-
et divites di mi- sit in- a-

recordatus misericor- - - - - di- ae sn-
Abrakam.

]
et semini e- jus in sae-

et Spin-
j

tu-
'

i san-
et in Baecnla saecu 16- rum. I A-

nes.

jus.

um.
i.

mi-lea
nes.
ae.

eu-la.

cto.

men.

^^=gE
^y

anima me -a Domi-num. animame-a (Domi)-nuni.
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Magnificat. IL

l$ rt

Ma - gni- ficat.

35:

Et.. ex-
Qui- a

Qui- a
Et.. mi-
Fe- cit

De- po-
E- su-
Su- sce-

Sic- ut
G16- ri-

Sic- ut

ultavit spiritus . <

respe'xit
|

kumilitatern ancillae . . .

fecit mihi magna qui potens
sericordia ejus

|
a proge'nie in pro

potentiam in brachio
suit potentes de
rientes implevit
pit Israel piierum
lociitus est ad patres
a Patri, et

erat in principio,
J
et nunc, et . . ,

me- us:

an- ae:

est :

ge- nies
su- 0:

se- de.

bo- nis:

su- nm,
no- stros,

Fi- lio,

sem- per,



CANTICLE OF THE B. V. |f. 573

Magnificat. II.

anima mo a Do-miirnm.

in Deo saluta-

eece enim ex hoe
|

beatam me dicent
omnes genera - - -

et sanctum no
timen- -----
dispersit supe'rbos jniente cor- - - -

et exalta- -----
et divites dimisit

recordatus misericor - -

Abraham,
|
et semini ejus

et Spin'

et iu saecula saeculo

ri me-

ti- 6-

men e-

tibus e-

dis su-
Vlt hu-
In- a-

dia e sn-

m sae-

tui san-

,
rum. A-

o.

nes.

jus.

am.
i.

miles.
nes.

ae.

cola.

cto.
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Magnificat. III.

1

"\

J 1 I

i- A L -r^& 1
^ !

I*TN ^ CJ
X±\J -

Ma-gni - ficat.

=t^p -ggt-

Et ex-

Qui- a

Qui- a
Et mi-

Fe- cit

De- po-
E- su-

Su- sce-

Sic- ut
G16- ri-

Sic- ut

ultavit

respexit hurnili-

tatera an- -

fecit mini
sericordia ejus|a

progenie
potentiam

|
in. .

.

suit po- - -

rientes im- -

pit Israel

locutus est
|
ad.

.

a

erat in princi-

ple*,
|
et

spi-

cil-

ma-

in
bra-
ten-
ple-

pu-
pa-
Pa-

nunc,

ritua

lae

me-

SU-

^ua qui

pro-

poiens

chio su-
tesde se-

vit bo-
erum SU-
tres 110-

tri, et Ff-

et sem-

us:

ac:

mes
o:

de,

nis:

um,
stros,

lio,

per,

MP3H ^^1^ ^^^s=^^==^
me - a D6-(mixxuiri.) aniraa me - a Domi-num
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Magnificat. 111.

r'
~

r111-^—*-g—

aniraa me a Do-mi-num.

\n Deo saint £-

ecce enim ex hoc|beatam me dicent
omnes genera- -------

et sanctum no
ti-

men

*inien tibus
dispersit superbos mente cor- - - dis
et exalt a" --._. vit

et divites dim is j t in-

recordatus misericor diae
Abraham,

|

et semini ej u s in
etSpirf tui

et in saecnla saeculo rum.

nes.

jus.

Era-
j

i.

hu-mi- les.

a-

su-
sae-cu-
san-

A-

nes.

ae.

la.

cto.

4.TZ&

I
me - a D6-(minuni.j
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Magnificat. IV,

ii <g' o g—t-aT

Ma-gni - ficat.

m-e) Av Isrj- 22r
S2

Et.. ex-
Qui- a

Qui- a
Et.. mi-

Fe- cit

De- po-
E- su-
Su- sce-

Sic- ut
G16- ria

Sic- Tit

ultavit spi- - - -

respexit humilitatem
an- -----

fecit mihi magna qui
sericordia ejus

|
a pro-

genie
potentiam in bra- -

suit poten- - - -

rientes im- - - -

pit Israel pu- - -

locutus est
|
ad

Pa- - - - - -

erat in principio,
|
et.

n- tus me- us:

cil- lae su- ae:

po- tens est ,>:

in
chi-

tes

ple-

pro-
o
de
vit

ge-

su-

se-

bo-

nies
o:

de,

nis:

e-

pa-
tri,

rum
tres

et

su-

no-
Fi-

um,
stros,

lio,

nunc, et sem- per,

i
a - nima me - a Dorai- num.
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Magnificat. IV.

1M
r: c*

-^ —&

iiiuia me - a Do-ininuru.

in Deo sa- lu- ta- ri

ecce enim ex Jioe
|

beataru me
dicent omues ge- - - - ne- • ra-

et sari- __. ctuin no- men e-

ti- _-_-___.
dispersit superbos meu-
et ex - - -

et divites di- - - -

recordatus miseri- -

Abraham,
|
et seruini

et Spi- -----..
et in saeeula sae- - -

men- ti-

te cor-

al-

mi-
e6r-

e-

ri-

cu-

ta-

sit

di-

ms
tu-

bus e-

dis su-

vit

in-

ae
in

i

nes.

jus.

urn.

i.

miles.

nes.

ae.

hii-

a-

su-

sae- cula.

san- cto.

16- rum.
|
A-

|

men.

I
anirna mea Do - - - - minum.
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i
Magnificat. V.

Ma - smi - ficat

.

i
Et
Qui-

Qui-
Et
Fe-
De-
E-
Su-
Sic-

G16-
Sic-

ex- ultavit spiritus me- 1 us:

a respe'xit hnmilitatem ancillae . . . su-
|
ae:

fecit mihi magna qui potens
mi- sericordia ejus

|

a progenie in pro-

cit potentiam in brachio
po- suit potentes de
su- rientes imple'vit

see- pit Israei piierum
ut jlocutus est ad patres

ri-- a Patri, et

ut lerat in principio, |et nunc, et . .

.

est

ge-

su-

se-

bo-
su-
110-

Fi-
sem

nies

o:

de,

nis:

um,
stros,

lio,

per,
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Magnificat* V9

aniina ine - a Do-rainum.

in Deo sahi- ------
ecce eniniexhoe|beatainme dicent
omnes gene- - - - - -

et sanctum
ti

dispersit supe'rbosmente. . . .

et exal- --
et divites di

recordatus miseri
Abraham,

|
et semini

et Spi-^

et in saecula saecu- - - -

ta- ri me-

ra- ti- 6-

no- men e-

men- tibus e-

cor- dis su-

ta- Tit hu-
mi- sit in- a-

eor- diae su-
e- jus in sae-

ri- tui san-
16- rum. A-

nes.

jus.

am.
i.

miles.

nes.
ae.

cula.

cto.

men,
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Magnificat. VI.

-yb tJ o
J"

^=?

Ma-gni - fi - cat

.

Ip -4, <2_

Et.. ex-

'

Qui- a

Qui- a
Et.. mi-

Pe- cit

Be- po-
E- su-

Bo, sce-

Sic- ut
G16- ria

8ic- nt

Inltavit spf IritasI me- 1 us:
respexit ; hunulitatera

ancfi- lae su- ae:

fecit mihi magna qui j)o- tensest:

sericordia ejus I a progft-l

\

nie in pro-
,

ge-

potentiam in bra- - ! chio sn-

suit potentes de se-

rientes imple- - - -
\
Tit

|
bc-

• pit Israel pii- - - - lerum su-

lociitus est ad pa- -
! trea no?

Patri,
!

et Ff-
erat in principio,

|
et nunc et ,sem-

nie*
o:

nis'

urn,

strc**

lie-,

per
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Magnificat. Vh

32SZ ^ G> g tg gr

.me-a D6-minmn.

ehfi^ o-

in Deo ealu-

ecce enim ex hocjbeatain me dicent
omnes gene- -------

et sanctum

timen
dispersit superbos mente cor-

et exal- ---
et divites dimi
recordatus rnisericor- - - - -

Abraham;
|
et seniini e- - - -

et Spin- --
et in saecula saecu

ta- ri me-

ra- ti- 6-

no- men e-

ti- bus e-

cor- dis su-

ta- vit hu-
sit in- a-

di- ae su-

jns m sae-

tu- 1 san-
16- rum. A-

nes.

jus.

um.
i.

miles.

nes.

ae.

cula.

cto.

men.
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Magnificat VII.

i H J-

Ma - gni- neat.

i i
s^—s^:

Et.. ex-
Qui- a

Qui- a
Et.. mi-

Fe- cit

De- po-
E- su-

Su- sce-

Sic- Tlt

G16- ria

Sic- Tit

ultavit I spi-

respexit humili-
tatem an- - cil-

fecit mihi ma-
sericordia ejus|a •

progenie in
potentiam

|
in. . . bra-

suit poten- - tes

rientes iru- - ple-

pii-

pa-
Pa-

erat in princi-l

pio,
|
et 'nunc,

locutus est
|
ad.

,

ritus me-

lae su-

gna qui potens

pro-
chio
de
it

geni-

su-
se-

1)0-

erum
tres

tri, et

su-
no-
Fili-

et sem-

est:

es

o:

de,

nis:

urn,

stros,

o,

per,

2.

Ip
o I

^-^>
-Cc sl£

£*-&-
J? o_

anima Die -a Domi-num. aninia me-a Domi-num.
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Magnificat. VII,

j-^

—
• ' * m

.me - a Domi - num.

-^m

in Deo salu-

ecce enim ex hoc|beatam me di-

cent omnes gene
et sanctum

ti

dispersit superbos
|
mente

et exal- ------
et divites di

recordatus miseri- - -

Abraham,
|
et semini

et Spi

et in saecula saecu-

ta- ri me-

ra- ti 6-

no- men e-

men- tibus e-

cor- dis su-

ta- it hu-mi-
mi- sit in- a-

cor- diae su-

e- jus in sae-cu-
rf- tui san-

16- rum. A-

nes.

jus.

urn.

i.

les.

nes.
ae.

la.

cto.

men.

-st-

amina nie-a Domi-num. anima me -a Do-(minum).
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Magnificat. VIII.

^ \& 1
o\

Ma -gni- neat.

i IS-JZ

t=i

Et.. ex-
Qui- a

Qni- a
Et.. mi-
Fe- Clt

De- po-
E- su-
Su- sce-

Sic- ut
G16- ria

Sic- ut

ex- ultavit spfritus me- us:
a respexit humilitatein ancillae , . . su- ae:

fecit nrilii magna qui potens
sericordia ejus

|
a proge'nie in pro-

potentiam in brachio
suit potentes de
rientes imple'vit

pit Israel puerum
locutus est ad patres
Patri, et

jerat in principio,
|
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.
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Magnificat. JUL
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anima ine - a D6-minum.

in Deo salu- ------
ecce enimexhoe|beatam mo dicent
omnesgene

et sanctum
timen- --------
dispersit superbosmente. . . .

et exal - - -

et dfvites dimf- - - - - -

recordatus misericor- - - -

Abraham.
|
et Bernini e- - - -

et Spin'- -

et in saecula saeeu- - - - -

ta- ri me-

ra- ti 6-

no- men e-

ti- bus e-

cor- dis su-

ta- vit hii-

sit m- a-

di- ae su-

JUS m sae-
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o.

nes.
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um.
i.

miles.
nes.
ae.

cula.

cto.

men.

i
amma me Do - nrinurcu



586 VESPERS.

THE PROPER OF 7ESPERS.

1. Sunday, at Vespers, s. d.

Psalms.

*26A/ 4 ; 430 B/ 3 ; 438 B/ 3 ; 450 A; 452.

Hymn.
( SOL-MI.)

^_^^=g^r^ g J j
i;

1. Lu-cis Cre - a - tor 6 - pti - me,
3. Ne mens gra - va - ta cri - mi - ne,

5. Prae-sta, Pa - ter pi - is - si - me,

fe 3=

1. Lu - cem di - 6 - rum pro - fe - rens,

3. \i - tae sit ex - ul mu - ne - re,

5. Pa - tri - que com - par U - ni - ce,

1. Pri - mor - di - is lu - cis no - vae Mun-
3. Dum nil per - e'n - ne co - gi - tat, Se-
5. Cum Spi - ri - tu Pa - ra - cli - to, Re-

y ^ ^ —^
i

'
:

1

fr\ " \' * # p * £• ,

1. di pa-rans o - ri - gi - nem.
3. se - que cul - pis il - li - gat.

5. gnanspero - mne sae-cu-lum. A - men-

2. Qui mane junctum ve'speri—Diem vocari praeci-

pis,— Illabitur tetrum chaos,— Audi preces cum fle'-

tibus.



THE FOUR SUNDAYS OF ADVENT. 587

4. Coele'ste pulset ostium,-—Yitale tollat praemium,
— Yitemus omne noxium, — Purge'mus oinne pessi-

mum.
The Hymn Lucls Creator is sung to the above melody, even

during Octaves.

V. Dirigatur, Domine, oratio mea.
]{. Sicut incensum in conspe'ctu tuo.

Magnificat (to the tone indicated at the Vespers of each.
Sunday.

THE PROPER OF THE SEASOK

i

The Four Sundays of Advent, sd.

Psalms.

First Sunday. 2.
426 B; 434 B; 440 A; 450 A; 460.

Second Sunday. 3,
420 B ; 434 A/

4 ; 442 A

/

3 ;
444 A ; 458.

Third Sunday. 4,

420 A

/

4 ; 434 B ; 442 B ; 44S A ; 456.

Fourth Sunday. 5^

420 A; 428 A; 436 A/ 2 ;
444 A; 456.

Hymn.
(hi-sol.)

9E zsz

1. Cre - a - tor al - me si - de-rum, Ae-te'r-na
2. Qui dae-mo - nis ne frau - di - bus Per - i - ret

3. Commu-ne qui mnn-di ne-fas Ut ex - pi -

lif
1. lux cre- de'n -ti - am, Je - su, PLed-em-ptor
2. or - bis, lin - pe - tu A - mo - ris a - ctus,

3. a - res, ad Crucem E Yir - gi - nis sa -



VESPERS.

i _^u ~&-
-&-

-&—&-
1. 6 - lnni-um, In -ten - do vo -tis sup-pli-cum.
2. lan-gui-di Mun- di me -de -la fa-ctus es.

3. era - ri - o In - ta - eta prod-is vi - cti - ma.

l

i mo- -&- <y -&—
4. Cu-jus po -testas glo - ri - ae, No-men-que cum
5. Te de -pre-camur ul - ti-mae Magnum di - e -

6. Vir-tus, honor, laus, glo -ri - a De - o Pa-tri,

% X
ZStL ZZL-&- -&- *-& •&-

4. primum so - nat, Et Coe - li -tes, et in-fe-ri
5. i Jii - di - cem : Ar - mis su-pernae gra-ti - ae
6. cum Fi - li - o, San-cto si-mul Pa-ra - cli-to,

i ± -zgJ-^-gL-&~

4. Tre-men-te C'-rvantur ge-nu.
5. De - f£n-de nos ab ho-sti-bus.

6. In sae - cu -16-rum saecu - la.

-&*r^m

V. Borate, coeli, de'super,
|
et nubes pluant justuni

B. Aperiatur terra,
|
et germinet Salvatorem.

Magnificat. 1st Sunday, 584.

2d Sunday, 584.

3d Sunday, 584*
4th Sunday, 572.

The Suffragia are omitted in Advent.

* If the third Sunday falls on or after Dec. IT, the Magnificat,

p. 572, is to be sung.



I

THE NATIVITY OF OUR LORD.

The Nativity of Our Lord. d. I. cL

FIRST VESPERS. *

Psalms.

±26 B; 434 A/8 ; 442 B; 450 B, 470 B.

Hyynn.
(do-ee.)

6.

^KT

1. Je - su, Bed - em - ptor 6 - mni-urn, Quern

3. Me - men - to re - rum Con -di - tor, Xo-

5. Hunc a - stra, tel - ins, ae - quo-ra, Hunc
7. Je-su, ti - bi sit glo - ri - a, Qui

i -?r*^*^- -7*9*S=
1. In - cis an-te o - ri

3. stri quod o - lim cor

5. o - mne quod coe - lo

7. na-tus es de Vir

gi-nem Pa

po - lis, Sa-

sub-est, Sa-

gi - ne, Cum

-G

s ^^

—

&-
*> " e<aL *—*

—

ZT -&. *—
1. rem pa - te'r-nae glo - ri - ae Pa - ter

3. era - ta ab al - vo Yir - gi - nis Na -sce'n-

5. lu - tis au - cto - rem no - vae No - vo

7. Pa-tre, et al - mo Spi - ri - tu, In sem-

*The first Vespers are sung on the eve of the Feast, the

second on the Feast itself.



590 VESPERS.

i ^—

^

g^

1. su - pre - mus e - di - dit:

3. do, for -mam sum-pse-ris.
5. sa - M - tat can - ti - co.

7. pi - ter - na sae - cu - la.* A - men.

2. Tu lumen, et splendor Patris,—Tu spes peren-
nis omnium,—Inte'nde quas fundunt preces—Tui per
orbem servuli.

4. Testator hoc praesens dies,—Cnrrens per anni
circulum,—Quod solus e sinu Patris -Mundi salus ad-
veneris.

6. Et nos, beata quos sacri — Rigavit unda san-

guinis,—Xatalis ob diem tui,—Hymni tributum solvi-

inus.

V. Crastina die dele'bitur iniquitas terrae.

B. Et regnabit super nos Salvator mundi.
Magnificat, p. 584.

7. SECOND TESTERS.
PSALMS.

420 A/2 ; 434 A/3 ; 442 A/ 3 ; 476 B; 498.

Hymn Jesu Rettemptor, p. 589.

V. Notum fecit Dominus, alleluia.

B. Salutare suum, alleluia.

Magnificat, p. 570.

Commemoration of St. Stephen*

V. Gloria et honore corona^ti eum, Bomine.

B. Et constitulsti eum super opera manuum tu-

arum.

*Thus end all Hymns written in the same metre, up to th*

Epiphany.



FEAST OF ST. STEPHEN. 591

Feast of St, Stephen, d. IL el. 8.

Psalms as at the second Vespers of the Nativity, p. 590.

Hymn.
fDO-RE.

)

P *-»' <?—^4:
—

gj ^ #-
—

mi - li - turn

for - ti - ter,

glo - ri - a,

1. De - us, tu - 6 - ram
3. Poe - nas cu - cur - rit

5. Je - su, ti - bi sit

i
1 1 r

-g*-

1. Sors et co - ro - na, prae - mi - um,
3. Et siis - tu - lit vi - ri - li - ter;

0. Qui na - tus e» de Vfr - gi - ne,

i -g^-gr ^=E
~&z

Lau - des ca - ne'n-tes Mar -ty-ris Ab - sol-

Fun - dens-que pro te san-guinem, Ae - te'r-

Cum Pa - tre,et al - mo Spi - ri - tu, In sem-

lt5=fe£- ^>^-&~ -zr

ve ne - xu can - mi -nis.

na do - na pos - si - det.

pi - ter - na sae - cu - la.

-&-&-&—&-

men.

2. Hie nempe mundi gaudia,—Et blanda fraudam
pabula—Imbiita felle de'putans,—Perve'nit ad coelestia*

4. Obhocprecatusupplici—Teposcimus, piissime:

—

In hoc triumpho Martyris—Dimitte noxam se'rvulis.



592 VESPERS.

V. Stephanus vidit coelos ap£rtos.
R. Vidit, et introlvit:

|
beatus homo, cui ooeli pate'-

bant.
Magnificat, p. 584.

Then follow the commemorations of St. John and of the
Nativity.

V. Valde honorandus est beatus Joannes.
R. Qui supra pectus Domini in coena recubuit.

V. Notum fecit Dominus, alleluia.

R. Salutare suum, alleluia.

3. Feast of St. John, d. H. cl.

Psalms as at the 2d Vespers of the Nativity, p. 590.

Hymn.
(DO-EE.)

I * ^^ 3-&& &^-&
1. Ex - ul - tet or - bis gau - di - is: Coe-
3. Qui tem-pla coe - li clau - di - tis, Se-
6. Je - su, ti - bi sit glo - ri - a, Qui

m 1—l-

^f^J j dri^S> gH

1. lum re - sul - tet lau

3. ras - que ver - bo sol

6. na - tus es de Vlr

di - bus, A -

vi - tis, Nos
gi - ne, Cum

wm3t 3<g ^-y-

1. po - sto - lo - rum glo-ri -am Tel- lus

3. a re - a - to no-xi - os Sol-vi

Pa-tre, et al - mo Spi-ri - tu, In sem-



FEAST OF ST. JOHN. 593

i Ig ^^

1. et a - stra con - ci - mint.

3. jn - be - te, quae-su - mns.

6. pi - ter - na sae - cu - la. A - men.

2. Yos saeculorum judices, — Et vera mnndi lu-

mina,—Yotis precarnur cordiuin:— Audite voces sup-
plicum.

4. Praecepta quorum protinus —Languor, salusque
sentiunt:—Sanate mentes languidas;—Augete nos vir-

tutibus.

5. Ut, cum redibit Arbiter—In fine Christus sae-

culi, — Xos sempiterni gaudii— Conce'dat esse com.
potes.

V. Yalde honorandus est beatus Joannes.
B. Qui snpra pectus Domini in coena recubnit.

Magnificat, p. 580.

Then follows the commemoration of the Holy Innocents.

F. Herodes iratus occidit mr.ltos pueros.
E. In Bethlehem Judae, civitate David.

Commemoration of the Nativity and of Sr. Stephen as r>elo*r,

p, 595.

Feast of the Holy Innocents, d. II. cL 10.

Psalms as as at the second Vespers of the Nativity, p. 590.

Hymn,
(do-re.

1 &7?

1. Sal - ve - te, flo - res Mar - ty - mm, Quos

2. Yos, pri - ma Chri-sti vi - cti - ma, Grex

3. Je - su, ti - bi sit glo - ri - a, Qui



594 VESPERS.

i sj£l !3gg^5= 3^

1. lu - cis i - pso in li -

2. im - mo - la - to - rum
3. na-tus es de Vlr

mi - ne Chri

te - ner, A
gi - ne, Cum

H F^
I2£2r ^ ZSZ

1. stiin-se - cii - tor siis - tu - lit, Ceu tur-

2. ram sub i - psam sim - pli - ces Pal -ma et

3. Pa-tre, et al - mo Spi - ri - tu, In sem-

1w 33^\*—*72- -\-

1. bo na -sce'n-tes ro - sas.

2. co - ro - nis hi - di - tis.

3. pi - ter - na sae - cu - la. A - men.

F. Sub throno Dei omnes Sancti clamant.

B. Yindica sanguinem nostrum, Deus noster.

Magnificat, p. 572,

Then follows the commemoration of St. Thomas, unless it be
Saturday.

V. Gloria et honore coronasti eum, Dornine.

B . Et constituisti eum super opera manuum tuarum.

But if it be Saturday, the commemoration of the Sunday is

made.

V. Yerbum caro factum est, alleluia.

B. Et habitavit in nobis, alleluia.

Commemorations of the Nativity, of St. Stephen, and of St.

John, p. 595.



THE COMMEMORATION OF THE OCTAVES. 595

The Commemorations of the Octaves.

Tlie Nativity.

V. Notum fecit Dominus, alleluia.

R. Salutare suum, alleluia.

St. Stephen.

V. Ste'phanus vidit coelos ape'rtos.

R. Vidit, et introivit: beatus homo, cui coeli patd-
bant.

St. John.

V. Valde honorandus est beatus Joannes.
i?. Qui supra pectus Domini in coena recubuit.

Hie Holy Innocents.

V. Sub throno Dei omnes Sancti clamant.
R. Vindica sanguinem nostrum, Deus noster.

Feast of St. Thomas of Canterbury, sd. 11#

Wh en Dec. 29. falls on Sunday, the feast of St. Thomas is trans
ferred to the Monday following, and the Vespers of the Sunday
are sung as follows

:

Psalms and Hymn as at the second Vespers of the Na-
tivity, p. 590.

V. Verbum caro factum est, alleluia,

R. Et habitavit in nobis, alleluia.

Magnificat, p. 580.

Commemoration of St. Thomas.

V. Gloria et honore coronasti eum, Domine.
R. Et constituisti eum super opera manuum

tuarum.

Commemoration of the Octaves (as above.)

Sunday within the Octave of the Nativity, sd. 12,

When Dec. 30. fans on Sunday, the Vespers are said as follows:

Psalms as at the Second Vespers of the Nativity, p. 590.

Chapter. Hymn. Versicle. etc.. of St. Sylvester, Conf. Bishop.
Nb. 297.



596 VESPERS.

The Circumcision of our Lord. d. I. cL

13 c FIRST VESPERS.
Psalms.

424 B; 446 A/4 ; 500 B; 506 A; 514 B.

Hymn—" Jesu Redemptor," p. 589.

V. Yerbum caro factum est, alleluia.

R. Et habitavit in nobis, alleluia.

Magnificat, p. 584.

Xo Commemoration.

J.4. SECOND VESPERS.
Psalms and Hymn of the First Vespers

V. Notum fecit Dominus, alleluia.

B. Salutare suum, alleluia.

Magnificat, p. 572.

Commemoration of St. Stephen,^. 592.

There is no other commemoration at these Vespers.

Jo. The Octave of St. Stephen, d.

Psalms.

426 B; 434 A/ 3 ; 438 A; 450 B; 540 B.

The rest from the Office of St. John.

Hymn—"Exultet orbis," p. 592.

V. Valde honorandus est beatus Joannes.

fi. Qui supra pectus Domini in coena recubuit.

Magnificat, p. 570/ 2
-

Vo+nmemorations of St. Stephen, and the Holy Inno-
ee?Us, as above, p, 595.

16. The Octave of St. John.

Psalms.

426 B; 446 A; 540 A, 546 A; 554.

The rest as on the feast, p. 592.

After the prayer of St. John, follows the commemoration of
the Hoh Innocents, p. 594.



THE EPIPHANY. 597

The Oetare of the Holy Innocents. 17.

Psalms.

420 A: 42SA: 442 B: 444B; 544B/,.

91 U on the Feast, p. 593.

Commemoration of the Eve of the Epiphany.

V. Notum fecit Dominus, alleluia.

B Salutare suulu, allehiia.

Commemoration of St. TeIesj)Jiorus.

V. Gloria et konore eoronasti enm. Doinine.
E. Et constituisti eum super opera nianuum tu-

aruni.

The Epiphany of onr Lord. d. I. el. IS.

FIRST TESTERS.

Psalms.

420 B; 428 A ,: 430 A
4

: 446 B: 472 C ',

Hymn.
FA-MI 2.

m <j—^

1. Crude -lis He-ro-des, De-tun Be-gem ve-ni -

3. La-va-cra pu - ri gur-gi-tis Coe-le'-stis A-

5. Je - su, ti - bi sit glo - ri - a. Qui appa-ru - i
•

H —^
1. re quid times? Non e - ri - pit niorta - li-a,

3. gnus at - ti-git : Pec - ea - ta, quae non de-tu-lit,

5. stiGe'n -ti-bus, Cum Pa-tre,etai-mo Spi -ri-tu,



59» VESPERS.

i*}—

&

—&- ^zr-*- * 9*

1. Qui re - gna dat coe-le - sti - a.

3. Nos ab-lu- en-do su-stu-lit.

5. In seni-pi-ter-na sae-cu - la. A - - men.

2. Ibant Magi, quain viderant,— Stellam seqnentes
praeviam;—Lumen requirunt luniine:—Deum fatentur
miinere.

4. Novum genus potentiae:—Aquae rube'scunt hy-
driae,— Yinumque jussa fundere,—Mutavit unda ori-

ginem.

This conclusion is used during the whole Octave for hymns
of a similar metre.

V. Reges Tharsis et insnlae miinera offerent.

B. Reges Arabum et Saba dona adducent.

Magnificat, p. 584.

19. SECOXJ) VESPERS.

Psalms.

420 B; 428 A/
2 ; 436 A/

4 ; 446 B, 466/4 .

Hymn and Versicle as at the First Vespers.

Magnificat, p. 570/ 3
.

If the Epiphany falls on Saturday, the commemoration of tb#
Sunday within the Octave is made at the Second Vespers.

V. Omnes de Saba venient, alleluia.

B. Aurum et thus defere'ntes, alleluia.

20. Sunday within the Octave of the Epiphany, sd.

Psalms, Hymn an4 Versicle as at the Second Vespers of the
Feast, p. 598.

Magnificat, p. 584.



SUNDAYS AFTER THE EPIPHANY. 599

After the prayer of the Sunday follows the commemoration
of the Epiphany.

V. Omnes de Saba Yenient, alleluia.

B. Aururn et thus defere'ntes, alleluia.

YThen the Octave of the Epiphany falls on Monday, the First
Vespers of the Epiphany are sung to-day. and the commemo-
ration of the Sunday is made after the prayer of the Octave.

V. Ornnes de Saba Yenient, alleluia.

B. Aurum et thus deferent es, alleluia.

The OctaYe of the Epiphany, d. 21.

When the Octave of the Epiphany falls on Sunday, the Second
Vespers of the Feast (p. 598] are sung.

The First Sunday after the Epiphany, sd. 22.

Sunday within the Octave: see p.
"

S.

On the following five Sundays everything is taken from the
offiice of Sunday^ p. 586, except the

Magnificat, Second Sunday, p. 570. 23.

Third Sand*j, p. 570 r 24.

Fourth Sunday, 570 ,. 25.

Fifth Sunday, p. 570. 26.

Sixth Sunday, p. 570 3
. 27.

After the Octave of the Epiphany the SuJTragia are resumed.

Septuagesima, Sexagesima. Quinquasresima

Sundays. >d.
*

28—30.

Psalms. Hymn and Yersicle as on Sunday, p. 586.

Septuagesima. Magnificat, p. 582/,. 28.

Sexagesima. Magnificat, p. 580. 29.

Quinquagesima. Magnificat, p. 570. 30.



6oo VESPERS.

The First Four Sundays in Lent. sd.

31-34.

Psalms as on Sunday, p. 586.

Hymn.
(RE-FA.)

1 m& -g>—-ZT 22Z-0 & -&&—ZT
1. Au - di, be - ni - gne Con-di-tor No -stras

2. Sera- ta- tor al - me cor - di-um, In - fir-

m —
55 :fe= ±~ -^ ^ -^- -^- -7^-

1. pre-ces cum fle' - ti-bus, In hoc sa - cro je-

2. ma tu scis vi - ri-um; Ad te re - ver - sis

i zrz^i V&-*- zzr

1. ju-ni-o Fu - sas qua-dra-ge - na-ri-o.
2. e'x-hi-be Re - mis -si - 6 - nis gra-ti-am.

i 312^ 1 ^ ^
3. Mul-tum qui-dem pec - ca - vi-mus, Sed par-

4. Con - ce' - de no - strum con -te - ri Cor - pus
5. Prae-sta, be - a - ta Tri-ni-tas, Con - ce-

1
3.

4.

o.

&̂ e)
-&-t

con - fi - te'n - ti • bus: Ad no - mi -nis

per ab - sti - ne'n - ti - am, Culpae at re-lin-

de, sim-plex U - ni - tas: Ut fra - ctu - 6-



PASSION SUNDAY. 601

m -&—s——
' t* -— —&—-

—

& fj^zr

lau-dem tu - i Con - fer me -de -lam Lin-

quant pa - bu-lum Je - ju - na cor -da cri-

sa sint tu - is Je - ju - ni - 6 - rum mu-

îjr ~+~*—"*"

3

±.

5.

gui-dis.

mi-num.
ne - ra.

F. Angelis suis Deus mandavit de te.

R. Ut custodian! te in omnibus viis tuis.

First Sunday, Magnificat, p, 584.

Second Sunday. Magnificat, p. 570.

Third Sunday. Magnificat, p. 584.

Fourth Sunday. Magnificat, p. 570/ 2 .

31.

83.
U.

Passion Sunday, sd.

Psalms as on Sunday, p. 586.

Hym n .

(fa-sol.)

Ife— &&—&-

3.").

1. Ve - xil - la Be
2. Quae vul - ne - ra

gis prod - e - unt,

ta Ian - ce - ae

i
x—

\_£/ ^ 5/ ^ £>—^? ^~

1. Pol-get Cru - cis my - ste - ri-um. Qua fi •

2. Mu-cro-ne di - ra, carl - minimi Ut nos



602

cfffizaE
&&-4-SiBSv>-

'-&-

1, ta mor-tem per - tu - lit, Et mor - te

2. la - va - ret sor - di - bus, Ma - na - vit

s i5 ^ ^ ^-sh

1. vi - tam pro - tu - lit. 3. Im - pie" - ta sunt,

2. un - da et san - gui -ne. 4. Ax - bor de - to -

ffi 3-gH

3. quae con - ci - nit. Da - vid fi - de - li

4. ra, et ful - gi - da, Or - na - ta Ke - gis

iip? -j j ^ ^ ^s1-*-^

3. car - nii-ne, Di - ce'n- do na - ti - 6 - ni

4. pur - pu-ra, E - le - eta di-gno sti - pi

1 ^*g£ ^ J. C
3. bus: Re - gna - vit a li - gno De-us.

3. te Tam san - eta membra tan - ge - re.

i &
5

2Z<y '-&-&-&- **—*-

5. Be - a - ta, cu - jus bra - chi - is

6. *) O Crux, a - ve, spes u - ni - ca,

7. Te, fons sa - lu - tis Tri - ni - tas,

*This stanza is sung kneeling.



PALM SUNDAY. 6o3

rv—1—1

iM- III
fr\ , -, </
fs\) * & « j & n vJ — \&^ ^ ^ -#

^~ ^ »
5. Pre'-tium pe - pen- dit sae - cu - li, Sta - t> -

6. Hoc Pas- si - 6 - nis tern - po -re Pi - u
In hac tri - um - phi glo - ri - a

7. Col -liiu-det o - ranis spi - ri - tus: Qui-bns

i ^^ -9&-

5. ra fa - eta cor - po - ris, Tu - lit - que

6. ad - an- ge gra - ti - am, Re - is que

7. Cru- cis ri - cto - ri - am Lar-gi - ris,

% I!ES^ *+z
5. prae-dara tar - ta - ri.

6. de - le cri - mi- na.

7. ad - de piae - mi-um. A - - men.

V, Eripe me, Domine. ab homine malo.

B. A viro iniquo eripe me.

Magnificat, p. 572.

The Suffragia are omitted until the second week after Pen-
tecost.

Palm Simday. s<l.

Psalms as on Sunday, p. 586.

Hymn and Versicle as on Passion Sunday, p. 60L

Magnificat, p. 584.

v Exaltation of the Holy Cross.

36.



604 VESPERS.

37. Easter Day. d. I. cl.

SECOND VESPERS.

Psalms.

426 B; 434 A; 442 B/ 2 ; 450 A/ 8 ; 468.

The following Antiphon takes the place of the Chapter, the
Hymn, and the Versicle.

A.n,tiphon.

(la-sol.) Intonation

-VK—

-

——
- £^^) i—- w. ^ 1

II ace di es,

Chorus

quam fe - cit Do - mi-rnis:

-r*^2*-'^T\ r
~v\

E2=F=^f¥^E&
1—1-4-

ex - ul - te

i
F^=^g^^b^^f*^ -*-Z5l-

KJflJ flJJgJ-
"WTTTFFg=^

et lae - te

F̂^^r^^R^^1
-ig » „ <g^?^



LOW SUNDAY. 605

^^a^^^^f^bjj

a

Magnificat, p. 574.

Monday. (1. I. el. 38.

Every thing as on the Feast itself.

Magnificat, p. 584.

Tuesday, d, I. el. 39.

Every thing as on the Feast tself.

Magnificat, p. 584.

Low Sunday, d. 40.

Psalms.

426 A \ : 434 A \ ; 442 A \ : 450 A \ : 466/\.

Hym n.

i £
1. Ad re - gi -as A- gni da - pes Sto-lis a-

3. Spar-sum era - 6 - rem po - sti - bus Va - sta-tt»r

6. Vi-ctor, sub -a- ctis in - fe - lis, Tro-pkae-a

S. De - o Pa - tri sit glo - ri - a, Et Fi - lio,

5fc ^ ^-^-^^-*^^=^-*-p
1. mi - cti can - di - dis Post trans-i-

3. hor-iet an - ge -lus; Fu - git - quo

6. Christus ex - pli-cat, Coe - 16-que »-

8. qui a mor-tu-is Sur - re - xit.
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i =S2I #
-f— IT

1. turn ma-ris Bu-bri, Chri-sto ca - na-mus

3. di - vi -sum ina-re, Mer - gun-tur ho-stes

6. per - to, sub - di - turn Re - gem te - ne-bra-

8. ac Pa - ra - cli - to, In sem-pi - ter-na

m ^z

1. Prin-ci - pi.

3. flu - cti - bus.

6. rum tra - hit.

8. sae - cu - la. * A

2. Divina cujus caritas—Sacrum propinat sangui-
nem,—Almique membra corporis—Amor sace'rdos im-
molat.

4. Jam Pascha nostrum Christus est, — Paschalis
idem Yictima,—Et pura puris mentibus—Sinceritatis

azyma.

5. vera coeli Yictima,— Subje'cta cui sunt tartara,

—

Soluta mortis vincula, — liecepta vitae praemia.

7. Ut sis perenne mentibus—Paschale, Jesu, gau-
dium,—A roorte dira criminum—Yitae renatos libera.

V. Mane nobiscum. Domine, alleluia.

Tt. Quoniam advesperascit, alleluia.

Magnificat, p. 584/ 2 .

* In this manner end all hymns of the same metre until the
Ascension, except the VexiUa rents (May 3d) and Martyr Dei
(MavlSthj.



SUNDAYS AFTER EASTER. 607

The Second, Third, and Fourth Sundays

after Easter, sd. 41—44.
Everything as on Low Sunday, p. 605, except the

Magnificat, Second Sunday, p. 574. 41.

Third Sunday, p. 584. 42.

Fourth Sunday, 572. 43.

Fifth Sunday, p. 584. 44.

The commemoration of the Cross, p. 404. is sung at Vespers
nntil the Ascension both in the Office of the Season and that
of the Saints, except on doubles and during Octaves. No other
commemorations are made during Paschal Time.

Ascension Day. d. I. cl.

SECOND VESPERS.

PSALMS.

426 A/3 ; 434 B; 438 B; 450 B; 472 D.

Hymn.

45.

i
Tfa-la^.

^^x *z£g==±.

Sa - lu - - tis hu
Qua vi - - ctus es

ma - nae
cle - me'11

Sa-tor,
ti - a,

HJ 1

i 1 1

—fr\ ' ?3r-^ 73 /5—d '

-W}—& ^- « &-&—tz ^— ^ili 1

Je - su, vo - hi - ptas cor - di - nm,
Ut no - stra fer - res cri - mi - na,

i -&—vr •&-
Or - bis red-ernp - ti Con - di-tor, Et ca - sta

Mortem sub - 1 - res In - nocens, A mor - te.
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i sill
1. lux a - man
2. nos ut tdl -

<s -&5&&--&-

ti-nm 3. Per - rum - pis
le-res! 4. Te co - gat

5. Tu dux ad

i U^=£ zi
jse>

3, in - f e'r - num cha-os, Vin - ctis ca - te" -

4, in - dul - gen - ti - a, Ut da - mna no -

5, a - stra et se - mi - ta, Sis me - ta no -

i ^3=£10 &-
zst.

3. nas de' - tra - his;

4. stra sar - ci - as,

5. stris cor - di - bus,

~&-

Vi -ctor tri-iimpho no -

Tu - i - que vul-tus com -

Sis la - cry-marum gau -

11 m+H-
-&-

-&- -SM-S -&-w
3. bi - li Ad de' - xte - ram Pa - tris

4. po - tes Di - tes be - a - to hi

5. di - um, Sis dul - ce vi - tae prae

m ^=4=f
-s*-*--
E^^

3. se - des.

4. mi - ne.

o. mi - um.

Until Pentecost all the hymns ofthe same metre are snng to
the melody of Salutis humanae Sator, and with the exception
oi vexllla Regis (May 3d), and Martyr Dei (May 18), they end as
follows.



PENTECOST. 609

6. Jesu, tibi sit gloria,— Qui victor in coelmn redis,

—OnrQ Patre, et alino Spiritm—In sempiterna saecula.

Amen.

V, Doininus in coelo, alleluia,

B. Panivit sedein snam, alleluia.

Magnificat, p. 572.

Sunday within the Octave of the Ascension, sd.

Psalms, Hymn, and Versicle as on the Feast itself, p. 607,

Magnificat, p. 584.

Commemoration of the Ascension.

V. Ascendit Deus in jubilatione, alleluia.

i?. Et Dominus in voce tubae alleluia,

46.

I

Pentecost, d. I. cl.

SECOND rJESJPERS.

PsAIiMS.

422 A 3 : 434 B; 442 B; 444 A/ 4 : 468/2 .

Hymn

.

(SOL-FA.)

-7T*-

W *^
1.* Ye - ni, Ore - a - tor Spi - ri-tus, Men-tes

2. Qui di - ce - ris Pa - ni - eli-tus, Al - tis-

I3 —
1. tu - 6 - rum vi - si - ta, Im - pie su-

2. si - mi do - num De - i, Fons vi - vus,

* This verse is sung kneeling.



6io VESPERS.

i^
^ ^i=?g==^g g^^ I22I

1. per - na gra - ti - a, Quae tu ere - a - sti,

2. i - gnis, ca - ri - tas, Et spi - ri - ta - lis

i T^=^~--75—9-
SE—^~

1. pe - cto - ra. 3. Tu se - pti - for - mis mu-
2. lin - cti - o. 4. Ac-cen-de lu - men sen-

% 33 -^-

m d

3. ne - re, Digi-tus Pa - ter - nae de - xte - rae,

4. si - bus, In-fiin-de a -mo -rem cor - di - bus,

=^=^= ~^-^ H^ -&-

m^=3 f -<^-

3. Tu ri - te pro - mis - sum Pa - tris,

4, In - fir - ma no - stri cor - po - ris

fe -&- o Z<Z=±L o~

3. Ser - mo - ne di - tans gut - tu - ra.

4. Vir - tu - te fir - mans per - pe - ti.

M s 7^"
-&-&—&- s -&-

5. Ho-stem re - pel - las Ion - gi - us, Pa-cem-
6. Per te sci - a - mus da Patrem, No-sca-
7. De - o Pa - tri sit glo - ri - a, Et Fi-

7. * De - o Pa - tri sit glo - ri - a, E - jus-

* This ending is used out of Pascttal-Time.
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V , * , s5 - - > & ^^
JL. ^ w ^ v & p r ^ >.
ffTS

'&
\>y I'll :

J .

5. que do - nes pro - ti - nus; Du - cto - re

6. ruus at- que Fi - li - uiu; Te-queu-tri -

7. li-o, qui a inor - tu - is Sur - re - xit,

7. que so - li Fi - li - o, Cum Spi - ri -

i 32
&-*- "z^zr

5. sic

6. us
7. ac

te prae-ri - o, Vi - te - mus o - mne
que Spi- ri-tum Cre - da -mus o - mni
Pa - ra-cli-to Iu sac - cu -16 -rum
Pa - ra - cli-to Nunc et per o - mne

ifeW=^-
5.

8.

no -

tern

sae -

xi - um.
- po - re.

en - la A
-

sae - cu - mm. A
men
men.

Tn tills manner end the hymns of the same metre until the
Vespers of the following Saturday.

V, Loquebantur varus linguis Apostoli. alleMia.

B. Magnalia Dei, alleluia.

Magnificat, p. 570
3

.

Monday, d. I. el.

Everything as on the Feast itself, p. 609.

Magnificat, p. 574.

Tuesday, d. I. el.

Everything as on the Feast itself, p. 609.

Magnificat, p. 5S0.

48.

49,
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50. Trinity Sunday, d. II. cl.

SECOND VJESPJEItS.

Psalms.

120 A/ 3 ; 428 B; 438 A/ 3 ; 446 B; 462.

Hymn.

jp=g
=c=l= 33^ \& &o -rr--&-

1. Jam sol re- ce - dit i - gne-us: Tu
2. Te ma - ne laii-dmn car - mi - ne, Te
4 Pa - tri, si - niiil-que Fi - li - o, Ti

T=£fei 1= S^g-^-

1. lu*x per - e'n -nis XJ - ni - tas, Nos-tris, be-
2 de - pre- ca - irmr ve - spe - re: Di - gne-ris

3. bi - que, san-cte Spi - ri - tus, Sic - ut fu -

i -F

-0 t—="*" J?l^

1. a - ta Trl - ni - tas,

2. ut te sup - pli - ces

3. it, sit ju - gi - ter,

In - fun -de

a

Lau -de - mus
Sae - clum per

q-H—1=T 4-
S=zzz

f^- I2K r&—&-

1. mo - rem cor - di - bus.

2. in - ter Coe - li - tes.

3. o - mne glo - ri - a. A - - meE

V. Benedictus es, Domine, in firmamento coeli.

B. Et laudabilis, et gloriosus in saecula.

Magnificat, p. 576.

Commemoration of the Sunday.

V. Dirigatur, Domine, oratio mea.
R. Sicut incensum in consi^ectu tuo.



PANGE LINGUA' 613

i

Corpus Christi. d. I. cl.

SJECOXD VESPERS.

Psalms.

420 A/ 3 ; 428 B; 540 A/,; 524 B, 518 A.

Hymn.
RE-MI.

)

51.

-9*-
—&—s?

—

tr
1. Pan-ge, lin- gua, glo -ri- 6 - si Cor - po -

2. No - bis da -tus, no -bis na - tus Ex in -

3 In su - pre'-mae no - cte coe - nae Ee - ciim-

m 4-
-9*- -?*- 21

1. ris my - ste - ri - urn,

2. ta - eta Vii - gi - ne,

3. bens cum fra - tri - bus,

San-gui - nis-que pre -

Et in mun-do con -

Ob - ser - va - ta le -

t^=^^=^=^rrT^
1. ti - 6 - si, Quemin mundi pre - ti - um.

r - sa - tus, Spar-so ver-bi Be -mi-ne,

! c pie - ne Ci - bis in le - ga - li - bus
;

m
-

o—\-z-&—&-

1

.

Fructus ven-tris ge - ne - ro - si, Rex ef - fu -

2. Su - i mo - ras in - co - la - tus, Mi - ro clau

:-bumtarbae du -o- de-nae Se dat su
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in 3%^-& ZJT&
— &~

1. dit gen - ti-um. 4. Ver-bum ca - ro pa-neni
2. sit or - di-ne. 5.*) Tantum er - go Sa-cra-
3. is ma - ni-bas. 6. Ge - ni - to - ri, Ge - ni

^|^^^^S^^g
4. ve - ruin Ver - bo car - nem ef - fi - cit,

5. mentum Ve - ne - re'-mur ce'r -nu - i,

6. to - que Laus et ju - bi - la - ti - o,

4. Fit-que sanguis Chri-sti nie-ruin, Et si sensus
5. Et an-ti-quum do - cumentum No-vo ce-dat

6. Sa-lus, ho-nor, vir-tus quoque Sit et be-ne -

ig ±
?« lp-g>—

7

gr tStZXT

4. d^ - fi - cit

5. ri - tu - i,

6, di - cti - o

;

Ad firinandum cor sin-ce -

Praestet fi - des supplemen
Pro-ce-den - ti ab u - tro -

% <>- & ~JStL -&—&-

4. rum So - la fi - des siif - fi - cit. "*^
5. turn Sen-su-um de - fe - ctu-i.

6. que Coinpar sit lau - da - ti - o. A - men.

* This verse is sung kneeling, if the Blessed Sacrament is

exposed.

During the Octave all the hymns of the same metre are sung
to the same tone and with the same ending as the hymn Prae-
dara custos, No. 194.



THE SUNDAYS AFTER PENTECOST. 6l$

V, Panem de coelo praestitisti eis, alleluia.

R. Omne delectamentum in se habentem, alleluia.

Magnificat, p. 578.

Sunday within the Octave, sd. 52.

Psalms and Hymn as on the Feast of Corpus Christi.

I". Cibavit illos ex adipe frurue'nti, alleluia.

R. Et de petra, melle saturavit eos, alleluia.

Magnificat,, p. 570
4

.

Commemoration of the Octave.

V. Panem de coelo praestitisti eis, alleluia.

R. Oinne delectamentum in se habentem, alleluia.

The Sundays after Pentecost, sd. 58-74.
Everything from the office of Sunday, p. 5S6, except the

Magnificat, Third Sunday, p. 580. 63.
Fourth Minday, p. 570/2 . 54.
Fifth Sunday, p, 570/8. 55.
Sixth Minday, p. 582/3 . 56.
Seventh Sunday, p. 570/ 3 . 57.
Eighth Sunday, p. 576. 58.
Kinth Sunday,* p. 584. 59.
Tenth Sunday, p. 584, 00.
Eleventh Sunday, p. 578. 01.
Twelfth Sunday, p. 584. 02.
Thirteenth Sunday, p. 572 03.
Fourteenth Sunday, p. 570/2

. 04.
Fifteenth Sunday, p. 576. 05.
Sixteenth Sunday, p. 582/a . 00.
Seventeenth Sunday, p. 576. 07.
Eighteenth Sunday, p. 576. 08.
Nineteenth Sunday, p. 574. 09.
Twentieth Sunday, p. 574. 70.

Twenty-first Sunday, p. 580. 71.

Twenty-second Sunday, p. 570/ 2 . 72.
Twenty-third Sunday, p. 572.

"

73.

Twenty-fourth Sunday, p 570/8 . 74.

When there are more than twenty-four Sundays after Pente-
cost, the tone of the Magnificat is the one marked for the Sun-
days which, in that year, were omitted after the Epiphany.
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THE PROPER OFFICE OF TEE
SHUTS.

On the Feasts of the Blessed Virgin or of the Saints wnicli
are not mentioned in this part, everything is to be taken trow.
the Common Office of the Saints-

Peasts of November

Soy. 30. St. Andrew, d. II. oL

75. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 A; 434 B; 442 B; 450B; 472 C 3 .

Hymn and Yersicle as at No. 215.

Magnificat, p. 570.

76. SJBCOJSTD TESRERS.
Psalms.

426 A; 450 B; 544B; 552 B; 566/ a .

Hymn and Yersicle as at No. 216.

Magnificat, p. 570.

December.

Dec. 8. The Immaculate Conception of the

B. V. M. d. II, cl.

77. SECOXD TESTERS.
Psalms.

420 A/ 4 ; 446 B; 502 A: 512 A
2 ; 520 B.

Hymn as at No. 237.



THE IMMACULATE CONCEPTION, 617

During the Octave the hymns are sung to the melody Prae*
Clara Custos (No. 194), when they are in the same metre\

V. Immaculata Conce'ptio est hodie sanctae Mariae
Virginia.

B. Quae serpentis caput virgineo pede contrivit.

Magnificat, p. 584.

SECOND VESPERS. 78.

Everything as at the First Vespers.

Dec, 10. Translation of the Holy House.

FIRST VESPERS. 79.
PSALMS.

426 A/ 3 ; 444A/ 5 ; 498 A; 512 B/
2 ; SUB.

Hymn as at No, 237.

V. Haec est Domufl Domini firmiter aedificata.

B. Bene fundata est supra firmam petram.
Magnificat, p. 570/ 2 .

SECOND VESPERS. 80.
Everything as at the First Vespers, except Magnificat, p. 580.

Dec. 13. St. Lucy. <1.

FIRST VESPERS. 81.

Psalms.

426 A/ 5 ; 450 A/
3 ; 504 B; 512 B; 520 B.

Hymn and Versicle as at No. 231.

Magnificat, p. 570.

SECOND VESPERS. 82.
Psalms as at the First Vespers.

Hymn and Versicle as at No. 232.

Magnificat, p. 582.



6l8 VESPERS.

Dec. 18. The Expectation of our Lady, dm.

83. FIRST VESPERS.

Psalms.

426 B; 444 A/ 2 ; 504 B; 508 B; 520 B/2 .

Hymn—" Creator alme siderum," p. 587.

V. Ave Maria gratia plena.

B. Dominus tecum.

Magnificat, p. 584.

84. SECOND VESPERS.

PSALMS.

426 B; 444 A/2 ; 504 B; 508 B; 496.

Hymn and Versicle as at the First Vespers.

Magnificat, p. 570/3 .

Dec. 21. St. Thomas, d. II. cl.

85. FIRST VESPERS.

Everything as at No. 215, except the Magnificat, p. 584.

86. SECOND VESPERS.
Everything as at No. 216, except the Magnificat, p. 584.

January.

Second Sunday after the Epiphany.

Feast of the Most Holy Name of Jesus.

89. FIRST VESPERS. * '
C *

Psalms.

426 B; 434 A/2 ; 436 A; 446 B; 538 B.



FEAST OF THE MOST HOLY NAME OF JESUS. 619

%

(do-ke. )

Hymn.

¥ 5&—&&-

e) * & c) &- ~&- f&~

1. Je - su dul - cis me - 1116 - ri - a, Dans
3. Je - su, spes poe - ni - ten - ti - bus, Quam
5. Sis, Je - su, no - strum gau - di - um, Qui

lli
—
S3&d-fi*-&-1— gj-

I

& 'J

1. ve - ra cor-dis gau - - di - a, Sed
3. pi - us es pe - te'n - - ti - bus ! Quam
5. es fu - tii - rus prae - - mi - um, Sit

=F —
y-*—&-?-

1. su - per mel et 6 - mni - a E - jus

3, bo - nus te quae - ren - ti - bus! Sed quid
5. no - stra in te glo - ri - a, Per cun-

V i

Am. Ill ifm \A\ <~ ! 1 1 1 1
i™y a

1. dul -

3. in -

5. eta

cis prae - sen - ti - a.

ve - ni - en - ti - bus
sem - per sae - cu - la. A - men.

2, Nil canitur suavius,— Nil auditur juciindius,

—

Nil cogitatur dulcius,—Quam Jesus, Dei Filing.

4. Nee lingua valet dicere,— Nee littera exprimere:
—Expertus potest cre'dere,— Quid sit Jesum diligere.

V. Sit nomen Domini benedictum, alleluia.

R. Ex hoc nunc, ec usque iu saeculum, alleluia*

Magnificat, p. 570/3 .
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88. SECOND VESPERS.
Everything as at the First Vespers.

Magnificat, p. 570.

Jan. 18. The Chair of St. Peter at Rome. dm.

89. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 A; 434 A; 442 B; 450 A, 472 C/4 .

Hymn.

* 4=t
i=d -&- 7l&~& -&-

1. Quodciimque in or"

1.* Mi-ris mo - dis

% Pa - tri per - e'n

be ne'-xi-bus re - vin-
re - pen-te li - ber, fer-

ne sit perae-vum glo-

^s £-&-&--»
§F

&

1. xe - ris, E - rit re - vin - ctum, Pe - tre, in

1. re - a, Chri-s^o ju - ben - te, vin - cla

2. ri - a, Ti - bi - que lau - des con - ci-

m=£2=22=
EgEEg &-

1. ar - ce si - derum: Et quod re -sol - vit hie

1. Pe-trus ex - u - it: O - vi - lis il - le Pa-
2. na-mus in - cly-tas, Ae-te'r-ne Na-te: sit,

-dV&r-tfr--&- -&-

1. po - te - stas tra-di-ta, E - rit so- lu-

1. stor, et Re - ctor gre-gis, Vi - tae re - chi-

2- su - per - ne Spi - ri - tus, Ho - nor ti - bi

* This verse is sung on the Feast of St. Peter in Chains.
Aug. 1st.



THE CHAIR OF ST. PETER AT ROME. ti2I

i -&- o^€? **—*—&^
1. turn coe -liinal - to ve'r-ti-ce; In fi-ne

1. dit pa -sen- a,et fon -tes sa-cros: O-ve'sque

2. de - cus-que; san - eta jii - gi - ter Laudetur

i j_^^_

1. niimdi ju-di-ca - bis sae - euluru.

l.*ser-vat ere- di-tas, ar - cet lupos.

2. o-inne Trini - tas pt-r sae - euluro. A - men.

V. Tu es Petrus.

E. Et super lianc petrarn aedificabo Eecle'siarn

meam.
Magnificat, p. 570.

Comnieraoration of St. Paul.

V. Tu es vas electionis, sanete Paule Apostole.

B. P^nedicator veritatis in universo niundo.

secoxjd rESPERS 90.

PSALMS.

426 A; 434 A : 442 B; 450 A; 494
4 .

Hymn as at the First Vespers.

V, Elegit te Doniinus sacerdoteni sibi.

E. Ad saerificanduni ei hostiani laudis,

Magnificat, p. 570.

Commemoration of St. Paul as at the First Vespers.



622 VESPERS.

Jan. 21. SU Agones, d.

91. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 A; 434 A; 442 A; 450 B; 472 D.

Hymn and Yersicle as at Xo. 231.

Magnificat, p. 584.

92. SECOND VESPERS.
Psalms.

426 A; 434 A; 442 A; 450 B; 520 B.

Hymn and Yersicle as at No. 232.

Magnificat, p. 570.

Jan. 23. The Espousal of the B. Y. M. dm*

93. FIRST VESPERS.
PSAL^IS.

426 B; 450 A; 502 B; 512 B; 520 A.

Hymn—'Ave Maris Stella," p. 702.

T " Desponsatio est hodie Sanctae Mariae Yirginis.

R. Cujus vita inclyta cunctas illustrat Ecclesias.

Magnificat, p. 570/3 ,

Wherever the privilege exists, the Commemoration of St-

Joseph is made.

V. Constituit dominum domns suae.

R Et principem omnis possessions suae.

94. SECOND VESPERS.
Everything as at the First Yespers except the Magnificat

p. 570.

Commemoration of St. Joseph.

V. Gloria et divitiae in domo ejus.

R. Et justitia ejus manet in saeculum seaculi.



THE CONVERSION OF ST. PAUL. 623

Jan. 25. Conversion of St. Paul. dm.

FIBST VJESPEKS. 95^
Psalms.

426B; 434 B; 438 B; 450 B; 472 D.

Hymn.
(fa-sol.

)

#=*= XB.

E - gre - gie Doc-tor Pan - le, mo - res

Sit Tri - ni - ta - ti sera - pi - ter - na

n ,-, 1

—

^

-ffrs i

;

—
\r^p
—&—^—^

—

-r
—

—

- .

-Wp -j

—

t—V*— 1

J^—*-w—r ei :J & * & ' N
#

1. in - stru-e, Et no - stra te - cum
'2. glo - ri - a, Hon-or, po - te - stas,

pe -

at -

V 1 1

Am. 1

1 (F*\ A 1 ! 1

'^P all" *# e, * <*
' ^Ji J -*^-

cto - ra in coe-luni tra - he, Ye - la - ta

que ju - bi - la - ti - o, In u - ni

V -1

>u
IrT 1

vV ^ v /^ j-rJ 1J
1.

•2.

n

dum me - ri - di - em
ta - te, qua gu -ber

cer -

- nat

nat Fi - des,

6 - mni - a,

f

V
JL I

!

ffv ! '1 - - 1 A &
\>\) J 1 II 1 ! I J >

! »
J

Et so - lis

Per u - ni

in -

ver -

star so - la

sa ae -ter -ni



624

» i*-w-& -&-+ &—
1. re - gnet CaT- ri - tas.

2. t& tis sae - cu - la.

e)a> Q' 4& &

A men.

V. Tn es vas electionis, sancte Paule Apostole.
it. Praedicator veritatis in universo mundo.

Magnificat, p. 582/3 .

Commemoration of St. Peter.

V. Tu es Petrus
B. Et super hahc petram aedificabo Eccle'siam meam.

96. SECOND VESPERS.

PsATiMS.

426 B; 450 B; 540 B; 552 B: 568.

Hymn and Versicle as at the First Vespers.

Magnificat, p. 584.

Commemoration of St. Peter as at the First Vespers.

97. Jan. 30. St. Martina, sd.

Everything as at Xo. 231, except the Hymn.

Hymn.
(re-mi.)

îw=*=3-- -&- ;SE&^T-
=F -z

1. Mar- ti-nae ce - le - bri plau-di -te no -mi-ni,
3. Vi - tae . de - spi - ci-ens cornmo-da, de' - di- cat

4. A no-bis ab - i - gas lii-bri-ca gau-di - a.

I ISO

¥ -zr

Ci - ves Ro -mu- le - i, plan - di - te glo

3. Se re-rum Do - mi-no, et mu - ni - fi - ca

4. Tu, qui Mar-ty - ri - bus de - xter ad - es.



THE PURIFICATION OF THE B. V M.. 625

m — -&-
—

^

p
In - sig-ncni nie - ri - tis di

Chri - sti pan - pe - ri - bus di

De - us U - ne et Tri - ne : tu - is da

ri - ae,

111a -nu

(
, ^

J
r~A *

m <, ,.</ | !

ti^ & A &
zx 1

Cs
u

1 —

'

1 ' &
1. ci - te vir

3 stri-bu-ens

4- fa - mu-lis

o pes,

bar,

Chri

Quae

Quo

sti di -

rit prae -

cle - mens

i
—

~^- r&- &-

1. ci - te Mar - ty - rem.

3. mi - a Coe - li - turn.

4. a - ni -mos be - as. A mea.

2. Haec dum conspicuis orta parentibns,—Inter de-
licias, inter amabiles—Luxus illecebras, ditibus af-

nuit—Faustae niune'ribus domus:

SECOXn VESPERS. 98.
Everything as at No. 232. except the Hymn, which is taken

from the First Vespers.

February.

Feb. 2. The Purification of the B. Y. M. d. II. cL

FIRST TJESFJERS. 99.

PsAIiMS.

424 B; 446 A/ 3
- 500 B: 506 A: 514 B.

Hvmn as at Xo. 237.



626 VESPERS.

V. Responsum acce'pit Simeon a Spiritu sancto.

R. Non visiirum se mortem, nisi videret Oaristum
Domini.

Magnificat, p. 570.

100. SECOND VESPERS.
PSALMS.

422 A; 450 A/ 8 ; 500 A; 512 B; 520 B.

Hymn and Yersicle as at the First Vespers,

Magnificat, p. 584.

Feb. 5, St. Agatha, d.

101. FIRST VESPERS.

Psalms.

426 A; 428 A; 442 A; 450B; 472 C/3 .

Hymn and Versicle as at No. 231.

Magnificat, p. 570/3 .

102. SECOND VESPERS.
Psalms.

426 A; 428 A; 442 A; 450 B; 520A/8 .

Hymn and Versicle as at No. 232.

Magnificat, p. 570/3 .

Feb. 22. The Chair of St. Peter at Antioeh. dm,

103. FIRST VESPERS.
Everythiag as at No. 89.

104. SECOND VESPERS.
Everything as at No. 90.

Feb. 26. St. Margaret de Cortona. sd,

105. FIRST VESPERS.
Everything as at No. 233.



ST. GABRIEL. 627

SECOND VESRERS. 106.
Everything as at No. 234.

Magnificat, p. 570.

March.

March 7. Holy Virgins Perpetua and Felicitas. g»

The commemoration of these Saints is as follows:

V. Gloria et honore coronasti eas, Domine.
B. Et constituisti eas super opera manuurn tuaruni.

March 18. St. Gabriel, dm.

When this Feast occurs in Paschal Time. Alleluia is added t<?

the Versicle and Response; the same must be observed for the
Feasts which follow.

FIRST VESPERS. 101-

Psalms.

426 B; 428 A/
3 ; 440 B; 450 A

2 ; 470 A 3
.

Hymn.
'RE-SOL.)

i .2s:

1. Cbriste, san-cto-rum de - cus An - ge -16 - rum,

3. An - ge - lus for - tis Ga - bri - el, ut ho-stes

6. Praestet hoc no - bis De - i - tas be - a - ta

%̂sz*—*-*̂ -*^* » u_^ ^ j_
1. Gen-tis hu-ma-nae Sa - tor et Eed-em-ptor,

3. Pel-lat an - ti -quos et a - mi - ca coe - lo

6. Pa-tris, ac Na - ti, pa - ri - ter-que san - cti
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i
x

-&-&- •-gfr-
^=^: —1—4-

1. C6e - - li-tum no - bis tri-bu - as be-

3. Quae tri-um-pha-tor sta - tu - it per

6. Spi - - ri-tus, cu - jus re - so - nat per

3 ^J -J2- &m-&- -ZCZ&-

1. a - tas Scan-de-re se-des.

3. or -bem, Tem-pla re - vi - sat

6. o - mnem G16 - ri - a mundiim.A - - - men.

2. Angelus pacis Michael in aedes— Coelitus nostras
veniat, serenae—Auctor ut pacis lacriinosa in orcurn

—

Bella releget.

4. Angelus nostrae roedicus salutis —Adsit e coelo
Raphael, ut omnes—Sanet aegrotos, dubiosque vitae

—

Dirigat actus.

5. Virgo dux pacis, Genitrfxque lucis,—Et sacer no-
bis chorus Angelorum—Semper adsistat, simul et mi-
cantis—Re'gia coeli.

V. Stetit Angelus juxta aram templi.

jK. Habens thuribnlum aureum iu manu sua.
Magnificat, p. 584.

108. SECOND VESPERS.

T8ALMS.

426 B; 428 A/3 ; 440 B; 450 A/2 ; 530 A/ 8 .

Hymn as at the First Vespers.

V. In conspe'ctu Angelorum psallam tibi, Deus meus.
JR. Adonibo ad templum sanctum tuum, et confittf-

bor nomini tuo.

Magnificat, p. 570.



ST. JOSEPH. 629

March 19. St. Joseph, d. I. cl.

FIRST VESPERS.

Psalms.

420 A; 428 B; 438 A; 446 B; 472 A.

Hymn.

109.

i q= zzrX s
1. Te, Jo-sepk ce' - le - brent a - gmi - na Coe

3. Tu na - turn Do - mi - nuni stringis, ad ex -

5. No - bis, sum-ma Tri - as, par - ce pre - can

m5 121 Z3LL '32Z
-&-

1. li - turn, Te cun-cti re - so - nent Chri-sti

3. te - ras Ae - gy- pti pro - fa - gum tu se* -

5. ti - bus, Da Jo-seph me - ri - tis, si - de

i 3= 3=3-&- ^-.

1. a - dum cho - ri, Qui cla - rus me- ri - tis,

3. que-ris pla-gas; A - mis-snm So - ly - mis

5. ra scan-de - re: Ut tandem 11 - ce - at

ii SE j=±:& _^—^_ ^fr? *
1. jun-ctus es in-cly-tae Ca - sto foe -

3. quae-ris et in - ve - nis, Mi - scens gau -

5. rros ti - bi plr p'e - tim Gra - turn pro -
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n

VESPERS

\J ! 11
jLI 1 1 II

zl*\ \eJ A II IIfSw £ J» J LJ J IIJ
de - re Yir - gi - ni.

di - a fle' - ti - bus.
me - re can - ti - cum.

1.

3.

5. A men.

2. Almo cum tumidam germine conjugein—Adm;-
rans dubio tangeris anxius,— Afflatu stiperi Flaminis
Angelus—Conceptum puerum docet.

4. Post mortem reliquos mors pia consecrat,—Pal-

mamqne eme'ritos gloria suscipit;—Tu vivens, Superis
par, frueris Deo,—Mira sorte beatior.

V. Constituit eum dominum domus suae.

B. Et principem omnis possessionis suae.

Magnificat, p. 580.

HO. SECOND VESPERS.
Psalms.

426 A/ 3 ; 434B; 436 A; 444B; 470 C.

Hymn as at the First Vespers.

V. Gloria et divitiae in domo ejus.

B. Et justitia ejus manet in saeculum saeculi.

Magnificat, p. 576.

March 25. The Annunciation of the B. Y. M.
d. II, cl.

111. FIRST VESPERS.
Psalms.

426B; 444A/
2
504B; 508B; 520B/

2 .

Hymn as at No. 237.

V. Ave Maria, gratia plena.
B. Dominus tecum.

Magnificat, p. 5S4.

112. SECOND VESPERS.
Everything as art the First Vespers Magnificat, p. 5S2 '?•



ST. HERMENKC.ILD. 63.i

April.

April 13. St. Hermeneirild. sd.

FIRST VKSPERS. H3.
Everything as at No. 219, except the Hymn. (During Paschal

!*me No. 2

JI tjinn.

1. Re-ga - li so - li - o

3. Ut nio-tusco- hi-bes,

4. Sit re-rurn Do - mi-no

i

for-tis I - be - ri - ae,

pa - bu- la qui pa - rant,

ju - gis ho-nor Pa - tri,

Z^^ZTL

p *1-?-,

1. Herme -ne - gil - de, ju -bar, glo -ri - a Mar-
3. Sur-gen-tis vi - ti - i, nondu-bi-os a -

4. Et Na-tnm ce - le-brent o - ra pre-can-

1 IT m
ty-rum, Christi quos a - mor al - mis Coe-

gens Per ve - sti - gi - a gres - sus, Quo
ti - urn, Jji - vi-nuin-que sn - pre* - mis Fla-

I
^ 2̂-»-

li coe-ti-bus in-se-rit.
ve -ri vi - a di - ri - git

!

men Liu - di-bus ef - fe -rant. Aniau-cu-DUs er-ie-rani. bl - - - men.

2. Ut perstas patiens, pollicitum Deo—Servens ob-
se'quium ! quo potius tibi — Nil proponis, et arces

—

Cautus noxia, quae placent.

SECOyjDYBSPJZRS, 114.

Everything as At Xo. -220. (During- Paschal Time Xo. 224.)



6$2 VESPERS.

May.

Third Sunday after Easter.

Patronage of St. Joseph, d. II. ch

115. FIRST VESPERS.
Psalms.

420 A; 428 B; 436 A; 446 A; 472 A.

Hymn as at No. 109, and Yersicle with Alleluia at the end p.
630.

Magnificat, p. 578.

116. SECOND VESPERS.

Psalms and Hymn as at the First Vespers.

V. Sub umbra illius, quern desideraveram, sedi,

alleluia.

E. Et fructus ejus dulcis giitturi meo, alleluia.

Magnificat, p. 584.

May 1. The Holy Apostles Philip and James.

HI, FIRST VESPERS.
Psalms.

426 A/
4 ; 434 A/ 3 ; 438 A; 450 A/ 4 ; 470 C.

Hymn and Yersicle as at No. 217.

Magnificat, p. 580.

118. 8ECOXn VESPERS.
Psalms.

426 A/4 ; 450 A/ 3 ; 540 A; 552 A/ 4 ; 558.

Hymn and Versicle as at No. 218.

Magnificat, p. 582
'

3 .



VKX1LI.A REGIS.

May 8. The Finding of the Holy Cross, d. IL ei.

FIRST JESPEFS. H9 V

PS VLMS.

426 A; 430 A: 436 A; 450 A; 472 D/2 .

77 i/mn.

^ ~^=2= =^=

1. Ye - xil - la Re - gis prod-e-unt, Ful - get Cm -

2. Quae vul-ne -la - ta Ian - ce - ae Mn - ero - ne

rz—

I

-1 —

"

_^z Cr f
3 ' m 9 ., &/^v

-^~ 'V Z*
\J 1 1

1. cis my
2. di - ro,

ste-ri - urn.

cri - mi - num
Qua vi - ta - inor-

Ut noa 1

1. tern per - tu - lit, Et morte vi - tarn pro - tu-lit.

2. ret sor - di-bus, Ma-na-vit unda et san - gnine.

j^r-

3. Im-ple ta sunt, quae eon - ci - nit Da-vid fi-

4. Ar - "bor de - co-ra, et nil - gi - da, Or-na - ta

i gprf

»

^

3. de - li

4. Re - gis

car - mi - ne,

piir-pu - ra,

Di - cen-do na-
E - le - eta di-



«>34 VESPERS.

3. ti - 6 - ni-lms: Re-gna-vit a li - gno De-us.
4. gnosti-pi-te Tarn sancta membra tan- ge- re.

i -z>^ ~^-

5. Be - a - ta, cu-jus bra-chi-is Pretiurn pe-pe'ndit
6.* O Crux, a -ve, spesu - ni-ca, Pa-scha-lequaeiers
7. Te, fons sa hi -tis Tri - ni-tas, Col-lau-det o-mnis

i p fgfgr _^_
-t^-

5. sae - cu - li,

6. gau-di-urn,
7. spi - ri - tns;

l^i

Sta-te'-ra fa -eta cor-po-ris,
Pi - is ad-au-ge gra-ti-am,
Q'libus Crucis vi- cto - ri- am

m tsz

5. Tu -lit -que praedam tar-ta-ri.

6. Re - is - que de - le cri - mi-na.
7. Lar-gi-ris, ad -de prae-mium. A - men.

V, Hoe signnm Crucis erit in coelo, alleluia.

B. Cum Dominns ad judicandum venerit, alleluia.

Magnificat, p. 570
3

.

120. SECOXD VESPERS.
Everything as at the First Vespers, except the Magnificat,

p. 572.

May 6. St. John before the Latin Gate. dm.

121. FIRST VESPERS.
Everything as at No. 217, except the Magnificat, p. 576.

122. SECOXD VESPERS.
Everything as at No. 21S. except the Magnificat, p. 576.

* This verse is sung kneeling.



THE APPARITION OF ST. MICHAEL. 635

May S. The Apparition of St. Michael, dm.

FIRST VESPERS. 123.

Everything as at No. 190.

During Paschal Time the Hymn i> sun? as follows, and Alle-

ftiia ifl added to LheVersicale and Response.

Uijmn.

n
1. Te splendor et vir-tus Pa - tris, Te, xi -

2. Tibi mil - le den - sa mil - li - urn Du - cem
5. De - o Pa - tri sit glo - ri - a, Et Fi -

1. ta, Je - su, cor - di - urn.

2. co -ro - na mi - li - tat:

o. lio, qui a nior - tu - is:

Ab o -

Sed ex

Sur - re

m
1. re qui pen-dent tu - o, Lau - da - raus in -

2. pli-cat vi - ct^r Crncem Michael sa - lu

-

o. xit, ac Pa - ra - cli - to In sem - pi - te'r -

1
1. ter An - ge^- los.

2. tis si - gni - 1 er.

3. na sae - cu - la. A IBen.

3. Draconis hie diruin caput- -In ima pellit tar-

tara, — Dueeinque cum rebellibus— Coelesti ab arce
fumiinat.



636 VESPERS.

4. Contra ducem supe'rbiae — Sequamur hunc nos
Principem, — Ut detur ex Agni throno — Nobis corona
gloriae.

124. SECOND VESPERS.

Everything as at >~o 191. During Paschal Time the Hymn
of the First Vespers p. 635 is sung, and Alleluia is added to the
Versicle and Response.

MaylG. St. John of Nepomue. d.

Wherever the privilege of using the special Office of this day
does not exist, the Vespers must be taken from the Common
Office of the Saints, Nos. 229 and 230.

125. FIRST VESPERS.

PSALMS.

426 B/ 2 ; 430 A/; 436 B; 446 B; 472 D.

Hymn.

aSi -£>

—

&-p

1. In - vi - ctus he - ros Nu- mi-nis, Mer -gen-

3. Sed haec Jo - an-nes de-spi-cit, Nee re

-

5. Praeceps ab al - to ster-ni - tur, Un
7. Da, sem -pi - te'r-na Tri - ni - tfts, Ut in

I -^-s?- *&

1. dus nn - da - flu

3. gis i - ram re

5. pro-fiin-dis mer
7. bo - no sit fir

- mi - nis, Stat for -

spi - cit

:

Se - ere' «

- gi - tur, Mer - sum
- mi - tas: Aut la -



ST. JOHN OF NEPOMUC. 637

1. tis in si-le'n- ti - o, Dum fit si -

3. ta lion Tult pan- de - re, Hor - ret si -

5. sed ap -plau-de'n-ti - bus Un - dae sa

-

7, cri - ma-rum flu - mi - na Mer - gant ca -

i a~ :75-o-y?—g:
c*\ +-+&—&

gil - li men
gil - lum fran
lii - tant i -

dentum cri

- ti -

- ge
gni
mi

o.

re.

bus,
na. A men.

2. Hinc rex minatur funera,—Hinc tortor infert viil-

nera, — Manus ligantur funibus, — Artus cremantur
ignibus.

4. Stat mutus agnus fnnocens,—Nil detege'ndis prd-
fr-rens:—Stat, dumque rex nil elicit,—E ponte justum
dejicit.

6. Stellae natant in flumine, — Illi parentant lu-

mine, — Doce'tque coeli ciaritas, — Quae sit Joannis
caritas.

V. Sacrame'ntum regis abscondere bonum est.

li. Opera autem Dei revelare honorificum.
Magnificat, p. 580.

I

SECOND VESPERS.
PSAIJIS.

420 B/*; 430 A; 436 B; 44GB; 544B.

Jlymn..
'RE-SOL.)

126.

pes:
:L: 3

1. Jam fa - ces li - ctor

3. En ru - it praeceps
6. Sit de - cus Pa-tri,

fe-rat, et mi-nan-tem
tu-mu - la - tus un - da
ge - ni - tiie-que Pro - li,



GjS

£ S22:g^s 5 =&£SEE=
-

1, Jam fe - rox en - sem, ra - bid-umque tor-tis

3. Mar - tyr, et flu - ctu pla - ci - do si-lentem

6. Spi - ri - turn lau-dent, ab u - tro-quepu-ris

i 12=^1 -"-!*&=.

1. Yin - cu - lis fer-rum, sa - era ni Sa

3. Nail - fra-gus linguam me-li - 6-ris

6. Qui ca - let flammis, si - ne fi - ne

i Hs^elEfc^3 "g?~

1. ce'r - dos Ab - di - ta pan-dat.

3, ae - vi Ser-vat in u - sum.

4. psal - lens Or - bis u - tdr-que.

-&-&-&-&

2. Sentiet vires, animdeque magnae — Prodigum
pectus: violentus ira — Non quatit recti solida tena-
cem— Mente sate'lles.

4 At super] e'ctaefacilinatantes — Amne discurrunt,
rutilantque circa — Martyrem flammae: bene gesta
plaudens — Ornat Olympus.

5. Ornat et linguam, rosei instar ignis — Vividam
servans, et adhuc rubentem,—Indicat quaenam fiierit

tace'ntis — Gratia linguae.

V. Posui ori meo custodiam.
R. Cum consisteret peccator adve'rsum me.

Magnificat, p. 570.



ST. VENANTIUS. 639

May 18. St. Yenantius. d.

FIHST VESPERS.
Everything as at No. 219, except the Hymn.

Hymn.

{

127.

¥ 3= z&z2: z&z

1. Martyr De - i Ye - nan - ti - us, Lux et

2. An-nis pu - er, post vm - cu - la, Post car-

5. Sit laus Pa - tri, sit Fi - li - o, Ti - bf-

m -(*-

1. de-cus Ca-mer - ti - um, Tor - to - re

2. ce - res, post ver - be - ra, Lon - ga fa-

5. que, san-cte Spi - ri - tus; Da per pre-

1. vi-cto et ju - cli - ce, Lae-tus tri-um-phum
2. me fre -men-ti - bus Ci - bus da - tur le-

5. ces Ye - nan -ti - i Be - a - ta no - bis

G 1

iBE9
1. con - ci - nit.

2. 6 - ni-bus.
0. gau-di - a. A men.

3. Sed ejus innocentiae—Parcit leonum immanitas,
—Pedesque lambunt Martyris,—Irae, famisque imme-
mores.

4. Yerso deorsum vertice—Haurire fumum cogitur;

—Costas utrimqae et viscera—Succensa lampas ustu-
lat.

Out of Paschal Time this Hymn is sung to the tune of
Ones tuornm mitttum ; during th( Octave of the Ascension,



640

however, to that of Salutis humanae Sator. The last verse
is not changed.

128. SECOND VESPERS.
Everything as at No. 220, except the Hymn.

May 24. Our Lady, Help of Christians, dim

129. FIRST VESPERS.
Psalms.

422 A; 446 B; 500 A; 512 B; 516 B.

Hymn.

$ a -&- Elszlzsc -&~ S2&
-&--&— & 1

1 ^r-
1. Sae-pe, dum Chri-sti po - pu - lus cm - en-

3. En no - vi gra-tes li • - ce - at Ma - ri-

5, Vir-gi - nes ca -stae, pu - e - ri - que pu
7. Te per ae - ter - nos ye - ne - re' - mur an-

IgE^fe^
1. tis Ho - stis in - fen - si pre - rne - re - tur

3. ae Can - ti - ci lae - tis mo - du - lis re-

5 ri, Ge - sti - ens cle - rus, po - po - liis-que

7. nos, Trl - ni - tas, sum-mo ce - le - bran-da

^P^^ ^:rf*2=

1. ar - mis, Ve - nit ad - jii - trix pi - a Yir-

3. fer - re Pro no - vis do - nis, re - so-nan-

5. gra - to Cor -de Be - gi - nae ce - le- bra-

7. plau-su; Te n > de mentes, re-so-n&-



THE MOST SACRED HEART OF jESUS. 641

i jEL9
1. go coe-lo La-psase-re - no.

3. te plau-su Ur-bis et or - bis.

5. re coe - li Mu-ne-ra cer - tent.

7. que lin-guae Cur -nii-ne lau - dent. A - men.

2. Prisca sic Patrum rnonumenta narrant, —Templa
testamur spoliis opimis—Clara, votivo repetita cultu
—Festa quotannis.

4. O dies felix, memoranda fastis,—Qua Petri Sedes
fidei Magistrum—Triste post lustrum reducem beata
—Sorte recepit.

6. Virginum Virgo, benedicta Jesu — Mater, haec
bona; fac, precamur,—Ut gregem Pastor pins ad

salutis—Pascua ducat

.

r. Dignare me laudare te, Virgo sacrata.

B. Da mihi virtutem contra hostes tuos.

Magnificat, p. 584.

SECOXD VESPERS. 130.

Everything as at the First Vespers, except the Magnihcat'

June.

Friday after the Octave of Corpus Christi.

The Mast Sacred Heart of Jesus, d. n. el.

FIRST TESEERS. 131.

Psalms.

426 B; 42t>A/ 2 ; 542 B; 5*24 B; 514 A.

-r^H? e)&c) €>
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i
(do-be.)

^=^

Hyititi.

-&-4 ^^=
1. Au-ctor be - a - te sae - cu

3. II - lea-mor al - mus ar - ti

6. De - cus Pa - ren - ti, et Fi li

—
zr~

- li,

-fex

1. Chri - ste, Red-em-ptor 6

3. Ter - rae, ma -ris-que,etsi

6. San - cto - que sit Spi - ri

mm -um,

de- rum
tu - i:

sfe^-J-i^ -&- -&.-&-

Lu
Er
Qui

- men Pa - tris de hi

ra - ta pa - tram mi
- bus po - te - stas, glo

- mi

-

- se -

- ri -

ne,

rans,

a,

n
V :

iiC /
i i

'

i \\fm \/2 & \ J 1 HI
\S)J A & & rJ ^

\ s--& s-1 J\ L^-^J ^ & & ^; & &
1. ]Je - us - que ve - rus de De-o.

3 Et no-stra rum-pens vin- cu - la.

6. Regnumque in o-mne est sae-culum. A - men.

2. Amor coegit te tuus—Mortale corpus siimere,

—

Ut novas Adam re'dderes,—Quod Yetus ille abstiilerat.

4. Non corde disce'dattuo—Vis ilia amoris inclyti :

—

Hoc fonte gentes hauriant—Remissionis gratiam.

5. Percussum ad hoc estlancea,,— Passumque ad hoc
est vulnera,—Ut nos lavaret sordibus,— Unda niiente,

et sanguine.



JUNE 19. ST. JULIANA. 643

V. Ignem veni mittere in terram.

B. Et quid volo, nisi at accendatur ?

Magnificat, p. 582/ 3 .

SECOND VESPERS.
Psalms andHymn as at the First Vespers.

V. Haurietis aquas in gaudio.

B. De fontibus Salvatoris.

Magnificat, p. 580.

132*

June 19. St. Juliana de Falconieri. d.

FIRST VESPERS.
Everything as at No. 231, except the Hymn.

133.

I
(RE-SOL.

)

Hymn.

~
^ '-&-*- ~zr
1. Coe-le - stis A - gni nu - pti - as, O Ju-

3. Quin se - pti - for - mi vul - ne - re Fles ad

5. Ae - ter - ne re - rum Con - di - tor, Ae - ter-

Hi
1. li - a - na, dum pe - tis, Do-mum pa-

3. ge - nu De - i - pa - rae; Sed ere - scit

5. ne Fi - li par Pa - tri, Et par u-

II SE1^1 21 ~CT
1. ter -nam de'-se - ris, Cho-riim-que du - cis

3. in - fu - sa fie - tu, Flammasqae tol - lit

5. tri - que Spi- ri - tus, So - li ti - bi sit



644 VESPERS.

i —

1. vir - gi -num.

3. ca - ri - tas.

5. glo - ri - a.

-&-*-&-&-

A - men.

2. Sponsuinque suffixum cruci — Noctes die'sque

dum gernis,—Doloris icta cuspide -Sponsi refers ima-
ginem.

4. Hinc morte fessam proxima—Non usitato te modo— Solatur, et nutrit Dens,—Dapem supernam porri-

gens.

134. SECOND VESPERS.
Everything as at "So. 232. except the Hymn.

June 24, The Birth-day of St. John the Baptist,

d. I. el.

135. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 A/
3 ; 434 B ; 436 A; 450 A/ 3 ; 472 A.

My in ii.

(RE. -SOL. )Hj— nA

J-^ i

_ III
V- U ^ *3 \iTJ >? &J
1. Ut que - ant la - xis re-so-na - re fi-bris

3. 11 - le pro - mis -si du - bi-us Era - per-ni,

5.

=3=

Sit de - cus Pa - tri, ge - ni-tae - que Pro -li,

m—^ir^O ** g>J,gi i^—^ -J H
Mi - ra ge - sto - rum fa - mu - li tu - o - rum,

3. Per-di- dit promptae mo-du - los lo -que'-lae;

t Et ti- bi, corn-par u - tri - us - que vir-tus



ST. JOHN THE BAPTIST. <*S

rv n—n -^~
a*, i

' ' '

rm - \ <i ' '-
1<-W \& Lg ~

"9 o &&
J ^.5^ C^ .*- »

1. Sol
3. Sed
5. Spi

ve pol-lii - ti

re - for-nia - sti

ri - tas sein-per,

lii - bi - i - re -

ge" -ni-tus per -

De-us u - nus,

fl§ ±2:

L a - turn, San-cte Jo -an-nes.
5. em - ptae Or- ga-na vo -cis.

5. o - mm Tempo-ris ae - to. A

2. Nuntms celso Ye'niens Olympo, — Te patri ma-
gnum fore nasciturum, — Xomen, et vitae serieni ge-

rendae — Ordine promit.

4. Yentris obs:niso reeubans cubfli, — Senseras Re-
gem thalamo manentem. — Hinc parens, nati meritis,

uterque — Abdita pandit.

In some places this Hymn is sung to the following melody:

i
—

= —
~^i "75 &J '£> -&-

1. Ut que-ant la - xis

3. II - le pro -mis- si

5. Sit de-cus Pa - tri,

re - so - na - re n - bris

dii- bi - ns sn - per - ni,

ge - ni - tae-que Pro -li,

P ^3S st.

1. Mi - ra ge-sto-ruin fa-ma-li tu - 6 - ram,
3. Per - di-dit prom ptae mo-du-los lo- que-lae;
b. Et ti -bi, corn-par a - tri-us que vir - tus
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m332=22^21 -&
, j

i

i
=F=F

1. Sol - ve pol-hi-ti la-bi-i re - a-turn,

3. Sed re -for-ma-sti ge'-ni-tus pereniptae,

5. Spi - ri - tus semper, De-us u - nus o-inni

P &-A 1bB^Hhfi
1. San - cte Jo - an - nes.

3. Or - ga - na vo - cis.

5. Teni-po - ris ae - vo. A

V, Fuit homo, missus a Deo.
B. Cui nomen erat Joannes.

Magnificat, p. 584.

136. SECOXI) VESPERS.

Psalms.

422 A; 430 B; 436 A; 446 A; 470 C.

Hymn as at the First Vespers.

V. Iste puer magnus coram Domino.
B. Xam et manus ejus cum ipso est.

Magnificat, p. 582/ 2
.

June 26, Holy Martyrs John and Paul. d.

137. FIRST VESPERS.

Psalms.

426 B; 434B; 436 A; 444 A
4 ; 470 A.

Hymn and Yersicle as at No. 223.

Magnificat p. 570 '.,.



THE HOLY APOSTLES PETER AND PAUL. 647

SECOXD YESREUS. 138.

Psalms.

426 B; 434 B; 436 A; 444 A/ 4 ; 538 A.

Hymn and Versicle a.- at Xo. 224.

Magnificat, p. 570.

June 29. The Holy Apostles Peter and Paul,

d. I. cl.

FIRST VESPERS. 139.
Psalms.

426 B; 434 A 3 ; 442 B/
2 ; 450 A/ 3 ; 472 C.

Hytrin.
'fa-sol.)

IV Vg-VZJ?
— —

^

1. De - co - ra lux ae - ter - ni - ta - tis

3. O Eo - ma fe - lix, quae du - 6 - rum
4. Sit Tri - ni - ta - ti Bern -pi - tdr-na

y

J
A. 1
ffT\ & & ^ ^ .

^. -H ^ m »

1.

£/ ^ ^

an - re - rim Di - em be - a - tis ir - ri-

3. Prin-ci-pum Es con - se - era - ta glo - ri-

4. glo - ri - a, Ho - nor, po - te' - stas,

A

at - que

=s 1 * & 'J S -kM ^ ^ -V ^ & & rs ^ € _+& s*£r

1. ga - vit i - gni - bus , A - po - sto - 16-

3. - so san - gui - ne

:

Ho - rum cru - 6-

4, ju - bi - la - ti - 0, In u - ni - ta-
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i g -s^~
3^:5 ^5^-

1. rum quae co - ro - nat Prin-ci - pes, Be-

3. re pur-pu - ra - ta ce' - te - ras Ex-

4. te, quae gu - be'r - nat 6 - mni - a, Per

im 4=t ^ ^,"?g—

^

4 &-

1. fs - que in a - stra li - be - ram pan-

3. eel - lis or - bis u - na pul - chri-

4. u - ni - ve'r - sa sae - cu - 16* - rum

i =22i£ *=&& &~

1. dit vi - am.

3. tu - di - nes.

4. sae - cu - la. A - - - men.

2. Mundi Magister, atque coeli Janitor, — Eomae
parentes, arbitrique ge'ntium,—Per ensis ille, hie per
crucis victor necem—Vitae senatum laureati possident.

V. In omnem terram exivit sonus eorum.
R. Et in fines orbis terrae verba eorum.

Magnificat, p. 570.

140. SECOND VESPERS.
Psalms.

426 B; 450 B/2 544 A/ 3 ; 552 B/
2 ; 566/4

Hymn as at the First Vespers,

V. Annuntiave'runt opera Dei.

E. Et facta ejus intellexerunt.

Magnificat, p. 570/3 .



COMMEMORATION OF ST. PAUL. 649

So commemorations are made.

In chnrches dedicated to St. Paul the Vespers are as foliows:

Everything a^ at No. 95. except the Magnificat, p. 5S4. 141.

Commemoration of St. Peter.

V. Tu es P<

B. Et su$>er hanc petram aedificaboecclesiam nieanu

June 30. Commemoration of St. Paul. d.

SECOND VESPERS. 142.

Psalms.

426 B; -450 B
2

: oU A ,.; 552 B
2

: 566/4 .

In churches not dedicated to St. Paul the service is of the
Octave of St. John, from the Chapter (inclusive.)

Commemoration of the Apostles Peter and Paul.

V. Constitnes eos principes super omnem terrain.

R. Memores eruiit nominis tui, Domine.

In churches dedicated to St. Paul the Vespers are as follows:

FIBST VESPERS. 143,
PSALMS.

426B; 4S0B 2 ; 544A/S ; 552 B/ 2 ; 536 \.

Hymn and Versicle as at Xo. 95.

Magnificat, p. 584.

Commemoration of St. Peter as at No. 141.

Commemoration of St. John the Baptist,

V, Fuit homo, missus a Deo.

B. Cui nomen erat Joannes.
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July.

First Sunday in July %

The Most Precious Blood of Our Lord Jesus w*ist.

d. II. cL

144. FIRST VESPERS.
Psalms.

420 A; 434 A/ 2 ; 440 A; 448 A, 472 B.

Hymn.

%
1. Fe - stl - vis re - so - nent

3. Hu-ma-no ge' - ne - ri

5. Hoc qui-cum-que sto - lam

7. No - bis pro - pi - ti - us

com - pi - ta vo-

per"- ni - ci - es

San - gui -ne pro -

sis, Ge -ni - tor

%
T Sh_^_

± -&-

1. ci - bus, Ci - ves lae - ti - ti - am fron - ti-

3. gra - vis A - da - mi ve - te - ris cri - mi-

5. lu - it, Ab - ster - git ma - cu - las, et ro-

7. po-tens, Ut quos u - ni - ge - nae San -gui-

3^W3^ S
I. bus e'x - pli - cent, Tae-dis flammi - fe - ris

3. ne con - ti - git: A - da - mi in-te - gri-tas

5. se - um de - cus, Quo fi - at si - mi - lis

7. ne Fi - li - i E - mi-sti, et pla - ci - do



THE MOST PRECIOUS BLOOD. 651

i (9 <? lo-t**-
o ^

1. or - di-ne prod - e - ant In - stni-cti

3. et pi -e- tas no-vi, Vi - tarn re'd-

5. pro - ti - nus An - ge -lis, Et Re - gi

7. Fla-mi-ne re - ere -as, Coe - Had ciil-

§fe ->^- -^rfy-^—0-^O—O-

1. pii - e - ri et se - nes.

3. di - dit 6 - mni-bus.

5. pla - ce - at, ca - pit.

7. mi - na trans-fe - ras. A. - - - men.

2. Quern dura moriens Christus in arbore— Fudit
multiplici vulnere Sanguinem,— Nos facti rne'mores
dum colimus, decet—Saltern fundere lacrirnas.

4. Claroorem validum suinmus ab aethere — Lan-
guentis Geniti si Pater audiit,—Placari potius Sanguine
de'buit—Et nobis veniarn dare.

6. A recto instalibis tramite postmodum—Se nullus
retrahat, meta sed ultima— Tangatur; tribuet Dobile
praemium,—Qui cursum Deus adjuvat.

V. Kedemisti nos, Domine, in Sanguine tuo.

B. Et fecisti nos Deo nostro regnum.
Magnificat, p. 578.

SECOXJJ VESPERS.

Psalms.

420 A; 434 A/
2 ; 440 A; 448 A; 518 B.

Hymn as at the First Vespers.

V. Te ergo quaesumus, tuis famulis subveni.
li. Quos pretioso Sanguine redemisti.

Magnificat, p. 576.

145.
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Tfiird Sunday in July.

The Most Holy Redeemer, din.

146. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 B
2 ; 434A/3 ; 538 A; 476 B; 534 A.

Hymn.
v
"MI-SOL.)

S -&-*?- 3—-^~ ^ &-

1 . Cre -a - tor al-me si - derum, Ae - ter - na lux

3. Commune qui mundi ne-fas Ut ex - pi - a -

6. Je - su, ti - bi sit glo - ri - a, Qui na - tus es

i -cr

1. cre-den - ti-um, Je-su, Kedemptor 6-mni-um,

3. res, ad Crucem E Vir-gi - nis sa - era ^ ri - o

6. de Yir - gi-ne, CumPatre,et al-mo Spi - ri -tu,

PZZ± 4 *
1. In-tende to - tis sup-pli-curn.

3. In-ta-cta prod-is vi-cti-ma.

6. In sempi-te'r - na sae- cu - la.

S***

A

2. Qui daemonis ne fraudibus — Periret orbis, im-
petu — Amoris actus, langnidi—Mundi mede'la factus

es.

4. Cujus potestas gloriae,—Nomenque cum primum
sonat, — Et Coelites, et inferi — Tremente curvantur
genu.

5. Te deprecamur tiltimae — Magnum die'i'Tudicem:

Armis supe'rnae gratiae — Defende nos ab hostibus.



THE VISITATION OF THE B. V. If. 653

V. Redemfsti nos, Dornine, in Sanguine tuo.

R. Et fecisti nos Deo nostro regnurn.
Magnificat, p. 570/ 3 .

SECOXI> VESPERS. 147.

Everything as at the First Vespers, except the Magnificat,

p. 580.

July 2. The Visitation of the B. Y. K. d. II. cl.

FIRST VESPERS. 148.

Psalms.

426 B; 443 B; 493 A/ 2 ; 508 B; 514 A.

Hij?jin— Ave Maris Stella/ p, 702

V. Benedicta tu in ninlie'ribus.

R. Et benedictus fructus ventris tui.

Magnificat, p. 5^4.

SECOXD VESPERS. 149.

Everything as at the First Vespers except the Magnificat.

p. 584.
*

July 5. The Holy Bishops Cyril and Methodius, d.

FIRST VESPERS. 150,

Psalms

426 A; 434 A: 442 B; 450 A 472 C/ 4 .

Hymn.
(sol-la.

)

i
1. Se - di-buscoe-li ni -ti-dis re - ce-ptos

3, Ln - ce, qnaetemplis sii-pe-ris re-ni-det,

6. Gen - tis hu-ma-nae Sa-tor et Rede'mptor,
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m 1 ^ lg ! g^^jjE
]

5*
1. Di - ci-te ath-le - tas ge - mi-nos, fi - de - les;

3. Bul-ga-roseornplent, M6-ra-vos, Bo-he-mos;
6. Qui bo - mis no-bis bo - na cun-cta praebes,

iw &—&-

1. Sla - vi - cae du - plex co-lu-men,decusque
3. Mox fe - ras tur - mas nu-me-ro-sa Pe-tro

6. Sint ti - bi gra - tes, ti - bi sit per o-mne

%
1. Di - ci - te gen - tis.

3. A - gmi - na du - cunt.

6. G16 - ri - a sae-clum. A men.

2. Hos amor fratres sociavit unus, — TTnaque ab-

diixit pletas ere'mo, — Ferre quo multis celerent

beatae — Pignora vitae.

4. Debitam cincti mentis coronam — Pergite o fleet!

lacrymis precantum; — Prisca vos Slavis opus est da-

tores — Dona tue'ri.

5. Quaeque vos clamat generosa tellus, — Servet

aeternae fidei nitorem; — Q ae dedit princeps, dabit

ipsa semper — Eoma saliitem.

V. Sacerdotes tui induantnr justitiam.

B. Et sancti tui exulteut.

Magnificat, p. 580.

151, SECOXD VESPERS.
Psalms.

426 A; 434 A; 442 B; 450 A; 494

/

4
.

Hymn and Yersicle as at the First Vespers.

Magnificat, p. 570.



JULY 8. ST ELIZABETH. 655

July 6. Octave of the Holy Apostles Peter and
Paul. (1.

FIRST VESPERS. 152.

Psalms and Hymn as at No. 215.

V. Constitues eos principes super omnem terrain.

JR. Memores erunt noininis tui, Domine.

Magnificat, p. 584.

SECOXD TESPERS.

Psalms and Hymn as at Xo. 216.

Yersicle and Magnificat as at the First Vespers.

153.

July S. St. Elizabeth, sd.

FIRST VESPERS.
Psalms.

422 A; 414 B; 500 A; 508 B; 518 A.

154*

m
RE-FA.

Hymn.

1. Do - ma - re cor - dis iin - pe - tus E - li-

3. Nunc re - gnat in - ter Coe - li - tes be - a-

4. Pa - tri po - te - stas, Fi - li - 6 - que glo-

-0- -?*-
-<r ^

1. sa-betk For-tis in-ops-qae, De - o Ser - vi-

3. ti - or, Et premit a-stra, do-cens Quae ve-

4. ri -a, Per-pe -tu-uin-que de-cus Ti - bi



656 VESPERS.

h±--> j * 'J 1 i^jjjj"* J J.J 91

1. re re - gno prae - tu -lit.

3. ra sint re - gni bo-na.

4. sit, al -me Spi - ri - tus. A - - - men

2. En fulgidis rece'pta coeli sedibus,— Sidereaeque
doinus—Ditata Sanctis gaudiis.

V. Ora pro nobis, beata Elisabeth.

R. Ut digni efficiamnr prornissionibus Christi.

Magnificat, p. 580.

155. SECOND VESPERS.
Everything as at the First Vespers, except the Magnificat,

p. 574.

July 16. Our Lady of Mount Carmel.

156. FIRST VESPERS.
Everything as at No. 237.

157 SECOND VESPERS.
Everything as at No. 23S. except the Magnificat, p. 572.

July 22. St. Mary Magdalen, d.

158. FIRST VESPERS.
Psalms.

422 A; 446B; 504B; 508B; 520 B.

Hymn.
(re-sol.)

i ufa^t^i -&—&- -&-

1. Pa - ter su - per - ni hi - mi-nis, Cum Mag-

3. Ad - stii - re non ti - met cru-ci: Se - pul-

5. Pa - tri, si - mul - que Fi - li - o, Ti - bi-



JULY 22. MARY MAGDALEN. 657

iS XZL ZS21 ^>~

1. da -16 - nam re - spi-cis, Flamnias a - mo-

3. cro in-hae- ret an - si -a, Tru - ces nee lior-

5. qne, san-cte Spi - ri - tus, Sic - at fa - it,

=§^ ^ & ~ *" ' ^ g; g »—<?f
tzr

1. ris e'x - ci - tas, Ge - la - que sol - vis pe-

3. ret mi - li - tes, Pel - lit ti - mo - rem ca-

5. sit jii - gi - ter Saeclum per o - mue glo-

± X=E

% &
1. cto - ris.

3. ri - tas.

5. ri - a.

72~

A - men.

2. Amore currit saueia—Pedes beatos ungere,—La-
Tare fletu, tergere—Comis, et ore larnbere.

4. O vera, Cbriste, caritas.— Tu nostra porga crf-

mina, — Tu corda reple gratia,— Tu redde coeli prae-

mia

V. Diffusa est gratia in labiis tuis.

B. Propterea benedixit te Deus in aeternum.
Magnificat, p. 582/ 3 .

SECOXI) JESTERS.

Psalnis and Hymn as at tue First Vespers.

V. Elegit earn Deus, et praeelegit earn.

J?, In tabernaculo suo babitare facit earn.

Magnificat, p. 584.

159,



658 VESPERS.

August.

Aug. 1. St. Peter in Chains, dm.

160. FIRST VESPERS.

Psalms.

426 B; 430 A/; 442 B/ 2 ; 450 A

;

3 472 C.

Hymn— ll Miris Modis," No. 89.

V. Tu es Pctrus.

i?. Et super hanc petram aedificabo Ecclesiani
meam.

Magnificat, p. 570.

Commemoration of St. Paul.

V. Tu es vas electionis, sancte Paule Apostole.
j?. Praedicator veritatis in universe- mundo.

161. SECOND VESPERS

Psalm?.

426 B; 446 A; 544 B/ 2 ; 552 A/3 ; 566.

Hymn and Yersicle as at the First Vespers.

Magnificat, p. 582.

Commemoration of St. Paul as at the First Vespers.

Aug. 3. The Finding of the Body of St. Stephen,

the First Martyr, sd.

162. FIRST VESPERS.

Psalms.

426 B; 434 A/3 ; 438 A; 450 B; 470 D.

Hymn and Versicle as at Xo. 219.

Magnificat, p. 584.



THE TRANSFIGURATION OF OUR LORD. 659

SECOXD VESPERS. 163.

Psalms.

426 B; 434 A/ 3 ; 438 A; 450 B: 540 B.

Hymn as at No. 219.

V. Stephanas vidit coelos apertos.

E, Yidit et introivit: beatus homo, cui coeli pat£-

bant.

Magnificat, p. 584.

Aug. 6. The Transfiguration of our Lord
Jesus Christ, dm.

FIRST VESPERS. 164.

Psalms.

420 A/
2 ; 428 B; 438 A/ 4 ; 446 B; 472 A.

Hymn.
(fa-sol.)

i T*^-^> gr—r Z? ;PTig-^—gr-

1. Qui - cum - que Christum quae - r: - ti>.

3. Hie il - - le Bex est Gen - ti - urn,

5. Je - su, ti - bi sit glo - ri - a,

% si? j S^^-^-^^5
1. Ocu - los in al - turn tol - li - te. II - lie

3, Popu-li - que Bex Ju - da - i - ci, Pro-mis -

5. Qui te re -ve - las par-vu-lis, Cum Pa-



66o VESPERS.

î ±ir- ^ J &=*=*=&
1. li - ce - bit vi - se - re Signum per- en -

3. sus A - bra - hae pa - tri, E - jus-que in ae -

o. tre,et al - mo Spi - ri - fro, In sera - pi - te'r -

-G-

I. nis glo - - ri - ae.

3. vura se' - - mi - ni.

5. na sae - - cu - la.

2. Illustre quiddarn cernimns,—Quod nesciat finern

pati, — Sublime, celsum, interminum, — Antiquius
ooelo et chao.

4. Hunc et Prophetis testibus,—Iisde'mque signato-

ribus, — Testator et Pater jubet — Audire nos, et cre-

dere.

V. Gloriosus apparuisti in conspectu Domini.
B. Propterea decorem induit te Dominus.

Magnificat, p. 570/ 5

165. SECOND TESEEBS.
Everything as at the First Vespers.

Magnificat, p. 578.

Aug. 7. St. Gaetan. <!•

166. Everything as at No. 229.

Magnificat, p. 576.

167. SECOND VESPERS.
Everything as at No. 200.

Magnificat, p. 576.
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Aug. 10. St, Lawrence, il. II. el.

FIRST VESPERS. 168.

I '-ALMS.

426A; 434B; 438 A; 450 A/
4 ; 472 D.

Hymn and Yersicle as at No. 219.

Magnificat, p. 584.

SECOXI) VESPERS. 169.

Psalms.

426 A; 434 B; 438 A; 450 A/
4 ; 544 B.

Hymn as at No. 219.

V, Levita Laurentiufl bonurn opns operatus est.

B. Qui per signuni crucis caecos illumimtvit.

Magnificat, p. 584.

Aug*. 15. The Assumption of the B. T. M.
d. I. cl.

FIRST VESPERS. 170.

Psalms.

426 A/3 ; 450 B; 500 B; 512 A \; 514 A
4

.

Hymn as ar No. 237.

During the Octave the hymns have the tune and the last

verse of the hymn: Praeclara Gustos, provided they are in the
same metre.

V Exaltata est sancta Dei Genitrix.

JR. Super choros Angelorum ad cele'stia regna.

Magnificat, p. 570.

SECOXI) VESPERS. m.
Everything as at the First Vespers, except the Magnificat,

p. 5S4.

*



662 VESPERS.

Sunday within tlie Octave of the AssumptU**-

St. Joachim, d. II. cl.

172. FIRST VESPERS.
Psalms and Hymn as at No. 229.

V. Potens in terra erit semen ejus.

B. Generatio rectorum benedicetur.
Magnificat, p. 584.

173. SECOND VESPERS.
Everything as at No. 230.

Sunday after the Octave of the Assumption.

The Purest Heart of the B. Y. M. dm.

174. FIRST VESPERS.
PSALMS.

422A; 448 B; 502B; 508A; 516 B.

Hymn as at No. 237.

V. Exiilta in omni corde, filia Jerusalem.
B. Rex Israel Dominus in medio tui.

Magnificat, p. 570/2 .

175. SECOND VESPERS.
Psalms and Hymn as at the First Vespers.

B. Viam mandatorum tuorum cucurri.

V. Cum dilatasti cor meum.
Magnificat, p. 578. %

Aug. 29. The Beheading of St. John the Baptist,

dm.

176. FIRST VESPERS.
Psalms.

422 A ; 430 A ; 436 A ; 444 A/3 ; 470 D.

Hymn and Versicle as at No. 219.

Magnificat, p. 570/ 2 .



THE SEVEN SORROWS OF THE B. V. If.

SECOND VESPERS.
Psalms.

422 A; 430 A; 436 A; 444 A/ 3 ; 540 B.

Hymn and Yersiele as at Xo. 220.

Magnificat, p. 534.

663

177.

September.

First Sunday in September.

The Holy Guardian Angels, d. II. cl.

Everything as on the second day in October.

Tliird Sunday in September.

The Seren Sorrows of the B. Y. M. d. II. el.

FIBST TESPSRS. 178.

Psalms.

426B; 446B; 500 B; 508 A; 518 B.

(la-re. )

Hymn.

V Or
,
-v&-

1. O qnot un - dis la - cry - ma - rum, Quo
3. Cen-ti - es - que, mil-li - es - qne Strin-

5. E - sto Pa - tri, Fi - li - 6 - que, Et

im=^
1. do - 16 - re t61 - vi - tur, Lu - ctu - 6 - sa

3. git ar - ctis ne - xi - bus Pe - ctus il - lud.

5. co - ae - yo Fla - mi - ni, E - sto sum-mae



664

i ^ ~& -&-

1. de cru - en - to Dum re - vul-sum sti - pi - te

3. et la - ce'r-tos, II - la fi - git vul-ne-ra:

5. Tri -ni - ta - ti Sem- pi - ter - na glo - ri - a,

i s^
1. Cer-nit ul - nis in - cu - ban - tern Vir - go

3. Sic -que to - ta col - li - que - scit In do-

5. Et per - dn - nis laus, hon - or - que Hoc et

i :zc -37- -&r& 9 ±& ZJ^-
1. Ma - ter Fi - li - um

!

3. 16 - ris 6 - scu - lis.

5. o - mni sae - cu - lo. A

2. Os suave, mite pectus,—Et latus dulcissimum,

—

Dexteramque vulneratam,—Et sinistram sauciam,—Et
rubras cruore plantas—Aegra tingit lacrymis.

4. Eia, Mater, obsecramus—Per tuas has lacrymas,
— Filiique triste funus, — Yulnerumquepurpuram,

—

Hunc tui cordis dolorem — Conde nostris cordibus.

V. Regina Martyrum, ora pro nobis.

B. Quae juxta Crucem Jesu constitisti.

"Magnificat, p. 582.

SECOND VESPJEJRS. 119.

Everything as at toe First Vespers except the Magnificat.

p. 572.



THE BIRTH-DAY OF THE B. V. If. 665

Sept. 8. The Birth-day of the B. Y. M. d. II. cL
FIRST VESPERS. 180-

PSALMS.

426 B; 450 A; 502 B; 512 B; 520 A.

H3TQ11 a3 at No. 237.

V. Xativitas est hodie, sanctae Mariae Virginia.

B. Cujus vita mclvta cunctas illiistrat Ecclesias.

Magnificat, p. 570/ 3 .

SECOND VESPERS. 181.

Everything as at the First Vespers, except the Magnificat,
p. 570.

Sept. 14. The Exaltation of the Holy Cross, dm.

FIRST VESPERS. 182.

Psalms.

426 A; 430 A; 436 A; 450 A; 472 D/
2 .

Hymn as at No. 35.

V. Hoc signnm Crucis erit in coelo.

It. Cum Dominns ad jndicandnm ve'nerit.

Magnificat, p. 57"
3

.

Sept. 17. The Stigmata of St. Francis.

FIRST VESPERS. 183.

Psalms.

420 A/ 2 ; 428 A; 438 A: 450 A 3 : 472 C
4

.

SECOXD VESPERS. 184.

Everything as at the First Vespers, except the Magnificat
p. 570/?.



666 VESPERS.

I
(sol-la.)

Hymn.

^ ? " x^m 3^5 ?^> -&-

1. I - ste Confe's-sor D6-mi - ni, co-len-tes

3. Cu - jus ob praestans meri - turn freque'n-ter

5. Sit sa-lus il - li, de-cus, at-quc vir - tus,

i 3 35 33 ^—

^

1. Quern pi - e lau-dant po - pu - li per or-bem,

3. Ae - gra quae pas-sim ja - cu -e - re membra,

5. Qui su-per coe - li so - li - o co - niscans,

zzfc^^ 3C 3=E
& &

1. Hac di - e lae - tus

3. Yi - ri-busmor-bi
5. To - ti - us mun - di

me - ru - it be - a - ta

do - mitis, sa - lii - ti

se' - ri - em gu-be'r-nat

1. Viil - ne - raChri-sti.

3. Be - sti - tu - un -tur.

5. Tri - nus et u - nus.

2. Qui pius, prudens, humilis, pudicus, — Sobriam
duxit sine labe vitam, — Donee humanos animavit
aurae — Spfritus artus.

4. Noster hinc illi chorus obseque'ntem — Concinit
laudem, celebre'sque palmas, — Ut piis ejus precibus
juve'mur — Omne per aevum.



THE VISITATION OF THE K. V. If. 1*67

r. Signasti, Domine, servum tuum Franeiseum.
i?. Signis redemptionia nostrae.

Magnificat, p.

secom) y /;>/•/;/;> 155,
Everything as at the First Vespers except the Magnificat

Sept. Is. St. Joseph a Cupertino, d.

Tins 1 VESPERS. 1S6.
Everytking as a: No. 229, except the Magnificat, p. 67i

SECOND VESPERS. Ig7.
Everything as at No. 230, except the Magnificat.

|

Sept. 22, Si . Thomas of Villanueya.

etbsx vespers. iss.

Everything as at No. -J27. except the Magnificat.
;

SECOND VESPERS. 1S9.
Everything as at No. _2>. except the Magnificat.

;

Sep. 29. The Dedication of the Church of St.

Michael, d. U. cl.

EIBST VESEEHS. 190.
Psalms.

422 B: 43-4 A
3

: -442 B: 450 B; 472 C.

11inn )i.

RE-SOL.

6:

s r>—5?—^

—

^g.
»—2?—

5

1. Te splendor et vir-tua Pa-ms, Te, vi-

2. Tibi mil - le den-sa mil-li - urn Pu-eeui

5. Pa - tri, si - mul-que Fi - li - o, Ti - bi-
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r -<5—1—:—

i

\

1 A L. i ' ! !

i

f^ o _.i ^ i
i

!

\
rs \j &i »•

\ \ a \J
1. ta,

2. co -

5. que,

n

Je - su,

ro - na
san-cte

cor -

mi -

Spi

di-
ll -

ri -

urn,

tat:

tus,

Ab o - re qui
Sed e - xpli - cat

Sic - ut in - it,

U 1

ifiL I

i ! 1

rm ; -* - ! cJ ^.
v^ w J /> ^ ^ ^ <J •' Z/

1. pen-dent tu - o, Lau -da - mus in r ter

2. vi - ctor Cru-eein Mi - chael, sa - In - tis

5. sit ju - gi -ter Sae-cluin per o - nine

G

Rr

An -

\js)& *•+& &
ge - los.

oni- fer.

3. Draconis hie dirmn caput—In ima pellit tartara,

Duceinque cum rebellibus — Coele'sti ab arce ful-

minat.
4. Contra ducem supe'rbiae — Sequaniur nunc nos

Principem,— Ut detur ex Agni throno — Xobis corona
gloriae.

V. Stetit Angelns juxta aram templi.

JR. Habens thuribulum aureum in manu sua.

Magnificat, p. 584.

191. SECOXn TESBJEBS.
TSALAIS.

422 B ; 434 A/ 3 ; 442 B ; 450 B ; 536 A.

Hymn as at the First Vespers.

V. In conspe'etu Angelorum psallam tibi, Deus
mens.

R. Adorabo ad templum sanctum tuum, et confite-

bor nomini tuo.

Magnificat, p. 570/3 .



THE PURITY OF THE B. V. If. 66q

October.

Second Sunday in October.

The Motherhood of the B. V. M. dm.

FIBST TESPKUS. 192.
Psalms.

420 A; 440 A: 502 A; 510 B, 520 B.

Hvmii as at No. 237.

V. Benedicta tu in mulieribus.
B. Et benedictns fractals ventris tui.

Magnificat, p. 582.

SECOXIJ TESFEFS. 193.
Everything as ar the First Vespers, except the Magnificat,

p. 570 4.

Third Sunday in Oetobi r.

The Purity of the B. Y. M. dm.

FIBST TESFEFS. 194.
PSAUE3.

422 A : 448 B : 500 B : 510 A : 520 B

Jlytnn

.

:
T

^2_^-Z-?*—*?3-.
3Z:^-^——

1. Prae-cla - ra cu - stos vir-gi-num, In - ta-

3. Tur-ris dra - co - ni im - pe'r-vi - a. A - mi-
5. Je - sn, ti - bi sit glo-ri - a, Qui na-

i ~^~^7I-zr-^*~ ~& sz.

1. eta Ma-ter Nu-mi-nis, Coe-le-stis ui-

3. ca stel - la nan - fra -gis, Tu - e - re nos

5. tus es de Yir - ci - ne, Cum Palre.et al-



670 VESPERS.

m -^^- _^>**-i \d& rj ?&

1. lae ja - nu - a. Spes no-stra, coe-

3. a frau-di - bus Tu - a - que la-

5. mo Spf - ri - tn, in sem-pi - ter-

i
1. li gau - di • urn
3. ce di - ri - ge.

5. ua sae - cu - la. A - - - men.

2. Inter rubeta lilium, — Cohimba formosissima,

—

Yirga e radice ge'rminans—Nostro medelam vtilneri.

4. Erroris umbras discute,— Syrtes dolosas amove,
—Fluctus tot inter de'viis—Tutam reclude semitam.

V. Cum jucunditate Virginitatem beatae Mariae
semper Virginia celebre'mns.

B. Ut ipsa pro nobis interce'dat ad Dominum Jesum
Christum.

Magnificat, p. 580.

195, SECOXI) VESPERS.
Everything as at the First Vespers, pxc*pt the Magnificat,

p. 570.

Oct. 2. The Holy Guardian Angels, d.

196. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 B; 428 A
2 ; 438 A; 450 B; 472 C/3

.

ITtjm )i.

iS^" -&*

1. Cu - sto-des ho - mi - num
3. Hue, Cus-tos, i - gi - tur

4. San-ctae sit Tri - a - d:

psal - li - mus An
pe'r -vi - gil ad
laus pi - a ju -



THE HOLY GUARDIAN ANGELS. 6 7 I

i
1. ge - los, Na-tu-rae fra - gi - li qnos Pa-

3. to - la, A - ve'r-tens pa - tri - a de ti

4. gi - ter, Cu- jus per -pe - tn - o mi - mi -

i -&-

1. ter ad - di - dit Coe - le' - stis co - mi - tes,

3. bi ere - di - ta Tarn mor-bos a - ni - mi,

4. ne roa-chi-na Tri -plexhaecre - gi - tur,

V
1E \J2
1. in - si - di - an - ti - bus Ne sue - cum -

3. quamre-qui - e - see - re Quid-quid non -

4. cu - jus in 6 - mni - a Ee - gnat glo -

i^ F

1. be - ret ho - sti-bus.

3. si - nit in - co - las.

4. ri - a sae - cu - la.

-ir̂ > ^ at—&-

men.

2. Nam quod cornierit proditor angelus.— Concessis

merito pulsus honoribus, — Ardens invidia, pellere

nititur — Quos coelo Deus advocat.

V. In conspectu Angelorum psallamtibi, Deus mens.
R. Adorabo ad tempi urn sanctum tuum, et confite-

bor nomini tuo.

Magnificat, p. 532
3

.



672 VESPERS.

197. SECOND VESPERS.
Psalms.

426 B; 428 A/2 ; 438 A; 450 B; 538 A/ 3 .

Hymn and Versicle as at the First Vespers.

Magnificat, p. 580.

Oct. 15. St. Teresa, d.

198. FIRST VESPERS.

Everything as at No. 231, except the Hymn.

Hymn.
(RE-SOL.)

Re-gis su-per - ni min-ti - a, Domum pa - te'r -

O ca - ri - ta - tis \i - cti-ma, Tu cor - da no -

Sit laus Pa - tri cuni Fl - li - o, Et Spi - ri - tu

I — 4-

$ -^—^~±^1
1. nam de -se-ris, Ter-ris, Te - re - sa, bar-ba-ris

3. stra con-crerna, Ti - bi - que gen-tes cre-di-tas

4. Pa - ra - cli- to, Ti - bi qne, san-cta Tri-ni-tas,

V/ tillit IILy & -i&--&^-^^-^1 s)
J

' c)&c)& M

1. Christum da - tii-ra,aut san-gui - nem.

3. A - ve'r-ni ab i - gne li - be - ra.

4. Nunc,et per o - mne sae - cu - lum. A - men.

2. Sed te manet suavior — Mors, poena poscit dul-

cior:—Divini amoris cuspide—In Tulnus icta concides.



ST. JOHN OF KANTY. 673

199. SECOXTJ VESPERS.

Everything as at No. 232.

Oct. 20. St. John of Kanty/ d.

200. FIRST VESPERS.

Everything as at No. 229. except the Hymn.

(ee-sol.
)

i ^Hs*- 77

—

1. Gen -tis Po - 16 - nae glo - ri - a, Cle-rique

3. A - po - sto - 16 - rum \i - mi - na Pe - dee

6. Te pro - na mun-di ma - ehi - na, Clemens,

$ 2X-&- ~^—~

&

—^—S?—

—

&
1. que splen-dor no - bi - lis, De - eus Ly
3. vi - a - tor vi - si - tas: Ad pa - tri

6. ad - 6 - ret, Tri - ni -tas, Et nos no

i -0- -~—s?—» —
1. ce - i, et pa - tri - ae Pa- tor, Jo - an

3. am, ad quain ten - di-mus, Gressus, vi - am
6. vi per gra - ti - am No -vum ea - mi

i sr
1. nes in - cly - te.

3. que di - ri - ge.

6. mug can-ti -cum.

-Z^*-7^



674 VESPERS.

2. Legem superni minimis — Doces magister, et

facis: — Xil scire prodest: sednlo — Legem nitaniur
exequi.

4. Urbem petis Jerdsalem:—Signata sacro sanguine
—Christi colis vestigia,—Rigasque fusis fletibus.

5. Acerba Christi vdlnera,— Haerete nostris cordi-
bus.—Ut cogite'mus consequi—Eedemptionis pretium.

201. SJECOXJD YESFEUS.
Everything as at No. 230. except the Hymn.

Hymn.
'RE-SOL.)

1S ^ M ^^ ^P g g
'
^ *

Te de - pre - can - te, cor - po-ruru Ln - ces
Te de - pre - can - te, tii - mi - do Mer-ces

u - na sem-per Tri-ni-tas! O tri-

ltr~^ ——^—s?——

—

o ' &
ce - dit, im - pro - bi Mor - bi fu

^^
re

ab - a - ctae flu - mi - ne, Tra - ctae De-
na sem - per U - ni - tas ! Da. sup - pli-

i -^=

—

&- -&-

1. gan-tur. pri-sti-na Rede-unt sa - lu - lis

3. i po - te'n-ti -a Sur - sum flu -unt re

-

5. can - te Can -ti - o, Ae - ter - na no - bis

i
Z*
—&~ ^—& m~ &* & z?

1. mu - ne - ra.

3. tro - gra-dae.

5. prae-mi-a. A - men



ST. RAPHAEL. 675

2. Phthisi, febrique, et ulcere— Diram redact
necem,—Sacratas niorti victiinas,—Ejus rapis e lanci-
bus.

4. Quum tanta possis, sedibus—Coeli locates, posci-
mus;—Responde votis supplicuni,— Et invocatussub-
veni.

Oct. 23. The Most Holy Redeemer, din.

Everything as on the Third Sunday in July. p. 652.

Oct. 24. St. Raphael, dm.

FIBST rESPERS.

Psalms.

420 A/ 2 ; 434 B; 43SB: 44SA: 472 C.

202.

i
(re-sol.)

Hytnn.

-&—&- -&-
-^-

1. Ti - bi, Ckri-ste, splendor Pa - tris, Vi - ta,

2. Col - lira - da - rnus ve - ne - ran - tes O - nines
4. G16 - ri - am Pa - tri me - 16 - dis Per -

ZSZ
5^1221

1. vir - tus cor - - - di - urn. In con-spe-cti
2. coe - li prin - - ci - pes, Sedprae-ci- pu-
4. ne - mus to - - - ci - bus: Glo-ri-ani Chri-

IBE 9^-3^1gg -&-

1. An - ge - 16

2. e fi - de
4. sto ca - na

rum Vo - tis, vo - ce psal-

lem Me - di - cum, et co-

mus, Glo - ri - am Pa - ra-



676 VESPERS.

m
1. li-mus: Al - ter - nan-tes con - ere -pan - do

2. mi-tem Ra - pha - e - lem in vir - tu - te

4. cli-to, Qui tri - nus, et u - mis, De - us

i —h-

m
mus vo - ci-bus.

t&^ S+z) e>

1. Me- los da

2. Al - li - gan - tern daemonem.

4. Ex-tat an - te sae-cu-la. A - - - men.

3. Quo custode procul pelle,—Rex Christe piissime,

—Omne nefas inirnici,— Mundo corde, et corpore:

—

Paraaiso redde tuo—Nos sola dementia.

V. Stetit Angelus juxta aram templi.

R- Habens thuribulum aureum in manu sua.

Magnificat, p. 570.

203. second testers.

Psalms.

420 A/ 2 ; 434B; 438 B; 448 A; 536 A.

Magnificat, p. 570/3 .

November.

Not. I. All Saints, d. I. cl.

204* FIRST TESPERS.

420 A; 428 A; 442B; 450 B; 472 D.



ALL-S •. 677

Hymn.
-KF..

1

1

J
L
-•> ^ ^

£? ° • J ^
•

m ^ d> s

1

.

Pla - ca - re, Ckri-ste, ser - vn - lis, Qui - bus

3 A - po-sto - li - cuin Vi - ti - bus, A - pud
5. Clio -re -a ca-sta Yir-gi- num, Et 4110s

7. De - o Pa - tri sit glo-ri - a. Na - to-

Lffl-aJ-
&~ —&- J^fggJJ J ^—

, 1 1 1

—

1. Pa - tris eLe - men
3. se - ve - mm Jii -

5. e - re - nius in -

7. que Pa -tris u -

- ti - am Tu - B

- di - oem, Ve - ris

- 00 - las Trans - mi-

- ni - San - cto

H -o

1. tri - bu - nal gia - ti - ae Pa - tro - na

& re - 6 - rum ne - ti - bus Ex - pc - -

.

r
. sit a - stris. Coe - li - turn Lo - oa - te

7. si - mul Pa - ra - el: - to. In sem-pi-

i i\^rr -*^—& 57—

Vir- go po - stii - Lai.

te in-dul - gen - t: - am.

nos in se - di - bus.

ter - na sae - eu - la.
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2. Et vos, beata per novem—Distincta gyros agmina,
—Antiqua cum praese'ntibus—Futiira damna pellite.

4. Vos purpurati Martyres, —Vos candidati praemio
—Confessionis, exules— Vocate nos in patriam.

6. Aufe'rte gentem perfidam — Credentium de fini-

bus,— Ut unus omnes unicuni—Ovlle nos Pastor re-

gat.

During the Octave the hymns of the same metre are sung to
the same melody as above.

V. Laetamini in Domini, et exultate, justi.

R. Et gloriamini omnes recti corde.

Magnificat, p. 570.

205. SECOND VESPERS.

Psalms.

420 A; 428 A; 442B; 450B: 544B.

(DO-RE
)

Hymn.

w^ zgst-S>—*- &-&—&-&-&

1. Pla - ca - re, Chri-ste, se'r-vu-lis, Qui - bus

3. A - po - sto - li - cum Va - ti - bus, A - pud
5. Cho -re' - a ca - sta Vir-gi-num, Et quod

7. De Pa - tri sit glo - ri - a, Na - to-

^L=Al 3 m X55*S= -&V&-

1. Pa - tris cle - men - - ti - am Tu - ae ad

3. se - ve - rum Jii - - - di - cem, Ve - ris

5. e - re' - mus in - - -co - las Trans - mi-

7. que Pa - tris u - - - ni - co, San - cto



ALL-SAIN IS. 679

S-&- -O &• 4-
_.
O

1. tri - bu - nal gra - ti

2. re - 6 - rum fle - ti

j. sit a - stris, Coe - li

ae Pa - tro - na

bus Ex - po - sci-

tum Lo - ca - te

7. si - mnl Pa - ra - cli - to, In sem-pi-

i -^-^r-^ -0-

1. Vir-go po - stu - lat.

3. te in - dul - gen - ti - am.

5. nos in se - di - bus.

7. ter - na sae - en - la.

e) & &—sr

A

2. Et yos, beata per novem—Distincta gyros aginina,

- —Antiqua cum praesentibus—Futiira damna pellite.

4. Yos purpurati Martyres, —Yos candidati praemio

—Confessionis, exules—Yocate nos in patriam

5 Aufe'rte gentem perfidam— Credentium de fini-

bus,— Ut unus omnes unicum—Ovlle nos Pastor re-

gat.

V. Exultabunt Saneti in gloria.

J?. Laetabuntur in cubilibus suis.

Magnificat, p. 580.



68o VESPERS OF THE DEAD.

A. Dilexi, Quoniam, IL

I. Antiphon: Placebo Domino* in regione vivorum.

i -o

Dilexi, quoniam ex&udiet
Quia inclinavit aurem suam
Circumdederunt me dolores
Tribulationem, et dolorem in- -

O Domine, libera animam ,

Custodiens parvulos Do- minus •

Convertere, anima mea, in requiem tu- am:
Quia eripuit animam meam de mor- te,

Placebo Do- mino
Requiem ae ter- nam
Et lux per pe- tua

I. Antiphon: Placebo Domino in regione vivorum.

II. Antiphon: Heu mihi, * Domine, quia incolatus mens

Do-
mi-
mor-
ve-

me-

mmus
hi:

tis:

ni:

am:

B. Ad Dominum. IL

$
Ad Dominum, cum tribularer, cla- - I ma- 1 vi

:

Domine, libera animam meam a labiis in- i- quis,

Quid detur tibi, aut quid apponatur ti- bi,

Sagittae potentis a cii- tae,

Heu mihi, quia incolatus mens prolongatus
j

est :
|

habitavi cum habitantibus Ce- - dar ,

Cum his, qui oderunt pacem, eram pa- - ci- ficus*-

Requiem ae ter- nam
Et lux per

|

pe- 1 tua

II. Antiphon: Heu mihi, Domine, quia incolatus mens

III. Antiphon: Dominus* custodit te ab omni malo:
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Dilexi, Quoiiiam. II.

68i

-
a—
ae.

bo.
me.
vi.

tur.

me.
bi.

psu.
rum.
mine.

is.

vocein oratio- ------
et in diebus meis in- - - -

et pericula inferni in- - - - - ve
et nomen Domini in to-

misericors Doininus, et Justus,
Deus noster mi- - - - -

humiliatus sum, et li- - - -

quia Dominus benefe- - - -

oculosmeos a lacrymis,
|

pedes meos
in regione
dona e

hi

nifl me-
|

vo- ca-

ve- nerunt
TO- ca-

3 - re-

be- rdvit

ti-

a la-

VI- vo-

1S, D6-
ceat e-

prolongatus est.

Ad Dominant* II.

et ex
et a lingua
ad linguam
cum carbonibus deso

multum incola fuit a- - - - -

cum loqudbar illis, |impugnabant.

.

dona e- ---------
lu

prolongatus est.

custodiat animam tuam Dominus.

au- divit me.
do- 16- sa.

do- 16- sam?
la- to- ms.

nima me- a.

me gra- tis.

is, D6- mine.
ceat e- is.
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A.. Lerayi Ocutos. II.

Levavi oculos meos in mon
Auxilium meum a
Non det in cominotionem pedem
Ecce non dormitabit, neque
Dominus custodit te, Dorninus protectio.

.

Per diem sol non uret
Dominus custodit te ab omni
Dominus custodiat introitum tuum, et

exitum
Requiem ae- --
Et lux per --

D6-
tu-

dor-

tu-

Te
ma-

tu-

ter-

pe-

tes,

mino,
um,
miet,

a

t

lo:

um,
nam
tua

malo:III. Antiphon: Dominus custodit te ab omni
IV. Antiphon: Si iniquitates* observaveris, Domine:

De Profundis. VII.

i
De profundis clamavi.

Fiant aures tuae
Si iniquitates obser- - -

Quia apud te propiti-

Sustinuit animamea in. . .

A custodia matutina
Quia apud Dominum mi-
Et ipse

Et

IV. Antiphon

V. Antiphon:

C.

ad
in-

va-

a-

ver-

us-

se-

red-

Re-
lux

te, D6-
ten- den-
veris, Do-

ti-

bo e-

que ad no-
ri- cor-

imet Isra-

quiem ae- ter-

per- pe-

,mine:

tes,

mine:
est:

jus:

ctem:
dia:

el,

nam
tua

Si iniquitates observaveris, Domine:.
Opera* manuum tuarum Domine,

Confitobor Tihi. II.

f«=̂
4-

Confitebor tibi, Domine, in toto corde
|
me-

|
o:

The following verses p. 530 B; at the end, Requiem
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Levari Oculos. II.

—©

—

hi.

ram.
te.

el.

am.
ctem.
minus.

uncle veniet auxi- -

qui fecit coeluui
neque dormitet qui . .

qui custo- - - -

super manum de'- -

neque lima
eustodiat animain tu-

lium
et

cus-
dit

xteram
per
am

ex hoc nunc, et usque in

dona e
i

1-.

lu - ceat

eustodiat animam tuam Dominus.
Domine, quis sustinebit ?

De Profundis. VII.

mi-
ter-

todit

Isra-

tu-

no-
D6-

sae-

Do
e-

- culum.
•

1
mine,

is.

* '
'*' * 1 ^

Domine, exaudi vo-
in vocem deprecati- - - 6-

Domine, quis su-

et propter legem tuam su- stf-

speravit anima
speret Isra ------
et copiosa apud
ex omnibus iniqui- -

dona

e-

tci-

e-

lu-

Domine, quis sustinebit ?

despicias.

Confltebor Tihi.

cem me-
nis me-
sti- ne-

nui te, Domi-
a in

'

in D6mi-

urn rai- em pti-

tibus e-

is, Domi-
ceat e-

II.

am.
ae.

bit.

ne.

no.

no.

o.

jus.

ne.

quoniam audisti verba o- ris
j
me-
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V. Antiphon. Opera manuum tuarurn, Doraine, ne
,

V, Audivi vocem de coelo
|
dicen - tern rni - lii

Antiphon. Orane, quod dat mihi Pater, ad me veniet,

Magnificat*

&—&—

Ma - gni - neat.

^"^5 =^3q
-1-

Et.. ex-
Qui- a

Qui- a
Et.. mi-

Fe- cit

De- po-
E- su-
Su- sce-

Sic- ut

ultavit

respexit huinili-

tatem an- -

fecit mihi
sericordia ejus

|

a progenie . .

.

potentiam
|

in.

.

suit po- - -

rientes ini- -

pit Israel

lociitus est I ad

Et.

spi- ritus me-

cil- lae su-

ma- gna qui potensj

in pro- geni-

bra- chio su-

ten- tes de se-

ple- vit bo-
pu- erum su-

pa- tres no-
Re- quiem

ae- ter- !

lux per- petu-

us :

ae

:

I
est:

es

o :

de,

nis :

um,
stros,

nam
a
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despioias.m _5?_ ^5

R. Beati niortui
i
qui in Domioo mo - ri - i'id - tur.

et enm qui venit ad me, non ejiciam foras.

Mamiific.it.

t=d^z

ine - a Domi-num.

£a

in Deo sain tci-

eoce enim ex hoc ; beatam me di-

cent omnes gene- - - . - ra-

et sanctum no-
ti-

men

e-

su-

hii-mi-

ti- - - - - men- tibus

dispersit superbos mente cor- die

et exal - - . - t.i-

et divites di - - mi- sit in- a-

recordatus miseri . - - - - cor- diae su-

Abraham, et semini e- jus i:

dona. . e- is, Dorai-

. j
lu- ceat 1 e-

jus.

um.
i.

les.

nes.

ae.

la.

n*.

is.
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Antiphon ; Omne, quod dat mihi Pater, ad me Teniet
et euin qui venit ad rue, non ejiciam
foras.

(Pater noster. ... in secret.)

V. Et ne nos inducas in tentationem.

B, Sed libera nos a inalo.

V. A porta inferi.

B. Erue, Domine, animas eorurn.

V. Requie'scant in pace.

B. Amen. (On one tone.)

V. Domine, exaudi orationem meam.
B. Et clamor meus ad te veniat.

V. Dominus vobiscuin.

B. Et cum spiritu tuo.

Oremus
B. Amen.
V. Requiem aeternam dona eis, D6mine>.
B. Et lux perpe'tua luceat eis.

V. Requie'scant in pace.

—

B. Amen.

Nov. 11. St. Martin* d.

207. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 V 3 ; 434 A; 442 B; 450 A/3 ; 472 D.

Hymn and Yersicle as at No. 227.

Magnificat, p. 572.

208. SECOND VESPERS.

Psalms.

426 A/ 3 ; 434 A; 442 B; 450 A/ 3 ; 496.

Hymn and Yersicle as at No. 228.

Magnificat, p. 570/3 .



THE PRESENTATION OF THE B. V. M. 6S5

Not. 21. The Presentation of the B. V. M. dm.

FIRST VESPERS. 209.

Everything as at No. -237. except the Magnificat, p. 570.

SECOND VESPERS. 210.
Everything as at No. 238, except the Magnificat, p. 570.

Not. 22. St. Cecilia, d.

FIRST VESPERS. 211-

Psalms.

420A 3 : 450 A; 500A; 512B; 516B.

Hymn and Versicle as at No. 2SL

Magnificat, p. 576.

SECOND VESPERS. 212-

Psalms.

420A/8 ; 450 A; 500 A; 512 B; 516 B.

Hymn and Versicle as at No. 232.

Magnificat, p. 570/3 .

Not. 23. St. Clement, d.

FIRST VESPERS. 213.
Psalms.

426A/4 ; 434 A; 442 A: 450 A: 472 C/2 .

^iymn and Versicle as at No. 219.

Magnificat, p. 5S4.

SECOND VESPERS. 214.

Psalms.

426 A/4 ; 434 A: 442 A; 450 A; 544 B/ 2
.

Hymn and Versicle p. 220.

Magnificat, p. 570.
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THE COMMON OFFICE OF THE
SUITS.

The Office of Apostles and Evangelists.

215, FIRST VESPERS.

Psalms.

426 B/ 2 ; 428 B; 436 A/ 4 ; 444 A; 470 B.

Hymn.
(FA-Sij2.

)

i 2-gHg^
f-n^r^^-^- &-

1. Ex - ul - tet or - bis gau - di - is: Coelum
3. Qui tem-pla coe - li clan - di - tis, Se-ras-

6. Pa - tri, si - mill - que Fi - li - o, Ti - bi -

^ ^£
:7&-

1. re - sul - tet lau - di - bus, A - po - sto

3. que, ver - bo sol - vi - tis, Nos a re

6. que, sail- cte Spi -ri - tus, Sic - ut fu

n ,

V
fm _. C STJ
X>\) Ai \ * \ \ OJ &^ & -&-

"*"

1. 16 - rum glo - ri - am Tel - lus et a - stra

3. a - tu no - xi - os Sol - vi ju - be - te,

6. it, sit ju - gi - ter Sae-clum per o - mne



APOSTLES AND EVANGELISTS. 687

i 3T^=
u

1. con - ci-nunt.

3. quae-su -inns.

6. glo - ri - a. A

3. Tos saeculoruin jiidices,— Et vera niiindi himina,
—Votis precamur eordiuin:—Andite voces supplicum.

4. Praecepta quorum protinus — Languor, salusque
sentiunt;—Samite mentes languidas:—Augete nos vir-

tutibus.

5. Ut, cum redibit Arbiter— In fine Christus sae-

culi, — Nos serupite'rni gaudii — Concedat esse com-
potes.

r. In omnem terrain exivit sonus eorum.
B. Et in fines orbis terrae verba eorum.

Magnificat, p. 570.

SECOND T+ESPERS.

Psalms.

426B; 450B/2 ; 54i A
3 ; 552B/ 2 ; 566/4 .

Hymn as at the First Vespers.

V. Annuntiaverunt opera Dei.

R. Et facta ejus iutellexerunt.

Magnificat, p. 570/ 4 .

21S.

The Office of the Apostles and Evangelists,

In Paschal Time.

FIBST VESPERS. 217.

Psalms.

426 B: 434 A '

; 430 B : 450 B: 470 B.
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i
Hymn.

&- •3£ sy- JZtL ^=&=^=\^ J-

1 . Tris - tes e - rant A - po - sto - li De Chri
3. Ad an - xi - os A - po - sto - los Cur-runt
6. De - o Pa - tri sit glo - ri - a, Et Fi -

ft HgPV g-

1.

3.

sti a - ce'r - bo fu - ne - re,

sta - tim dum nun - ti - ae,

6. lio, qui a mor - tu

Quern mor -

II - lae

Sur - re' -

i
*

m -&>--

1. te cru - de - Ks - si - ma Ser - vi ne - ca -

3. mi - can - tis 6b - vi - a Chri - sti ten-ent
6. xit, ac Pa - ra - cli - to, In sem- pi -te'r -

i
± m

1. rant 1m - pi - i.

3. ve - sti - gi - a,

6. na sae - cu - la. A - men.

2. Sermone verax Angelus—Mulieribus praedixerat:
—Mox ore Christus gaudium—Gregi feret fidelium.

4. Galilaeae ad alta montium— Se conferunt Apo*
stoli,—Jesiique, voti compotes, — Almo beantur lu-

mine.

5. Ut sis perenne me'ntibus — Paschale, Jesu, gau-
dium, — A morte dira criminum — Yitae renatos
libera.

V. Sancti et justi, in Domino gaudete, alleluia.

B. Vos elegit Deus in haereditatem sibi, alleluia.

Magnificat, p. 572.



ONE MARTYR.

8ECOXD VESPERS.
Psalms.

426 B; 450 A/ 3 ; 538 B; 552 B; 556.

Bjmn as at the First Vespers.

V. Pretiosa in conspectu Domini, alleluia,

it. Mors Sanctorum ejus, alleluia.

Magnificat, p. 584.

689

21a.

For One Martyr.

FIRST VESPERS.

Psalms.

420 A; 430 A: 436 A: 444 A. 470 A
4

.

Hymn.

219.

I§£S =^=
—

1. De - us, tu - 6 - rum mi - li - turn Sors, et

3. Poe-nas cu - cor -lit for- ti - ter, Et sii-

5. Laus.et per - en - nis glo - ri Pa - tri

£ 2Z:
T^Z^^Z

1. co - ro - na, prae
3. stu- lit vi - ri

5. sit, at - que Fi

mi-um, Lau-des ca -

li - ter; Fundens - que
li - o, San - cto si -

i3 T zsz r&*~.

1. nen - tes Mar-ty-ris Ab - sol - ve ne-
3. pro te san - gui-nem, Ae - ter - na do
5. mul Pa - ra - cli - to, In sem - pi - ter
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it i

5. na

si- Lei

en - la.

-idnm

atanfi — 1

4. Oh hoc ipplicd — 1

V. GSldria et honor e :ne.

n rminnnm tna-

220. STOOJra rnspues.

us Q< | lima z:r

mltiplicahitanr.

For One Martyr.

2>» P a s c Ji al Time.

221. EIBSI VESPEBS.

486 B: 434A ,;
' B: 470 B.



ONE MARTYR. PASCHAL TIME. 69!

Hymn.

im —r~

1. De - us, tu - 6 - rum mi - li - turn Sors, et

3. Poe-nas cu- cur-lit for- ti - ter, Et sti-

5. De-o Pa-tri sit glo - ri - a, Et Fi-

y ^ - *

JL
r
5 p <* r • ^

rrvl *? <s ^ '
v 1/

1.

3.

0.

r

CO

stu

iTo

ro

-lit

qui

na. 'prae

vi - ri -

a mor

i

- mi - um, Lau - des

li - 1 Fun-de'ns-

- ta - is Sur

"V
i^. <? SI ^ <* irtr^ £> pr Y*- a*
< :

1.

3.

5.

r

ca - n^n

qne pro

xit, ac

ty - ria Ab - sol - re ne-

... A.e - ter - na do-

cli - to, In sem -pi - ter-

U
-^w —

Cs ^ ^ <s ^ & Z>

1.

3.

5.

xu

na

na

cri

pos

mi - nis.

- si - det.

- cu - la. A - 1nen.

2. Hie nempe mundi gaudia,—Et blanda fraudum
p^bula—Imbuta telle deputans,—Pervenit ad coelestia.

4. Ob hoc precatu supplici—Te poscimus, piissime,
— In hoc triumpho Martyris — Dimitte noxam ser-

yulis.

T . Sancti et justi, in Domino gaudete, alleluia.

B. Vos elegit Deus in haereditatem sibi, alleluia.

Magnificat, p. 572.
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222. SECOND VESPERS.

Psalms.

426 B; 434 A/ 3 ; 436 B; 450 B; 538 B.

Hymn as at the First Vespers.

V. Pretiosa in conspe'ctu Domini, alleluia.

R. Mors Sanctorum ejus, alleluia.

Magnificat, p. 584.

For Many Martyrs.

223. FIRST VESPERS.
Psalms.

426 B; 434 B; 436 A; 446 B; 472 D/ 2 .

Hymn.

i -&-
tsaz£^E ^2

San-cto-rum me - ri - tis in - cly-ta gau-

Hi pro te fu - ri - as, at - que, mi - nas

Te, summa o De' - i - tas u - na - que, po-

m 321

1.

3.

6.

-<2—<2- Z^Z

di - a Pan - ga - mus, so - ci - i, ge - sta-

tru - ces Cal - ca - runt ho - mi -num, sae - va-

sci - mus, Ut cul-pas ab - i - gas, no - xi-

1. que for - ti - a: Gli-scens fert a - ni-mus
3. que ver-be-ra: His ces - sit la - ce-rans

ti. ii sub - tra - "has, Des pa - cem f& - mu-lis,



MANY MARTYRS. -93

s
1. pro -rue -re can - ti - bus Vi - cto-rum

3. for - ti - ter tin - gu - la, Nee car-psit

6. ut ti - bi glo - ri - am An - no-rum in

^ ^?^= -..IIo
1. ge - nus 6 - pti-mum.

3. pe - ne - tra - li - a.

6. se' - ri - em ca - nant. A men.

2. Hi sunt, quos fatue mundus abkorruit; — Hunc
fructu vacuum, floribus aridum — Contempsere tni

nominis asseclae,—Jesu, Rex bone coelitum.

4. Caediintur gkidiis more bide'ntiuni,— Non mur-
mur resonat, non querimonia:— Sed corde impavido
mens bene conscia—Conservat patientiam.

5. Quae vox, quae poterit lingua retexere,—Quae tn
Martyribus munera praeparas?— Rubri nam iiuido

sanguine fulgidis—Cingunt tempora laureis.

V. Laetamini in Domino, et exultate, justi.

li. Et gloriamini, omnes recti corde.

Magnificat, p. 584.

SECONl> VESPERS,

Psalms.

420B; 428B; 442B; 450 A; 544B.

Hymn as at the First Vespers.

V. Exultabunt Sancti in gloria.

B. Laetabuutur in cubilibus suis.

Magnificat, p. 580.

224.
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For many Martyrs •

In Paschal Time.

FIRST VESPERS,
Psalms.

426B; 434 A/3 ; 436 B; 450 B; 470B
Hymn,

i
± 1=— 2-^-

1. Kex glo - ri - 6 - se Mar - ty-rum, Co -

3. Tu vin - cis in - ter Mir - ty -res, Par •

4. De - o Pa - tri sit glo - ri - a, Et

£

ro

cis

Fi

—f-

TB1
ifc

-<s>-

V
1. na con - fi - ten - ti - um, Qui

3. que Con - fes - so - ri - bus; Tu

4. lio, qui a mor- tu - is Sur

re -

vin

r-fl — 1

1

J&v S3 & r2 1 ~ S2 ^n
(rs \* \<*

\S\) III II !J
1. spu - dn-tes ter -re - a Per -du- cis ad

3. ce no-stra cri - mi - na, Lar - gi - tor in -

4. xit, ac Pa - ra - cli - to, In - sem -pi - ter -

m _.„

2±
S2

1.

3.

4.

coe - le - sti - a.

dul-ge'n - ti - ae.

na sae - cu - la.

2. Aurem benignarn protinus — Intc'nde nosti-is vo-

cibus ; —Trophdea sacra pangimus, - -Ignosce quod de-
liquimus.



ONE BISHOP AND 695

F. Sancti et justi, in Domino gaudete, alleluia.

R. Vos ele'gic Deus in Lleluia.

Magnificat, p. 07 J.

SECOND VEsrr.,

426 B: 428A 3 : 436B; 450 A; 538 B.

Hymn as at the First Vea

V, Pretiosa in c oi, alleluia

B. Mors Sanctorum ejus, allele

22r;.

m

For one Bishop and Confessor.

FIRST VESPERS. 227*

Psalms.

426 A: 434 A: 412 B: 450A; 472

LI- ste Con - fe

3. On - jus ob praestans

5. Sit sa -lus" il - li,

Do - mi - ni,

::. - ri - turn fre-

m 3=
1. len-tes Quern pi -e lau-dant po - pu
3. que'nter Ae - gra quae pas-sim ja - cu

5. vir - tus, Qui su - per coe - li so - li

- li



696

i .51 :*-^ ^
1 ~~- ^^ ( Hac di - e las - tus me-ru - it
1. per orbem,

j
,Hac d

-

_ g lae _ tug m ,_ru _ ft

3. re membra, VI - ri-bus mor - bi do-nii-tis,

5. co-rdscans To -ti - us mun - di se - ri-em

tgg-
&-\-Z)&&01&

1.
be - a - tas

1 su-pre-mos
3. sa - lu - ti

5. gu - ber-nat

Scan - de-re se-des.

Lau - dis ho -no-res,

Re - sti-tu-un-tur.

Tri - nuset u-nus. A

2. Qui pius prudens, humilis, pudicus,—Sobriam
-duxit sine labe vitam, — Donee humanos animavit
aurae—Spiritus artus.

4 Noster hinc illi chorus obsequentem — Concinit
laudem, celebresque palraas, — Ut piis ejus precibus
juvemur — Omne per aevum.

V. Amavit eum Dominus, et ornavit eum.
B. Stolam gioriae iDduit eum.

Magnificat, p. 572.

228. SECOND VESPERS.
PSALMS.

426 A; 434 A; 442 B; 450 A; 494/4 .

Hymn as at the First Vespers.

V. Justum dediixit Dominus per vias rectas.

R. Et ostdndit illi regnum Dei.

Magnificat, p 570/ 3
.

For Popes. Magnificat, p. 570.

For Doctors. Magnificat, p. 572.

* These words are sung on those Feasts which in the di-

rectory have the mark m. t. v.



ONE CONFESSOR NOT A BlSHOP. 697

One Confessor not a Bishop.

FIRST VESPERS. 229.

Psalms.

420 A/a ; 428 A ; 438 A : 450 A
3 ; 472 C/

4 .

Hymn as at No. 227.

V Amavit eum Dominus, et ornuvit eum.
R. Stolain gloriae induit eum.

Magnificat, p. 572,

SJECOXD TESPERS. 230.

Psalms

420 A _
2

: 428 A; 438 A; 450 A 3 : 472C/4.

Hymn as at No. 2:27.

V. Justum dediixit Dorninus per vias rectas.

R. Et ostendit illi regnum Dei.

Magnificat, p. 584

For Virgins.

FIRST VESPERS. 231.

Psalms.

420 A: 444 A: 500 A
4

; 506 A:' 51 6 A.

Hymn.
(RE-SOL.)

is —2? «"

1. Je-su, co - ro - na Vir-ginum, Quern Ma- ter 11 -

3. Quocumqueten-dis,Yir-gi-nes Se-quiintar, at -

5. Yir-tus,ho-nor,laus,glo-ri - a De - o Pa - tri,



698 VESPERS.

1. la con-ci-pit, Quae so - la Yir-go par-tu-rit:

3. que lau- di-bus Post te ca - nen-tes ciir-si-tant,

5. cum Fi -li - o, San-cto si -mul Pa -ra-cli- to,

|s
1. Haec vo - ta cle-mens ac - ci - pe.

3. Hymnos-que dul - ces per-so - nant.

5. In sae - cu - 16 - rum sae - cu - la. A - men.

2. Qui pergis inter lllia — Septus choreis Yirginum,
—Sponsus decorus gloria,—Sponsisque reddens prae-

mia.

4. Te deprecamur supplices,—Nostris nt addas sen-

sibus—Neselre prorsus omnia—Corruptionis viilnera.

V. Specie tua, et pulchritudine tua.

B. Inte'nde, prospere proce'de, et regna.

Magnificat, p. 584.

For many virgins.

P. Adducentiir Eegi Virgines post earn.

B. Proximae ejus afierentur tibi.

Magnificat, p. 576.

232. SECOND VESTEns.
Psalms and Hymn as at the First Vespers.

V. Diffusa est gratia in labiis tuis.

B. Propte'rea benedixit te Deus in aeternum.
Magnificat, p. 582.

For many virgins.

V. Adducentur Regi Virgines post earn.

B. Proximae ejus afferentur tibi.

Magnificat, p. 576.
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For Holy Women.

FIRST VESPERS.
Psalms.

422 A; 446 B; 504B; 508 B: 520 B.

233.

i
(EE-SOL.

)

Hymn.

±^=&Z =g
-̂&T&- -nt-

1. For-tem vi - ri - li pe' - cto - re Lau-de-
3. Car-nem do - mans je - jii - ni - is, Dul - cf-

5. De - o Pa - tri sit glo - ri - a, E - jus-

i ^3=-&-

mns o - mnes fe - rni -nam, Quae san - cti

-

que men-tern pa - bu. - lo - ra - ti -

que so - li Fi - li o, Cum Spf - ri-

i
—

s^^= 3£. >> 75—^—

-

1. ta - tis glo - ri - a U - bf - que ful - get
3.6- nis mi - tri - ens, Coe -li po - ti - tur

5. tu Pa - ra - cli - to, Nunc et per o - mne

i 5 H—1—

•

hV 7?—
1. in - ciy - ta.

~

3. gau-di - is.

$. sae-cu-lum. A - - men.

2. Haec sancto amore saucia,—Dum mundi amorem
noxiuni—Horre'scit, ad coelestia—Iter peregit arduum.

4. Bex Christe, virtus fortium,—Qui magna solus

efficis,— Hujus precatu, quaesumus,— Audi benignus
supplices.
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V. Specie tua, et palchritiidine tua.

B. Inte'nde, prospere proce'de, et regna.
Magnificat, p. 584.

234. SECOND VESPERS.
Psalms and Hymn as at the First Vespers.

V. Diffusa est gratia in labiis tuis.

B. Propterea benedixit te Deus in aete'rnum.
Magnificat, p. 584.

235

r.

For the Dedication of a Church.

FIRST VESPERS.
Psalms.

426 A/ 3 ; 428 A/5 ; 436 A; 450 B/ 2 ; SUB

Hymn.
(be-mx ^

\J i

\A '

fiTs 1 1 !- ^ <j & & &y>
"V /^ c/ ^ .J
1.

3.

5.

n

C C o ,<? -*

Coe - le - stis Urbs Je - ni ~ sa - lem, Be -

Hie mar - ga - ri - tis e - mi - cant, Pa-
De - cus Pa - ren - ti de' - bi - turn Sit

y
^infm i

& & m *r & J S ^
\S\) \ & i x & z? & *?
J
1.

3.

5.

n

a - ta pa - cis vi - si - o, Quae cel-

te'nt -que cun - ctis 6 - sti - a: Yir - tu-

us - que-qua-que Al-tis -' si - mo, Na - to-

y
i

>

/L ! |
i

;
,.

A ^ &fS Z* £}

1. sa de vi - ven - ti - bus Sa - xis ad a-

3. te nam -que prae-vi - a Mor-ta-lis il-

5. que Pa - tris u - ni - co, Et in - cly - to
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i T=fc
V :±z£: I22Z"^~—2? 3? ^C,

1. stra tol - le - ris, Sponsae-que ri - tu

3. lnc du - ci - tar, A - mo-re Chri - sti

5. Pa - ra - cli - to, Cui laus, po - :

=^ ^ ^ ^
| g . ^ ^ ^ ^—

1. cin - ge - ris Mil-le An-ge

3. per - ci - tus Tor-men- ta quis -quia su-

5. glo - ri - a Ae - ter - na sit per sae-

1
1. li - bus. ^ ^
3. sti - net.

5. cu - la. A men.

2. O sorte nupta prospera,—Dotata Patris gloria,

—

Kespersa Sponsi gratia,— Regfna formosissima,—Chri-

sto jugata Principi, — Coeli corusca Cfi

•4 Scalpii salubris ictibns,—Et tunsione pliirima,—

Fabri polita malleo—Hanc saxa molem construunt,

—

Aptisque juncta nexibus,—Locantur in fastigio.

V, Haec est domus Domini firmiter aedificata.

B. Bene fundata est supra rirrnam petram.
Magnificat, p. 57

SECOXD VESPERS.
Psalms and Hymn as at Che F:r~: Vespers.

V. Domnm tnam, Pomine, decet sanctitudo.

It. In longitiidinem dierum.
Magnificat, p. 580.

236.
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For the Feasts of the B. V. M.

237. FIRST VESPERS.
Psalms.

422 A; 446 B; 500 A; 512 B; 516 B.

Hymn.

§3SS3gEEffi
1.* ) A-ve, ma-ris stel - la, De - i

3. Sol-ve vin - cla re is, Pro - fer

5. Vir-go sin - gu - la - ris In - ter

7. Sit laus De - o Pa - tri, Sum-mo

7J-&- ^-*-i^~^- zsz-&&
1. Ma - ter al ma, At - que sem
3. lu - men cae CIS, Ms - la no
5. o mnes mi - ' tis, Nos cul - pis

7. Chri - sto de cus, Spi - ri - tu

3H—\~

3=E"75^

1, per Vir - go, Fe - lix coe - li

3. stra pel - le, Bo - na cun - eta

5. so - lu - fcos Mi - tes fac et

7. i san-ct?, Tri-bus ho - nor

% 3^E3-&-??-&- -&-& S J. e) ngt-

1. por ta.

3. po - see.

5. ca stos

7. u nus. A
* This verse is sung kneeling.
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Monstra te es-se

Vi-tam praesta
ma
pu

ve Ga - bri

treni, Sn - mat
ram, I - ter

-^^' ^_#_y.^_ j 1 * ^—gz=
2. e lis

4. per - te pre -

(, pa - ra tu -

re, Fun - da nos

Qui pro no -

turn, "Ct vi - de'n

£v :

I

-*-r:

•J. m pa - ce,

4. bis na - tus

G. tes Je - sum

Mu-tans E -vae

Tu - lit es - se

Sem-per col -lae -

!!BE -e-^er-&—& -0- -^r^-
2.

4.

6.

no -

tu -

te -

- men.
- us.

mur. A

V. Dignare me laudare te, Virgo sacrata.

fi. Da mihi virtiitem contra bostes tuos.

Magnificat, p. 570 t.

SECOXD TJESrJEBS. 238.

Evervtliing as at the First Vespers except the Magnificat,

p. 684.
*





COMPLINE.

The Lector begins: The Officiant answers:

I*E
-f2I

HP ^

Jube, domne, bene-di-ce-re. Noctem quietam, et

19EXT

i

finem perfectuin conce'dat nobis Domintts o - nini-

Lector:

p
^—^-

zs: l^i
~r ^

po-tens. it. A - men. Pratres, Sobrii estote,

z^.

et vigilate : quia adversarius Tester diabolus tan-
m
i Zffil ^iz: 3s

qnam leo nigiens circuit, quaerens quem de'voret:

m ZSl

cui resistito fortes in fi - de. Tu au - tent,
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¥ ^=F^r It {Z vm^
Dornine, miserere no - bis. B. De - o gra- ti - as.

Pater noster. (Said in a low voice.)

Tben the Officiant says the Confiteor:

Confiteor Deo omnipotent^, etc.

The Choir respond:

Misereatur tui omnipotens Deus, et dimissis peecatis
itjs, perducat te ad vitam aeternarn.—B. Amen.

Then the Choir recite the Conflteor.

Confiteor Deo omnipotent!, beatae Mariae semper
"Virgini, beato Michaeli Archangelo, beato Joanni Bap-
tistae, Sanctis Apostolis Petro et Paulo, omnibus San-
ctis, et tibi, pater: quia peccavi nimis cogitatione, ver-

bo, et opere: mea culpa, mea culpa, mea maxima cul-

pa. Ideo precor beatam Mariam semper Virginem, bea-
tum Michaelem Archangeluin, beatum Joannem Bap-
tistam, sanctos Apostolos Petrum et Paulum, omnes
Sanctis, et te, pater, orare pro me ad Dominum Deum
nostrum.

The Officiant says:

Misereatur vestri omnipotens Deus, et dimissis pec -

catis vestris, perducat vos ad vit&in aeternarn.

—

B-
Amen.

Indulgentiarn, absolutionem. et remissionem pec-
catorum nostroruni tribuat nobis omnipotens et mise-
ricors Dominus.

—

B. Amen.

i *c ^^
V. Convert e nos, Deus salu

B. Et avert e iram tu
ta - ris no - ster.

am a no - bis.
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^m^^ ^ s
De-ns, in ad -ju - to - ri - nm menm in -

£ ?g /g ^j!2—0-f2 \CEX. ^L^^

ten - de. i?. D6mine,adadjuvandummefestlna.

i 52T: +2£t
I: ?

Gloria Patri, et Fllio, et Spiritni san-cto:

i 3E

Sicut erat in principio, et mine, et semper,

i ^ <? (2 P V V-

et in saecula saeculorum. A-men. Al-le-lii-ia.

Antiphon throughout the year:

-&—T3- 1
Mi - se - re - re.

On Easter-Day and throughout its Octave no Antiphon is

said, but after the Gloria Patri Alleluia, the Psalm Cum In-
vocarem, is immediately intoned.

During Paschal Time, after the Gloria Patri Alleluia, a *eo-
ond Alleluia is added.

m M
Al - le - m - la.
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Cum Invocarem. VIEL.

* Cum invocarem, exaudivit me Deus
justitiae

Miserere
Filii honrinum usquequo gravi

Et scitpte quoniam mirificavit Dominus
sanctum

Irasclmini, et no'lite pec-

Sacrifi'cate sacrificium justitiae,
|
et spe-

T rate in

Signatum est super nos lumen vultus tui,

A fructu frumenti, vini, et olei

In pace in id- ---
Quoniam tu, Domine, singulariter in

me- ae:

me-
cor- de?

su- um:

ca- re:

D6-
D6-

mino;
mine,

su- 1

l-

Soe
psum

* On solemn fqas vor-e begins v/itli tZie intonation sol,

la, do.

In Te9
Domine, Speravh VIII.

i
In te,Domine, speravi,|non confiindar in ae-

liclina ad ma aurem
Esto mini in Deum protectorem,

|
et in

domum re- --
Quoniam fortitudo mea, et refiigium me-
um es •

Educes me de laqueo hoc, quern abscon-

derunt
In manus tuas commendo spfritum ....

te'r-

tu-

num
am;

fii- gii,

Tu

mi-
me

-

:

Uiii.
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Cum Inyocarem. VIII.

709

¥_ 7*r

in tribulatione dila- - - - ta- : sti mi- hi.

et exaudi orati 6- nem me- am.
ut quid diligitis vanitatem. et

quae ritis men- da- eium?

Dominus exaudiet me. cum
clama- vero

quae dicitisin eordibus vestris.

in cubilibus vestris com-

multi dicunt: Quis oste'ndit. . . no-
dedisti laetitiam in
mul- --- ti-

dormiam, et re-

con -.. sti-

ad

pun- gi- mini.

bis b^- • na.

de me- o
pli- e&- tisunt,

-cam.
tu- i- sti me.

In Te, Domine. Sperayi. J III.

*-— s "- ^̂ \
in justitia tua .

acceler -

li- be- ra me.
as me.ru-

ut sal - vain me fa-

et propter nomen tuum dedu
me, et e mi- tri-

quoniam tu es pro te- ctoi

redemisti me, Doniine Deus ve- ri- ta-

me.

us.

tis.
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Qui Habitat. YIII.

i ^
Qui habitat in adjutorio Al- - - - |

Dicet Domino: Susceptor mens es tu, |et

refusnuni me-
Quoniain ipse liberavit me de laqueo ve-
Scapulis suis obumbrabit
Scnto circunidabit te ve'ritas

A sagitta yolante in die, a negotio peram-
bulante in

Cadent a latere tuo mille,
|
et decern millia

a dextris
Yerumtamen oculis tuis conside- - -

Quoniam tu es, Doniine, spes
Non accedet ad te

Quoniam Angelis suis mandavit de. .

.

In manibus portabunt
Super aspidem, et basiliscum ambu-
Quoniam in me sperarit,

|
liberabo . .

.

Clamabit ad me,
|
et ego exaudiam . .

.

Longitudine dierum replebo

.

tis- simi,

me-
nan-
ti-

um,
tium,

e- jus:

te- nebris.

tu-

ra-

is:

bis,

me-
ma-

a
lum,

Te
Te
la-

3

bis,

e- um:
e- um:

e- um,

Ecce Nunc Benedieite, YIII.

$
Ecce, nunc benedicite [Do

Qui statis in domo

.

In noctibus extollite manus yestras in.

.

Benedicat tibi Dominus ex Si- - - -

Do-

en

inmurn,
mini.
eta,
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Qui Habitat. VIII.

in protectione Dei coeli

Dens meus, spera.

et a
et sab pennis e

non timebis a timo- ...
ab incursu, et daenionio me-

ad te autem non ap- - - -

et retributionem peccato-
alfissimum posuisri refii- - -

et flagellum non appropinqua-
bit taberna- -----

ut custodiant te in omnibus . . .

ne forte offendas ad lapidem. . .

et conculcabis leonem
piotegam eum,quoniam cognovit
cum ipso sum in tribulatione,

|

eripiam eum, et glorifi-

et ostendam illi salu- - - -

Icom- ra-

' bo
v. r-

in
bo

e-

j

jus

1
re

spe-
no-

ra-

ctur-

ri- di- a-

pro-

rum
pin-

i-
qua-
de-

gi- um tu-

cu-

vi-

pe-
et

lo

is

dem
dra-

tu-

tu-

tu-

co-

no- men me-

ca-

ta-

bo
re

e-

spero.
bis.

no.

bit
bis.

um.

o.

is.

um.
nem.
um.

um.
um.

Ecce Nunc Benedicite, VIII.

^=

omnes
in atriis domus
et benedl- - -

qui fecit coe- -

ser- 1 vi Do-
De- i no-
ci- te D6-

lum,| et ter-

mini.
stri.

minunu
ram.
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I. Autiphon throughout the Tear.

i ^Tyfr
fYfg-

ea:
-&-&-<*>-

Mi -se - re - re mi - hi, Do - mi - ne,

in I=f^^= =^=^^ -^-^
^y <g-

et ex-au-cli o-ra-ti-6 - nem me-am.

II. On Easter Day and througJiout the Octave.

i 3 7* ^
r* &-PT~7?__

&—&- & d 1
& t±

Al - le - hi - ia, al - le - lii ia,

i -^—^-^-p-#-J-p
^_£2-

le - hi - ia, al - le hi - ia.

Then follows the Nunc Dimittis, which is sung solemnly; the
hymn, chapter, etc., are omitted.

III. Antiphon in Paschal Time.

From the Saturday after Easter-Day to the Saturday in Whit-
sun-week, exclusive.

i

i

-^

—

&- -&—&-

Al '• le - lii - ia,

-&-

al - le - lii

j^&up£lpll 6 ^ J ^Hg-pJ-

al - l.e

-&-

lii - ia.

l
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Hymn.

The tone of the Hymn varies according to the time of the year
or feasts. The ordinary tone is as follows:

Ep -&—P—^>-zst: -&m
1. Te hi - cis an-te ter-?minum, Re-rum Cre-
2. Pro -cul re - ce - dant so - mni-a, Et no - cti -

3. Prae-sta, Pa -ter pi - is - 6i -me, Pa-tri - que

-Z7-

1. a - tor, po -scimus, Ut pro tu - a c!e - men
2. um phanta-sma-ta; Ho-stemque nostrum com

-

1. com -par U - ni - ce, CumSpiri - tu Pa - ra -

i mzLA- & &- -?*-

1. ti - a Sis praesul, et cu - sto -di -a.

2. pri-me, Ne pol - lu-antur cor-po-ra.

3. cli- to Regnans per omne sae-culum. A- men.

After the Hymn the Officiant says:

The little Chapter.

Tu autem in nobis es, Domine, et nomen sanctum
ttruni invocatum est super nos, ne derelinquas nos,

Domine Deus noster.

ZSt.

R. De gra - ti - as.
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The short Hesponsory.

a. Throughout the Year.

m -^ ^-H 1 f-rr^—

r

F. In ina - mis tu - as, Do - mi -ne,

is ^
-4 &- 31 1

* Com- men - do spi - ri - turn me - urn.

The Choir repeats this V.

- c? r<-

? E ^
V. Ked - e mi - sti nos Do

-I r? r?-
_±_i 1

-^-^-
-# <5*-

M-
mi - ne, De - us ve - ri - ta -

The Choir repeats * Commendo Spiritum.

Us.

^
F. G16 ri - a Pa - tri et Ff

i s >g ^ 0- -#—p-r-ie
-^-

li - o, et Spi - ri - tu - i san - cto.
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The Choir repeats the whoie r. In manns.

§
. Dornine. ut pupillam ocu

B. Sub umbra alarum tuarurn prut

. .

m ^=^12:
-XT

li.

nos.

In Passion-tide The Gloria is omitted.

b. Paschal Time.

i \\?

V. In ma-nus tu-as, Do - mi-ne, commendo spi -

H I'J • -&—^

—

75—' «»g
27

^ -= &
ritum meum. Al-le - hi - ia. al - le - lu-ia.

The Choir repeats this F.

i
V, Ke-de -nii-sti nos. Domine. De -us ve -ri - ta -

The Choir repeats. Alleluia, all-

I
F. G16 - ri - a Pa - tri, et Fi - li - o,
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* i^=^

t

et Spi - ri - tu - i san - cto.

Chorus.

w *
V. In ma - nus tu as, Do - mi - ne,

A
fh\ ' ~> ^
\S\) a/ & & £/ # SjJ

com - men - do spi - ri - turn me - urn,

vv~ i £—£/ </ ?y-

*y - ^ vr
Al - le - hi - ia, al - le - hi - ia.

i z^z.

V. Custodi nos, Domine, ut pupillam oculi,

JR. Sab umbra alarum tuarum protege nos,

I
^: F^=T^ gl®S2

allelii - ia.

allelu - ia.

JLiitiphon to tlie Canticle.

_<2 £2_

4=P
Sal - va nos.



i

CANTICLE OF SIMEON.

>'unc Diinittis. III.

7i7

m 1

Nunc dimittis servum .... tu-

Quia viderunt 6-

Quod
Lumen ad revelati- -

Gloria

6. Sicut erat in principio
|
et

.

i

Pa-
nunc

um
culi

pa-
nem
tri, et

et

D6-
me-
ra-

gen-
Fi-

seru-

mme,
i

sti

tiuin,

lio

per,

1—>=—p-

**

1. secundum verbum tuum

.

2. saluta- ------
3. ante faciem omnium po-
4. et gloriam plebis tu-

5. et Spiri

6. et in saecula saeculo- -

in pa-
re tu-

pu- 16-

ae Isra-

tui san-
rum.

On solemn Feasts, every verse of the I9unc 1

toned solemnly, as follows :

ce.

um.
rum.
el.

cto.

men.

'imttlis is in-

i -0- -&^T

1. Nunc di-

2. Qui- a
3.

4. Lu-
5. G16-
6. Sic-

mittis servum

.

viderunt

.

v

men ad revelati- -

ri- a
ut eratinprincipioj

tu- um, D6-
6- culi me-

Quou pa- ra-

0- nem gen-
Pa- tri, et Fi-

' nunc et sem-]

mine,
i

sti

tium,
lio

i -*sr\

1. secundum verbum tuum
2. saluta

3. ante faciem omnium po-
4. et gloriam plebis tu-

5. et Spiri- -----
6. et in saecula saeculo- -

in pa-
re tu-

pu-
ae

16-

Isra-

tui san-
rum. A

ce.

um.
rum.
el.

cto.

men.
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AntipJion.

gum f ? ? F^=^ -&-

Sal -va nos, Do - mi - ne, vi - gi -Ian -tes,

=^= 321 -01

cu-sto- di nos dor -mi -en - tes: ut vi -

€ = 1

I
-^- * ^-

i

gi - le - mns cum Chri-sto, et re - qui - e

(In Paschal time).

3 5:
»^+"

* 4 & & -&—& &—&-

sea - mus in pa - ce. Al - le - hi - ia.

On Easter-day and during its Octave, the Antiphon Haec dies
is said immediatdly after the Psalms, and Saiva nos is omitted.
The following prayers are said except on Double Feasts and

Octaves.

m T&T -gr-

Kyrie e - lei - son. Cliriste e-lei - son.

Kyrie eleison. Pater noster.

V. Et ne nos indiicas in tentationem.
B. Sed libera nos a malo.
Credo in Deum.
V, Carnis resurrectionem.
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i
Z?. Vitam aeternam. A - nien.

V. Benedictus es, Doruine Deus patrum nostroruin.
R. Et laudabilis, et gloriosufl in specula.
V. Benedicanius Patrera, et Filiuni. cum sanct

ritu.

R. Lauderuus. et superexalte'inus eum. in saecula.
V. Benedietus es. Domine. in iirmamento coeH.
R. Et laudabilis, et gloriosus, et superexaltutus in

saeeula.

r. Benedicat, et custodiat nos onmipotens et mis£-
ricors Dorainus.

R. Amen. (Without inflexion of tone).

V. Dignare, Domine, nocu
R. Sine peceato nos custodire.
V. Miserere nostri, Domine.
R. Miserere nostri.

i n
V. Fiat misericordia tua. Domine, su -per nos.

R. Quemadmodum spera - vinms in te.

i is
V. Domine, exaudi orationem
R. Et clamor meus ad te

me
ve

am.
niat.

m i I

^ ^

Y. Dominus to

R. Et cum spiritu

bis - cum. (After the Prayers

tu - o. A - men.



720 COMPLINE.

V. Dominus yobiscum.
B. Et cum spiritu tuo.

$^s m-g±L ZE21 -#—^^7

V. Be -ne- di -ca - runs Do - mi - no.

B. De - o gra - ti - as.

Benedicat, et custodiat nos omnipotens et mise'ri-

cors Dominus, Pater, et Filius, et Spiritus sanctus.

V. Amen. ("Without inflexion of tone.)

Ficlelhimanimae is not said. One of the antiphons oftheB. Y.
M., according to the season, immediately follows, and at the end
without any inflexion of tone is sung, in a subdued tone.

V. Divinam anxilium maneat semper nobiscuni.
B. Amen.

THE BURIAL. OF ADULTS.

Before leaving the house of the deceased, the officiant begins
the Antiphon $t Iniquitates, after which the chanters sing the
Psalm De FYcfundis, p. 682. The Autiphon is repeated after

the Psalm; then going from the house to the church the Mi-
serere is sung as on p. 722.
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Antiphon.

721

is ^—'g—^ ^y gi—

*

Ex - ul - ta - bunt Do - mi -no 03 - sa

isS2-* -—1^~^—5H
hu - nii - li - a - ta.

On entering the church they sing the following Responsory:

i
Sub-ve-ni - te, San-cti De

L-J

-*

—

Y- <* *~. <> -^

\gJi£W& S &M/g 1—

r

—

-

r^
-£—^F

ri-te, An-ge-li

i^
<s^-&- & & 4

—\-

D6 - mi-ni: Su - sci - pi-en - tes

i ^—

>

g # ^—

y

a - ni-mam e

-»—^

—

Tzr

- jus: Of -fe-ren-tes

1p ^T^-r^^-^
am in con - sjoe - ciu

i •fteHtt >J *--&-&*-
=^—^—-

—

**-±

Al tis - si - mi. V. Su - sci-

Follow od p. W
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i
Antiphori.

-&- -G &-

Ex - ul - ta - bunt Do - mi-no.

Miserere.

i

m Z&Z

Miserere
Et secundum multitiidi

nem miserati- - - -

Amplius lava me ab iniqui

Quoniaminiquitatemmeam
Tibisolipeccavi, et malum

Ecce enim in iniqui- -

Ecce enim veritatem. .

.

Asperges me hyssopo. .

.

Auditui meo dabis gaudium
Ave'rte faciem tuam a pec-
Cor mundum crea
Ne projicias me a
Redcle mihi laetitiam salu-

Docebo iniquos
Libera me de sangulnibus

Deus, Deus sa- - -

Domine, labia

Quoniam si voluisses sa-

crificium, de- - - -

Sacrificium Deo spiritus

con- -,..--
Benigne fac, Domine, in
bona voluntatc

Tunc acceptabis sacrifici-

um justitiae, oblationes, et

Et

o-

ta-

e-

co-

ta-

di-

et

et

ca-

iii

fa-

tar

vi-

lii-

me-

dis-

tri-

tu-

ho-

lux

i, De-

num tu-

te

a-

me-
go co-

ram te

gno-
fe-

tibus con-
le-

ceptus
xi-

mun-
lae-

tis

me,
cie

ris

as

da-

ti-

me-
De-
tu-

tu-

tu-

tis me-
a a- pe-

sem u-

bu- la-

a Si-

lo- cau-
quiem ae- ter-

per- pe-

rum,
a:

sco:

ci:

sum:
sti:

bor,

tiam:
is:

us:

a:

i,

as,

ae:

ries:

tique

:

tus:

on:

sta:

nam
tua
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Miserere.

tZEt =££:
secundum magnani misericor- di- am I tu- am.

dele iniqui- - ta-

et a peccato me-
et peccatum meum contra . .

.

me
ut justificeris in sermonibus

tuis, et vincas cum ju-

et in peccatis concepit me.. .

.

ma-
incerta et occulta, sapie'ntiae

tuae manife- - - - -

lavabis me, et super nivem .

.

de-

et exultabunt ossa hn- - - mi-
et omnes iniquitates me
et spiritum rectum innova in vi see-

et spiritum sanctum tuum ne au
et spiritu principa- - " - -

et iinpii ad te

et exultabit lingua mea justi-

et os meum annun.tiabit

holocaustis non.

cor contritum, et humiliatum,
Deus

ut aedificentur mu- - - -

tunc imponent super altare

.

dona
16

li

con-

ti-

lau-

de-

non

ri

tu-

e-

ce-

am tu-

tern me-
o mun-
est sem-

di- ca-
' ter me-

sti mi-
, al- bci-

1 li- ;i-

as de-

ribus me-
feras a
con- ffr-

ver- ten-

am tu-

dem tu-

le- ctaV

de- spi-

Je- ni- !

um vi-

is D6-
at e-

am.
dame,
per.

ris.

a.

hi.

bor.

ta,

le.

is.

me.
ma me.

tur.

am.
am,

beris.

ciea.

salem,

tulos.

mine.
is.

follow oa p. T2L
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pi - at te Chri - stus, qui^ =1=4 ±
*=zUm&>*- \eJ v &~r£gz

vo - ca - vit te: et in si - num A-

rr-?!^-^-^ tS*-
-z^hs* *-*-

bra-hae An - ge - li de - du

^iSat *t&
75- -&-

-*—*—^

cant te. Su-sci-pi-e'n-tes,etc. as above

* 3=£ tHte&L q-+i-je> ^e>^ 4 le).

V. Ke - qui-em ae - ter - nam

i ^=F
a-&-&~&Ĵ —&r&- *—*

do Do - mi - ne,

i ^=-j-^=^z=^r-^-T^ ^-^
22. Et lux per - pe - tu - a hi

*5»—=-

- ce-

felgJJH553 I3-*-g-

at i. Of-fe-rentes,etc. asabove

Here begins the Office of the Dead, if it is to be sung. After

the Benedietus and its Antiphon follow the Prayers, p. 370, and
then the Mass, p. 351.
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At the conclusion of th-

taken to the cemetery, the clergv accompany i\ - §

following Antiphon.

£ 1

1
<? #

—

g & St.—<> c2

In

r

pa - ra - di-sum de-dn-cant te An

V # r=
A*. <i m m I*' <, . , <. >
fffi Cs
v

ge -li: in tu - o ad-ve'n-tu BOfl -

i f & i * <? ,

pi-ant te Mar - ty -

l s
in ci - vi - ta - tern san-ctam Je -ra-s

m^±^-fiu ~^<^-* -*f|i.^^^=
Clio - rus An - Re -16 - rum te

I ^—^

—

^ -\-&-

pi - at. et com La - quondam

1 .liS ^ &—^-

pau - pe-re ae-ternam ha -be-as re' - qui-eni.

Ifthe body Is not to tie buried immediately, tin

In ParxuKsum jg omitted. In all eases the Cm
follows:
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P
Antiphon,

E - go sum.

Benedictns.

n
Be- ne- klictus Dominus Deus Isra- el

Et
Sic-

Sa-
Ad

Jus-

Ut

In
Et

Ad
Per
II-

Re-
Et

In-

fer

jn-

tu,

rexit cornu sahitis

locutus est per os san- -

tern ex iniruicis

ciendam rnisericordiain cum
patribus

randum quod juravit ad
Abraham, |patrem

ne timore,
|
de manu inimi-

corum nostiorum libe-

ctitate, et justitia coram. . .

puer, Ipropheta Altissimi vo-

dan- dan scientiam salutis plebi

\i- scera misericordiae Dei. . . .

mimirehis, qui in tenebris,
|

et in umbra mortis
em ae- ------
per- -------

lu-

qui-

lux

no-

cto-

no-

no-

no-

ra-

no-

se-

ter-

pe-

bis:

rum,
stris,

stris,

strum

ti,

pso,
beris,

jus,

stri,

dent:
nam
tua
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Benedictns.

1
*?

1

-*I.

J

quia visitavit . 1 1 fecit redemp
pie- ---------

no David pu
qui a saecu phetd-
ct de maim oniniuio qui

et memarari testamenii su- - -

daturuni

servia - - - - -

omnibus die- -------
praeibis enim ante faciem Domini

|

parare vi- -------
in remissionem peccatorum
in qoibcus visitavit nos ones

ad dirigendos pedes nostr- -

dona e-

In

0-
e-

derunt

i san-

se no-

il-

no-

as

e-

al-

am
Is,

pa-
D6-
e-

i.

cti.

bis.

li

jus.

rum:
to.

cis.

mine.
is.



728 BURIAL OF ADULTS.

Antiphoti.

m# -* &—^gr&
—

~

E - go sum re - sur-re -cti-o, et

i tz2: -37- -^g # d

ta; qui ere - dit in me, e' ti-am

£ -*—&- zr^ c zr —& —
vi - vet:si mor - tu-us fu - e rit,

ISE9 ^7- -^-
et o - ranis, qui vi - vit, et ere - dit in me,

ISE -&- ~zr
-& ^ 9 ^jf

-" ~^T ^ ^~~

non mo - ri - e - tur in ae - ter-num.

Then the Priest says :

Kyrie eleison. Christe eleison. Kyrie eleison. Pa-
ter noster.

V. Et ne nos inducas in tentationem.

i?, S«d libera nos a malo.

V. A porta inferi.

i?. Erue, Domine, animam ejus.

V, Bequiescat in pace.

B. Amen.
V. Domine, exaudi orationem meam.
E. Et clamor meus ad te veniat.
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V. Ddminus vobiscum.

i?. Et cum spiritu tno.

Oremus
/:. Amen.

V. Requiem aeternam dona ei. Domine,
Et lux perpetna

V. Reqniescat in pace.

Ji. Amen.
1'. Anima ejus, et animae omnium fidelium defan-

ctoruin, per miserioordi m D l, i [hi fsc ant in
;

ii. Amen.

Thev return from the c< toe church, reciting
singings the Psalm . ts Anti I

The Way of the Cross.

.BEFORE THE ALTAR.)

r- 7-7HW ? x V w # * J'*v/'?i. + * M # -
y 9 # 9

•

Je - BUS, my Love, is era - ci - ned

!

j b U
1

i L 1 >• p
f_
^ m # » # t-x^_^

\> i •
w

My sin His cross hath made: On

m
Him my bin was laid. O then, by
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m -*—*

—

*-

Ma - rv's side, Where Thy bleed - incr

i
fefc SJ1

fe?^ I2t -*

—

*—t-77— n
feet have gone. Je - sn, lead on !

FIRST STATION.

Jesns, my Love is judged by men!
O hateful sin was mine:
Jesu, the shame is Thine.

O then with Magdalen.
Weep, my heart, thy Saviour's doom

Unto the tomb.

SECOND STATION.

Jesus, my Love, His cross now bears !

His bleeding shoulders see:

My sin weighs heavily.

God*s grief His Mother shares;

Mary, where He laden trod,

Lead us to God.

THIRD STATION.

Jesus, my Love, falls to the ground t

Him hath my sin o'erthrown;
Break then, my heart of stone I

In tears and sorrow drowned,
Bring me, Mother, where He croes

Bearing my woes
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FOURTH STATION.

Jesus, my Love. His Mother greets I

O Virgin, that Him I

For me thy Son is there:
And through the cruel stre fa

Jesus takes His bitter road
Beneath my 1

FIFTH STATION

Jesus, my Love, His burden shares!
Mine was the sin He
Jesn, be mine to aid.

happy he that t 1

Patiently beneath the
When sorrows toss.

SIXTH STA

Jesus, my Love. His face hath gi^e^

'

Face angels long toe
Worn now so piteonsly !

Till glorious seen in heaven,
AH Thy wounded Face impart

To the aching heart.

SEVENTH STATION.

Jesus, my Love, falls to the ground :

Again by sin o'erthrown :

Break, break. O heart of stone!
In tears, O Mother, drowned,

Lead where Jes^.s weary goes
Beneath my woes.

EIGHTH STATION.

Jesus, my Love, hath heard their moan;
.''God's wrath the green hath burned:
*• How shall the dry be tnr

Fall, tears, from eyes of stone *

"Wail. Jerusalem, thy sons,

Thine evil ones.
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NINTH STATION.

Jesus, my Love, falls to the earth !

Again sin weighs Him down:
Sin wove His thorny crown.
Of tears can there be dearth,

Where again my Jesus rose
Beneath my woes.

TENTH STATION.

Jesus, my Love, is put to shame !

Shall He my pain endure,
Of me, vile and impure?
O then, in Jesu's name,

"Weep, my soul, flee as from death
Sin's poison breath.

ELEVENTH STATION.

Jesus, my Love, is wounded sore !

Love nails Him to the cross,

To save me from my loss'.

*-«eart then, let nevermore
Lust and pride in thee begin

The work of sin.

TWELFTH STATION.

Jesus, my Love, is crucified !

For me the lance hath cleft

His Heart, of life bereft.

0, in that, Sacred Side
from all sin my Jesu, free,

Bring me to Thee.

THIRTEENTH STATION,

/esus, my Love, to Mary is given [

Him sin and sorrow slew:

O day of suffering through !

Then, by that bitter even,

Mother, through our day of life

Shield in the strife.
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I""TT.TEENTH STATION.

Jesus, my Love, lies in the tomb !

Low lieth there that I

To all but Him may die.

Grave, where is now thy ^loom?
Sweetly here thy vigils keep,

My soul, to ween.

BEEORE THE AETAB.

Jesus, my Love, is crucifii

Fain would I enter in,

Free from all stain and sin,

Where Thy Heart openeth wide,
Jesu. wounded, there to be

Ever with Thee.












